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“Ilanenue Ilapumka” Kak “KoHen MoAepHH3MAa”:
acxaroJjorusi, BoiiHa U Uiaba DpenOypr B aHduaane KyJbTYpPHBIX 3epKaJ

© 2023 r. B. B. Iloaouckuii

JlokTop (prgo10rMuYecKrx HayK,
npodeccop, uieH-KoppecnoHaeHT PAH,
nupektop MHcTuTyTa MUpOBOI uTepatypbl uM. A.M. Toprkoro PAH,
Poccus, 121069, Mocksa, yi. [ToBapckas, 1. 25a,
yueHblit AH1BbI (ChluyaHbCKUIT YHUBEpPCUTET, KuTaii),
Kwuraii, npounnusg Cerayanb, YsHay, yia. Uxyans, o. 1
v.polonski@imli.ru

Pe3siome. B cratbe poman Unbu Dpendypra “Ilagenue [Mapuxa” (1942) ananusupyercss Ha GoHe CUHXPO-
HUYECKUX U AUAXPOHNYECKUX KYJIBTYPHBIX KOHTEKCTOB. ABTOp yIesisieT 0co00e BHUMaHue MUudoaorusa-
uuu [Mapuxa co 2-it monoBuHbl XIX cTONETHS M MACOTOTUYECKUM MOCICACTBUSIM NopakeHu st @paHumnu
Bo ®paHko-npycckoii BoitHe 1870 r. B paboTe paccMaTpuBaeTcsl CUCTEMa “3CXaTOJOTHYECKOM My OIUIIN-
cTuku” DpeHOypra BpemMeH [lepBoit MUPOBOii, TTOKA3bEIBAETCSI CBSA3b pOMaHa MUcaTes ¢ PpaHIly3CKUM
KYJBTYPHBIM (POHOM “MexXAy ABYX BOMH”. [leMOHCTpupyeTcs ero mojeMudHbiid nuanor ¢ K. 2Kupomy
0 MoBONY (hpaHKO-TrepMaHCKOM 1IEHHOCTHO-KYJIbTYPHOM KOJIU3UU. [lenaeTcss BBIBOJ O TOM, UTO JJIs
DpeHOypra, psiaa ero 3anagHblX cOOpaTheB U COBPEMEHHbBIX uccaeaoBareneit nageHue IMapuxa B 1940 r.
cTaJlo 3HAMEeHMEM KOHIIa 1 Bcero TpajauiuoHHoro 3anana HoBoro BpeMeHu, 1 — KOHKPETHEE — 3IMOXU
MOJIEpHU3MA.

KuroueBslie cjoBa: iuteparypa v BoliHa, MOJIEPHU3M, I1J1a4 10 TOPOLY.

Jlna nuruposanus: [losonckuii B.B. “Ilanenue [lapuka” Kak “KOHell MOAepHMU3Ma”: 9CXaTOJIOTU s, BOliHA
u Unbs DpeHOypr B anduaane KyabTypHbix 3epkal // U3Bectus Poccuiickoit akanemuu Hayk. Cepus
nutepaTypbl U si3bika. 2023. T. 82. Ne 5. C. 5—14. DOI: 10.31857/S160578800028322-0

“The Fall of Paris” as “the End of Modernism”:
Eschatology, War and Ilya Ehrenbourg in a Succession of Cultural Mirrors

© 2023  Vadim V. Polonskiy

Doct. Sci. (Philol.),

Professor, Corresponding Member of the RAS,
Director of A.M. Gorky Institute of World Literature
of the Russian Academy of Sciences,
25a Povarskaya Str., Moscow, 121069, Russia
Chang Jiang Scholar (Sichuan University, China),

1 Yihuan Road, Chengdu, Sichuan Province, China
v.polonski@imli.ru

Abstract. The article analyzes Ilya Ehrenbourg’s novel “The Fall of Paris” (1942) against the background
of synchronic and diachronic cultural contexts. The author pays special attention to the mythologization of
Paris from the middle of the 19" century and to the ideological consequences of the country’s defeat in the
Franco-Prussian War of 1870. The work reconstructs the system of Ehrenbourg’s “eschatological journalism”
during the First World War and shows the connection of the writer’s novel with the cultural background of
France “between two wars”. The novelist’s polemical dialogue with Jean Giraudoux on the Franco-German
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value-cultural collisions is demonstrated. It is concluded that for Ehrenbourg, as for a number of his Western
brethren and recent researchers, the fall of Paris in 1940 was a sign of the end of the entire traditional West
of Modern Times, and more specifically, the era of Modernism.

Key words: Literature and War, Modernism, Lament for a City.

For citation: Polonskiy, V.V. “Padeniye Parizha” kak “konets modernizma”: eskhatologiya, voyna i Ilya Erenburg
v anfilade kulturnykh zerkal |“The Fall of Paris” as “the End of Modernism”: Eschatology, War and Ilya
Ehrenbourg in a Succession of Cultural Mirrors|. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka
[Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 5,
pp. 5—14. (In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800028322-0

B MudocumBoIMYeCcKOi KyJIbTYPHOM TOMOJOTUMN
6oJsibmioi nyTh I[lapuxka HauMHaeTcsl, KaK MUHU-
MmyM, amoxoit JlromoBuka IX (Saint-Louis), HoBoro
rpana-pu3Huibl ¢ cepauem B Cen-lllamens. Toroa
CTOJIM1IA KOPOJIEBCTBA CTAHOBUTCS MECTOM COCPENO-
TOUEHMUSsI BeJIMUalIIuX CBATBbIHb 3amajaa, CBe3eHHbIX
kpectoHocliaMu u3 Koncrantunonons u Mepycanu-
Ma, HO OJJHOBPEMEHHO OHa MPOTUBOMOCTABISIETCS
Takxe u Pumy. JlanpHeiilne ceMaHTUYECKUE Tpa-
ekTopuur Muooremsl [Tapurka MO OUeHb 1aJIEKO
OTXOIUTb OT OTOI TOUKU, OXBAThIBasl CAMbIi LINPO-
Kuii Beep (peHOMEHOB, HO 3a4acTyIO TaK UJIM MHaue
rnomeliasi ero B CEeMaHTUYECKYIO OIMIO3UIIUIO TOMU-
HaHTHBIM T'pajaM-CMMBOJIaM 3alajlHoOi U Uyleo-
XPUCTUAHCKOMN TpaauLIMU, IO KpallHE Mepe NBYM
IJIaBHBIM U3 HUX — Bce TeM Xe Mepycanumy u Pumy.

DTO 1 OMBITHI 10 TPOAYIIMPOBAHUIO TTPOCTPAHCTBA
CBETCKOTo KJIACCULIMCTUUYECKOro Tnapaau3a (“HoBO-
ro” Puma) koponem-CoiHIeM (BKJIo4as “COTBO-
peHue” Bepcaisg u mpod.), 1 HOOBITKM €ro TpaBe-
CTUPOBAHHOTO PEMOJEIMPOBAHUS 10 MMPUHIIUTIAM
aHTUcaKpyMa / HOBOTO cakpyMa B 31oxy PeBoustoninu
(cm.: [1]), 1 pa3auuHbIE U3BOABI MUMOTOTU3ALIUYU TO-
pona B XIX Beke kak HOBOro BaBuiaoHa — CTOJIUIIBI
MHUpa B JIOOBIX BapUaHTaX PELENTUBHOIO OTpaxKe-
Husi. OHM MOTJIM BOMpPATh B ce0s1 U “BOJIHYOLIEECS
XKepyo, BogoMmeT” [2, ¢. 222] Oypasiiueit meHbl, aHTHU-
PuM, npocTpaHCTBO TOPXKECTBYOLIEit MEJTKOTHI HO-
Beimeit nuBuan3zauuu y I'orons; u uaeajlbHO peria-
MEHTHPOBAHHBIN, MTOBEACHHBIN 10 3CTETUYECKOTO
COBEpIIEHCTBA JIOKYC Oypxkya3HocTU y JlocToeBCcKO-
ro (“3MMHMe 3aIIMCKU O JIETHUX BIEUATICHUSIX);
U, pazyMeeTcsl, BeCb HabOp aroJIoreTUuYeCcKux pu-
TOPUYECKUX CTPATETUI M KIIUIIE, 00CTYKUBAIOIITNX
JIEUTMOTHUB “TIpa3mHMKa, KOTOPBII Bcerma ¢ To0oi”.

INocnennee pukcupyet ¢popMupoBaHue HauboIEe
BJIMSATENbHOM’, LIEJIbHOW U YCTOMYMBOI B pe3epBya-
pe KyJAbTYPHBIX cTepeoTuroB Mmudomorembr Ila-
puxa. [To BpeMeHM OHa coBIlajla ¢ MOCTEeNeHHbIM
nmpopactaHueM Mupa HoBeiilero BpeMeHN UMEH-
HO U3 MapUXKCKUX KOpHEH. DTOT MpoLecc OXBaTUJI
00JBIIYI0 YacTh BTOPOI mojoBuHBI XIX cTonetus
U TIepexJIeCTHYICA B BeK XX, BIJIOTh IO TOM TOYKH,
MN3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbI U

KOTOpasi HaC MHTEPECYeT U KOTOPYIO MBI CBSI3bIBa€M
¢ “magenueM Ilapuzka” B Hauaje Bropoit MupoBoii,
a eil, B CBOIO oyepenb, IpeallecTBOBaJa He MeHee
BaxkKHasl TpaH3UTHAs MexXa — “He-mageHue”, Tak
cKazaTh, cToauLbLl PpaHIMU U ee TIXKas rmodena
B IlepByto MupoBy1o.

KiioueBbIMU CUMBOJMYECKUMU BEXaMU 3TOTO
npoiiecca, IOMUMO MPOYErO, CTAJIU OCMAaHU3ALIUSI
IMTapuxa, ero MoaepHUCTUUYECKasl peHoBallusl, (PUK-
cUpylolllasi OTKPbITOCTh CPEIHEBEKOBOIO ropoa 0y-
IyleMy 1 0OJIbIIOMY BHEIIHEMY MUpY (cMm.: [3]; [4]),
Y TIpouTphIil Bo @ paHKO-TIPYCcCKOit BOiTHE, M3MEHHB-
1K BECh packJjaja B eBPONENCKOM MOJUTUYECKOM
KOHILIEpTE, MOCESBIIUMN 3epHa OyAyIIMX MUPOBBIX
BOIH UM 3aJaBIINi paHKO-HEMEIIKOe TTPOTUBOCTO-
sSIHME KaK KOHCTAHTHYIO KYJbTYPHO-IIMBUJIU3AIIMOH-
HYI0 KOJUIM3UIO JIJIs1 €eBPONECKOro Mrupa Ha MHOI'1e
necatunetud snepea. He numHum Oynet HAMOMHUTb,
YTO ero MoOOYHBIM MPOAYKTOM BO MHOTOM CTaJjio
nobeaHoe MeCTBUE “pPycCKOro pomMaHa” M pycCKO-
ro UCKYCCTBa BOOOIIE MO 3aMaAHbIM KYJbTYPHBIM
MOAMOCTKaM, MyTh Ha KOTOpbIEC TOT/A JiexXaJ yepes
napMxXcKuii ycriex: TpaBMa 1870 roga 3actaBuiia 3a-
MECTUTh 00pa3 uaeaabHOI0 U MO3UTUBHOTO J[pyeo-
20 B KYJbTypHOM auajiore @paHIIUU ¢ BHEIIHUM
MUpOM — 3aMeHUTh I'epmanuto Poccueit. B atom
CMbICJIe HUKAK HeJb3sl HeIO0OLIEHUBATh Ba’K HOCTU
MOJUTUYECKOTO KOHTEKCTA TMOSIBJEHUS 3HAMEHU-
TOoli KHUTU Menbxuopa ne Borios u ee KOCBEeHHOM
CBSI3U C mpolieccaMu (PpaHKO-PYCCKOTO CONMXKEHU ST
U poxaeHus Oynyiieil AHTaHTHI (CM.: [5, p. 157—187,
277-279)).

I'nybuHHasi aHTUTETUYHOCTb DCTETUKO-UIE0JI0-
TMYECKOTO aKKOMITAaHEMEHTa MPOUCXOASIIETO TOTAa
Bo @paHIINM COCTOsIJIa, B YACTHOCTHU, B TOM, 4YTO Ta
K€ OCMaHu3allMs cTaja 3arnedyaTieHUeM B TPOCTpaH-
CTBE CTOJIMIIBI ACTETUUYECKOTO akM¢ HallMOHAJbHO-
ro nmnepuanusma anoxu Hamoneona III. ITpuuem
MPEIJIOKEHHBIE UM HEKOTOPBIE MOJEIN MOHYMEH-
TaJbHO-IEKOPATUBHOIO UCKYCCTBA — BCIOMHUM KakK
YaCTHBI, HO HAMJISAHBIM pUMEp I€KOP YCbINalbHU-
bl bonanapra B cobope Jloma MuBannaoB — 3aio-
KUJIU JOJTOUTPAIOILYI0 MapagiurMy TOTaJuTapHOMK

SA3bIKA 2023 Towm 82
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UMIIEPCKOM 3CTETUKM, KOTOPOI MPEACTOUT paclBe-
CTU yke B XX BeKe Ha MHBIX HallMOHAJbHO-TOCyAap-
CTBEHHMYECKMX ITOYBaX: MPEXKAE BCErO T€PMaHCKOM,
UTaJIbIHCKON 1 coBeTcKoit. Ho oka3zanock, 4To mox
3TUM MMIIEPCKO-0YpPKya3HbBIM KOKOHOM, TPECHYB-
IIIMM B pe3yJIbTaTe BHE3AITHOIO Haropa HeMILIEB, Bbl-
3peJia uHasl KyJbTypa, BO MHOTOM MHCIIMPUPOBAH-
Hasl, KOHEYHO, TPaBMOM, HO C COBEPILIEHHO APYTUM
BEKTOPOM LIECHHOCTHBIX TITOTEHMUIA.

CrpemieHne peabMIUTUPpOBaTh penmyTannio dpan-
IIMU, BOCCTAHOBUTb €€ MUPOBOW MPECTUX MOCIE
kpyumeHus 1870—1871 romoB (a ¢ HUM OBLIM CBsI3a-
HBI ¥ 3HAMEHUThIE BCeMUpPHBIE BhicTaBKU 1878, 1889
u 1900 rogoB, u3MeHUBIINE U JJaHAIIA(T MUPOBOIA
KYJBbTYpbI, 1 COOCTBEHHO JaHamadT ropoja, rie
nosiBuiuch Diidpenena 6amns, Grand u Petit Palais,
MocT Anekcanapa 111 n mpod. [6]) BHecI0 HeMabIit
BKJIAJ B XYJOXXECTBEHHBIN paclBeT “IpeKpacHoit
snoxu” (belle époque) B IIMPOKOM BpEeMEHHOM OXBaTe
3TOTO TTOHSITHU S, BKJIIOYaoIeM He ToJabKo fin de siecle
U MoJiTopa necsiTuieTus nepea Beiankoit BoitHO#, HO
U 0OJIBIIYIO 3PY HOBOTO MCKYCCTBA, UJIM MOJAEPHU3-
Ma, POIMHOMN KOTOPOTO, UlleaIbHbIM Ca0M KYJIbTU-
Balluu U sgBuiics [Tapux.

I[Ipuuem, 94TO BaXXHO, B MUPOBOM MAacIITabe 3TO
OblJia repBasi KyJbTypa 9KyMEHUYECKOTO, TpaHCHa-
I[IMOHAJbHOTO, YHUBEPCAJIUCTCKOrOo THUMa, Moapa-
3yMeBalolas NPpUHIUIINAJbHYI0 IPOHUIIAEMOCTh
HallMOHAJbHBIX IpaHuUIl U cTeH. OHa Hecjia B cebe
MepPBHBI OIBIT TI00aIM3Ma, HO 0e3 pa3MbIBaHUS
YHUKAJbHOCTU OTAEJbHBIX TOJOCOB: HE MHOXECTBO
MIOMUTPOB IJI51 MAaCChl OAMHAKOBBIX MHCTPYMEHTOB,
HCIIOJIHSIOIINX ONHY NapTUIO, a 001bIIONH cuM(OHM-
YeCKMI OpKeCTp pa3HOHAIIMOHAJTBbHOTO MOJIEPHU3-
Ma, UJeaJbHOM TJIOIIAAKONA KOTOPOro CTAHOBUTCSH
IMapux.

Pycckas xkynabrypa “cepeOpsiHOro Beka” IJI0I0-
HOCHO ocBauBaeT [lapuk kak MudomnosaTuuecKui
U KYJbTYPHO-CUMBOJUYECKUI JIOKYC B €AMHCTBE
JIIBYX €ro B3aMMOOOpPaTUMBIX MITOCTACEH: KOJIbIOCTN
HoBoro BpeMeHu, Hecyleii B cebe 1yX cBOOOIBI, pe-
BOJIIOLIMY Y TBOPYECTBA, pACLIBETIICH HA TTOYBE MHO-
TOBEKOBOM TPaIUIIMU CTAPOil TATUHCKOM KYJIBTYPHI,
U MHTEepHAIlMOHAJIa XyI0XX HUKOB-MOAECPHUCTOB, HO-
cuTeJieli TeHr sl HOBEMILEH SIOXU.

MMeHHO KpyIIeHWI0 3TOr0 CUMBOJIUYECKOTO TO-
pona mocssiieH pomad Mnbeu Dpendypra “Ilagenue
[Tapuka”, KOTOPbI MOJHOCTHIO ObLJI OMYOJUKOBAaH
B 1942 roay (3a Hero nucaresib NOJYy4YHUJ CBOIO MEP-
By1o CTaJIMHCKYIO IIPEMUIO M C HUM XK€ OBIJT CBSI3aH
eIMHCTBEHHBII pa3roBop DpeHbypra co CTaIuHbIM —
o tenedony 24 anpensa 1941 ropa'). ITucancsa poman

"' Cm. onucanue snmsona: [7, T. 7, c. 645, 846].
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¢ aBrycTta 1940-ro mo uionb 1941 roma mo ciegam
KMBBIX BIEUATJIIEHUI MUcATENIsI, KOTOPHBII 10 JieTa
1940 roma Haxomguicst Bo @paHumnu, 3acTal najaeHue
ITapuxka B MI0OHE 3TOro TParudecKoro IJsI CTPaHbI
rojga, cTaj CBUIAETEJIEM BCTYILJICHUS HEMIIEB B CTO-
JIMIY U KapAWHAJbHOM NEePECTPOMKH BCEM €€ XKU3HU
B nepuon okkKynauun?. CylecTBeHHO, YTO DpeH-
Oypra Ha3blBaIOT 3a4acTYIO €1Ba JI1M HE €AMHCTBEH-
HBIM KPYIIHBIM JIUTEPATOPOM (HaJIeKO HE TOJBKO
pycCKuM), KOTOpbIii ocTajics B Ilapuke mocie Toro,
KaK TOT B pe3yJibTaTe pa3rpomMa cTpaHbl Obl1 O0ObsIB-
JIEH OTKPBITBIM F'OPOJAOM, X CMOT C TOKYMEHTaIbHOMN
TOYHOCTbIO MOJIOKUTH Ha OyMary CBOM XKMBBIE BIIe-
yaTJaeHUsl oT nmpoucxoasiiero. [To-Buaumomy, 310
HelajleKo oT ucTUuHbI: ucxon us Iapuka nucarenei
U XYPHAJIMCTOB B MePBbIEe HEACIU TOCE CAaYU ObLIT
TOTaJIbHBIM.

SIcHO, YTO 3TO AMUYECKOE MOJOTHO (ETO HE CAMBIM
yIAYHBIM MTPOAOJIXKEHUEM cTaHeT poMaH 1947 roga
“Byps1”) ObLJI0 HAIMKMCAHO Y€JIOBEKOM C YHUKaJIbHOM
JIBOMHOI — 1 JaXKe TpOMHON — caMOMAeHTU(DUKAIIN-
el ISTMTUMHOrO “COBETCKOro MapuxkaHuHa” eBpeii-
CKOT'O MPOMCXOXIEHUsI, KOTOPBIN cUMTAasCs Koppec-
noHJaeHToM “U3BecTuit”, HO, mpoBensi Bo @paHuuu
K 1940 rogy 6O6bIIYIO YacTh XU3HU, UMEJI TaM T10-
CTOSIHHBIE aJipecC 1 CTAaTyC U ObLI f1axe (hpaHIly3CKUM
HaJIOTOBBIM PE3UICHTOM.

OnHako y 3TOro poMaHa U 3arevyarjieHHbIX B HEM
COOBITUI Obl1a OOJIbIIASI M BaxKHasl B IePCHEKTUBE
Halleil TeMbl mpeabicTopusl — cBsi3aHHas ¢ [lepBoit
MUPOBOIi BOITHOI, ee (hpaHIYy3CKMMU CTPaHULIAMU
U UX OCBOEHUEM PYCCKOM MOJEPHUCTCKOM CpeIoi,
BKJII0Yas HallEro repos.

B aToM cMmbIcie mpeacTaBisieTcss OYeHb MoKa3a-
TeJbHOW — IO pa3HbIM MPUUYMHAM — PaHHSSI KHU-
ra OpenoOypra “JIuk BoiiHb” (1919, ony6u. B 1920,
2-e u3a. — 1923), B OCHOBY KOTOPOI MOJOXEHBI €TO
OYEePKHM KaK IMaprKCKOTO BOGHHOTO KOPPECITOHIeH-
Ta O netTepOyprckux “bupxeBbIX BemIOMOCTE”.
ITo3BosiuM cebe HEMHOIO OCTAHOBUTHLCS UMEHHO
Ha 3TOM COOpPHUKE’.

IIpexnae Bcero B KHUIE SIBCTBEHHO MPOCTYMAeT 00-
IIETUMOJOTUYECKAS peaKIUsl PyCCKON MOJIEPHUCT-
CKOI KYJBbTYphl Ha peajabHOCTh IlepBoii MUPOBOIA,
KOTOPYIO MOXHO TIPEACTABUTH B BUAE IBYX BEKTO-
POB — pPa3HOHAIMPABJIEHHBIX, HO JOTOJHSIOLIUX IPYT
JIpyra, 1pyr oT Apyra HEOTAEeIUMBbIX.

Bo-1iepBBIX, 3TO UHTYULIMS BOMHBI KaK IIPOPBI-
Ba BO BHEIIHIOIO UCTOPUIO TJIYOMHHBIX TEHICHIIU I

2 [lonpoGHee cM. B IJ1aBax, MOCBAIIEHHBIX DPeHOYpry Bo BpeMs
Bropoit MupoBoii BoitHbI, B MOHOTpadusx: [8]; [9].

3 Bosee pa3BepHYTbIil aHAIU3 KHUTU U ee KOHTeKcTa cM. B: [10]; [11].
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aBaHTapJAMCTCKOM JeryMaHu3alluM 3arajHoro Myupa,
rae neurypaTtuBHOCTh KyOM3Ma BUIUTCS U30MOpP-
domM GpoHTOBBIX (PabpUK MO TepeMaJblBAHUIO Ye-
JIOBe4YeCKoro Msica u razonbix atak Mnpa. Y Bo-BTO-
PBIX — BK3UCTECHIIUATBHBIN TTPOPHIB K TITYOMHHON
>KePTBEHHOCTH TOC/eIHei CBOOOAbI HATOTHI U He3a-
MYTHEHHOTO CTpalaHus. DTy CEMAaHTUUYECKYIO 10-
MUHAHTY MOXHO Ha3BaTh IK3UCMeHYUaruzayuell ca-
KpaabHO20, €ro OJOMalllHUBAaHWUEM, POXIEHHBIM TEM,
yTo OpeHOypr B “JIuke BOWHBI” Ha3bIBaeT “HOBBIM
OBITOM U HOBBIM YIOTOM Ha j1o0HOM MecTte” [12, c. 7].

3nech Ilnau no eopody CTAHOBUTCS OAHOU
M3 XKaHPOBBIX cyOdopM. A cuMOMO3y caKpaJIbHOI'O
C aBaHTapAHO-(PYTYPUCTUUCCKUM TIPEAIICCTBYET
PEIUTMO3HO-UCKYTIUTENbHasl TpaHchopMallus po-
MaHTHMKO-JIEeKaJeHTCKOI TeMbl “MepTBOToO ropoaa” —
MOTpaHUYbsi MUPOB, MPOCTPAHCTBA B3aUMOOOpATH-
MOCTH KM3HU U CMEPTHU Ha Oeperax CUMBOJIUYECKOTO
CTtuKca B gUara3oHe OT TOIIOCOB JIMTEPaTypPHOM Be-
HeuuaHbl 10 “MepTtBoro bprorre” Ponen6axa (1892)
[13]. Bbl10i1 MOIEPHUCTCKUIA TOTAJIbHO “MEPTBHII
ropoa” 3amelnaeTcs pa3HBIMM BapMaHTaMU TOpo-
OB youeaembix, youmotx U TeX, KOMY YOUilicmeo 2po-
3um B BUXPSX BOWHBI. JleKaaeHTCKO-CUMBOJIMUCT-
ckasi MeTachopuka y DpeHOypra B 3TO BpeMsl, Koria,
B YaCTHOCTHM, CO3MAIOTCS MOATUYECKUE COOPHUKU
“Crtuxu o kanyHax” u “MonutBa o Poccun”, a xpu-
CTHMAHCKO-PEJIMTHO3HAS TOHAJBHOCTh TOMUHUPYET
B MUPOOILYIIIEHUN MOJIOAOTO TucaTesisi, TpaHchop-
MUpYeTCsl B OMOIeiicKO-uepaTUIeCcKyIo 1 XKepTBEeH-
HO-cakpaJjbHy10. bubiaeiickuii peMuHUCLIEHTHO-a-
JIIO3UBHBIN P B COUMHEHUSIX DpeHOypra 31moxu
[NepBoii MupoBoit 1 PeBomonny MJIOTHBIM U HACKI-
IIEHHBIN, KaK MaJIO Y KOTO.

CooTBeTCTBEHHO, B KHUTY “JIMK BOIHBI” muca-
TeJib moMeniaeT pasnen “l'opona u aonu”, Tae UMEH-
HO B 3TOM CTUJIMCTUYECKOM PETUCTPE HAeTCs P
TMMOPTPETOB TPOHYTHIX CMEPTHIO TOPOIOB, KOTOPHIX
00bEeIMHSIET JIUIIb OHO — YPOIJUBOCTb “HEecTecT-
BEHHOI1” rnbesu B MsicOpyOKe BOMHBI B TPOTUBOBEC

“eCTeCTBEHHOCTHU’ 3aTyXaHMsl B pycjie peKU BPEMEH:

Kaxk mpekpacHbI pyMHbBI PUMCKHMX XpaMOB, TTOPOCIIIUeE
TpaBoOMi, C sAlIeprIaMu Ha cofiHIle! VIX CKoCuIu TOXau 1
BeTpa, THU U HOY U, JieTa, BeKa. Kak ypomIuBbI 3a1bIMJICH-
HBI€ pacIlelJeHHbIe pa3BaJuHbl UTIPCKUX “PHIHKOB” WU
apacckoro “oeddpya”, cpaxkeHHbIe KPYyINIOBCKUMU CHa-
psinamu. MyuutenbHas, 6e300pa3Hasi cMepts! [12, c. 40].

“Youtsiii” Appac, B KOTOpOM “U3paHEHHBbIN TaJ
cobop”, moTepsiy cBoto “mymy” [12, c. 42]. A MHO-
rocTpanaabHbIN PeiiMc yrmomo06iseTcs repoio armo-
rpacdun:

EcTb Takue XuTHUS CBATBIX: 10 COPOKA JIET XUJ, Ky-
TuJ, ToproBai. [ToToM B3IpOTHYJ, OTJISTHYJICS, YBEPO-
BaJl ¥ MIPUHSJI MydeHUYeCKHU il KoHell <...> KaK HamucaTb

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

xutue PeiiMca, Kak BBISIBUTDH AYITy COHJIMBOIO MeIIaHHU-
Ha, MpeoOpa3uBIIETOCs B CTPACTOTEPITA U TTOABUXKHUKA?
[12, c. 47—48].

3mech DpeHOypr moaxBaThIBaeT TOT Ke o0pa3s
Oriocta Ponena u3 kHuru “@®@paHiry3ckue cobopbl”
1914 roga [14], Ha KoTopwlii onupalica BomomuH
B CBOEM CTUXOTBOPEHMU O pa3pyllieHHOM IleaeB-
pe dpaH1y3cKkoit rotuku “PeiiMcckass boromarepn”
(1915): ynonobiaeHue caMux BHEIIHUX (hOpM, OCTOBA
cobopa KoJieHOIIpeKJoHeHHol 2ZKeHe, MOJIUTBEHHO
Bo3aeBuieii giuaHu. Cobop — “cepaue Peiimca, mpoH-
3eHHOE CTpeJlaMU U Bce ke Tpeneiyiiee. Ero 6amrHu,
KakK cepble 3eMJIMCThie pyKu boropoauiibl, B3abiMa-
I0TCS K Jajekomy HeOy” [12, c. 48].

ABTOp 9KCITPECCUOHUCTCKU HArHETaeT XpUCTUAH-
CKU peepeHTHBIN PErUCTp U B CBOMX OMMUCAHUSIX
TIpeTBOPSIET pa3pylIeHHBIN dacam codbopa B compaH-
HYIO KOXY aIltocToa:

IIpoH3eHHEbIe, TOTOBBIE PYXHYTh OAIlIHU. DTO MYUEHUK,
HO HE pacnsIThiii, HE Ka3HEHHBII, HE COXKEHHBII Ha KO-
ctpe... I[lo npenanblo anoctosa Bapdonomes npenanu
CTPAlIHOM CMEPTHU: C HETO, C XKUBOTO, CHSIJIM KOXY, OH ellle
clieaj TpU 11ara v yrnaj Ha 3eMb. KoxXy 1 BOJIOCHl — CBET-
JIBII OKPOB cHsIIU ¢ Peiimcckoro co6opa. OH elie XXuB
[12, c. 49].

Yrto nmo Ilapuzka snmoxu Benukoit BOliHBI, KOTO-
pOMY TOT/Aa MOBEIOCHh BBICTOSITh, TO, OCAXKIAEMBbII,
OH TIO TOM Xe JIOTMKE XXEPTBEHHOU COTEepPUOJIOTUU
ouuIilaeTcsd CBOUMMU ucTnibiTaHusIMU. “HbiHe Han
IMTapuxem nmoBuc meu A3pauna” [12, c. 44|, — nuier
DpeHOypr U HachlllaeT CBOII ouepK OubIeiicKumMu
PEMUHUCLUEHIIMSIMU, B YACTHOCTU — OUIYTUMBIMH,
MpUYEM TTOJEMUYECKUMU, XOTS U HE TIPSIMBbIMU, aji-
mo3ussMu Ha Mepemuio:

Huxkorga Ilapux He OBILI Tak IpeKpaceH, KakK B 3T
roabl BoiiHbl! BiM30CcTh cMepTU 03apujia HOBLIM CBe-
TOM €TO ApeBHUII UK. CUunTast CBOUX YOUTHIX neTeil, OH
He TJIa4YeT, HO TOJIbKO I'PYCTHO U OJIasKeHHO yiblbaeTcs?
[12, c. 45].

KW3Hb U CTOSTHUE MO CEHbIO AHTeJIa CMEPTH Ha-
nenstor Ilapux IlepBoit MMpOBOIT B r1a3zax DpeH-
Oypra oco0o IIeMSIIIeH JIMPUKO-3JIeTMYeCKOI aypoii,
c Topoja ciaeTaeT MUILIYpa “CTOJIMIIBI MUpa”, HAa €ro
JIMKE MPOCTyIaeT “MUIbIA YIOT” “IpOBUHIIMATIBHO-
ctu” u “yneioumBast rpycthb xoiMoB Minb-ge-PpaH-
ca”. “Ilapuk cMepTelIbHO CTpaJaeT, HO, CIAMIIKOM
MYIpPBI, OH HE MOXET HU TJaKaTh, HU POMTATh,
HU rpo3uTh” [12, c. 46].

4 Cp. ¢ 6ubeitckuM nperekcroM: “Tak ropoput focronb: rojoc
cabliieH B PaMe, Bomsib U ropbkoe peiaaHue; Paxuab niaavyer
0 JIETSIX CBOMX U HE XOUYET YTEIUTHCS O ICTSIX CBOMX, MO0 X HeT”
(Hep 31:15).
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[To mpomrecTBUM ABaAllaTU C JUIIHUM JIeT BCE
OyneT coBceMm MHade. MU3mMeHmicd u caM DpeHOypr:
cTaTyc “COBETCKOro mucatesis”, fa elle Ha pyoexe
1930—1940-x cunbHO ype3all pa3Max cBOOOIbI (Tak,
rotoBs euie B 1928 rony K nmepensgaHuio ToT ke “JIuk
BOMHBI”, aBTOP YOpa MpakKTUUYECKHU BCE CJICIbI 3CXa-
TOJIOTUHU, AIIOKAJIUIITUKHY U IIPOYETO “peIMTUO3HOTO”
0anoBcTBa). [IpMHUIMTIMAIBHO UHBIM OBIJT U KYJIb-
TYPHBIN KOHTEKCT BO DpaHIUU, TOe 3IT0Xa “MeXIy
JIBYX BOWH” 00epHYyJIach MaJIUMIICECTOM BBICOKOTO
MOAEpHMU3Ma, OTKPOBEHUI “IOTEPSIHHOTO ITIOKOJIE-
HUSI” U CJIOXHOU pedaeKcun HaJ COOTHOIIEHUEM
(GpaHIy3CKOTO ¥ T€PMAHCKOTO KYJIBTYPHO-UAEOI0-
TMYECKMX KOMIIJIEKCOB B IIE€PCIIEKTUBE I'PSIYIIETO
TParuyeckoro pa3pbiBa TeX y3JIOB, YTO OBIJIM 3aBs-
3aHbl BepcaibCKUM MUPOM U 3aCTaBJISJIA MOYTH
¢usnyecKku omyIlaTh TeHb OyAYIIEro BO3MassHUS —
BTopoit MupoBoOIi.

s mociemHero cjiosi 3TOro majuMIicecTa
BO MHOT'OM IMapagurMajibHO BaXKHBIMU ObIJIN KITIO-
yeBble counHeHus Kana Kupony, ¢ KOTOPIMU TOT
K€ KOHTEKCT BIOXM MOCTaBIISIET pOMaH DpeHOypra
B MoJieMUYeCKuit nuayior. MmMeroTcs B BULY poMaH
Kupony “3urdpun u Jlumysen” (1922), Ha ocHOBe
KoToporo OyaeT HanucaHa u B 1928 rogy mocras-
JIeHa ero apama “3urdpun’, 1 HallyMeBIIas IIbeca
1935 ropa “TpostHCKOi1 BOMHBI He OyaeT”.

B “3urdpune” ¢ puaurpaHHoi 4eTKOCTbIO U IO -
JIMHHOM TyOUHOI 3anevaTieHa KOJUIM3U S BpaXK bl
YU eIUHEeHU s (PpaHIy3CKOro M repMaHCKOro Havall —
yepe3 OykBanu3anumo MeTadopbl, pa3BepHYTYIO
B MOTHMBUPOBAHHBIN BOMHON cioxkeT. BrisicHsIeTC,
YTO U3BECTHBIN (ppaHILy3cKuii mucartesib 2Kak Dope-
CTbh€, KOTOPBI CUMTAJICS IMTOTMOIIMM Ha T€PMaHCKOM
(GpoHTE, BBIXKMJI, HO TUIIKUJICS mamMsaTtu. M crapanusi-
MU HeKoii EBbI, HOCUTEJIbHUIIBI CTEPUIBHOTO T'ep-
MaHCKOTO IyXa, KoTopas Hadaja 3a00TUTHCS O pa-
HEHOM, OH BBICTPOMJI B ce0€ caMOCO3HaHUE HEMIIA
3urdpuna ¢pon Kiusgiicta, KOTOpbEIiA BCero 3a He-
CKOJIBKO JIET MIPEeBpaTUJICS B UACHHOTO Juaepa U Ha-
Iexay HoBoii ['epmaHuu.

XKenast mpoOyauTh MaMsTh cepalia ourBIrero do-
pecThe, POKIEHHOro ppaHIy3CKONW MPOBUHIIMEHN
JlumyseH, B 'epmaHMIo TIpUe3kaeT ero ObIBIIAsT BO3-
mob6iaeHHas KeHeBbeBa. M1 HaunMHaeTcs OMTBA MEX-
Iy IBYMS pa3HOHalMoHaJIbHBIMU [Icuxessmu, EBoit
u XKeHeBbeBOI (CUMBOJIMUYECKAs aypa U CEMaHTU-
yecKast BaJIeHTHOCTb 3TUX UMEH 31eCh, KOHEUHO,
OYEHb BaxKHHbI), 3a AylIy “cepaduyecKoro XeHH-
xa” — repos. ToT y3HaeT npaBay O CBOEM ITPOUCXOXK-
geHuu. OT Hero oxXuaaroT Beioopa. Ho oH oTKa3bI-
BaeTCcsI OT JIOTMKU packoiia. LleToCTHOCTh U cBoeit
JIYIIH, U COOCTBEHHOTO JYXOBHOI'O “s” MPOTAarOHUCT
oOpeTaeT TONBKO B MOJTHOM (paHKO-TepMaHCKOM
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enuHCcTBe, cuHTe3e PopecThe U poH Kisiicta, 2XKaka
u 3urdpuna. I'epoii 6pocaer:

S 6yny npocto XuTh. 3urdpun u opecTbe OYIYT KUTh
00K 0 O0K. { mocTapaioch ¢ 4YeCThIO HOCUTh 00a UMEHH,
o0e yJyacTu, KOTOpble cCcyaua MHe ciaydaii. YenoBeue-
cKasl XU3Hb — He 4epBiaK. Heab3s pa3pyOouTh ee HaaBoe
U KJaTh, YTO KaX/1asl MOJIOBMHA 3a3KUBET CAMOCTOSITEJIb-
Ho <...> HeyXenu B UeJIOBEYECKOM ayIie, rae oOMTaoT
BMeECTe caMble HEMPUMUPUMBbIE TTOPOKHU U 1OOpOIETENH,
He YXXUBYTCS cJI0BO “Hemell” M cjioBo “¢ppanHny3”! 4 or-
Ka3bIBalOCh PHITh OKOITBI BHYTPU caMoTo cebs1. S BepHyCh
Bo @paHIMIO HE KaK MOCJEIHU TIEHHBII, 0CBOOOXACH-
HbIl U3 HEMELKUX TIOPEM, a KaK MepBblii obaanaresb HO-
BOI'0 3HAHUS MJIM HOBOro cepaua [15, c. 113].

Taxkoii Obl1a (popMmyiia pa3pelieHus: ppaHKoO-rep-
MaHcKo#i kKonnu3uu ot XKana Kupony, npencra-
BUTESI BBICOKOTO MOAEpHM3Ma, (PpaHIY3CKOTO
IUIIJIoMaTa-repMaHoduia, KOTOPbI TiIyOooKYIo
YKOPEHEHHOCTD B CBOEIT HAIIMOHAJIBbHON TpaaguIInu
U KapTe3uaHCKo KoHCTUTyuuu “l’esprit francais”
(“dpaniry3ckoro agyxa”) COUJICHSII C BeCbMa OCHOBA-
TEeJIbHBIM 3HaHWEM HEMEIIKOTO MUpa U TOAJIUHHOMN
JIT060BEIO K ero Ky IbType. Ho aToT perient pazmensii-
csl 1aJieko He BceMu. MaccoBble U IOCIOACTBYIOIIIE
UAEOJOTUM B caMbIX Pa3HbIX CTpaTax (paHIly3CKOTO
o0111ecTBa 3MOXM MEXAY ABYX BOWH OCTaBaJIUCh B OC-
HOBHOM TIJIOCKO-KOH(MPOHTALIMOHHBIMU. U aTammamm
yCyTryOJIeHUSsI 3TOM KOH(PPOHTALIMOHHOCTH CTaJIu U
1933-i1 — roa ruTiaepoBCcKOro Tpuymda, U MOMbIT-
Ka mpaBoro nytuda B [lapuxe 6 deBpansg 1934-ro,
n 1936-it — rox npuxona HaponHoro ¢poHTa K Bia-
ctu Bo PpaHIIMU, KOTOpoMy TocBsinieHa [lepBas
yacTtb pomaHa “Ilagenue IMapuxa”, u 1938-i1 — ron
MiIoHXeHCKOTo corjameHusT u packoaa HapomHo-
ro ¢poHTa (0 HEM BTOpasl YacThb KHUTU DpeHOypra),
U1, KOHEYHO, poKOBbIe coObITUS 1939—1940 romos,
0 KOTOPBIX TOBOPUTCS B TPEThEH YacTH.

Cpa3sy nomuepkHeM: B3rasa DpeHOypra Ha ppaH-
KO-TE€PMaHCKYIO KOJUIM3UIO CKOpee MPOTUBOCTOUT
cueHaputio Kupony. Ha nmpoTskeHuu Bcero poma-
Ha pa3zHOOOpa3HbIe MPEeACTaBUTEIN DpaHITy3CKOM
MOJMTUYECKOI U BOEHHOM 3JIMThI, a TAaKXKE BbICIIEH
OypXya3uu OyZyT BOJBHO WJIM HEBOJBHO 3aHSITHI
crmaveil cBOMX IMO3UIIMI B MOJIL3y HEMIIEB. B ouepke
“B mepBblii 1eHb”, ¢ KoTOoporo B 1941 romy Hayaaoch
nomnpuile DpeHoypra — NaTpuoTUIECKOTO MMyOIn-
mucTa smoxu Bemukoit OTedecTBEHHO, MUCATENb
CKaXeT 00 3TOM HEeMYJpsIiie SICHO:

A Bunen, kak man [lapux, — oH maj He MOTOMY, YTO
ObLIM HenoOeauMbl HeMIbl. OH maJ moromy, yto dpan-
1IMI0 pa3besiu u3MeHa 1 Majonyiue. [IpaBsinas rojioBka
npenaja ¢gpaHiysckuit Hapox [7, T. 5, ¢. 487].

XapakTepHO, 4YTO B poMaHe DpeHOypra JUYHBI-
MU MMeHaMH1 00JIafaioT eaBa JW He TOJbKO (paH-
1y36l. HeMIIbI, KOTOpBIe B OCHOBHOM ITOSIBIISTIOTCS
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Ha CTpaHHWIIaX poMaHa ¢ okKymnauueit dpaHuum,
CIMBalOTCs B OE3JIMUHYIO cepo-3eJieHyro Maccy. Mc-
KJIIOYEeHME B CYIIIHOCTHU OAHO: CIOK€THO IPOXOIHOIA,
HO BaXXHBbI B CMBICJIOBOM CTPYKTYpPE TEKCTA IEPCO-
Hax — uxtuojor Dpux Hubypr us Jlrodeka, KoTopblit
Ha YeThIpe Mecsiia pue3kaja B KOMaHIMPOBKY B [1a-
pux. C HUM claydyaliHO 3HAKOMUTCSI OMUH U3 IaB-
HBIX T€POEB pOMaHa XyJAOXHUK-TaMJIETUK AHIIpE.

B mapuxckom kade 1936 roma 3a proMKOif Kajlb-
Bajioca ellle MUPHO cXOAsaTcsl (hpaHIly3 U HEMELl, HO
Pa3HOCTb U MOTEHIIMabHAS MOJIIPHOCTb UX MUPO-
OLIYIIEHUI U KYJbTYPHBIX Mofesielt uaeHTuduka-
uu 3anaioTrcd cpady. OpaHily3 3apakeH raJibCKUM
CKEeNCHUCOM MO OTHOLIEHUIO K TTaTPUOTU3MY — XUMeE-
pe 1870-ro, nucKpeAUTUPOBAaHHON B oKomax Benn-
KO BOMHBI, OH OpaBUPYET CBOEI CBOOOION OT Ty~
PUYECKUX UCKYILIEHUI, OT MarHuTa poAHOI TTOYBbI
(“Bbr mymaere, yto s mob6no Ppanuuio? Bpso au.
Y nac HukTO 00 3TOM He aymaetr” [7, T. 5, c. 17]).
WNHoe neno HeMmell — CIIOCOOHBIN MTPOHUKHYTHCS Y-
xoM uyxoro emy Ilapuka, HO olyIlIaOIIUIA TTpeX e
BCEro IMKTaT HallMOHAJILHOTO HauaJja:

[eno He B TOM, UTO yejoBeKy HpaButcsa. A Ilapux
noao6ua. MoxeT ObITh, 51 ero gaxe InoHs. Jleao B apy-
TOM — TJIe YeJIOBEK POIMJICS, XOTSI 3TO BHE CO3HAHUS U BHE
BeIOOpa. A, Hammpumep, ponuics B [epMaHuu; IIO3TOMY s
JII00JTI0 HEMEIIKU A SI3BIK, HEMEIIK1e AepeBbs, 1axke HeMell-
Kue cocucku [7, T. 5, c. 17].

MotuB obueHus1 ppaHIy3a-Xyd0KHUKA C HEM-
1IeM-y4YeHbIM (3HaUYuMasi IMXOTOMU ST STHOCTEPEOTH -
MoB!) CUMBOJIMYECKU 3aKOJIbIIOBBIBAET poMaH. B ero
¢uHane B KBapTUPY K AHAPE IPUXOIUT DPUX YKE
B cepo-3eJieHol yHudopMe: Ha ceil pa3 oH B [lapu-
K€ B COCTaBe OKKYMallMOHHBIX BoMcK. M moTeH1ina
MOJISIPHOTO MPOTHUBOCTOSTHUS IBYX HallMOHAJIbHBIX
TOUEK OTCUETA Ha Ceil pa3 pa3BOpauMuBaAETCs BO BCE
noJyiHote. JIlpamaTusM CUTyalliu, OAHAKO, B TOM, UTO
DpUX — OTHIOAb HE Bpar U He HAIIUCT, @ HECUACTHBI I
U TOCTOMHBIN YeJIOBEK, CTaBIINIA KePTBOl 00CTOSI-
TEJbCTB U 3alllelINi 3aCBUAETEIbCTBOBATH CBOIO
MPUS3Hb U, OUEBUIHO, XOTh KaK-TO OOBICHUTHCS
¢ Ob1IbIM 3HaKoMIeM. OmHako u 11 AHApe, U OT-
YacTH Jaxe IJs1 Dpuxa, CKIOHHOTO K CAMOCTUT-
MaTu3aluu, GakT NIPUHAAIEKHOCTU K HEMELIKOMY
Hapoay 3/iech U ceiluac, B JaHHbBIX UCTOPUUYECKUX
00CcTOATENCTBAX TAPAHTUPYET HEBO3MOXHOCTD JIO-
00ro MpUMHUPUTEIHLHOTO OOIIEHM S, JTIOOBIX MOAEIeH
npeoaoseHusl Bpaxabl — OyAb TO IO JieKaJlaM Bbl-
COKOro MoaepHusma obpasua Kupoay uim He oc-
JIO(KHEHHbIM UHTEJIJIEKTYyalbHBIMU UHBECTULIUSIMU
MPUHIIMINAM, TaK CKa3aThb, SICHOTO, MPO3payHOTO
ryMaHusMa.

CrenmyeT Takoii [1MAJIOr:

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

MMOJIOHCKUN. “ITAAEHUE MAPUXKA”: DCXATOJOI' Vs, BOMHA U UJbd DPEHBYPT

— <...> 4l maxe He 3HaI0, 3a4eM S K BaM mpuiuesn... Oue-
BUJIHO, BCTIOMHUJ — U MOTSTHYJIO. CeromaHs JeMTeHaHT
MHe cKa3zaJl, 4To s Tioxoit Hemell. CTpaHHO. MOXeT ObITb,
3aBTpa MEHSI pacCTPeNsIOT...

— Bot xak...— B ronoce AHape He OBLJIO HU YIWBJICHMS,
HU couyBCTBUS. — YTO e Bam He HpaButcs? <...>

— <...> Yro MHe He HpaBUTCcs? Mou COOTEeUeCTBEHHUKU
B [lapuxe. MHe He HpaBUTCS, UTO 51 y Bac... BOT B 3TOI
IMWHEH. ..

— Yry! Bol Benb acreT. <...> A Bbl IOHUMaeETe, Cynapb,
4TO 51 ppaHIy3?

— INlonumalo. To U MemaeT MHe TOBOPUTL. S mymadn,
YTO MBI JIIOAU ONHOW KYJIbTYphl. A MeXJy HaMHU POB.
He 3Hato, yeM ero MOXXHO 3aIOJHUTh...

— W s He 3Hato. <...> JIoa1XHO OBITh, KPOBBIO... be3 Kkpo-
BU 37IeCh He o0olimeTcs...

— PasBe ee mano?..

— MHoro, HO He Ta... A Teniepb yxoaure. <...>

— Bul nymaete, mHe nerko? Heab3s )KUTh, KaK MBI XKH-
BeM. Hac Bce HeHaBuadT. 4 1ren Buepa mo yaune MoHX.
HaBcTpeuy mia keHIIMHa. YBUeida MEHs U IIapaxHy-
Jlach — KakK OT cMepTu. Sl TMYHO HUKOTO He yOuBaJ, HO
9TO HEe UMeeT 3HaueHus1. S Mor Obl cKa3aThb: BUHOBAT [UT-
Jep. DTo camoe jerkoe... Ho aTo HenpaBia — BUHOBAT U
s... Hy>xHo cnenats BoIBOAHBL... [TocTapatock. 1o cBUIaHMS.

— IIpomaiite. MoxeT ObITh, 3aBTPa Bbl OKAXKETECh XOPO-
UM YeJIOBEKOM, HO TOTJa s Bac He yBMXKY. Ternepb 4ecT-
HOCTB ITPUXOAUTCS JOKa3bIBaTh KPOBLIO [7, T. 5, c. 483].

BreicTynuB 31ech B KOHTpdopc Kupoay Kak aB-
Topy “3urdpuna”’, DpeHOYpr IIpyu 3TOM PE3OHUPYET
¢ UAeHBIM MacdoCOM ero MpocjaaBJeHHON Mbechl
“TpossHCKOII BOMHBI He OygeT” — MOAECPHUCTCKON
MudoTpareiuu o COOBITUSAX, NPEIIISCTBYIOIINX
TeM, 4TO oTpaxeHbl B “Wnumane”. Tparuuyeckas
KOJIM3UA y 2KMpomy CTpOUTCS HA pa3jioMe MEXIy
BCEOOIIMM HeXeJaHWeM IMPOTarOHUCTOB, BKI0Uas
TposiHla ['ekTopa, moxutusuiero Eneny Ilapuca u
TJIABEHCTBYIOIIETO CPenyr TPEKOB YIncca, pa3Bs3bl-
BaThb BOiiHY Mexnay Tpoeii u Dinamgoil 1 poKOBOit
00peYeHHOCTHIO HA OTY BOWHY, €€ HEM30eKHOCTHIO
1o HeyMOJUMOMY ummnepaTuBy Cyab0bl, MTOCKOIbKY
TaKOB Memagu3auueckuii yyeugane.

KpacHopeuuBa yxe nepBasi clieHa MbeChl, Tae
cuacTiauBas Oyayiras MaTh AHIpoMaxa OXHIAeT
BO3BpallleHU sl CBOero Myxa I'ekTopa, UCIIOJIHEHHAa s
nyde3apHbix Hagexa. Ho cTosimas psaom KaccaH-
Ipa OpocaeT oOecKypaxXuBalline IIpopodYecTna,
KOTOpBIE CY3KaT CUMBOJIMYECKOM Mmapabosoil Bceit
MbEChI, TOBECTBYIOLIEH O TOM, KaK BCe CASIaHO paau
TOT0, YTOOBI TPOSTHCKOI BOMHBI HE OBLIO, HO €ii He-
MPEJIOXKHO — OblMmb:

Kaccandpa. Ax, T'ekTop BO3BpaTuJICS B OpeoJie ClaBbl
K cBoeii 000KaeMoii KeHe... A rmapaJMTUKHU, CUJISI HAa CBO-
HMX cKaMelikax, BooOpaxaloT, YTO OHM OeccMepTHHL... Ho
BOT POK OTKPBbLJI IJ1a3a... MoTsruBaeTcs... Jla, B Takoit neHb
BO3MOXXHO, UYTO Ha 3eMJIe HACTYITUT MUP... A POK TJIOTO-
SITHO OOJIM3bIBAETCS OT YIOBOJLCTBUS... Jla, y AHApOMaxu
OyIeT CbiH... I BcallHUKUW HAKJIOHSIOTCS U JTACKAIOT KOTSAT
Ha KPEeINnoCcTHO cTeHe... POK moaxoaur.
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Andpomaxa. Momuu!

Kaccandpa. OH TUXO TIOAHUMAETCS MO JIECTHUILLE
nBopua. OH MOpPIOI TOJIKAET ABEpPh... BOT OH... BOT OH...
[15, c. 345].

B maHopame (paHIIy3CKO# KM3HU KaHYHAa BOIi-
Hbl y DpeHOypra — Ta e ToTajbHasi 00peYeHHOCTh
BCeX 3Taxeil rocyaapcTBa U 00lIeCTBa HAa TOTaJbHOE
KpyuieHue, ooBan — BoiiHYy. M1 Tparuueckasi Heus-
OEXXHOCTh BOMHBI KaK caedcmeue KOHBYJIbCUBHBIX
nonvtmok ee uzbexcams. @paHuMs OblJIa HACTOJIb-
KO HaJOopBaHa U TpaBMUPOBAaHA TSIXKECThIO TTOOEIbBI
B IlepBoit MMpPOBOI1 B HEAaBHEM MpPOIILJIOM, yOaroKa-
Ha 6J1aronojJy4yreM B HACTOSIIIIEM U UCIIOJHEHA CTpa-
XaMU Mepea HeonmpeaeJeHHbIM OyayLIUM, YTO OKa3a-
JIach CITOCOOHOI Ha J1I00bIe CaMble HETIPOCTUTEIILHEIE
KOMITPOMUCCHI, MAPOKCU3MBbI TUOEIBHOI'O coTJialla-
TEJIbCTBA U UCKYIIEHUS] XMeJIeM CaMOYCIIOKOEHU ST, —
Ha BeCchb HAOOp MHIPEIUEHTOB, IIOCPEICTBOM KOTO-
pOro roTOBUJIOCh OCHOBHOE OJIIOI0 HALlMOHAJIbHOMI
UcTOpUYecKoi apaMbl: nageHue Ilapuxa. B aTtom
poMaHe, co3IaBaBIIEMCS IO MPOIUCSIM IIJIOXO OC-
BOEHHOTI'O colipeaau3Mma, DpeHOypr OyaTo ObeT ceds
M0 pyKam, He MO3BOoJIsIsl Tepy BCIIOMUHATh CaKpasb-
HO-alOKaJUITUUECKUE PETUCTPHI, eAPO 0O0KaTaH-
HBIE B €ro paHHeM TBopuecTBe. OQHAKO MOACITYIHBII
SHEPruiiHbIN HAMOP HE yAaeTcs clepxKaTh UAeOJOTU-
yeCKUMHU TUcKaMu. U cliieHbl 6ercrBa COTeH ThiCIY
MapuxkaH 13 Topoja, TEPSIOLIETO AYIIY, HAIIOJIHSIIOT-
cs machocoM omnucaHust mouTu 6ubdseiickoro Mcexonaa.

Temy Ty DpeHOypr ocBamBaeT B IIMPOKOH aM-
MJIATYOE XYA0KECTBEHHO-OMOIIMOHAIbHBIX MEPEXU-
BaHuil. Ha omHOM Kpaio KoJeOaI01erocst MasiTHUKa
3/1€Ch — CTPACTHBIC (PUIUIIIUKY U 3aXJIeObIBAIOIIASICS
JKMBOTIMCHOCTh KapTUH OercTBa, xaoca, ClyJaiHbIX
CMepTeil U MaHUKU HAaCceJIbHUKOB BEJIMKOIO ropoja.
M 5T0 BCce TOXUTCS Ha CTpaHUIIBI poMaHa. Ho ecThb
U MPOTUBOIIONOXHBIN Kpait MasiTHUKA, TAE CTYIIEBbI-
BalOTCS TPOMOTJIace U MyOJIUIIUCTUYECKAsl OCTPOTA.

HMHy0 TOHUKY Tepegayu Tparundeckoilt TeMbl 3a-
maeT nmos3usg. B 1940 rogy mapajijieabHO ¢ poma-
HOM DpeHOypr nuuet auprudeckuit uuka “IMapux”.
31ech MPUOTKPHIBAETCS COKPBITAas OT YMTaTeIei
NMpo3anyeckoil KHUTU TJIyOMHHAs MepcrneKTHuBa
“KpyllIeHUs Tpajga” — CTOJUILIbI Oypsiiiero MojepHa:
€ro IMPUOOIIEHHOCTD K TTOTPAaHNYbI0 MEXTY MUPaMU
JKU3HU U CMEPTU (XPOHOTON MEeTa(PU3MUEeCKOro CHa),
MPOHUILIAEMOCTb JJis1 MU(da (ocTaBIIMECs B rOpojie
CTapyXu — OYIATO MOMPBI, MPSAAYIINE HUTH CYIbOBI
noxa obpa3zoM IorpedaibHBIX MEeJIeH) U MOACIIYIHAas
KaMuUTYJASIIUS TIepe MHOM U 4y>Koil BeJIMKOU POJIbIO
B IYXOBHO-CUMBOJIMYECKOI Tomorpaduu yeaoBeye-
cTBa — pojbio BeuHoro ropona, nmogpasyMeBarolias
npeobpaxeHue MOKUHYTOM paHiry3amu CeHbl Of1-
HoBpeMeHHO 1 B CTHUKC, ¥ BO BHEBpEeMEeHHBIN Tuop:
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...CTtapyxu, BBITSIHYB Iay4YbU CITUIIHI,
IIpoxiaamHbIil caBaH 0€pPEXKHO TLJISIIMN.

KoTtbl kpryanau. YMupaiu OTUILBI.

M naMsITHUKM MO T0pOTaM IILJIH.

YCHYB B TY HOUb, Mbl YTPOM HE MTPOCHYJIUCH.
<..>

Yacwl He 6unu. Ctanu 3Be31bl OJIMKeE.
ITycThiHEH, IUK, YMY HEMTOCTUKUM,

B 3a6biTOM Bcemu, OporieHHoMm [lapuke
Y ueneHes He0603pUMBbIiA Pum.

[16, c. 476]

W Tem He MeHee, B 00IIIeM M IieJioM majaeHue [1a-
puxa B onTuke DpeHbypra, co BCEMU BO3MOXHBIMU
OrOBOpPKaMM, YKJIAABIBACTCS B ONHY M3 TOMUHAHT
BOCITPUSITUS 3TOTO COOBITHS B 3allaTHON KYJIbType
amnoxu. JAas Hee cnava “ctoauubl Mmupa” B 1940-Mm,
napana HeMelLKUX BoicK y TpuyMdaibHOt apKu —
9TO MPEXJIE BCETO KOHEIT OOJIBION KYIBTYPBI MOIEP-
HM3Ma, 3T0XU MoJIepHa U — IHNpe — TEIJION UINII-
UK “BYepalrHero” Mupa, Toro 3amnajaa B eIMHCTBE
CcBOOOBI U BOJIBHOTO TBOPYECTBA, YTO OBLJI POXKIEH
“Jlexnapauueii mpaB yeJoBeKa U TpaxkjaHuHa”.

ITocnenHee xapakTepHbIM 00pa3oM OTO3BaJIOCh
B KHUre CredaHna LlBeiira “Buepamnuit mup. Boc-
noMuHaHus eBporeiina”. Odopatum ocodoe BHUMAa-
HUE Ha aHTUTE3Y BEJIUKUX TopoaoB EBpomnbl B u3BozIe
HEMEIIKOSI3bIYHOTO TTUcaTesl €BPEMCKOTO MPOUCXOXK-
JeHUusl ¢ uaAeHTUUKaIKel, BO MHOTOM Tapajesb-
Hoii aBTopy “Ilagenus IMapuxa”:

S ornuuHO 3Ha1, yTo 3Toro Ilapuxa — OKpbIJIEHHO-
O U OKPBUISIIONIETO panocThlo, [lapuka moeit oHoCTH —
0OJIbIlIE HET; eMY, ObBITh MOXET, HUKOT/A YK€ HE BEPHYTh
yynecHoit 6€33a00THOCTU: caMasi KeCcTOoKasl Ha 3eMJie pyKa
BJIACTHO OTMETHJIa ero OTHEHHbIM TaBpoM. Kak pa3 Koraa
s HAYMHAaJI MUcaTh 3TU CTPOKU, TePMaHCKUE apMUU, Tep-
MAHCKME TAaHKM CEpOi MacCOii TEPMUTOB HAIBUTAJMCh HA
HEero, YToObI BBITPABUTH U3 3TOTO TAPMOHUYECKOI'0 TBOpE-
HUS 00XKECTBEHHYIO UTPY KPacoK, OJIa>)KeHHYIO JIETKOCTD,
HETJIEHHOE COBEPIIEHCTBO. <...>

EnBa in Korna-HuOyab TMYHOE TOpE TaK TPOrajo MEeHs,
MPUBOAMIIO B TAKOE OTUYAsIHUE, TaK MOTPsCAJO, KakK rnaje-
HUE 3TOTO TOpo/ia, HAAEJIEHHOr 0, Kak HUKAKOW Ipyroi,
JapoOM TIPUHOCHUTH CYACThE JIIOOOMY, KTO CONTPUKOCHYJICS
¢ HuUM. CyXJIeHO Ji1 eMy ellle Korna-Hubyab 1aTh MOTOM-
KaM TO Xe, YTO J1aJl OH HaM: MYJIpEHIINii YPOK, BEJIUKO-
JIETTHEH U MpUMeEpP TOro, KaK coueTaTh CBOOOIY U TBOP-
YeCcKUit TPy, ObITH IIEAPbIM KO BCEM, HE CKyesl 1y IOoit, a
MPUYMHOXasl CBOM OOraTcTBa.

<...> HUTZE HeJIb3s ObLJIO U3BEAaTh MPOCTYIO U BMECTE
C TeM TAMHCTBEHHO-MYJPYIO OECIIeYHOCTh OBITUS CUACT-
JuBeit, yeM B [lapuxke, TOpXKeCTBEHHO YTBEPXX/IaBIlIEeM €€
KPacoTOIO0 CBOUX CUJIYITOB, MSITKUM KJIMMATOM, OOUJIMEM
TpaaAUMLMI U IbIXaHUEM CTapUHBI <...>.

Ax, Hado 6vino 3Hamb Bepauwn, umobv no-Hacmosuemy
ar0bums Ilapuxc®; Hy>XHO OBIJIO OTBELATH 10OPOBOJIBLHOTO
HEMELKOTO JIaKeicTBa, ¢ MpUCyllMMU ['epMaHuu Herpe-
OJI0JIMMBIMU COLIUAJILHBIMU OapbepaMu U 60JI€3HEHHbIM
COCJIOBHBIM TlecaaBueM <...> Ay [lapuxa B KpoBu euie

5 Kypcus Moii. — B.11.
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OpOIMIM 3aBETHI PEBOJIIOLMH, IPOJIETAPUI CUUTAT ceOs
TaKWM XK€ CBOOOTHBIM UM TTOJTHOMPABHBIM T'Dak TaHUHOM,
Kak 1 ero paboromarenb, opuIMaHT B Kade 3aIpoCcTo
MOXUMaJ pyKy TeHepaJsy B Jlamracax, 100poJaeTeIbHbIe
Oyp>Kya3Ku HE BOPOTUJIM HOC OT MPOCTUTYTKHU, XKUBYIIEH
1o coceacTry <...>

[Tapux He pazbupal, rae Bepx, Ilie HU3, IpOTHUBOPEUYMSI
MUPHO YXUBAJIKCh B HeM <...> U MOBCIOAY XUJIOCh PABHO
BeceJio 1 6ecrieuHo [17, ¢. 136—139].

C dopmynbHOI sICHOCTBIO cmada Ilapmxka kKak
KOHEIl 3M0X1 OOJIbIIOTO MOJIEpPHMU3MA C €€ KYJIb-
TYPHO-3KYMEHMUYECKOM OTKPBITOCTHIO OYIeT Yepe3
HECKOJIbKO JIeT OCMBbICJIeHa B 3cce Xapoibaa Po3eH-
Oepra mop TeM ke Ha3BaHMEM, UTO M poMaH DpeH-
oypra — “The Fall of Paris”:

Jlabopatopust XX Beka Obl1a 3akphiTa. <...> BIJIOTH
1o nHst okkynauuu [Tapux ocraBasics CBATBIM MECTOM TSI
Hameit arnoxu. EnuHcTBeHHbIM. He o nmpuumHe cBoero ca-
MOYTBEPXIAI0IIerocs eMMHCTBEHHOT'O B CBOEM POJIC TeHMU I,
HO, BEPOSITHO, KaK pa3 HAa00OpOT: U3-3a COOCTBEHHOM nac-
CMBHOCTH, KOTOpast MO3BOJIMIA €My CTaTh IOCTOSTHUEM TeX,
KTO UILET, HE3aBUCUMO OT HALIMOHAJIIbHOCTH. <...>

locTenpuuMcTBO 3TOro KyabTypHoro Kionmaiika
MOXHO OOBSICHUTH HAIIPsSI)KEHHBIM 0aJlaHCOM UCTOpUYE-
CKUX CUJI, HE TTO3BOJISIIOIIMM KaKOMY-TM00 OTHOMY KJlac-
Cy HaBsSI3bIBaTh TOPOY CBOU COOCTBEHHbIE OTPAHUYEHHbIE
¢dopmbl u Leau. 3nech XKU3Hb, Ka3aJ0Ch, BEUHO CTPEMU-
JIach K HOBOMY KadecTBy. <...> [lapumx XX Beka ObLT OIS
WHTEJJIEKTYaJIbHOTO TIePBOTIPOXO/ILIa TEM Xe, UeM AMepu-
ka Beka XIX — st mepBOIpoxo1a 3KoHOMU4ecKoro. <...>

Tax uto [Tapux sIBASIICS €eMMHCTBEHHBIM MECTOM, TJIC
MOKHO OBLJIO TIPUTOTOBUTH U CMeEIIaTh HEOOXOAUMbIE KOK-
Tein, COUTh B HUX TaKUe “COBpEMEHHbIE” UHI'PEIUEHTHI,
Kak BEHCKasl ICUXoJorusi, ahpruKaHcKas CKyJbNTypa, ame-
PUKaHCKUE IeTEKTUBHbIE POMaHbl, PyCCKasi My3blKa, HEO-
KaTOJULIM3M, HEMELIKasl TEXHUKA, UTAJIbIHCKOE OTUYasiHUE.

IMapux npencraBisiia coboit MHTepHaImoHa I KyJIbTy-
pel. <...>

VY xynerypHOro Murepnanmonana 0si1a cronuna — I[la-
pux. B 1920-e roas! y mosiutuueckoro MHTepHanonana
ToXe 6bly1a cTonuna — Mocksa®.

¢ MepesBon Moii. — B.[1. Opurunain: “The laboratory of the
twentieth century has been shut down. <...> up to the day of the
occupation, Paris had been the Holy Place of our time. The only
one. Not because of its affirmative genius alone, but perhaps, on the
contrary, through its passivity, which allowed it to be possessed by
the searchers of every nation. <...> The hospitality of this cultural
Klondike might be explained as the result of a tense balance of
historical forces, preventing any one class from imposing upon
the city its own restricted forms and aims. Here life seemed to be
forever straining towards a new quality. <...> Twentieth-century
Paris was to the intellectual pioneer what nineteenth-century
America had been to the economic one. <...> Thus Paris was the
only spot where necessary blendings could be made and mellowed,
where it was possible to shake up such ‘modern’ doses as Viennese
psychology, African sculpture, American detective stones, Russian
music, neo-Catholicism, German technique, Italian desperation.
Paris represented the International of culture. <...> The cultural
International had a capital: Paris. In the 1920s the political
International, too, had a capital: Moscow” (DIeKTpOHHBI
pecypc: https://theoria.art-zoo.com/the-fall-of-paris-harold-
rosenberg/ (mata oopamenus: 28.04.2023)).
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IMonoOHbBII B3TJISII OKa3ajcs BeCbMa YyCTOMUMBBIM.
M oH oTpa3uTcs BO BIMATEIBHBIX TCHICHIINSIX CO-
BpEMEHHOI HayKM O INTepaType 1 KyJIbType, KoTopas
3a4acTylo OyaeT o003HaYaTh BEPXHIOI XPOHOJIOrnYe-
CKYIO TPaHHUILy SMOXW MOAEPHU3MA UMEHHO MaaeHUEM
[Tapuxa B 1940-M. B pycuctuke B HauboJjiee mocie-
JIOBaTeJIbHOM BUJIE 3TOT MOAXOJ 3asIBJIeH, K IpUMe-
Py, B KOJUIGKTUBHOI MOHOTpaduu TIof peaaKiimeit
Karpuon Kennu “Utopias: Russian Modernist Texts,
1905—1940” [18] 1 — ocoOeHHO — B HEAABHEU KHUTE
Jleonuna Jlusaka “In Search of Russian Modernism”
[19], roe nocienoBaTebHO MPOBOAUTCS TE3UC O KOHIIE
PYCCKOT0 MOJIEPHUCTCKOIO COOOILIECTBA C €ro KYJIbTyp-
HOU MHMPACTPYKTYPOit M TUTIOM MBIIIIJICHUS HMEHHO
B pe3yiIbTaTe OKKyTaIny (hpaHITy3CKOM CTOTUIIBL.

TTogoOHBIE BEIBOABI COBPEMEHHBIX (DMJIOJIOTOB IO~
TBEPKAAIOTCS HE TOJIBKO (DYHAMPOBAHHBIMU PETPO-
CMEKTUBHBIMU UccienoBaHUsIMU. OHM CKJIMKAIOTCS
C HETIOCPEACTBEHHBIMU TBOPUYECKMUMU UHTYULIUSIMU
1 XyIOXXECTBEHHOM ceiicMorpadueil repoeB BpeMEeHU.
Cpenu HUX, KOHEUHO, HE Ha MOCeIHEM MeCTe U caM
aBtop “Ilagenus IMapuzka”, v, cKaxkem, OCETUBIIA
ero BCKOPOCTH T10 Bo3BpalleHU B MockBy AHHaA AX-
MaToBa. BuepalliHemy nmapukaHWUHY OHA MTpoyuTasa
CBOE CTUXOTBOPEHUE, KOTOPOE Mopas3uio DpeHoypra,
Cpa3y nepenucaBIIero ero B CBOIO 3alIUCHYI0 KHUXKKY,
“mpo3penuem” (cMm.: [7, T. 7, ¢. 767, 634]), mosTuuecku
TOYHBIM 3aMeyaTJeHUEM BCE 2MUYECKON TEMBI HO-
epebenus Inoxu — KOH11a ICTOPUYECKOIo 30Ha, COMpsI-
>KEHHOT'O ¢ KpyIlIeHUeM, T0e/Ibio CTOIUIIBI 3amajaa:

To rpan tBoit, FOnunan!
Bau. Heanos
Korna norpe6aroT 31moxy,
HanrpoOHElii 1Icajom He 3By4HUT.
Kpanuge, yepToroyioxy
YKpacuTth ee npencTour.
M TOABKO MOTUJIBIIUKY JTUXO
Paboraror, neno He XKIeT.
U tuxo, Tak, ['ocnoau, Tuxo,
YTo CABIIHO, KaK BpeMs UJIET.
A TocJie OHa BBITLIBIBAET,
Kak Tpyn Ha BeceHHeili peke,
Ho maTepu cblH He y3HaeT,
M BHYK OTBEpHETCS B TOCKE.
W KnoHSATCS rOJOBBI HUXE.
Kak masiTHUK, XOMUT JIyHa.
Tax BoT — Hag nmorubmumMm [lapuxem
Taxast Tenepb TUIIINHA.
[20, 1. 1, c. 481]

CTUXOTBOPEHUIO TIPEATIOCIaH 3nurpad 13 coHera
Bsau. UBaHoBa o IMapuzke “JlaTuHCcKM KBapTan”, roe
HavaJo 1 3aKJI0YUTEIbHOE TPEXCTUIINE BBITJISIAAT TaK:

KTo 3Haer Kpaii, rie cBoil — Bcex cTpaH IKosp?
I'me MOJI0IOCTB CTOTIOM CTPEMUTCS CITCIITHOM,

C orHeM B ouax, yejia MEUTOI O6e3rpenIHoi

U xpukom ycT, — a yIUIHBIN QUTIIIP
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Tonmy 3eBak coOpaj UTPoOii MOTEIIHON? —

<>

I'ne TkeT 11060Bb MEX MpaMOpHBIX [IlnaH

Ha conHue Tkanb, — 1 PuMa ka3emartsl

Yepusl B ayHe?.. To — rpan TBoit, FOnuaH!
[21, xH. 1, c. 193]

Kaxk BuaguM, 1 B 9TOM COUMHEHUU U3 TaBHETO —
1903 roga — cbopHuka MBaHoBa “IIpo3payHoOCTh”
HOYHAas, JIYHHAS MIOCTach BECEJIOr0, BOJHHOTO U
TKY1LIEro Jo00Bb KoJsipckoro [Tapuxa comnpsiraet-
Csl C BOIJIOIIEHHBIM ITPUCYTCTBUEM B €ro IPOCTPaH-
CTBE TSIKeJIBIX U TaBSIIUX ciienoB BeuHoro ropomna.
Jlupuueckas nmueca MiBaHoBa, HalmMcaHHasl Ha pac-
LIBETHOM B3JieTe “cepeOpsiHOro Beka”, cpudmyeTcs
10 MPOIIECTBUH MTOYTH YeThIpeX AECATUICTUN C TeK-
cTaMu DpeHOypra u AXMaToBO# 0 mageHUn GpaH-
IY3CKOM CTOJUIIBI KaK KOHIIE 3TTOXW MOIAEpPHHU3MA.
CpudmyeTcss UMEHHO B HeCJIy4ailHOM 00pa3HOM BO-
MJOIIEHU U — B TeMe “pomaHu3auuu” Ilapuxka, nmpo-
CBEUMBAHUS B €ro JIMKe pUMCKHX 4epT. M Ha B3JerTe,
¥ TIpY MaJeHU Y MOIEPHU3M JINIIb SICHEee TTpo3peBal
BedHOCTh 1 e JOMUHAHTY.

B sTom — omna u3 [TapuxXckux TaiiH.
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O cruxorBopenun Ocuna ManjaejabmTaMa
“Ha BiaxKHblii KaMeHb Bo3BeJeHHbI...” (1909)

©2023r. JI. B. ®posos

JloxTop punosornyeckux Hayk, yjieH-koppecrnonaeHT PAH,
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Pe3iome. CtuxorBopeHue “Ha BiaxXHblil KaMEHb BO3BEEHHBIA...” ObLJIO TTOcaHO oceHblo 1909 rona cHa-
yaja M. Bosiomuny, a 3atreM Bsguy. UBaHOBY 1 BXOOUT B NOAOOPKY “CTUXOB B IIMCbMaXx”’, KOTOPhIE ObLIU
oIy0JIMKOBaHbBI TOJIBKO BO BTOPOI MoioBrHe XX Beka. TeMa CTUXOTBOPEHUSI — MPOTUBOCTOSIHUE JIIOOBU

U cMepPTU. AMYp OKa3bIBaeTCsl Ha HAATpOOHOM KaMHe (“3eIeHbII MOX M BJIaXKHBII KaMeHb”’) U, yIUBJICH-
HBII TEM, YTO EMY OTKPbLJIOChH, MBITAETCS JIIOOOBbIO (“cep/ilia He3aKOHHbBIH MJIaMeHb’) OTOMCTUTb CMEPTH.
[MoaTrKa CTUXOTBOPEHU S MPENCTaBAsIET COOON ellle OMMH IIar B pa3BUTUU MpUcyIieit MaHIenpmramy
TEeXHUKU MOATEKCTOB U KOHTEKCTOB. “YTOMUHATEIbHBIMU KJIABUIIAMU” 3[1€Ch BHICTYIIAIOT COUETAHUS

CYIIECTBUTEIbHBIX C HEOOBIUHBIMMU JJISI HUX IIpUjaraTeJbHbIMU (“He3aKOHHBIN MJIaMeHb”, “HalBHbBIE

IOJIMHBI” U Ap.), a TaKKe napbl pudm (“Haroit — HOroi”, “kamMeHb — IJIaMeHb”, “rpyobiit — ryonr”). I[Mosa-
TEKCThI CTUXOTBOPEHM I 00pa3yIoT ABa 3Taxa, Korjaa CKBO3b CUMBOJIMCTCKHE aCCOLIMAIlMY TTPOCBEYMBAIOT

MOTHBBI KJIACCUYECKOI TT033UH, CBSI3bIBAsT BOSAWHO 1M033u10 3070TOT0 1 CepebpsaHoro Beka. KitoueBoii

IUTST CTUXOTBOPEHU ST 00pa3 AMypa (eTMHCTBEHHBII KOHTEKCT B TBOPUYECTBE MTO3TA) UMEET, CYIIS IO BCEMY,
JIUTEpaTypHOE MMPOUCXOXK IEHUE.

Kmouessie cioBa: M. A. Bomomun, M.JI. I'acrmapoB, “ctuxu B nucbmax”, AMyp, “yIoMUHaTeJIbHAs KJia-
puarypa”, I'eitnens6epr, ®.U. Tiotues, I1. BepaeH.

Jng muruposanusa: @ponoes JI.B. O ctuxorBopeHun Ocuna MaHnaenbinTaMa “Ha BilaXXHBIN KaMeHb BO3-
BeneHHbIit...” (1909) // U3BecTust Poccuiickoii akanemuu Hayk. Cepust tutepatypsl u sizbika. 2023. T. 82.
Ne 5. C. 15-21. DOI: 10.31857/S160578800028323-1

Reflections on Osip Mandelstam’s Poem “Erected on a Wet Stone...” (1909)
© 2023  Dmitry V. Frolov

Doct. Sci. (Philol.),
Corresponding member of the RAS,
Professor at the Institute of Asian and African Countries
of the Lomonosov Moscow State University,
11 Bld. 1 Mokhovaya Str., Moscow, 125009, Russia
dvfrolov@yandex.ru

Abstract. The poem “Erected on a wet stone...” was sent in the Autumn of 1909 first to Max Voloshin and
them to Vyacheslav Ivanov and is part of “poems in letters” which were only published in the second half
of 20" century. The central theme of the poem is the juxtaposition of love and death. Cupid finds himself
standing on a tombstone (“green moss and wet stone”) and being surprised by what he discovers tries to avenge
on death through love (“illegal flame of the heart”). The poetics of the poem represents another step in the
development of Mandelstam’s inherent technique of subtexts and contexts. The “mentioning keys” here are
combinations of nouns with uncommon adjectives (“illegal flame”, “naive valleys”, etc.), as well as pairs of

]
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rhymes: “nagoi — nogoi” (naked — foot), “kamen — plamen” (stone — flame), “grubiy — gubi” (rough — lips).
The subtexts of the poem might be read on two levels, so that the motifs of classical poetry shine through the
symbolist associations, linking together the poetry of the Russian Golden and Silver Ages. The key image of
Cupid for the poem (the only context in the author's poetry) has, apparently, a literary origin.

Key words: Max Voloshin, Mikhail Gasparov, “poems in letters”, Cupid, “keyboard of subtexts”, Heidelberg,

Fyodor Tyutchev, Paul Verlaine.

For citation: Frolov, D.V. O stikhotvorenii Osipa Mandelshtama “Na vlazhniy kamen vosvedenniy...” (1909)
[Reflections on Osip Mandelstam’s Poem “Erected on a Wet Stone...” (1909)]. Izvestid Rossijskoj akademii
nauk. Serid literatury i dzyka [Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and
Language]. 2023, Vol. 82, No. 5, pp. 15-21. (In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800028323-1

CTuxoTBOpEeHMUE, O KOTOPOM IOMIIET peub, OBIIO
MpUJIOXKEHO K nmuchbMy M.A. BoJlollIMHY B KOHIIE CEH-
Ts16ps1 1909 rona, a 3aTeM MOBTOPHO OBIJIO MOCIAHO
B nucbme Bsiu. UBaHOBY OT 22 oKTS10pst (4 HOSIOPST)
1909 roga. BoT 3TO cTUXOTBOpEHUE:!

Ha BnaxHBII KaMEHBb BO3BEJCHHBIN
Amyp, Ie4aapHBIN U HATOH,
CBoel MIaJeHYECKOM HOroM
[lepecrynaer, yauBICHHBIN

Tomy, 4TO B MUpE CTApOCTh €CTh —
3eJIeHbI MOX W BJIA)KHBIA KaMEHb.
U cepaua He3aKOHHBIN MJIaMEHb —
Ero pebsiueckast MECTb.

W naunHaet BeTep rpyObIit

B nauBHBIE JOTWHBI Ay Th:

Henw3s mocTaTtouHO COMKHYTH
CBoHM cTpajaabuecKue Tyobr.

Paszmep — 4-cT. M0, pucdma omoschBapIIas —
ab06a BITB, CO CJIOXHBIM YepeJOBaHUEM KEHCKUX 1
myxkckux pupm — Kmm2K MK 2Km KmmK.

Koraa TouHO ObLJI0 HAITMCAHO 3TO CTUXOTBOPEHMUE,
MBI He 3HaeM. OTocJIaHO OHO ObLIO B ceHTS0pe u3 Ieii-
Jeapoepra, HO MOTJIO ObITh COUMHEHO U PaHBbIIIE, JIETOM.

ComepxaHue 3TOr0 CTUXOTBOPEHUS BBITJISIAUT
JIOBOJILHO TIPOCTBHIM, U CIOKET Pa3BUBAETCs TUHEMHO.
M.JI. I'acnapos nuuieT: «CtaTyst AMypa yauBseTcs,
“4TO B MUpE CTAPOCTh €CTh , U TOJIBKO MOATOMY Ha-
MOJIHAET JIOOBBIO TO, YTO €lIe XKUBET». B n1pyrom
MECTe OH FOBOPUT, UYTO CTaTyst AMypa — 3TO “CUM-
BOJI HEPa3yMHOM JIIOOBU, MPOTECTYIOMIEH TTPOTUB
HEepa3yMHOI CTapOCTU U CMEPTHU; UX CTOJKHOBE-
HUE CyJUT cTpagaHusa’’. Utak, AMyp yAUBISETCA

! BiepBbl€ TEKCT 3TOTO CTUXOTBOPEH U ObLI HareyataH B my06/1m-
kauuu 1970 rona: M3 nuteparypHoro Haciaenust O. Mannenb-
mrama. JIBaauars ABa HeM3IaHHBIX CTUXOTBOpeHUs // BecTHUK
PYCCKOTO CTYyIeHYECKOTO XpucTruaHckoro apuxenus (BPCX]1),
HO HE KaK CaMOCTOSITeJIbHOE MTPOU3BEIeHHE, a KaK MPOJOJIKEHUE
cTtuxotBopeHus “O3apeHbl 1yHOit HoueBbs...” (Ne 8) [1, c. 110].
Vike KakK OTAeIbHOe CTUXOTBOPEHUE TEKCT ObLJI OMyOJIMKOBaH B
1973 rony A.A. Mopo3oBbIM [2, ¢. 266—267], 1 B TAKOM BUJIE OHO
BXOJIUT BO BCE MOCJEAYIOIIME COOpaHUsI COUMHEHU I MOITa.

213, c. 610].
3Cm.: [4, c. 19].

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

(ctpoda 1), Korma BHe3aIHO CTAJIKMBAeTCs CO CTa-
POCTBIO I CMEPTHIO, U JTI0OO0Bb, KOTOPYIO OH BCEJISIET,
9TO ero pedsyeckast MecTh (cTpoda 2), 1 CTOJIKHOBE-
HME IBYX aHTaTrOHUCTOB HeceT cTpagaHus (ctpoda 3).
CaMolif CII0XXHOM OKa3bIBaeTCsSI MHTEPIIPETAIINS Tpe-
Theil cTpodbI*.

IIpomonxumM pa3dop CTUXOTBOPEHUS U HauHEM
C HECKOJIBKMX 3aMeYaHUI O ero MO3TUKE, KoTopas
najeko He mpocrta’. OTMETUM JB€ YEPTHI.

Bo-nepBhiX, B 5TOM CTUXOTBOPEHUU MHOI'O COUe-
TaHUW CYyIIECTBUTEIIbHBIX C HEOOBIYHBIMU IJI5I HUX
npujaaraTeJIbHbBIMU: “He3aKOHHBIM MJIaMeHb’, “Be-
Tep IpyObIii”, “HauMBHBIE NOJMHBI", “cTpagaibye-
CcKMe TYyObl”, TIpruYeM BCE DTU SIMUTETHI AJIS OI3UU

Mannenbitama 1909—1910 rr. oueHb penkue, mpak-
TUYECKU YHUKAJIbHBIE: “HE3aKOHHBII®, “HauBHBIIA”,
“cTpajajbueckue” BCTpeUaroTCsl BCEro OAuUH pas, a
“rpy6bIil” — nBa paza’. YacTo UMEHHO TaK BBINISIAUT
y MaHpaenpiitTaMa “ynoMuHaTeJIbHas1 KjJaBuaTypa”,
Jaro1iasl Kjard KO BTOPOMY, aCCOLIMaTUBHOMY ILIaHY

KOHKPETHOTO CTUXOTBOPECHM .

Bo-BTOphIX, B HAbOp “ynmoMHMHATEeAbHBIX~ KJja-
BMIII B HEM TTOMAaIaIOT He TOJIbKO CJI0BA UJIM CJIOBO-
coueTaHus, HO coueTaHus pudM. B kaxmoii crpode
€CTh TaKas mapa pudm: “Haroil — Horoi”, “xaMeHb —

IJIaMeHb”, “rpy6blii — ry6nr”®.

4 M.JI. TacnapoB TOBOPUT, YTO B TPEThEH CTPOGDE CBAZHOCTD TEK-
cra ciabeet, cM. mam Jce.

> B paboTe HaJ cTaTheil 60JbIIYIO TOMOLIL OKa3aan HannoHanb-
HBIi1 KOPIYC PyCCKOTro s13bIKa (Www.ruscorpora.ru) u JI.I. Mutio-
muH. Konkopnane k ctuxam Ocuna MannenbintaMa: https://rvb.
ru/20vek/mandelstam/m_o/concordance

® CoGCTBEHHO “IylaMeHb” TOXE YMOMSHYT B PAaHHUX CTH-
Xax oIMH pa3. Bcero xe 3To ci10BO 3aMKCUPOBAHO B M033UU
MaHenbiiTamMa Tpu pasa, HO 1Ba APYTMX — U3 COBCEM JIPYTOro
BpEMEHU.

7 Bropoil pa3 — ToXe 13 CTUXOB B Mm1cbMax. DT1o “Ha rpy6om 30-
JloTe mecka” u3 cTuxorBopeHud “S Buxy kamenHoe He60” (1910)
B MOCJIeIHEM aBTYCTOBCKOM nucbme Bsiu. iBaHOBY.

8 Bo3HMKAET OLLYILIEHKE, YTO TI03T CO3HATEIBHO paboTaET HAll
paclIMpeHueM apceHasa TeXHUYECKUX CPEICTB IJIsl CO3AaHu sl
MOATEKCTa UJIK BTOPOTO TJIaHA CTUXOTBOPEHU .
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Ctpoda 1. ITocaenyem 3a T0O3TOM 1 HAYHEM C AMY-
pa. AMyp B 1o33uu MaHjaejbliTamMma TMosIBIsIETCS
TOJIBKO OJWH Pa3 Ha BCEM ITPOTIKEHUU €ro TBOP-
yecTBa. OTKYy/Ja Xe Mpullesl B CTUXOTBOPEHUE 3TOT
KJIIOUeBOI J1Jist Hero o0pa3. Bo3aMOXHBIX MyTel 1Ba:
JI100 TIo/ BIIeYaTIEHUEM YeTO-TO YBUAEHHOIO, TU0O0
U3 IUTEePATYyPHbBIX ACCOLUAIIMA.

BrIcKa3bIBaIUCh MPEATIONOKEHU S, YTO 3TO Pas3-
MBILIEHUS TI09Ta IIPU B3IJISAE Ha cTaTylo AMypa
WM BOCTIOMUHAHUM O HEMl, CKOPEE BCETO, U3 KAKO-
ro-to (poHTaHa UJIK mapka’.

Ho B TakoM ciiydae cka3aTh, 0 KAKOM UMEHHO (hOH-
TaHe UIET pedb, TpyAHo. [IpeamnonoxeHue, 4TO peub
UJeT 0 KakoM-To MecTe B [eiinenbbepre, nmpeacraB-
JISIeTCSl COMHUTEbHBIM, TTOCKOJIbKY, KaK YKa3blBaeT
I1. Hepnep, “moucku B ropoae peajbHOTo (POHTAHA...
okasaiuch TiweTHbeMu”'?. Ha nepBblii B35, pu-
YyeM M3 Halllero BpeMEHMU, TTOAXOAUT Apyroil GoHTaH,
ToNbKO He B [eiigennbepre, a B [lereprode. D10 GpoH-
TaH “Jly0oBbIii” B BepXHEM cafy, B LIECHTPE KOTOPOTo
CTOUT CKYJBNTYpPa “AMYp, HaneBalomwuit macky”'!.
Tam Bpoae Obl eCTh Bce: 1 AMYD, 1 BJaXKHbI KaMeHb,
M 3eJIeHBbIN MoX. BOT ToJIbKO cTaTyio AMypa nocTaBu-
1u B 6acceiine ¢ponTana B 1929 rony'?, a 10 31010 OHA
CTOsIJIa B JISTHEM MMIIepaTOpPCKOM aBoplie Ha Enaru-
HoM ocTpoBe. Hanbonee uzBectHoiit AMyp B Ilap-
ckoMm Celie — 3TO peminKa cKyabnTyphbl “I'po3siuii
Amyp” DanbKoHe, cTaBIICH CUMBOJIOM CTHUJISI POKO-
KO, HO OHA CTOUT He B (p)OHTaHE, a B AraTOBBIX KOM-
Hartax. Bormpoc o Tom, Mor iu MaHaeabIITaM BUACTH
TOTO WJIN APYTOTro AMypa, OCTaeTCs IJIsk HAC OTKPhI-
TBIM, HO JIa3Ke €CJIM U TaK, TO 3TO OBLI He (DOHTAaH.

JlutepatrypHoe mpoucxoxaeHue AMypa Ipel-
cTaBisieTcs 0ojiee BeposITHBIM. UMEHHO 3TO# TOUKU
3peHus npuaepxubaercss OMpu PoHeH B cBoem aHa-
JIN3€ TMTOATEKCTOB 3TOI0 CTUXOTBOPEHU ST, KOTOPOE OH
Ha3bIBaeT M300MIIYIOMIUM “TIOTYEBCKOM JIEKCUKOU 1
CEMaHTUKON”. YIIOMUHAEMbIA UICTOYHUK — CTUXO-
tBOopeHue TrotueBa “C.E. Panuy (Ha xameHb X13HU
poxoBoii)” (1827?), kKoTopoe HAUMHAETCS TaK:

Ha kameHb >X13HU pOKOBOI
[Ipupomoio 3abpoireH
Maaaenen NbIJIKWI U XXKUBOIt
Hrpasl — HEOCTOPOXKEH.

9 BoT yto nuuetr AuHa ®aBp-Jonarp: “ITo3T BBIBOAUT Ha Clie-
HY CKYJBITYpPY O0ra AMypa Ha KaMHe, ITOCTaBJICHHYIO Ha Tbele-
CTaJI IJIs1 yKpallleHUs HeKoero mapka”, cm. [5, c. 19].

10.Cm.: [6, c. 47].

" TleponauanbsHo, B X VIII Beke BuI (poHTaHA GBI COBCEM MHBIM,
C YeM U CBSI3aHO 3aKperuBIIeecs 3a HUM Ha3BaHue “JIyOOoBBIii”.

12 Ham ynanoch HaiiTu poTo GpoHTaHa, OTHOCAmEeecd K 1907—
1908 rr. Ha Hem BuIHO, 4TO B LieHTpe hoHTaHA BOOOIIE HUYETO
HeT. EcTh TOJNIBKO nefb(MUHBI 11O KpasiM, KOTOPbIE OCTaBaJINCh
HETPOHYTBIMU MPU BCEX MEPECTPOMKax.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

W nmanee:

Euwie npyroe 6oxecTBo

OH YT B MJIajble JeTa —
AMyp pe3BUIICSI BKPYT HEro
W nanwu 6pai ¢ moaTa.

[TpuBeneM MoJHOCTBIO CJIOBA, CKa3aHHbIe PoHeHOM
00 aToM moaTekcTe: «Tak “kKaMeHb KM3HU POKOBOIi”
Y UTPAIOLIMI Ha HeM MJlaJeHell yBonuT MaHaenbITa-
Ma K M3BECTHBIM aJIJIerOpUYECKUM U300pakeHUSIM,
KOHTaMUHUPOBAHHBIM, I10 CBSI3U C AMYPOM, PEe3BsI-
IIMMCS B TIOTYEBCKOM TOCBseHun Panay, ¢ amoOe-
MaTHUKOM aMypPOB-pbIOOJIOBOB, CTOSIINX HAa KAMHSIX
cpenu Box...»"3. TpymHO cKas3aTh, KOro B 3THUX CJI0BaX
Ooiabine — ManaenbiiTama uau PoHeHa, HO ynmoMsi-
HYTHIN TekcT TroTyeBa, 6€3yCI0BHO, BXOOUT B CCOLIU-
aTUBHBIN psII CTUXOTBOpPEeHU S “Ha BnaxkKHbIf KaMeHb
BO3BEIEHHBIN...” KaK BO3MOXHBIN UICTOYHUK 0Opa3a
AMypa Ha KaMHe, UMEHHO 00pa3a, MOCKOJIbKY II0 CO-
JIep>XaHWIO U TOHAJbHOCTU CTUXOTBOpeHue TiroTueBa
coBceM nHoe. OTMeTuM, uTOo U 'y PoHeHa Amyp Ha
BJIA)KHOM KaMHE MpPEeACTaBIISICTCS CTOSIIUM Cpeau
BOM, XOTs1 y TIoTueBa MOTUB BOABI OTCYTCTBYET.

Kpowme Toro, PoHeH BUIUT B 3TOM CTUXOTBOPEHUU
BOILIOILIEHKE “TJIABHOI'O MPUHIIUIIA [IOITUKU PAHHET O
Mangenbimtama” — codetaHue TroTueBa “c pebsiue-
ctBoM Bepiiena”. OH oTMe4aeT, 4To B HEM “AMYp Ha
3emiie” Bepiena u “f momHio Bpems 3010T0e...” TIOT-
YeBa, TOBOPS €T0 CJIOBaMM, “COITOCTaBIIEHBI B eTUHBII
00pa3 ckpelmBanreM MeTadopbl U METOHUMUK !4,

CruxorBopeHue TioTueBa, moxoxee Mo HacTpoe-
HUIO U TOHAJBHOCTH Ha pa3dupaeMoe CTUXOTBOPEHUE
MamspgebpInTaMa, MOKHO TOXKe OTHECTH K €T0 acCcollra-
TUBHOMY DSy, OCOOEHHO BbIJAEIEHHBIE CTPOKH':

4l moMHIO BpeMs 30J10TOE,

41 moMHIO cepaiy MUJIBIM Kpaid.
JleHb Beuepes; Mbl ObLIIN IBOE;
Buwugy, B TeHu, mymen JdyHaii.
U na xonmy, TaMm, Tae, 6ees,
Pyuna 3amKka BOaiab IIsIIuT,
Crosaa eI, Maanas des,

Ha MmucThIii onmepmuch rpaHMT.
Horoii ma1axeH4ecKoii Kacasch
O0J10MKOB rpy/abl BEKOBOI;

W conHule Mmeaauniio, mpouasch
C X0IMOM, U 3aMKOM, 1 TOOOIA.
U BeTep TUXUiII MUMOJIETOM
TBoeii ogexx 1010 Urpa

U ¢ nukux s1610Hb IBET 3a IIBETOM
Ha nneun 1oHble cBeBa.

Tr1 6e33a00THO BOadb MIsgaeNa...
Kpaii HebGa nEIMHO rac B 1y4ax;

137, c. 119].
4 TInr. cou., c. 120.

15 Bo BCAKOM ciiyyae, Ipyrux yrnoTpebaeHuit coueTanus “mJa-
NIEHYEeCKOIl HOroi” B CTUXaX PyCCKUX IMTO3TOB HAM HEM3BECTHO.
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[lenb moropaJ; 3ByuHee Ieyia
Peka B momepkinnx 6eperax.

N ThI C BeceJIoCThIO OecrieuHOM
CyacTIMBBII TPOBOXAJA NEHb;
U cmagko Xu3HU OBICTPOTEYHOM
Han Hamu npoJsietana TeHb.

BepneHoBckuii “AMyp Ha 3eMJie”, CBSI3aHHBII CO CTU-
xoTBopeHueM TroTueBa yepe3 TeMy pa3onuToro AMypa,
KOTOPOTro cOPOCHUJI ¢ TIheecTana “BeTep TATOCTHBIN U
XMYPBIi1”, IeICTBUTEJILHO YeM-TO HAaIIOMWHAET TEKCT
MangenpiTaMa 1 BO3MOXHO BXOAUT B €r0 accoliva-
TUBHBIN psl, HO, TIOXKayit, 6e3 peMapku PoHeHa MBI ObI
9TOrO He 3aMETUJIU. Accoliualiusl €CTh, HO He OJIn3Kasl.

IIpuBenem 310 cTUXOTBOpPEeHME B iepeBoae M. DpeHOypra:

CeromHsi HOUbIO BeTep TATOCTHBINM U XMYPbIit

B annee camoii TeMHOI 1 ITyCTOM,

Bnyxnast, cOpocut ¢c mbenecTasa XuTporo AMypa,
KoBapHoro AMypa ¢ TOHEHbKOM CTpesIoii.

Buepa MbI LiesbIii I6HB O TOM CTpesie Me4yTalu,
A Betep copocu ctatyo. EnBa-enBa

B TeHu nepeB Ha omycTeBIlIeM TbeaecTaie
MpbI pazdbupaem cTepThie MOYTH CI0BA.

O MbICIU I'PYCTHbBIE, OHA IPYTOit I'PYCTHEE...
Ce0s1 s1 BUXXY OTMHOKUM U ITYCTBIM,

Kax aToT mbenecTas B 3a6poIlleHHOM aJliee,
Ilepen KOTOPBIM MBI ceifuac BIBOEM CTOUM.

O, rpycTHO 3T0! [laxke Thl TPyCTUTH TOTOBA,
ITouTtu pactporanHas... Ho ucnontuiika
ThI Beceslo ISAUIIB Ha SIPKO-30JI0TOTO,
Hrparomero Hax iBeTaMy MOTBLJIbKA...

Tpetuii mar B pazdope PoHeHa — JeKCUYECKUIA.
OH nuieT: «/Ba MO3TUYECKUX CIIOBapsl HAKJIadbl-
BaloTCd APYr Ha Apyra no MmpaBy YUCTO TUIIOJOTHU-
YeCKOro CXOACTBa, a He MCTOPUUECKOTO POACTBA:
“BeTep rpyOblit”, BepaeHoBCcKoe “ses bises rudes” (En
patinant), pyCCKOSI3bIUHOMY YUTaTEJl0 HE MOXET

He HAaITOMHUTH “0u3y” TroTueBa»'S.

OnHako OTKyda B3siJICS aHTypax aJis Amypa:
“BIIaXXKHBIM KaMeHb” Wi 0ojiee pa3BepHYTO BO BTO-
poii ctpode — “3eJieHblii MOX U BJa*KHbII KaMeHb ',
Benb HU y TioTueBa, HU y BepsieHa aTuX 00pa3oB HeT.
DTa Ki1aBuIlla, HECOMHEHHO, OTChIIAET HAC K TTO33M1H,

16 1uT. cou., c. 120. Kax npeacrapiasercs, UMEHHO 3TOT LIar
B aprymeHTauuu PoHeHa BBITJISIIUT HaMMeHee yOeIuTeIbHbIM.
Bo-nepBbix, ctuxorBopeHue En patinant, HaCKOJIbKO HaM U3-
BECTHO, TOTHa ellle He ObIJTIO MepeBeleHO Ha PYCCKUA SI3BIK,
a MaHpenpiiTaM, paboTast ¢ MOATEKCTaMU, MPEANOYMTAT ac-
COllMALlMM C PyCCKUMMU NepeBofaMu. Bo-BTOPBIX, BbIpaKeHUe
ses bises rudes OyKkBajabHO 3HAYUT “ee (0ceHU) rpyobie (3Jbie)
MoLeJyn”, 1a U caMO CTUXOTBOPEHME IO CBOEMY CMBICIY U 00-
pPa3HOCTU OYEeHb JajieKo OT TeKcTa MaHaeablTaMa. B-TpeTbux,
ctuxoTBopeHue TioTueBa “Yrtuxsa 6usa... Jlerue apimur //
JlagypHbIii COHM XeHeBCcKUX Bon — // Ml mogka BHOBb MO HUM
ibiBeT, // I cHoBa jieGeib MX KOJIBIIIEeT” COBCeM He MepeKJInKa-
€TCSI C MaHICTBIITAMOBCKUM MPOU3BEICHUEM, KPOME Pa3Be 4TO
YIIOMUHAHUST MOTUJIBI B TIOCJIEIHEH CTPOKE.

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

®POJIOB. OCUTT MAHJIEJIBILITAM. “HA BJIAXHbBIV1 KAMEHb BO3BEAEHHBIN...”

OJIHAaKO yKa3bIBalOT OHa He Tyna. “BnaxxHbili KamMmeHb”
BBI3bIBAET B TaMSITU CTUXOTBOpeHUe BosoimHa “Mbl
3a0y1MInch B 3ToM cBete...”, nmocnennas crpoda
MOKET CUMTAThCS ellle OTHUM ITOATEKCTOM IS JTaH-
HOTo npousseneHnsa Manaenabiurama's:

M1 3a01yAUTIUCH B 9TOM CBETE.
M1 B monzeMelibsiXx TeMHBIX. M bl
OnuH K Apyromy, TOYHO IETH,
IIpuzxanuch pobKo B 6e31HaX ThMBI.

ITo MepTBBIM peKaM BCILJIECKU BECE;
Opdeit pomHYIO TEHD 30BET.

U KxT0-TO Hac OpyT K ApyTy OpOCHII,
M KTO-TO CHOBa OTOPBET...

beccunbHa ckopOb. be33ByuHbI KpUKU.
Pyxa ropur eiie B pyke.
W BnaxkHbIii KaMeHb BIaJIeKe

JlertedeT UM DBpUANKA'®.

29 urons 1905, IMapux

Kcraru, couetanue pucm “Haroil — Horoi” B mep-
BOIi cTpode BBIBOAUT HAc Ha cTuxoTBopeHue M. Kys-
MUHa “B TeHucToii poiie 6e3msaTexHo...” (1908):

B teHucToIl poiiie 6e3MITEXXHO
Cnaj oTpoK MUJIbIH U HATOI;

OH ynbI0aics CAUIIKOM HEXHO,
O KaMeHb onepmuch Horoii’.

C HEeKOTOpOil OCTOPOXKHOCTHIO MOXHO yKa3aTh
TaK>Xe Ha CTPOKM U3 cCTUXoTBopeHUus1 Bsu. BaHOBa
“Korga 66l OTPOK cMYIUIbI 1 Haroit...” (1909):

Korzna Obl 0TPOK cMYIJIbIii U HATOI,
C KpbLIaMU MOIIHBIMU, C TYTUM KoJT4yaHoM?!,

17 He uckJ1104eH0, 4TO HaYaIbHAsd CTPOKA 3TOIO CTUXOTBOPEHUS
ayKHYJIaCh B MM093UKM MaHebllITaMa MHOTO TO3Xe, B MapTe
1937 rona B aBoituaTKe “3abaynuiics s B HeOe — 4TO AejaTh?”.
Bo BcsikoM ciyuae, riaroi “3abaynuThest” BCTpedyaeTcs y oaTa
ellle TOJIbKO pa3, COBCEM B MHOM M BOBCE HE B CUMBOJIMYECKOM
KOHTEKCTE.

18 Kak HM yIMBUTEJIbHO, HO COYETAHUE “BJIaXHbIIl KAMEHD” —
OUeHb peaKkoe B pycckoit mossun. CodbcTBeHHO, Bonomuu u
MaHnenblTaM — 3TO BCE MJIU, BO3MOXHO, ITOYTH BCeE.

19 Yepes 06pa3 DBpUAMKHU TeKCT BololIMHa CBA3aH CO CTUXO-
TBOpeHMeM TiroTueBa “Ha KaMeHb XXU3HU pOKOBOIL...”, TIIe €CTh
Takue cTpoku: “EMy Ha maMsTh cTpesky naj, // Y B cnaakue no-
cyru // OH ero moBecTh HauepTai // Opdeesoii cynpyru”. KctaTu,
9Ta Xe 3aKJI0YMTeNbHast cCTpoda, BO3MOXHO, 1aeT HaM MOATEKCT
IIJIsl IPYTOro CTUXOTBOPEHMUS M3 3TOI ke mondbopku — “B xomon-
HBIX TiepeuBax Jup”. Tak 4To, MOXET ObITh, HE CIy4aifHO, 4TO
00a CTUXOTBOPEHUsI ObLIU TPUJIOXKEHBI K MUCbMY Bosomuny.

20 Ckopee Bcero, 3To ObLIA YUCTO CJIOBECHAS aCCOLMALINS, OO
cMbICT cTUXoTBopeHust Ky3aMuHa coBepIieHHO NHOM.

2l YKaxeM, 4YTO HAroit AMyp yIIOMUHAETCS HE TaK 4acTO B PYCCKUX
cTuxax, Ho Mbl Haliu ero B “/lymenpke” .M. BornaHoBuya:

To ObL71... HO KTO?.. AMYp OBLT caM;
Ceii 6or, BIaCTUTEb BCEIl HATYPHI,
Komy nmokopHbI Bce aMmyphbl.

OH B KPETIKOM CHE, TTOYTH HATO.
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IMonyuaercst, uTo nepsasi ctpoda CTUXOTBOPEHUSI

MoMelleHa, TOMUMO accouuaunii ¢ TroTyeBbIM, CO3HA-
TeJIBHO UJIU HET, TPYIHO CKa3aTh, B IPOCTPAHCTBO CUM-

BOJUCTCKOM 11033un: BonomuH, Kyamun, MBaHoB, na,

cobcTBeHHO, 1 Bepiien Toxe. B ee monTekcre Hameue-

HBbI, TaK CKa3aTb, JBa I11jiacta: KJjaCCukKa U CUMBOJIM3M,

IIpHUYEM OOMH ITPOCBEYNBACT CKBO3b I[perfI, 4TO Xa-

PaKTEPHO AJId MHOTMX PAHHUX CTUXOB Manenplitama.

Crpoda 2. “3eneHblit MOX” B pyCCKOI IT03UU, B OT-

JIMYMe OT “BJIAXKHOTI'0 KaMHS$”’, TOCTaTOYHO YaCTOTEH,
IIpUYEM ITO Apyras no33usl, COBCEM HE CUMBOJIUCTCKasI.
DTO0 CI0BOCOYETAaHHUE IIPOYHO BXOAUT B 00pa3 MOTHUJIbI,
CMEpPTHU ¥ CMEPTHOTO 3a0BEHM I, 0COOEHHO B COUYETAHUU
¢ KaMHeM, KaK B JaHHOM cTuxoTBopeHuu. [IpuBenem
HEKOTOpPbIE TOCTATOYHO U3BECTHHIE KOHTEKCTHI:

H.M. Kapam3uH. Ilo33usa: “EnBa ObllI co3maH
MUP OIPOMHBINI, BejienenHbii...” (1787):

Euie npy3sbs TBOU B 1ieyaiy Cae3bl JbIOT —

Ene 3eeHblii MOX He BUMIEH Ha MOTHUJIE,
CkpbiBamwleit TBoi mpax!

M.IO. JlepmoHTOB. “OcCTaBlieHHas MYCTHIHD IIpe-

10 MHOIA...” (1830):

3esieHblii MOX, PACTYIIIMI HaJl OKHOM,
3apkaBJICHHbIE CTABHU — U KPYTOM
Bricokast moyibiHb, — BCE, BCE O€3 CII0B
Ham roBoput o TamHCTBax rpo0OB.
TakoB cTapuk, Mo rpy30M TSKKHUX JIET
Eme xpaHsmuii Xku3H IepBHI LIBET;
XOTsI OH CBEX, Ha HEM TTe4aTh MOTUJT
TexX 10HOLIEH, KOTOPBLIX TIepeX 12,

[T.A. I1netHeB. 'po6HULa depxaBuHa: “MoauuTt
YITPIOMBII 60p, oeThlit HOUM MIIoit...” (1819):

O0JIOMKY MpaMOPHBI TIOKPHLI 3eJIeHbIi MOX,
U ropaple ynaau MaB3onen>>;

VromsanHyTteie nonTekcThl: JlepmonToB, Kapam3uH,
[TietHeB, a yepe3 Hero — JlepskaBUH, BapbUPYIOT T
K€ TEMBI JIIOOBU U cMePTHU. JII000Bb COPOTUBIISIETCS
CMEpTH, HO He nobexaaer ee’. B 5TOM cMBICJIOBOM
pAny “3eJeHBbI MOX U BIaXHBIl KaMeHb” 2> OKa3bl-
BalOTCs HAMEKOM He Ha (poHTaH, a Ha HaArpoowue,
MOTMJIBHYIO TIIMTY. AMYpPOB OOBIUHO Ha MOTHMJIaX
HE CTaBsT, M B 3TOM CBSI3M, 0OpaTUM BHUMaHHUE, YTO
He cKa3aHo, YTO AMYp TaM CTOMT, a CKa3aHO, YTO OH

22 3aBepuIaeTcsa 3TO AOCTATOYHO JTMHHOE CTUXOTBOPEHUE CJI0-
Bamu: “He MbIcis, uTo B ceM MecTte crHuiau // Cepana, KOTopbie
mo6uau!”. IToayyaeTcs, 4TO B 3TOM KOHTEKCTE €CThb BCE: CMEPTb,
CTapoCTh, JIOOMBIIEE KOT1a-TO CEeplle.

23 Kcraru, y JlepxaBuHa ecTb CTUXOTBOpeHue “Amyp u [Mcumes”
(B mo3mHenmux n3ganusax — [lcuxes).

24 EcM IOCMOTPETH Ha APYTUE CTUXOTBOPEHU S, MPUIOXKEHHBIE
K mucbMy BosiomnHy, J1060BHAas TeMa B KOHTEKCTe pa3jykKHu,
paccTtaBaHMsl, HEM30€XKHOW KOHYMHBI OKa3bIBAETCS CMBICIOBOIM
JMIOMUHAHTOM MOAOOPKU.

25 A BO3MOXHO U “BJIaXXHBIIt KAMEHB” B I1€PBOIi cTpode.
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Tyna “Bo3BefeH”. CTaHOBUTCS MOHSTHBIM YIUBJIE-
HUue AMypa, IPUBBIKIIETO0 UMETh JeJIO0 C JII0OOBBIO,
a He CO CMEPThIO M CTApOCTbIO, KOTOPbI HEOX U TaHHO
roraj B HENIPUBBIYHYIO 1JIs1 ce0s1 o0cTaHOBKY. [Tom-
YyepKHeM, 4TO 00pa3 MOTUJIbl, HAATPOOUsl, KOTOPbIi
yIIy0JIsIeT OCHOBHYIO MBICIb CTUXOTBOPEHM S, 320-
CTpSIET €€, BO3HUKAET B MOATEKCTE, a HE B TEKCTE, MPU-
YeM MOATEKCT 3TOT — 13 1o33un X VIII—XIX Bekos.

Kakum 006pa3om Bo3HUKIIA 3Ta CBsI3Ka AMYpa 1 Hall-
rpodusi, ckasath TPyAHO?®. Morio GbITh ¥ TaK, 4TO Ka-
KOI1-TO YBUACHHBIIT AMYpP CTaJl UICTOYHUKOM BIOXHO-
BEHM S V15 OATA, a AeTaJIH AJIs1 Hero ObLIM JOMBICJIEHbI
MO3TUYECKUM BOOOpazkeHreM. Bripouem, AMyp mor
MIPUATU U3 TIOTYEBCKOT'O CTUXOTBOPEHU I, HO MOT — U
u3 cTuxorBopeHus depxkaBuna “Amyp u [lcumres” kak
MOATEKCT, TaK CKa3aTh, BTOPOTo Mopsiaka, Kak IMoji-
TEKCT MOATEKCTa, UTO 11T MaHaebIITaMa He peIKOCTb.
Jla »To 1 He TaK BaxXHO. BaskHo, 4TO 00pa3 BO3HUK, U
OT HETO TIOIIJIO Pa3BOPAYNBATLCSI CTUXOTBOPEHHE.

Bropas crpoda roBoput 006 oTBeTe AMypa Ha HEOX -
JAHHO JJIs HETO BO3HUKIIYI0 cuTyaluio. OH pedsuecKkn
MBITAETCS €l MPOTUBOCTOSITH U MPOJIOIXKAET BCEISITh
B cepaLa Jitofei 11000Bb, HECMOTPSI Ha OXKUAAIOIIUE X
CTapocCThb U cMepTh. HO OTMEHUTH CTAPOCTh U CMEPTH
HeJb3sl, U TI0RTOMY IJIaMeHb JIIOOBM HA3BaH “HE3aKOH-
HBIM”, KaK Obl MYILIKM Bpa3pe3 C HeyCTPaHMbIMU 3aKO-
Ham¥ XU3HU. JII000Bb OKa3bIBAaETCS BCETO JINIIB deMep-
HbIM ITPU3PAKOM Ha (pOoHE CypOBOIi ACCTBUTETLHOCTH.

O Apyrux ImoAaTeKCcTax BTOPOU CTpOdbl TOBOPUTH
TPYIHO, TTIOCKOJIKY B €1MHCTBEHHOM HEOObIUHOM 00pa-
3¢ “He3aKOHHOrO IJJaMeH!’ IepBOe CJIOBO 10 MaHIe1b-
1ITamMa B pyCCKOI MO33UH He YIOTPeOIsIJIOCh, 2 BTOPOE
CJTMIIIKOM YaCTOTHO, YTOOBI YKa3bIBaTh HA UTO-TO KOH-
KpeTHO. Bo3MOXHO, UTO 3TO OTChLJIKA K cTUXaM Bsiu.
MBaHOBa, y KOTOPOTO €CTh TAKHE CTPOKH, OTHOCSIITUECS
Kak pa3 K aToMy BpeMeHU [ uMHBI K Houn, 5 (1909)]:

Myxaiicsa dyx! K HeTneHHOI
Ham XX13HU XXU3Hb ITOPOT,
A cepana niaaMeHb TJIEHHbII

I'paayuiero 3amor?.

26 Mo3KHO JIMLIb B 3TOM CBSAI3M BCIIOMHUTL CTUX0TBOpeHue bomepa

“Amyp 1 uepen”: “He To 1ryrom, He To 11apeMm, // B 3a6aBHO-BakHOI

ponu, // AMyp Ha 4yeperie JiroackoMm // CUanT, Kak Ha rmpecTtoJie”.

27 MOXHO YBUIETh 31€Ch CKPHITYIO MONEMUKY Y MaHieablITaMa co

ctuxamu Bsu. MBanoBa. Cepaua rnjiaMeHb 11 Hero — 3To He Ipsi-
ITYILETO 3aJI0T. DTOT MJIaMEeHb HE3aKOHEH B CBETEC HEM30EKHOCTHU

rpsiayuieit cMmept. HamoMHUM MoxoxXyto perinky MaHaeabiita-
Ma “Huxrto Tedst He 11030BeT” B CTUXOTBOPEeHUU “Thl yiblOaebest
KOMY...”, TPUJIOKEHHOM K ITUCbMY, IMTOCBSILIEHHOMY pa300py KHUTU
Bsiu. MiBanoBa “Ilo 3Be3nam”, cM. [8]. B 06oux ciyvasix crapiiuii
03T FTOBOPUT O BO3MOXHOCTHU Oyay1leH 5KM3HU, O JIIOOBU KaK MyTH
B Hee, a MaH Ie/IbIlTaM TOBOPUT COBCeM MHOE. JII060Bb JIUIIIbL Bpe-
MEHHOE SIBJIEHHUE, a IaJIbllIe CMEPTh U BCE. DTO CO3BYYHO OTHOIIIE-
HUI0 MaHaeablITamMa K peJIuruu, MockoJibKy MOBOPOT, 03HAMEHO-
BaHHBII BecTpedeit ¢ C.I1. KabayKoBbIM, OBLI e1lie BIIepeaun.
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Pudma “xkameHb — niaameHb” B JIIOOOM TMOpsIAKe
COCTaBJISIONMINX — OJHA M3 CaAMBIX YIIOTPEOMMBIX

B PYCCKOM TT033UU, MOXKHO JaxKe cKa3aTh “3aTepThIX”.

Ee ynorpebieHue B cTUXaX BbI3bIBAaE€T B MaMsTU
B IIepBy1o ouepenpb “EBrenus Oneruna” Ilymkuna:

Onu comvchk. BoitHa 1 KameHb,
CTuxu v mpo3a, Jea U nJaMeHb
He ctonb pa3nuyHbl MeX COOOI.

A yX 3aTeM MaMsTh IIPUBOAUT U IPyTUE CTUXMH,

y KaxXJgoro cBou. B mo0oM ciyyae 3Ty napy pudm

yrorpebusiiu yxe Tpenunakockuii, Kantemup u Cy-
MapoKoB (IIpakKTUYeCKU Bce, KpoMe JIoMOHOCOBA),

U B KaXKI0M TTOKOJIEHU Y ITPUMEPOB ObLIIO MHOTO. OUeHb

nonyJasipHa 3Ta rnmapa pudm Obl1a y CMMBOJUCTOB. [1pu-
YyeM OOBIYHO, XOTS 1 He BCEra, oHa 0003Havajia MmoJIsip-
HBIE TIOHSITHUS, KaK IPaBUJIO, TIFOOOBb, CTPACTh, XKM3Hb,
C OIHOM CTOPOHBI, a C APYTroii — CMEPTh, MOTUJTY, Ha-

rpo6ue. IlpuBeaeM HeKOTOphIe TpuMepbl. HauHewm ¢
“Pycnana u Jlionmuiel” [lymkuHa:

HenBuxXum oH, KaKk MePTBbIii KAMEHb;
MpauuTcst pa3yM; IMKHIi IJIaMeHb

W a1 oTyasgsHHOI 1100BU

Ve TeKyT B ero KPOBH.

Bot npumep u3 JlepxxapuHa (“IlpuzHanue”, 1807):

BEIB 1I1€eHEHHBIM, TI€JT U XKEH.
CJI0BOM: €T JIIOOBU KOJIb NJIAMEHb,
IMapgan g, BcTaBaa B MO Bek.

bpoch, Mmynpeir! Ha Tpo0 MOiIT KAMEHb,
Ecau Th1 He yenoBex.

A BoT y baTtromkosa (“Te0e J1b orytakuBaTh yTpaTry
oHbIX AHE#?..”, 1817—1818):

Ho b1, B1agbpiuymniia J1o068u,

TeI cTpacTh BOOXHEIIb M B MEPTBHII1 KAMEHD;
M B oceHb IHEl TBOMX He TTOracaeT IJiIaMeHb,
Texymuii ¢ XXKU3HUIO B KPOBM.

Bort emre mapa mpuMepoB, yXe U3 CTUXOB COBpe-

MEHHUKOB MaHpeblTama.

B.®. XonaceBuu (“U s mpumen K Tede, 11000Bb...”,

1906—1907):

M cHoBa poBeH CTYK ceplell;
KuBHyB, ncue3 HeloNTU il MJIaMeHb,

W noHsi 1, 4TO 51 — MepTBell,

A TBI TUIIb MOI1 HAATPOOHBI KaMeHb.

Annpeit benwrii (“Marepu”, 1907):

4 cen Ha MOTMJTbHBII KAMEHb. ..
Kyna mue Terieps natu?

Kyna cBoii motyxiuii miaMmeHb —
[MoTyx1muii maaMeHb... — HECTH.

DOyHKIINS Tapsl “KaMeHb — TJIaMeHb” y MaHIeb-

ImTaMa WHas, 9eM y apsl pudM B IIepBoii cTpode.

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

®POJIOB. OCUTT MAHJIEJIBILITAM. “HA BJIAXHbIY1 KAMEHb BO3BEAEHHBIN...”

OHa yka3blBaeT He Ha KOHKPETHbI KOHTEKCT, a
rnoMenlaeT 3TOT MapHbIil 00pa3 B pyCCKYIO MO3TU-
YEeCKYI0 TpaJuliiio, B €€ HEMOJYHBIN IIyM, U3 KO-
TOPOTO BbIpACTAET M1JIs1 03T 3BYK €ro COOCTBEHHOI
no33uu. OHa CBSA3bIBAET BOEAUHO MO33UI0 30JI0TOTO
u CepeOpsiHOTO BeKa U OMHOBPEMEHHO CIIYKUT ellle
OOHUM YKa3aHUEM, UTO “3eJeHBI MOX U BJIAXKHBIN
KaMeHb’ — 3TO MOTHJIA, a He (DOHTaH.

Tpetbs cTpoda oOpa3zoBaHa U3 IBYCTUILIUI, CBSI3b
MEXIY KOTOPbIMU — CUHTaKCHYeCKas M CMBICTIOBAsT —
HeodyeBUAHA. HauHeM ¢ mepBoro aBycTUIIMS. DTO Tpe-
TUI 11ar B TIOCTpOeHU U no3Ta. [lepBblii mar — AMyp,
OKa3aBIIMICSI HAa MOTUJIE, TIOPAXEH TEM, UTO €CTh
CTapoCTh U cMepTh. BTOpoii 11ar — 310 ero MecTh; OH
BCEJISIET B cep/lia JIIOOOBHBIM MJaMeHb, MYCTh U He-
3aKOHHBIN. Tenepb TpeTUH 1Iar — YTO MPOUCXOIUT
MOTOM, KOI/Ia YeJIOBEK MOI'PY3MUJICS B J1I000Bb, OTCIOIA
riaaroj “HaumHaet”’. Mtak, rpyOblii BeTep HauMHa-
eT IYyTh B HaMBHBIe TOJUHEL YTO Xe 3To 3a “HauB-
Hble JoauHb? HauBHEIE, pa3yMeeTcsl, HE IOJWHEL, a
Te, KTO B HUX HaxoauTcs. [To KOHTEKCTY, 3TO Jt0aU,
MnbITalIIUECs] JTI000BbIO OTTOPOIUTHCSI OT HEOTBpa-
TUMOM CyabOBI, CO371aTh CBOI MaJlEeHbKUM, YIOTHBIH,
XOT$ Y HEMPOUYHBbIi MuUpoK. ITpex e, B Ipyrux cTuxax
CYPOBOCTH peajibHOro Mupa ObLI IIPOTUBOITOCTABJICH
UTPYILIEYHBIN, I€TCKUA MUP UCKYCCTBA, TI€ Y€JI0BEK
olryuaeT ceds TBOPLOM “B CO3BHAHUU MUHYTHOM
CHMJIBI, B 3a0BEHUU IIe9aJIbHOM cMepThu”. 31eCh HeOT-
BPaTUMOCTH CYpPOBOI CyIbObI B peajlbHOM MUPE IIPO-
TUBOIIOCTaBJIEH MUP JIOOBU, HO U OH TaKOI XKe: ero
co3aaeT miageHell AMYp, OH pe3yabTaT ero peosiue-
CKOIf MECTH, a O0OUTATEJIN €ro J0JUH — HaWuBHBIE.

“Betep rpyOblii”, 3HAUMUT, HE JIETKWI, HE HEXXHBIA,
a CUJIBHBIN, TTOYTH yparaH, — 3TO CypoBasi U HEOT-
BpaTuMasl peajbHOCTb, KOTOPasi BpbIBA€TCSI B MUD,
e YeJIOBEK MbITAeTCS CIPATAThCS OT Hee B JTI00BU 2.
BrIBOA MOHSTEH: CIIPATAThCS, YKPHITHCS HE JaHO,
KakK He JaHO “OCTaHOBUTH BEPETECHO .

Ocraercda nociaeaHee apyctuinue. [louemy ryobl
“cTpamalibyeckue” MOXHO MOHAThH. HeBeceno xXuthb
B MUpe, TTOMHS 0 Hen30exXHoit cMepTu. Ho mouemy
WX HEJIb3sT JOCTaTOYHO COMKHYTH? U mirst 9ero mo-
craTouHo? OAMH OTBET KaxeTcsl ecTecTBeHHbIM. Ha-
BEpHOE, MHOTMM TOMHUTCS, YTO KOT/1a B JIUIIO AYET
CUJIBHBIN BETEp WUJM JbIOT CTPYU JOXAS, YeTOBEK
WHCTUHKTUBHO CXKMMAaeT T'yObl, YTOOBI 3aIIIUTUTHCS,
OTrOpoOAUTBLCA?. 3HAUYUT, HENb38 LOCTATOUHO COM-
KHYTb, UYTOOBI 3alIMTUTHLCS OT BOPBABIIEICS B MUD

28 Cp. MOXOXXMIii MOTUB B CTUXOTBOpeHUU “Eciiv yTpo 3UMHee TeM-

Ho...” (1909, Toxe u3 mucem). ToTbKO B HEM peub UJIET O MUPE UCKYC-

CTBa, a He Mupe J1IoOBU. TaM obuTaTe U (KaK 1 IMpeaMeThl, BIPOUYEM):
“OT0 BCeX BeTPoOB 3alIuIeHbI // OTO BCAKMX Oel 3alIUIIeHbI .

29 Kcraru, YesioBeK YacTo JIEIaeT TO Ke CAMOe, KOT/la Ha HETo 00py-
LIMBAIOT LIKBAJI YIIPEKOB UM OCKOpOIeHU . OH MOIKXMMaeT ryobl.
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J1I00BU cypoBoiil peanbHOCTU? OmHAKO IMOATEKCT
MOJACKA3bIBAET HAM U JPYrOi BO3MOXHBIN, XOTS U
HeoxXulnaHHbI oTBeT. CoueTaHue pucm “rpyobiit —
ryosl” BBIBOOUT HAac Ha cTUXxoTBopeHue bproco-
Ba “Tpy0OuTte B TpaypHbie TpyOhbl...” (1907), KoTopoe
ManpgenbpTaM, HaBepHsKa, 3Ha:

TpyOute B TpaypHbic TPYOBI,
3akpoiiTe Kpernom 3epkaja,
OHa J1IeKUT, COMKHYBUIH I'yObI,
M nmoBTOpSIET ro10C rpyoblii:
Bce coBepmmnocs! Ymepnal!

Torma moyryyaeTcsi, YTO “COMKHYTh I'yObI” 3HAYUT
yMepeTb. B 000MX BO3MOXKXHBIX MHTEPIIPEeTALIUSIX
KOHILIOBKA CTUXOTBOPEHU S MECCUMUCTUYHA: HEJIb3sI
3alUTUTHCS, OTTOPOIUTHLCS, criacTUcCh. [Jdaxke “yme-
peTh, YCHYTHL”, YTOOBI M30aBUTHCS OT MBICJICH O HEU3-
OeXHOM KOHIIE, U TO HEBO3MOXHO.

Mb1 Havau Pa3roBop 0 CTUXOTBOPEHUMU C TOTO, UTO
COIEp2KaHMEe €ro 10BOJILHO ITPOCTO, HO B ITO33MH Ba>KHO
HE TOJILKO COACPXKaHME 1 1a>KE HE CTOJIBKO COACP>XKaHUE.

Pas6op ctuxoTBopeHus1 (MM BOOOIIIE JIIOOOTO Mpo-
W3BEICHM S UCKYCCTBa) HUKOTIA HE MOXKET CUMTAThCS
3aKOHUYEHHBIM. MBI cienanu, 4To Moriu. Jlasbliie Bo-
npoc BKyca. BojiolinHy 3TO CTUXOTBOpeHUE (Hapsay
C IpyTrMMM) He TTIOHPaBUJIOCh, a MHe — J1a. ONUH — OUH.
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BHYTpHSA3BIKOBBIE CTPATHI B MEKDbA3ZBIKOBOM KOHTAKTE
(Ha MarepuaJjie PycCKOro si3pika amacnopsl B I'epmanum)

© 2023r. B. B. Bapaun

JlokTop (prgo10rMuYecKrx HayK,
MIPUBAT-IOLECHT,
KénbHcKMiT YyHUBEPCUTET,
ITepmanusg, 50931, KénwH, yiu. Baiteprans, a. 137
vwarditz@uni-koeln.de

Pesiome. B ctaTbe paccCMOTpPEeHa 3BOTIOLMS CUCTEMbI BHYTPUSI3bIKOBBIX CTPAT PYCCKOTO SI3bIKA B YCIIOBUSIX
HepaBHOIIPAaBHOI'O pacIpene/ieH s KOHTAKTUPYIOIIUX SI3bIKOB (pycckuil A3biK OUACNOPbL VS HeMEYKULL S3bIK
oguyuanvroeo oouenus). Cnelrduka TaHHOTO ciydyasi COCTOMT B TOM, YTO B KOHTAKT 3/1eCh BCTYMalOT
SI3BIKW, U3HAUAJIBbHO pacroiaralone aHaJJOTUYHBIMUA COIIMOJMHTBUCTUYECKUMHU XapaKTEPUCTUKAMU,
KOTOpBIE, OTHAKO, ITOCJIEAOBATEILHO yTPauMBaIOTCS 115 (PYCCKOTO) sI3bIKa 6€3 aIMUHUCTPATUBHOTO CTa-
Tyca, OBITYIOIIETO UCKJIIOYUTEIBHO B IMYHOM cepe B KAaYeCTBE YCTHOIO KOMMYHMKATHBHOTO Kofa. DTa
CHUTYyallMsI B CBOIO OYepeb CIIOCOOCTBYET JIEKCUUECKOMY, MOP(DOCMHTAKCUYECKOMY M ITParMaTUuueCKOMY
TpaHchepy U3 HEMEIIKOTO sI3bIKa B PYCCKMIA SI3bIK nuacropbl. OqHaKO, KaK MOKa3blBaeT aHaIU3 COLMO-
JIMHTBUCTUYECKUX U JIMHIBUCTUUYECKUX JAHHBIX, MEXbSI3bIKOBOI KOHTAKT 3aTparnBaeT TaKXKe CUCTEMY
CTpaT PyCCKOTO SI3BIKa, TIPU 3TOM CYXEHE eTO UCXOJHOTO Habopa cTpaT U TpaHchep CTpaT U3 HEMEIIKOTO
SI3bIKA, T.€. BOBHMKHOBEHIE HOBOM (CMEIIaHHOI) CUCTEMBI, OOBSICHSIETCSI U3MEHEHUEM COLIMOJIMHTBUCTH-
YECKHMX XapaKTePUCTUK PYCCKOTO SI3bIKA B KOHTEKCTE MUTpanuu. MHIMKATOPOM HOBOM ITOJIMINHIBAJb-
HOII BADMATUBHOCTH, B TOM YHUCJIC ¥ CTPATUDUKALIMOHHOM, SIBJISIETCS MEPEKII0YEHNE MEXbsI3bIKOBOT'O
KOJla Ha MECTe BHYTPUSI3BIKOBOI'0, 0COOEHHO XapaKTEePHOE JJISI BTOPOIO ITOKOJICHU ST TUACIIOPHI.
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Abstract. The paper examines the evolution of the system of intralingual varieties of Russian in the context
of migration-affected unbalanced multilingualism (Russian as a heritage language vs German as a language
of official communication). In this specific case of multilingualism, two languages with similar sociolinguistic
characteristics (status, polyfunctionality, codification) enter in contact, whereby Russian, as a language
without administrative status and used only in the personal sphere, is de facto reduced to one (informal)
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communicative code. This situation in turn contributes to the lexical, morphosyntactic and pragmatic
transfer from German into Russian. However, as the analysis of sociolinguistic and linguistic data shows,
interlingual contact also affects the system of Russian language varieties. The reduction of the original
repertoire of intralingual varieties and the transfer of German interlingual varieties, i.e. the emergence of a
new (mixed) system, is explained by the change in the sociolinguistic characteristics of the Russian language
due to migration. An indicator of the emerging polylingual variation, including stratification, is the switching
of the interlingual code instead of the intralingual code, a typical feature of the second generation in the
diaspora.
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1. S3vtku vs cmpamot 6 KOHmMaKme

B craTbhe Ha MpUMEpPE PYCCKOTO SA3bIKA AUACIIOPhI'
B 'epMaHMU 1MOKa3aHO B3aMMOIEMCTBUE CUCTEM BHY-
TPUSZBIKOBBIX CTPAT B YCIOBUSIX HEPABHOIIPABHOIO
MHOTOSI3BIUM I, YACTHBIM CIIy4aeM KOTOPOTO SIBJISI-
€TCSI MHOTOsI3bIYMe B KOHTEKCTEe MUTpaluu. DTU
YCJIOBUSI MOTYT ObITh OXapaKTepU30BaHbl KaK (DYHK-
IIMOHAJILHO M COLIMAJIbHO HepaBHOIIPaBHOE pacrpe-
JeJIeHVe SI3bIKOB, OBITYIOIIUX B OTIPEACTICHHOM $I3bI-
KOBOM COOOIIIECTBE, B HAIlIEeM CJyyae — PyCCKOro 1
HEeMeIIKoro. B To BpeMs Kak SI3BIK OIHACTIOPHI (pyc-
ckuit, L1) pyHKIIMOHMpPYET B HeopUIIMaJIbHOM (ce-
MEWHOM U ApY>KEeCKOM) OOIIeHU U, B opUlIMaaibHOMI
chepe (AanMUHHUCTpALINS, TTOJUTUKA, SKOHOMHUKA,
00pa3oBaHUE) UCIIOJb3YETCSI TOCYAAPCTBEHHbIH SI3bIK
(HeMeukuit, L2), B TOM yuciie 1 caMUMU TIpelcTaBu-
TeJIIMU OTuacropbl. TakuM oOpa3oM, B KOHTEKCTE
SMUTPALUU JJIS1 PyCCKOTro sI3blKa BO3HUKAET MPUH-
LIMITHUAJbHO HOBasl COLIMOJMHIBUCTUYECKASI CUTYya-
1M1, K OCHOBHBIM XapaKTEePUCTUKAM KOTOPOit MOTYT
OBITb OTHECEHBI:

(1) V¥Yrpara oduumanbHOTO cTaTyca rocygapCTBEH-
HOT'O SI3bIKa;

@

CwmeHa (IIpeuMyIIeCTBEHHO) MOHOJIUHIBAJIb-
HOT'O OKPY>KEHMU S Ha OU- WJIU MOJTUIMHTBAJIbHOE;

(3) ®OyHKLIMOHUPOBAHUE B YCIOBUSIX HEpaBHO-
MPaBHOIO ABYS3bIUUsI, BCIEACTBUE KOTOPOTO
CcTaHAApTHBIN (KOAMDUIUIMPOBAHHBIN) SI3bIK U
ero (pyHKIIMOHaJNIbHbIE Pa3HOBUIHOCTHU OKa-

3bIBAIOTCA HCBOCTpG6OBaHHI)IMI/I;

' Tlonarue 236tk duacnops 0603HAYAET A3bIK SMUTPAHTOB U UX
MMOTOMKOB, T.€. UCIIOJIb3YETCs KaK OOIIM TepMUH [JIsI 0003Ha-
yaHUs 6a30BOIO SI3bIKa COOOIIECTBA C MUTPALIMOHHBIM (DOHOM
B ITIEPBOM U TOCJEAYIONINX MOKOJEHUSIX. TepMUH yHacaedosan-
HbLI 361K OOBIYHO UCIIOJIB3YETCSI B OTHOLIEHU U BTOPOTO U MOCIIe-
NYIOUIUX TTOKOJIEHU T MUTPAHTOB, peXe — B IPOTHUBOIMOCTaBIIC-
HUU SI3BIKY COOCTBEHHO SMUTPALINH, T.€. [IEPBOT0 MOKoJIeHUs [1].
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(4) Yrpara KOMMYHMKATUBHOIO IIPECTUXKA BCIEI-
CTBUE YTPAThI CTaTyca rOCyJapCTBEHHOIO S3bIKa
1 O0peTeHM ST HETJIaCHOTO CTaTyca si3bIKa Mapru-
HaJIbHOM S3bIKOBOM M COLIMAJIbHOI TPYIIITHL;

(5) Cyxenue chepbl GYHKIIMOHUPOBAHUS U U3-
MEHEHNE KOMMYHUKATUBHOIO paHTa, BCIEACTBHE
Yero MoJn@yHKINOHAIBHOCTD SI3bIKa CMEHSIET-
Cs1 ICTIOJIb30BaHUEM €ro HEKOIM(PULIMPOBaHHBIX

(KaxK rpaBuJIo, YCTHBIX) Pa3HOBUIHOCTEMA.

Cneuudurka Halllero cjiydasi B 0OIIel TUIOJIOT U
CUTYaIlit HepaBHOIIPABHOT'O MHOTOSI3BIUMSI COCTOUT
B TOM, UTO B CUTyallMl KOHTAKTa 3[IeCh HaXOASTCS 1Ba
sI3bIKA (PYCCKUMIA M HEMELIK U 1), M3HAaYaJbHO pacroa-
raloliye aHaJIOTUYHBIMU COLIMOTMHTBUCTUIECKUMHM
XapaKTepUCTUKaMM (aAMUHUCTPATUBHEIN CTaTyC,
CcTeleHb KOAUMUIIMPOBAHHOCTHU, MOJU(PYHKIINO-
HaJIbHOCTB), KOTOPbIE [IJIS1 PYCCKOTO SI3bIKa B YCJIOBU X
SMUTPALIUHU TTOCJIEN0BATENBHO YTPAYUBAIOTCA .

OuyepueHHas COUMOJUHIBUCTUYECKAS CUTYya-
LIg NPUBOAUT, B CBOIO OYEPENb, K ONMPEACIEHHBIM
JIMHTBUCTUYECKUM TMOCJEACTBUSIM, 8 UMEHHO K Ma-
TepUaJbHOMY U HEMATEpUAJbHOMY TpaHchepy U3
HeMmeukoro sg3bika L2 B pycckuii L1. IlposBienns
SI3BIKOBOTO KOHTAKTa Ha OTIAEJbHO B3SIThIX YPOBHSIX
SI3bIKa OMMUCAHBI UIH SI3bIKOB JUACIIOP JOCTATOYHO
NnoApo6HO?, OHAKO B3aUMOIENHCTBUE BHYTPUA3BIKO-
BbIX CTpaT KOHTAKTUPYIOLIUX SI3bIKOB BO BHUMaHUe
He npuHuMajock. L1 u L2 paccmarpuBanuch Kak
BHYTPEHHE HE CTPAaTU(PUIIMPOBAHHBIE I3bIKOBBIE CU-
CTEMBbI, U B KaUeCTBE 3TaJIOHA MPU NMarHOCTUPOBA-
HUU cTaTyca OCOOEHHOCTEN KaK pa3roBOPHOI peun,
TaK U MOTEHIMAaJbHO BO3MOXHON oduIInalbHOI

? VkazaHHas crielndruKa MOXET OTHOCUTBLCS U K SI3bIKAM IPYTUX
JIMAcIop, MPpeObIBAIOLIMM B CUTyallMU HEPABHOIIPABHOIO KOHTaKTa
C SI3IKOM, PacIioyiaralolero TeMU ke COUMOIMHTBUCTUYECKUMU
XapaKTepUCTUKAMMU, YTO ¥ 0A30BbIi SKBUBAJICHT sI3bIKa TUACTIOPHI.

¥ Cwm., nanpumep, [21; [3]; [41; [S1; [61; [71; [8]; [91; [1]; [10].

2023 Volume 82 Ne5 p. 22-36



24

pyccKoil KOMMYHMKaLMU auactopsl [11] BeicTyman
CTaHIAPTHBIN SI3BIK MeTporoauu. PerepTyap cTpar
SI3bIKa AMACIIOPHI, TPOELUPYIONIUI U OCBOeHUE 0(U-
[IMAJILHOTO ¥ HEO(UIINAIBLHOTO SI3bIKa OMJIMHTBAMH,
U CUTYaTHUBHO OOYCJIOBJI€HHBIM BHIOOP UMU PErHU-
CTpa-si3bIKa B YCJIOBUSIX (DYHKIIMOHATBHOTO JIBYSI3bI-
yus [12], ocTaBajicst BHE MOJIS 3peHU ST TMHTBUCTUKU.

Wexonas n3 nmpeacTaBieHHONW COLMOJIMHTBUCTHYE-
CKOM CHUTYyallMU, MOXHO TTPEAITOIOXNATH, YTO MEXKb-
SI3bIKOBOM TpaHcdep 3aTparmBaeT He TOJIbKO YPOB-
HU 93bIKa, HO M CUCTEMY CTpPAT, DBOJIIOLIMS KOTOPOit
B YCJIOBUSIX MHOTOSI3BIYMST MOXKET ITPOTEKATH KAK MU-
HUMYM I10 IBYM TMIIOTETUYECKUM CLIEHAPHSIM:

(1) TpaHchep UCKOHHOII CUCTEMBI CTpaT SI3bIKa
METPOIIOJUU U €€ KoOHCcepBalus (B YCIOBUSIX
OTHOCUTEJIbHOU U3O0JISILINY 3bIKa AUACIIOPHI);

(2) CyxeHue Habopa cTpaT UCKOHHOTO SI3bIKAa U
TpaHcdep crpat u3 L2 B L1, T.e. BOBHUKHOBE-
HUE HOBOM (CMellIaHHOI) CUCTEMBI CTpaT.

B xauecTBe HYJIEBOIl TMIIOTE3BI CAEAYET MIPUHSTH
MEePBbI U3 TIPEIJIOKEHHBIX CLIEHAPUEB.

Jio60it 13 IBYX MOTEHLIMAJILHO BO3MOXHBIX CIIe-
HapHeB CBSI3aH, B CBOIO 0UYepeb, C BOIIPOCOM 00 OT-
HOIIEHUM CUCTEMBI CTPAT SI3bIKa TUACIOPHI K SI3BIKY
METPOIOJHNHU: SIBJSIETCS JIU MepBast (MOAUPUILIUPO-
BaHHOIT) MpoeKIMeil BTOpOii UM Ke — Oyaydu cxKa-
TOW A0 ONHOTr0 (DYHKIMOHAJbHO OrpaHUYEHHOTO
KOMMYHMKATUBHOTO KO/Ia — TOJIBKO OJHUM U3 Bapu-
aHTOB si3biKa MeTponoauu? Takum ob6pazoM, B3au-
MOJEHCTBUE CUCTEM CTPAT KOHTAKTUPYIOLINX SI3bIKOB
B KOHTEKCTE MUTPALIUU 3HAUMMO JIJISl pelIeHU s BO-
poca O JMHIBUCTUYECKOM CTaTycCe sI3bIKa TUAacCIIOpHI,
a Tak:Ke AJIs ONTMCAHUS SI3bIKOB IPYTUX JUACIOP, 00-
JIagaIMX aHAJIOTUYHBIMY COMOIUHTBUCTUYCCK Y-
MU XapaKTepUCTUKAMU, U IJIs TUTIOJIOTUU CUTYalui
HEepaBHOIIPABHOI'O MHOTOSI3bIY M.

B3zanMoeiicTBue CTpaT PyCCKOTO U HEMELIKOTO
SI3BIKOB B YCJIOBUSIX HEPABHOMPABHOIO MHOTOS3bI-
YK pacCMaTPUBAETC B CTaThe HAa MaTepuaje COLMO-
JIMHTBACTUYECKUX U IMHTBUCTUYECKUX JAHHBIX.

2. Hcmopus, demoepaghus u eumaavHocmos 1361Ka
duacnoput

Pycckue nmuacnopbl HAUMHAIOT aKTUBHO (DOpPMU-
poBaThcs Ha pyoexke XIX u XX BeKoB Kak cJIeICTBUE
KOH((peccrnoHaIbHOM (CTapOOOPSIALILI, IYX000PhI, MO-
JIOKaHE) Y MOJIMTUYECKOM amurpanuu u3 Poccuiickoit
nmnepun [13]*. Tlocsie OKTI6PBCKOI pEBOTIOLUH PyC-
cKas ayacropa cKJiagabiBaeTcs U B [epMaHum, omHaKoO

4 ®opMUpOBaHME PYCCKUX IUACIIOP U MACCOBYIO MMMUTPALIUIO
pyco(OHHBIX HOCUTEJICI CIIeqyeT pacCMaTpUBaTh KaK YaCTHOE sIB-
JIEHUE B paMKaX MacCOBOIf UMMUTpaiiuu pyoexa Bekos [12, c. 40].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

BAPANI. BHYTPUA3SBIKOBBIE CTPATBI B MEXBA3BIKOBOM KOHTAKTE

e€ JTMHTBUCTUYECKAs Cylb0a MpakKTUUECKU He Mpo-
clIeXeHa’, B OTIMYKeE, B 4aCTHOCTHU, oT ®panuun®.
Bropasi, nocieBoeHHast BojiHa amurpauuu uz CCCP
(nepemel€HHbIEe M1la, ObIBIIME Y3HUKUW KOHILJIare-
peii, KoJtabopaliMOHNCTHI, STHUIECKHE HEMITHI, TT0-
JUTUYECKUE DMUTPAHTBI)’ OCTANIACh B IMHIBUCTHYE-
CKMX paboTax MPaKTUYECKU He 3aMmedeHHOoi®. TpeTbs
BosiHa (1970-e roabl) 3asiBujia 0 cede Ha KYJIbTYpPHOM,
TMOJIUTUIECKOM M aKaJAeMHUIeCKOM TIOTIPHUIIe, OKa3aB
3aMETHOE BJIMSIHUE W Ha TEOIMOJUTUUYECKYIO CUTYya-
uuto B npeanepectpoeuHom CCCP.

IMocne 1991 roma pycckosi3bluHasi Auacriopa 3Ha-
YUTEJbHO YBEJIMUYMBAETCS 3a CYET YETBEPTOM BOJIHBI
SMUTPALMU: TaK Ha3bIBAEMbIX €BPEHCKUX OEXKEHIIEB,
3THUYECKHUX HEMIIEB-pENaTpUaHTOB, 00pa30oBaTeb-
HOW, paboyeil u ceMeifHOI aMUTpannu, T.e. SMUTpa-
MY, OPraHU30BaHHOUN NMPUHUMAIOUIECHA CTPAHOM, U
SMUTpAllMU UHAWBUAYAJIbHOW. B oTnnuume ot nep-
BOU M BTOPOW BOJIH, UMEBIINX CTUXUWHBIN OEXKEH-
CKWI UM HEBO3BpPAIlEHUYECKU I XapaKTep, TPEThs U
4eTBEPTAs BOJHBI IBUJTUCH PE3YIBTATOM OPTaHU30-
BaHHON U NMOAAEPKAHHON NPUHUMAIOLIEA CTOPOHOM
UMMUTpalUU. BOJHBI aSMUTpallUM TTPaKTUUECKU
HE CMEIIMBAJIMCh MEXY COOOI, B CBSI3W C YEM OHU
He OOHapyXXUMBalOT SI3bIKOBOW MPEEeMCTBEHHOCTMU:
TaK, TOTOMKU TIEPBOU BOJHBI HEPEAKO COXPAHSIOT
pPEJIMKTOBbIE 0COOEHHOCTH IOPEBOTIOLIMOHHON peuun
[15]; [3], HampuMep, xodumo Ha caysucOy BMECTO y3y-
aJIbHOTO B (IOCT)COBETCKOM PYCCKOM SI3bIKE X00umsb
Ha pabomy, noay4ams JHcai08aHbe BMECTO HOAYHAMb
3apnaamy. B cBow ouepenb, MOTOMKU TPETheit BOJI-
HbI MCMOJIB3YIOT B p€4U pa3HOOOpa3Hble COBETU3MBI,
NpakTUYECKHU BblLIEAIINE U3 00MXxola MocTnepe-
CTPOEYHBIX TTOKOJIEHU B METPOIIOJIUM, HATIpPUMED,
uHpopmanm st 0003HAYEHU S TOHOCUUKA UJIU CeK-
com 115 0603HaueHus cotpyaHuka KT'B’.

B cTaTthe paccMaTpuBaeTcs SI3bIK YeTBEPTOI BOJI-
HBbl 3MUTpaAllMU, T.. PyCO(POHOB, MOKUHYBIIUX
CCCP nocne 1991 roaga, u ux NOTOMKOB, MTPOXKMUBa-
forux B ®PT, — ogHOiT U3 TpEX cTpaH, MPUHSIBIIEH,

5> Cp. psl pedyeBbIX MopTpetos B [14] u [3].

® CM., BYacTHOCTH, [8] 0 cyab0e A3bIKa YeThIPEX MIOKOJIEH U pyC-
ckoit amurpauuu Bo @paHuMU.

7 Iepuoaun3anus BOJH SMUTPALIMU MTOCIEA0BATENbHO U3 Poc-
cuiickoit mumriepun, Coserckoii Poccun, CCCP u Poccum o60-
cHoBaHa B [13].

8 HeMHOro4MClIeHHEIE I3bIKOBbIE JAHHBIE BTOPOI BOJHBI SMU-
rpauuu NpoaHaJau3upoBaHbl B [4].

% JIMHTBUCTUYECKAS aPXEOJIOTUS PYCCKOTO A3bIKa 3apyOexXbs
3acJyXXMBaeT OTAEJIbHOIO MCCIEeNOBAHUSI B paMKaX UCTOPUU
pycckoro sizbika XX BeKa, B YaCTHOCTU, C TOUKHU 3pEHUsI KOH-
cepBalMy ONpeieJEHHBIX OPhOIMUUYECKUX, TEKCUYSCKUX U MOP-
(ocuHTaKCMUECKUX OCOOEHHOCTEN B YCIOBUSIX OTHOCUTEIBHOM
MU3O0JISILIUU U OTNIPEAEIEHHBIX SI3bIKOBBIX YCTAHOBOK.
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Hapsiny ¢ CIIA u U3pausiem, MakcuMaJlbHOE YUCIIO
BoixoaleB 13 owiBrero CCCP [16].

OneHku ob1ero yrcia pycckoropopsamux B @PT
3aMETHO KOJICOJIOTCS, TTOCKOJNbKY o(uIInaIbHas
CTaTUCTHUKA CTpaHHbI [17] He yYuTHIBAaeT BlaJeHUE
WCKOHHBIM (YHAacJieOBaHHBIM) SI3bIKOM Y JIUI] C MU-
rpallMoOHHbBIM (OHOM U uX noToMKoB. AHHuUC [TaHa-
TUOTHUIUC B CBOEM COITMOJIOTUIECKOM MCCIIeIOBAaHUM
OLICHMBAET oblIee KoauduecTBO pycodoHos B OPI
B IIBa C TIOJIOBUHOI MUJIJTMOHA, BKJTIOYAST B 3TO YMC-
JIO TOJTBKO HOCHUTEJeit PyCCKOTO sI3bIKa KaK pOTHOTO,
T.€. TIepBOE TTOKOJIEHNE AMUTPAHTOB, U MCKI0Yast
nocnenyiomue [18]. Kpome Toro, B cBonx nomcuyérax
OH, KaK 1 ouIIaibHasI CTATUCTUKA, HE TPUHUMAET
BO BHMMaHUe TOT (PaKT, YTO PYCCKUI SI3BIK HEPEIKO
SIBJISIETCS POMHBIM (TIEPBBIM) SI3BIKOM M JJIST BHIXOI -
ueB u3 [Ipubantuku, Kaszaxcrana, Keipreizcrana,
benapycu nnu ¢ Ykpaunsl. Takum o6pasom, obiiiee
quciio pycodoroB B Pl Bo BceX MOKOJICHUSIX MOXKET
CYIIECTBEHHO MPEBHIIIATh Ha3BaHHBIC UM IIUDPHI.

Ha BuTtanpHOCTB pycckoro sizbika B @PI” yka3zbi-
BalOT HE TOJIBKO BbICOKHE JeMorpaduyeckre noka-
3aTeid U KOMIIaKTHOE MPOXUBAHUE DMUTPAHTOB
B olpelieJIeHHbIX pailoHax TopoaoB (Tak, B bepinHe
IIJIs TIepBOI BOJIHEI 3T0 ObL IllapioTTeHOYpr, mpo-
3BaHHbII llapaoTTeHrpamoM, a AJis YETBEPTOM —
MapuaH)'?. O BUTaJIBHOCTHU S3bIKa KOCBEHHO CBU-
JIeTeIbCTBYET U HAJIMUME PA3BUTON PYCCKOSI3bIYHOM
UHGPACTPYKTYpPbl (Mara3uHoB, MapuKMaXepCcKuXx,
TYPUCTUUECKHMX areHTCTB, aBTOCAJIOHOB), KYJIbTYP-
HBIX COOOIIECTB, PYCCKOSI3bIUHBIX U3JaHU, MHTEP-
HeT-(OopyMOB M COLIMAJIbHBIX CETEli B MHTEPHETE.
COLMONMMHTBUCTHYECKOE HccaenoBanne Mopra Ax-
TepOepra [20] moaTBepKAaeT HAUOOJBIIYIO BUTAJb-
HOCTb PYCCKOTO $I3blKa IO CPAaBHEHUIO C SI3bIKaMU
IpyTux ciaaBaHcKuX auacmtop B ®PI, a Takxkxe Ham-
0O0JIbIIYI0O aHTUACCUMUISITUBHOCTb PYCCKOM nuac-
nopsl; JltonmMuna MUcypuH, cpaBHUBAasI MoKa3aTeaun
BUTAJILHOCTU PYCCKOTO $SI3bIKa JMACTIOP B TPEX CTpa-
Hax — ®PI, U3paune u CILIA, — orBomut ['epmanum
BTOpoOe mociie M3panist mecto [16].

3. Ilpaeoeoii u aunzéucmu4eckuii cmamyc a3vlka
duacnoput

OnHako, HECMOTPSI Ha BBICOKUE JeMorpaduueckue
rnoxkasaTeJ i U BUTaJbHOCTb, PYCCKUI SI3bIK TUACITO-
PBI, KaK 1 SI3BIKH IPYTUX AUAcIiop, He uMmeeT B OGP
npaBoBoro cratryca. Ctaryc sI3bIKOB MEHBIIIUHCTB,
oOecIieuynBaOIIMii IpaBOBOI MOMAEPXKKOM U TOCY-
IapCTBEHHBIMU cyOcHausiMu, mpucBoeH B OPI" mat-
cKOoMY, (ppr3CKOMY, HUKHEHEMEIIKOMY, IILITAHCKOMY

10 Cp. KOMIaKTHOE NPOXMBAHKUE COOOIECTB MUTPAHTOB KaK OMH
U3 BeAylInX (haKTOPOB, CITIOCOOCTBYIOIIMX BUTAJIBHOCTH SI3bIKOB
JIMACTIOP U COXPAHEHU IO UICKOHHOM UAEHTUYHOCTH B [19, ¢. 236].
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(poMaHM) U BepXHE- U HUXKHETYKULIKOMY SI3bIKaM,
T.€. SI3bIKaM 3THUYECKMX MEHBIIMHCTB, UICKOHHO
MpPOXUBAIOIIUX HA €€ COBPEMEHHOI TepPUTOPUHU, U
peruoHaJIbHOMY BapuMaHTy HEMEILKOIo sI3bIKa (HUXK-
HeHeMeluKuit). Takum oOpa3oM, MOHSATUE 23blK OUa-
Ccnopsl HE TOXJIECTBEHHO IIPAaBOBOMY TEPMUHY A3blK
(PMHUMECK020 UAU Pe2UOHANbHO20) MeHbuluHcmEa',
KOTOpOE yKa3bIBaeT HAa 3aKOHOAATEIbHO 3aKpPEIIeH-
HbIf aIMUHUCTPATUBHBIN CTATyC.

B cutyanmm oTcyTCTBMS NpaBOBOIrO cTaTyca BO-
MpOC O JUHTBUCTUYECKOM CTaATyCe SI3blKa PyCCKOM
nuacrnopbl B ®PI" octaércst oTKpbITEIM. O4EeBUIHO,
3J1I€Ch UTPAeT POJib P IKCTPATUHTBUCTUYECKUX
00CTOSITENIBCTB, CBSI3aHHBIX C €r0 U3YyUeHUEM. A3bIK
pycckoro 3apy06exbsi, OTMEUEeHHBI BAUSIHUEM J10-
MUHUPYIOLIUX S3bIKOB OKPY>KEHUS, BIIEPBbIE ObIJI
3auKCcUpPoOBaH B paboTax MOCIECPEBOIIOIMOHHBIX
SMUTPAHTOB-IUHIBUCTOB [22]'2. 3aMeTHOro pes3o-
HaHca 3TU PabOThl HE MOJYUUJIU, U SI3BIK dMUTPa-
LI JOJITO€ BPEMS OCTaBaJsICs BHE IMOJISI 3peHUS KakK
COBETCKOM, TaK 1 3apyOe>KHOM JTMHIBUCTUKU. AK-
TUBHOE M3YyUeHHUE S3bIKa AMACIIOP, B TOM YHUCJE U
PYCCKOIi, Ha4aa0Ch TOJIbKO B cepeanHe 1990-x rogon
Mnpex/Je BCero B paMKax napaaurMbl YHAcAe008aHHbIX
sa3vikoe B CILA (migrant heritage languages, [23]), cp.
TaKXe UCCIeNOBAHUS POCCUMCKUX aBTOPOB, MOCBSI-
HIEHHbIE JIMHTBUCTUYECKOMN SKOJOTMU PYCCKUX KOH-
(beccuonanbHbIX [24]; [25] ¥ MOAUTUYECKUX AUACTIOP
[26]; [15]; [3].

BxiioueHue SI3bIKOB AUACIIOP B JUHTBUCTUYE-
CKYIO ITapaaurMy MoBJeKJIO0 3a CO00I BOIIpoc 00 UxX
JIMHTBUCTUYECKOM CTaTyce, COMPSIKEHHBIN ¢ psiIOM
TpyAHOCTE. Bo-nepBbIX, TMHTBUCTUYECKU CTATyC
sI3bIKA HATIPSIMYIO TIPOMCTEKAET U3 ero aAMUHUCTpa-
TUBHO-TIOJIUTUYECKOTO CcTaTyca, KOTOPHIM peria-
MEHTUPYEeT U CTeTNIeHb ero KoauduKkanuu, u chepol 1
(yHKLIMM ero ObITOBAaHU S, ONpeAcIsIIolie, B CBOIO
odepenb, CTeNeHb ero QYHKIIMOHAIBLHON CIIeIInaim-
3allMM, a TaKXKe 3aKperJisieT ero TeppuTOpUaIbHbIi
U collMajJbHBI cTaTyc (IIpecTuXHoCcTh) [27, c. 378].
Bo-BTOpBIX, ONTMICaHNE PYCCKOTO SI3bIKa BHE ITPUBBIU-
HOIi cepbl OBITOBAHUS U OMpeae/ieHUue ero cCTpaTu-
(bMKaLMOHHOTO CTaTyca 3aTPYAHAIOTCS IPEICTaBIIC-
HueM 00 00s13aTeIbHOCTH JIUTEPATyPHOU HOPMEI U
JUISI BHEJIUTEPATYyPHBIX CTPaT, a TaK>Ke HeMpUsITUEM
CaMOii BO3MOXXHOCTH CYILIECTBOBAHUS PeeUOHANbHbIX
Hopm [28, c. 95]; [29, c. 38]. [TonoGHbIe MpeacTaBiie-
HHS TaKxXe MPEMATCTBYIOT MIPU3HAHUIO TOro (hak-
Ta, YTO COLIMATIbHO-CTUIUCTUUYECKHUE TTapaMeTphl

"'Cp. B 2T0i1 cBA3M onpeneaeHNe A3bIKA TUACTIOPHI KaK A3bIKA
MeHbIIMHCTBA B [21, c. 1].

12 OyeBuaHoO, HazBaHHYy10 paboTy Cepres Kapuesckoro cie-
JyeT MPU3HATh MEePBOil B UCTOPUM U3YyUEHUS SA3bIKA PYCCKOM
SMUTPALMU.
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S3BIKOBOTO BAPbUPOBAHUS B IMACIIOPE U B METPO-
MOJINHU, T.€. CTPAaTU(DUKALIMSA PYCCKOTO A3bIKA, MOTYT
CYLLECTBEHHO pa3januaTbes’s.

B utore, HecMOTps Ha TO, YTO UMEHHO CTaHAAPT-
HBI# SI3bIK METPOIIOJIUHY paccMaTpUBaeTCsl Kak ama-
AOH 0451 OUA2HOCMUPOBAHUS OCOOEHHOCTEe! s3bIKa
JMACIIOPHI, JTUHTBUCTUYECKMIA CTATYC SI3bIKA PYCCKUX
JMacTop MO OTHOLIEHUIO K SI3bIKY METPOIOJUU U
CHCTEMeE eTro CTpaToB J1nbo He onpenesiercs [3]; [33],
0o onpeaeasieTcss U Kak BapuaHT PyCCKOTO sI3bIKa
[2, c. 205], 1 kak ocobast popMa ero CyIiecTBOBaHU S
(Hapsiny ¢ AMajeKTaMU U INTepaTypPHO-TTMCbMEHHBIM
I3bIKOM) [34, c. 5], u Kak ocobas cepa 1uTeparyp-
HOTO s3bIKa [35, c. 447], n xak nmumaxuH [36, c. 78].
IMpuBenéHHbie ompencieHUsT GUKCUPYIOT MECTO
S3bIKa JMACHOPHBI IO OTHOIIEHUIO K SI3BIKY METPO-
MOJINU, HE YTOUHSISI IIPU 3TOM €r0 BHYTPUSI3bIKOBY IO
cTpatuduKalunio, T.e. pacCCMaTPUBAIOT €ro Kak HeKU i
TOMOTEHHBIH B TJIaHE CTPaTU(PUKALIUKU PETUCTP, KO-
TOPBIil MOXKET ObITh MOAKJIIOUEH KaK OJHAa U3 nodCuU-
cmem K O0lIEl cucTemMe 3THOSI3bIKA.

MMeHHO TakuM 00pa3oM MOCTYIUJIA MOJbCKasl CO-
LIMOJIMHTBUCTHUKA, BKJIIOUUB SI3bIK 3apy0€XKbsl B CO-
LIMOJMHIBUCTUYECKYIO MOJIEJIb TTOJIbCKOTO SI3bIKa Ha-
psiAy C ero peruoHaJibHbIMM BapuaHTaMu B benapycu,
Ha YkpauHe, B Jlutse u Jlarsuu [37]; [38]. Takoe pe-
IIeHUe BBI3BAHO U UCTOPUYECKUMU, U T€OIMOJUTH-
YEeCKMMU MOTHBAMMU: 110 Pa3HbIM OlLIEHKaM, OT YeT-
BEPTU 0 TPETH BCEX TOBOPSIIINX HA TTOJILCKOM SI3BIKE
MPOXHUBAET 3a MpenejiaMmu coBpeMeHHoM [Tonbiiu
[39]; [40]. TTonbckuit si3bik BHe Tlosibliyu mOay4dunI,
TaKMM 00pa3oM, CTaTyC HeCTpaTU(PUIIMPOBAHHOTO
peruoHaJbHOTO BapuaHTa Hapsiay ¢ UCTOPUUYECKUMU
MorpaHUYHBIMU OTuajgekTamu [41].

[Ipr3HaHMe PycCKOTO SI3bIKa AUACIIOPBI 0COOBIM
BapuMaHTOM PYCCKOTO 3THOSI3bIKA, KaK, HAIIPUMeED,
MpU3HAHNE UCITAHCKOTIO sI3bIKa B cTpaHax KO HoM 1
JlatuHCcKOIT AMEpUKU OCOOBIMU BapyMaHTaMU UCITaH-
CKOT0, MMOBJIEKJIO OBI 3a CO0O0I M TTpU3HAHUE 0c000i
HOpMblL PYCCKOTO sI3bIKa 32 pyOeXoM, YTO B CBOIO Oue-
pelb COOTBETCTBOBAJIO ObI MJIee O HATUYUU OCODOO0I
HOPMBI B OMJIMHTBAJbHBIX COO0OIIIEeCTBaX, Cp. 000-
CHOBaHUS BBIJAEICHUS IOJUJINHTBAJIbHON HOPMBI
B [42]; [43].

OmnucaHHOE TOJOXEHUE Ol MpoeupyeTcd u
Ha MCCIIeIOBaHMS 3bIKa IMACIIOPhI, KOTOPhIE paccMa-
TPUBAIOT SI3bIK OMUTPALIMU, C OIHOI CTOPOHBI, ITPEU-
MYIIECTBEHHO KaK e TEPOreHHOE MHOXECTBO MHIN-
BUAYaJIbHBIX peyesbix MPakKTUK, CrielndruKa KOTOPbIX
BBISIBJISIETCSI B COIIOCTABIICHUU C KOOUDUUUPOBAHHBIM

130 HEOOXOAMMOCTH PA3INIEH NI HOPMbI MOHOJUHIBAJILHOTO U
OUIMHTBaJIBLHOIO coobmiecTBa cM. padoTsl [30, c. 3]; [31, c. 156];
[32, c. 38].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

BAPAUNI. BHYTPUA3SBIKOBBLIE CTPATBI B MEXBA3BIKOBOM KOHTAKTE

A3bIKOM METPOIIOJINH, & C APYTOi CTOPOHBI, KaK 3a-
BEIOMO TOMOTEHHOE SIBJIeHUE, T.e. 0e3 yu€Ta ero co-
uaJibHOW M PyHKIMOHAJbHON nUddepeHInaluH,
BHYTPHUSA3BIKOBOU IMOJUTIOCCHOCTH TOBOPSIINX, a
Takke 6e3 yuéTa KOHTaKTa cTpar.

4. Koumaxm cmpam: COuUoOAUHCBUCMUKA U
AUHZBUCMUKA

4.1. Kopnyc uccaedoeanus

B crarbe ucnosib30BaHbl TaHHbBIE KOPIyca, CO3/1aH-
HOTO B paMKaX HEeMELIKO-U3panabCKOIro MCCien0Ba-
TeJbcKoro npoekra “Multilingual families’ response
to COVID-19: New Opportunities and Challenges”'*.
B ocHOBY KopITyCca JIeTsin TOJIyCTPYKTYPpUPOBaHHEIC
MHTEPBbIO MPOAOJKUTEIBHOCTHIO OT COPOKaA J0 IIe-
CTUIECSATH MUHYT C IPeACTaBUTEISIMU IIEPBOrO U BTO-
pOro IMOKOJIEHU I PyCCKOSI3BIYHOM nraciopsl B [epma-
Huu (N=80, n=40 1151 KaxX10ro rnokoyueHus)".

IlepBoe MoKoJIeHHE — 3TO COOCTBEHHO MTOKOJICHIE
9MUI'PAHTOB C POIHBIM (L1) I36IKOM PyCCKUM, KOTO-
pble POIMIINCH U 3aKOHUMJIU CPEAHIOI0 1Koy B Poc-
cuu. Ha MOMEHT MHTEPBbIO BO3PACT 3TOI IpyMIbl
pecnoHAeHTOB cocTaBysia ot 37 mo 50 et (cpenHuit
Bo3pacT — 44,5 roga).

Bropoe nokoJieHre cOCTaBUJIM T€, KTO POAUICS
B 'epMaHuM B ceMbe SMUIPAHTOB WJIN ObLI IPUBE3EH
B 'epmMaHuIo B Bo3pacTe O MATH JIeT. DTa rpymnimna
ONPOLIEHHBIX OCBOMJIA PYCCKUM SI3bIK, KOTOPBII CO-
OTBETCTBEHHO SIBIISIETCS IJISI HUX YHACAeO08AHHbIM
5A3bIKOM, B CEMbE U MOJIyUUJIa cCpelHee o0pa3oBaHue
B [epMaHuu Ha HeMelKOM si3bike. Bo3pacTt aToit
TPYIIIIBI PECIIOHACHTOB COCTABISIJ HA MOMEHT MH-
TepBblo OT 20 10 28 neT (cpemHuMit Bo3pacT — 24 rona).

WHTepBbio TIpeACTaBISIOT COO0M HappaTUBHI, IO~
CBSIIEHHBIE SI3bIKOBOI OuMoOrpaduu onmpolIeHHbIX
M UX CeMEU, a TaKXe UX SI3bIKOBOW U KYJbTYPHOM
vuHTerpanuu B I'epMaHuM, Mpexae BCero, oCBoe-
HUIO o¢UIMAJbHBIX (MHCTUTYLUMOHAJIbBHBIX) cep
XKM3HU B HOBOM CTpaHe MpOXMBaHUS (Coluain3a-
1M B JETCKOM cajay U IIKOJe, cucTeMa OOyYeHUs U
obpa3zoBaHusI, MpodeccuoHaJbHasl OesITEIbHOCTD,
aJIMUHUCTPATUBHO-0I0pOKpPAaTUYECKHE aCIIEKThI Op-
raHu3alluy XU3HU ceMbU). BeIOOp TemMaTmuecko-
ro okyca CTUMYJMPOBAHHBIX HAPPATUBOB CBsI3aH
¢ uieeil mepecTpoiiKy BHYTPHUSI3bIKOBBIX CTPAT SI3bIKA

4 TIpoekT 6bL1 MOAAEPXKAH HAYUHBIM (poHaoM German-Israeli
Foundation for Scientific Research and Development (GIF) n ocy-
mecTBaEH Ha 6a3e [loTcaramMcKoro yHMBepcuTeTa COBMECTHO
¢ YuuBepcurtetom bap-Unan ¢ suBaps no nekaoppb 2022 rona,
Homep rpanTa 1520.

5 MHTepBbIO NpeAacTaBieHbl B cTaThbe B Buae opdorpadpu-
YeCKUX TPAHCKPUIITOB C COXPAaHEHMEM OCOGEHHOCTEH peun
PECIIOHIEHTOB.
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JIMACTIOPHI B YCJIOBUSIX (DYHKIIMOHATBHOTO IBYSI3bIYMSI,
WHAMKATOPOM KOTOPOI1 SIBJISIETCSI, B YaCTHOCTH, Mepe-
KJIIOUEHUE MEXbSI3bIKOBOIO KOJA BMECTO TIepEKITIoUe-
HUSI BHYTPUSI3BIKOBOTO (PYHKIIMOHAIBLHOTO PETUCTPA
[12, c. 47]. TIpu aTOM eciau B paMKax ohUuILIUaTbHOMN
KOMMYHMKALIUU MOAO0OHOE TIEPEKJIIOUEHUE C PYCCKOT0
Ha HEMEL KU I3bIK OOYCIIOBJICHHO CUmyamusHo (KOM-
MYHUKaIMs B 0opUIIMaIbHOI cpepe OCyILIeCTBISIECTCS
Ha rocyaapCTBEHHOM SI3bIKE), TO B paMKaXx (CTUMYJIU-
POBAHHOI'0) HappaTHUBa Ha PYCCKOM SI3bIKE — mema-
muyecku, CATHAJIU3UPYsI 0 MOAUDUKALIUA CUCTEMbI
BHYTPUA3BIKOBBIX CTPAT A3bIKA 1UACTIOPHI'®.

[Togo6HOe mepeKkaoueHre Kojaa paccMaTpuBaeTcs
HaMM KaK OJHa M3 SI3bIKOBBIX MPAKTUK MPAHCAUHE-
gusma [47], KOTOPBINA Mbl MOHMMAaeM KaK MCIOJIb30-
BaHUE MOJUJIUHTBAJIbHBIM TOBOPSIIUM PECYPCOB
BCEX HAXOMSIIMXCSI B €ro pacrmopsisKeHUU SI3bIKOB
KakK 3JIeMeHTOB ofgHOU cucteMmsbl [1]; [48]. buaunrs
WY NOJUJUHTB ONEpUpyeT MPU 3TOM dJIEMEHTAMU
U PEerucTpamMM HECKOJIbKUX SI3bIKOBBIX CUCTEM B 3a-
BUCUMOCTHU OT KOMMYHUKATUBHOI CUTyalluu; 1O-
JIMJIMHTBaJbHAsl BADMATUBHOCTDb 3aMelllaeT TaKuM
00pa3zoM BapuaTUBHOCTb MOHOJMHTBAJIbHYIO, TIPU
KOTOPOI TOBOPSAIIUI ONEPUPYET SJTEMEHTAMU U pe-
TUCTPaMHM OIHOI SI3bIKOBOI cUCTEMHI [49].

PaccmaTpuBas epeKTioueHre BHYTPU- M MEKbSI3bI-
KOBBIX PETUCTPOB B peueBOii NIpakKTUKe OMJIMHIBA
B YCJIOBUSIX HEPaBHOITPAaBHOTO MHOTOSI3BIYMS KakK
WHIUKATOP U3MEHEHUs cCUcTeMbl cTpat [12], oOpa-
tumMmcs K aprymeHTanuu JI.II. KpeicuHa B moab3y
TOTO0, YTO “CyIIECTBYeT NPUHIMMHUATBHOE CXOACTBO
BJIAACHMS, C OMHOM CTOPOHBI, pa3HBIMU SI3BIKAMU H,
C IpYTroii, pa3HBIMU TTOACUCTEMaMU OJTHOTO SI3bIKA.
Kak B mepBoM, Tak U BO BTOPOM CJIy4ae Mbl MOXKEM
Hab0maTh: (a) BKpamjeHUs MHOCUCTEMHBIX 2JIe-
MEHTOB B pedb (KOJOBYIO nHTepdepeH1uno); (0) 3a-
MMCTBOBAHUE MHOCHUCTEMHBIX 2JIEMEHTOB; (B) Me-
PEKJIIOUYEHUE C OTHOM KOMMYHUKATUBHON CUCTEMBI
Ha IpyTrylo B xoae obuieHus |[...]. Kaxnoe u3 atux
TpeX MPOsIBJeHUN B3aMMOIEHCTBUS SI3BIKOB UJIU
SI3BIKOBBIX TIOJICMCTEM ITpenroiaraeT onpeaeaéHHbI I
YPOBEHBb BIIaJAeHUS BTOPHIM CPEICTBOM OOIICHUS:
OT HEKOTOPOTO 3HAKOMCTBA C HUM (Ha 3TOM yPOBHE
BO3MOXHBI BKpaIJeHus, B MEHbIIIe CTeNeHu — 3a-
WMCTBOBAaHUS M HEBO3MOXHO KOIOBOE MEPEeKIIIoUe-
HME) 10 OoJiee MJIU MEeHee CBOOOIHOTO BJIaJAeHUS UM,
Korza HabJrogarTcs Bee Tpu pouecca” [50, c. 4].

B Hamem cJlydyac paCCMOTPEHO 0oJiee cIoXHOE B3a-
UMOJACUCTBUE nodcucmem PA3HbIX A3blKO68 B PCYCBOM

16 TemaTHuecK MOTUBUPOBAHHOMY TepPEKIIOYEHUIO Koaa TMo-
CBsIIIEHA OOIIMPHAs IUTEepaTypa, CM., HarpuMmep, [44]; [45]; [46],
OJIHAKO C TOYKM 3pEeHUsI CTPAaTU(GUKAILIMOHHOIO CABUTA UCXOMI-
HOIl SI3bIKOBOI CUCTEMBI B YCJIOBUSIX (DYHKIIMOHAJTBHOTO JIBY-
SI3BIUMSI OTO SIBJICHUE HE pacCMaTPUBAJIOCh.
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MoBeJeHUM OMJIMHTBA. B cuTyalluyu KOHTaKTa 31eCh
OKa3bIBaIOTCI He MBa (PYHKIIMOHAJIBHO-IIparMaTnye-
CKM DKBUBAJEHTHBIX perucTpa (Harmpumep, TUaJeKkT
A u auanekT B) u He nBa (pyHKIIMOHAJbHO-Mpar-
MaTMUYEeCKU HedKBUBAJEHTHBIX peructpa (Hampu-
Mep, CTaHOApTHBINA S3bIK A U auajiekT B), a nBa
MoJuGYHKIIMOHATBHBIX I3bIKa ¢ 9KBUBAJEHTHOMN
cuctemoil crpat. OnHaKO B CUJIY HEPABHOIIPABHOI'O
pacripeneeHusT 00OUX SI3BIKOB B YCIOBHMSIX MUTpa-
LIMOHHOI'0 TpaHcpepa OAHOT0 U3 HUX B cdepy re-
TeMOHUU APYToro MmpeacTaBiasieTcs 000CHOBaAHHBIM
TOBOPUTDH O 00Jiee HIDAHCUPOBAHHOM JTMHAMUYECKOM
KOHTaKTe ONpeneIEHHBIX CTPAT STHX SI3BIKOB.

4.2. Pe3yabmamut Konmaxma cmpam

Kaxk Oblj10 TOKa3aHo BbIllle, BBUAY OTCYTCTBUS aji-
MUHUCTPATUBHOIO cTaTryca B [epMaHuM, a TaKKe KOH-
CTUTYLIMOHHO 3aKPEIIEHHON rereMOHUM HEMEIIKOIO
sI3bIKA, PYCCKUI SI3bIK TMACIIOPbI OBITYET ITpEUMYIIe-
CTBEHHO B YCTHOI (hopMe B chepax HeO(pUIIMATBHOTO
O0IIeHUS; B KauecTBe O(UIINAIBHOIO SI3bIKa IPeacTa-
BUTEIU AUACTIOPHI UCIIOJIb3YIOT SI3bIK HOBOI CTpaHbI
npeObIBaHUS, T.e. HeMeUKuii. B pe3ynabrare pyHKIIMO-
HaJIbHO HEpaBHOIPABHOTO JIBYSI3bIYM ST JOMUHAHTHbBII
HEeMEL KU SI3bIK — BTOPOM sA3bIK (L2) miis1 mmepBoro
MOKOJICHU ST AUACIIOPbI — CTAHOBUTCS TIEPBBIM SI3bIKOM
(L1) nyist BToporo (4 mocjienyIonnx) IMoKoJIieHuit, Oy-
Jly4¥ J1JIs1 HUX U3HAYaJIbHO €IMHCTBEHHO BO3MOXHBIM
SI3BIKOM COllMaiu3allii U 00pa3oBaHUs, a PyCCKUI
SI3bIK — TIepBbIi (1) SI3BIK 1J151 IEPBOTO IMOKOJICHUSI V-
acrnopbl — CTAHOBUTCS JJIsl BTOPOT'O MOKOJIEHUS yHAC-
JIe[IOBaHHBIM (heritage language, HL) nnu naxe BTOpbIM
asbikoM (L2)Y7, cp. cxemy 1.

CxeMma 1. MexXIIOKOJIeHUYeCKII€ U3BMEHEHM S cTaTyca
SI3BIKOB B KOHTaKTE

Cratyc s13bIKa 1-e mokosieHUe | 2-€ MOKOJeHUE

B CTpaHe MpeObIBaHUsI | OMUTPAHTOB SMUTPAHTOB
JIOMUHAHTHBIH SI3BIK

OKpyKeHMs1 / SI3bIK Hemeuxmnii Hemeuxuii
oduumanbHOro ooIe- (L2) (LD

Hus (Societal language)

(A3bIK nuacmopsr) /
A3bIK HeO(I)I/IL[I/IE%JIbHO— Pyccxii (L1) Pycckuii

ro obieHus (migrant (HL /L2)

heritage language)

17 Kak cnipaBelJIMBO yKa3blBalOT aBTOpbl paboTwl [51, ¢. 130],
“heritage speaker is an early bilingual who grew up hearing and speaking

the heritage language (L1) and the majority language (L2) either

simultaneously or sequentially in early childhood, but whose L2 became

their primary language at some point during childhood (typically after

the onset of schooling)”. IlepBblil I3bIK, OCBOEHHbI OUJIMHTBOM

B KPYTY CEMbH B KAYECTBE YHACJIEIOBAHHOTO SI3bIKA, B ITPOIIECCE CO-
LIMaJIM3alM1 HEPEIKO CTAHOBUTCS JIJISI HETO BTOPBIM SI3bIKOM.
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[Ipumeuanusa x cxeme 1.

1) [ToHsiTHE 523bIK JUacnopsbl 3aKTOYEHO B CKOOKH, TTIOCKOJIBKY
0003HaUeHHOE SIBJIEHUE He MMeeT HU O0(UIIMAIbHOTO, 3aKpe-
IUIEHHOTO B KOHCTUTYLIMU, HU IMHTBUCTUYECKOI'O CTaTyca.
2) S13bIK IMACIIOPHI SIBJISETCSI TOJIBKO OMHUM U3 BO3MOXHBIX
SI3bIKOB HEO(U1IMaJIbHOTO OOLIEHU ST, K KOTOPbIM OTHOCUTCS
HEeMEU KU1, a TAKXKe MOTEHIIMATLHO U PSIIT APYTUX SI3bIKOB.
3) Beenéunas rpaganust (HL / L2) yka3sbiBaeT Ha INMPOK Uit
CIEeKTP BapbUPOBAaHMS B yPOBHE BJIaAeHUs yHACIeAOBaH-
HBIM I3bIKOM. TeopeTru4ecKHu 31eCh BO3MOXHO UM BJlaJeHUE
Ha ypoBHe L1, B 4acTHOCTH, y TeX, KTO IMOJYyYUJI BhICIICE
obpa3oBaHue B Poccuun. OqHako B IMpoaHaIu3upoOBaHHOM
KOpITyce IMog00HbIe cIydyan 3a(MKCUPOBAHbI HE ObLIH.

Takum 06pa3oM, HOBasT COITMOTMHTBUCTUYECKAST CH-
Tyalus NpUBOAUT K MEXKIIOKOJEHYECKOMY U3MEHEHU IO
craryca (yHKIIMOHAIBLHO TUCTPUOYUPOBAHHBIX SI3bI-
KOB, KOTOPHIii, HAUMHAsI CO BTOPOTO TIOKOJIEHUS THUAaC-
MOPBI, COBMANACT C UX COLUATBHO-(DYHKIIMOHATBHBIM
pacripesieieHueM B HOBOM cTpaHe MpeOblBaHUSI.

Hecb6anancupoBanHoe (hyHKIIMOHAJIbLHOE pacripe-
JeJieHUe SI3bIKOB IMPUBOAUT, B CBOIO ouepelb, K Ie-
pecTpoiike UCKOHHOTO perepTyapa cTpaT B SI3bIKe
nuacnopbl. HauuHasg onsTh XXe CO BTOPOro MOKO-
JICHUSI, CTAHIAPTHBIN PYCCKUI SI3BIK 3aMellaeTCst
B UCXOJHOU CUCTEMe CTpaT YHACJIeIOBAaHHOTO s3bIKa
CTaHJAAapTHBIM HEMEILIKMUM, a (TOJABEP>KEHHbIA WH-
TepdhepeHMn) YHACAeT0BaAaHHbBIN PYCCKU OBITYET
B KauyecTBe (BTOPOro) OOMXOMHOTO SI3bIKa Hapsay
¢ (0ocBOeHHBIM Ha ypoBHe L1) HeMeLuKuM, cM. cxemy
2. C TOUKHM 3peHUsI BHYTpEeHHe (colnanbHO-(pyHK-
LIMOHAJILHOM) cTpaTu(UKalMU sI3bIKa PYCCKU I SI3bIK
JIMACTIOPHI MpeBpallaeTCsd B 0COObIii KOMMYHUKATUB-
HBIW KOII B HOBOM MHOTOSI3bIYHOM CUCTEME CTPAT, IIe
MECTO CTaHAapPTHOTIO SI3bIKa (sI3blKa COLlMAJIM3aluHu,
oOpa3oBaHus U 0UIIMATbHOI KOMMYHUKALIUU, OC-
BOGHHOIO U B YCTHOI, U B MUCbMEHHOI (hopme) 3a-
HUMaeT HeMel KU, a MEeCTO pa3roBOPHOIO s3biKa
(MM OHOTO U3 PA3rOBOPHBIX SI3bIKOB MpeNCcTaBUTE-
JISI AMACIIOpbl) — PYCCKUI, OCBOEGHHBIH, KaK IMPaBuUJIo,
UCKJIIOYUTENBHO B YCTHOM (popme'®,

CxeMa 2. MexmokoJjieHUecKasl IepecTpoiika CUCTEMbI
CTpaT B SI3bIKE JINACITOPBI

BAPANI. BHYTPUA3SBIKOBBIE CTPATBI B MEXBA3BIKOBOM KOHTAKTE

[IpuMmeuaHnus K cxeme 2 ¥ YCJIOBHBIE 0003HAUSHUSI.

1) TepmuH cmaundapmHblii pycckuil 13blK 3aKJII0UEH B CKOO-
KU, MOCKOJIbKY B IPOTOTUTIMYECKON MOJEIU KOMMYHHUKA-
LIUY 1UACIIOPbI, B KOTOPO HEMEILIKU 1 SI3bIK 00CITyKMBa-
eT opMIIMaNbHYIO, a PYyCCKUIT — HeoUIIMaIbHYIO Chepy,
CTaHAAPTHBIN MONU(YHKIIMOHAIbHBIN PYCCKUIL SI3BIK HE
WUCTIOJIb3YeTCS.

2) 3Haku +, - 1 +/- 0003HAYAIOT CTEIIEHb BJIAJAEHUS SI3bI-
KOM UJIN SI3bIKOBBIM PETrUCTPOM.

3) CxeMa npeacTaBisieT HECKOJIbKO YITPOIIEHHYIO TUTTU3a-
LIMI0 KOHKPETHOTO MCIOJb30BaHUS SI3bIKOB OUJTUHTBAMU.
OueBUIHO, YTO B IEMCTBUTEIBHOCTU CTETIEHb BJIaJCHU S
CTAaHJIAPTHBIM PYCCKUM SI3bIKOM BapbUpPYyeTCs U Y MEPBO-
ro noxkoJjieHust. OgHaKo, MOCKOJbKY Mbl OTHOCUM K HEMY
9MUTPAHTOB, KOTOPbIE MOJYUUIU CpeHEE 0Opa3oBaHue
B Poccuu, ecTb ocHOBaHMS 1moJjiaraTh, 4YTo 0a30Boe BJla-
NIeHWe CTaHAAPTHBIM SI3bIKOM SIBJISIETCS OJJHOM U3 COLIMO-
JIMHTBUCTUYECKUX XapaKTePUCTUK ITON TPYIIbL. DTO
3aMeyaHue OTHOCHUTCS TaKkKe K YPOBHIO BJIaJICHUS CTaH-
MapTHBIM HEMEIUKUM SI3bIKOM JIJIs BTOPOT'O MOKOJICHHUSI
JIUACTIOPBI.

Takum o6pa3oM, mepeHeCEHHBIN B HOBBIE COLIO-
JIMHTBUCTUYECKME YCIOBU S, PYCCKUI SI3bIK OMUTIpa-
MY KaK M3HAYaJIbHO TMOIN(GYHKIINMOHATBHBIN SI3bIK
cokKpamiaetT 1 MoaAMGUIIMPYET CBOI CUCTEMY CTpaT
B CUTYallUM HEpPaBHOIPABHOTO KOHTAKTa C APYTUM
MONN(pYHKIIMOHATBHBIM SI3BIKOM, CM. cxemy 3.

CxeMa 3. MoguduumupoBaHHasI cucTeMa cTpaT
B YHACJIeZIOBAHHOM SI3bIKE JUACIIOPBI

Hewmeuxwnii
Hewmeukwnii / pycckuii

CraHaapTHBIN SI3bIK
O6UXOIHO-OBITOBOM SI3BIK

Mogudukauus cCUCTEMbl CTpaT OOyCIOBIMBAET U
HarpaBJIeHUsT MEXDbSI3bIKOBOIO TpaHCc(hepa B YCIOBUSIX
MHOTOSI3bIUM S, KOTOPbII TaAK>KE OKA3bIBAETCSI CIIEIU-
¢udecKM AJIsT IEPBOTO M BTOPOTO MOKOJeHU#. Tak,
JUISI TIEPBOTO MOKOJIEHWSI OTMeUeH TpaHchep KakK U3
PYCCKOro si3bIKa B HEMeUKUi, T.e. u3 L1 B L2, Tak u u3
HEMELIKOro s13bIKa B pyccKuit, T.e. u3 L2 B L1. [I1s1 BTO-
poro (1 mocJieayoInX) NOKOJEeHNWs 00BIYHO HAOII0-
JaeTcsl OMHOHAMPaBICHHbI TpaHchep, U3 HEMELIKOTO
sI3bIKa B PYCCKUI, T.€. U3 IepBoro si3bika L1 B yHace-
noBaHHbIA uiau Bropoii (HL nmu L2), em. cxemy 4.

PynKuuo- 1-e oKoneHUe 2-¢ TIOKONIeHNe

HaJIbHBII TOROICHH TOKOJICHH Cxema 4. MeXbA3bIKOBOH TpaHcdep B A3BIKE AUACTIOPEI
peructTp SMUTPaHTOB SMUTPAHTOB B MEXIIOKOJIEHYECKOM CPaBHEHUU
Crannapt- Hemeuxuii +/- Hemeukuit + 1-e moxoneHue 2-¢ TIOKONIeHNe
HBII S3BIK (Pycckmit +) (Pycexmii -) SMUIPAHTOB SMUIDAHTOB

- " N o

0661/IXOL[H“0 Hewmeruii +/- Hemenkuii + Hewmenxnii (L2) Hemeukwuii (L1)

BITOBOM . . Pycckuii (L1 Pycckuii (HL / 1.2

S3BIK Pyccknii + Pycckuii +/- y (LD ¥ (HL/L2)

18 06 yracanuu nucbMeHHOI (POPMBI B I3bIKE AMACIIOPLI CM., Ha-
mpumep, [33].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

19 Pasnuuusg B HanpaBJIeHUU MEXbA3BIKOBOIo TpaHcdepa B 06-
JacTU MOP(MOJIOTUY Y ABYX MOKOJEHU I JUACTOPHI MTOKA3aHBI,
B YaCTHOCTH, B [1].
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I[TpuMeHUTENBHO K MOAMGDULIMPOBAHHON cucTe-
M€ CTpaT SI3bIKa TUACIOPbl, OTMEYEHHOTO MOJU-
JIMHTBaJIbHOW BapuaTUBHOCTbIO, KOTOPYIO ClieyeT
MPU3HATh €r0 JUCTUHKTUBHOUN JUHTBUCTUYECKOM
XapaKTePUCTUKOMN, HY>KHO MOAUYEPKHYTh, UTO PyC-
CKMM1 SI3BIK, 3aHMMAIOIIMK B CTpaTU(GUKALIMOHHOM
MOJIeJIM YHACJIEA0BAHHOIO SI3bIKa JUACTIOPbl MECTO
OIHOT0 U3 OOMXOMHO-OBITOBBIX SI3bIKOB UJIU PETU-
CcTpoB (CM. cxemy 3), MOABEPKEH MEXbsI3bIKOBOMY
TpaHcdepy KaK CO CTOPOHbI CTaHJAAPTHOTO HeMell-
KOTO $13bIKa, TaK U CO CTOPOHbI 0OMXOAHO-OBITOBOIO
HEMEILIKOTO, UCTIbIThIBASI, TAKUM 00pa3oM, J1BOHHOE
WHOSI3bIYHOE BJIMSIHUE, CM. CXeMy J.

Cxema 5. Mexbsi3bIKOBOIM TpaHChep B
cTpaTudUKaIMOHHON MOIEIU YHACIEAOBAHHOTIO SI3bIKa
JIMACTIOPBI

CraHgapTHBII

Hewmenxkmnit
SA3BIK

Hemenxknit |:>

B pesyabraTe pycckuid S3bIK 1Macopbl MpeBpalia-
€TCSI B 0COOBIII KOMMYHMKATUBHBIN KO, KOTOPBIIA
KUCIIOJIb3YETCSl KaK OJMH U3 PETUCTPOB B MHOTOSI3bIU-
HoIi cucteme ctpart. [Ipy 3TOM U1l HEro XapakTepHa
WHTepdepeHIIUsd KaK MUHUMYM IBYX TUTOB. [Tomu-
MO BHEIlIHell MHTep(epeHIUU U3 TOMUHUPYIOIIETO
s3bIKa (JIeKCuKa, Mop(doJiorusi, CMKHTaKCHUC, CEMaH-
TUKAa, IIparMaTtukKa, CM. IpUMepsl B mabauye 1), 3TOT
KOJ OTMeYeH U MHTepGepeHIIueli BHYyTPeHHEN, T.¢.
cMelleHueM (MJIM Hepa3JIMYeHUEM) COLlMalbHO U
(YHKIIMOHAIbHO O00YCJIOBJIEHHBIX PETUCTPOB UCXOI-
HOM CMCTEMBI CTpaT, CM. IIpUMEPLI B mabauue 2.

O6UXOTHO-OBITO-
BO¥i SI3BIK

Pycckuit

Tabnuua 1. Mexbsi3bikoBasi MHTephEPEHIINS B SI3bIKE
IUACIIOPbI (ITPUMEPHI)

YpoBeHb s13bIKa [Mpumepnt IlepeBon u
yIoTpebaeHus KOMMEHTapu it
Jlexcuka KpaHKeHbep- HeM. Kranken-
3UXEPYHT versicherung
‘MeIMILIMHCKOE
cTpaxoBaHue’
apbaiircaMT HeM. Arbeitsamt
‘Oupxka Tpyna’
6aHxod HeM. Bahnhof
JKeJIe3HOTOPOXK-
HBbI BOK3aJ1’

Mopdoaorus

S kynoueosana
JIOTOBOD...

Mawma naii MHe
noxaJsyucra
2abenvKky...

Y MeHs HeT Ka-
KOT'0-TO ¢hepbun-
JyHea 3MOLINO-
HaJIbHOTO
K SI3BIKY...

Mopdooruye-
cKas ajanTtanus
HeM. kiindigen
‘pacTOPrHyTh
JIOroBop’

IVUMUHYTUB
ot HeM. Gabel
‘BUJIKA’

Mopdooruye-

cKast ajanTaius

HeMm. Verbindung
‘CBSI3D

CuHTakcuc

BOT 3TU KYPCHI
OBLJIU ... 8 NePEoOM
200y oOy4eHu s

Ho uurars mHe

BCerga HEeMHOX-
KO TsIXeJiee ObLIO
KaK Ha HEMELIKOM

W nmotom Korna
s IIOTOM cmanda ...
cemb nem

TpaHcdep HeM.

WMEHHOM co-

YyeTaeMOCTH im
ersten Jahr

TpaHcdep HeM.
CHMHTaKCUYECKO-
ro KOHHEKTOpa
als 3mech
B 3H. ‘uem’

TpaHchep HeM.
KOJIJIOKALIU U
cmamb X nem
B 3H. (dam.n.

cybsekma) ‘uc-

noanusocs X nem

i

CeMaHTHKa

A Maanias
OHa ceituyac
denaem TOXe
maeucmpamypy

... HOAYHUNU BE-
CEHHU M 3aeap

UHgecmuposamo
épems B PyCCKUI
HE MOTY

DKCITAaHCHSI HEM.
riarosa machen
‘nenatn ¢ boisee
LIIUPOKUM CIIEK-
TPOM COYETAEMO-
CTH, YeM
B PYCCKOM

SKCITAaHCH ST HEM.
riarosia bekom-
men ‘moayvatp’
¢ boJjiee MKUpPoO-
KUM CITIEKTPOM
COYEeTaeMOCTH,
YeM B PyCCKOM

pacuIipeHue ce-
MaHTUKH TJ1aro-
JIa o[ BAUSIHUEM
CEMAHTUKU HEM.
SKBUBaJIEHTa
investieren
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W3BuHU noarca-
Aylicma Tbl MO-
XKelllb noXcanyii-
cma MHe TIOMOYb

IIparmaTtuka TpaHchep HeM.
dopMy Bex-
JIMBOCTH, UX
KOHBEHIIH1O-
HaJbHOCTH U

YaCTOTHOCTHU

IToMuMO MeXDbSI3bIKOBOW MHTEpGhEpEeHIUU, IS
KOTOPOIi XapaKTepeH TpaHcdep U3 HEMELIKOTO SI3bI-
Ka B PYCCKHM, PyCCKUIA KOMMYHUKATUBHBIN KO
Jracnopbl OTMEYEH U BHYTPUSI3bIKOBOU MHTep(de-
peHLIMeil — U3 HEeKONUMUIIMPOBAHHBIX CTpaT, UC-
MO0JIb3yeMbIX B CEMEHHOM 00MX0/ie, B HOPMAaTHUBHBIE,
HaIMpuMep, UCMOJTb30BAHUEM CHUXEHHBIX DJIEMEH-
TOB B aKaJeMUYECKOM OOIIEHUU, CM. TIPUMEPHI B ma-
oauye 2.

Tabmuua 2. BuyTpusassikoBass uHTepepeHI NS
(mpumepsl u3 [52])

Ilpumep KommenTapuii

Bo3moxHo, nnaiekTHOe
WUJIU pEerMOHaJIbHOE BJIU-
SIHHME, COXPaHMBILIEECS

B SI3bIKE CEMbU

Yu4uukoBa B ropoje He 3a-
At06uau (BHICTYILICHNE
Ha ceMuHape)

SABlIeHue aHaJIOrMYeCKOro
BbIpaBHMBAHMUSI CJIOBO-
U3MEHUTEJbHOM nmapa-
JUTMBbI, CBOICTBEHHOE
MIPOCTOPEUU IO

B 6ubnunoreke HeT ca0-
6apée (BBICTYIJICHUE
Ha ceMuHape)

HxHue netv Bcerma mryMsiT
(BBICTYTIJICHUE HA CEMU-
Hape, paccKkas o 3aIiCH

ABlIeHUe aHaJIOTrMYECKOro
BbIpaBHUBaHUA MECTOU-
MEHHOM mapaaurMsl 1o

WHTEPBBIO) mapagurMe IpUTsKaTeIb-

HBIX ITpUJIaraTeJIbHbIX

OTMedYeHHBIE SIBJEHUS MEXbSI3BIKOBOIO TPaHC-
depa nmpeacTaBasSIoT co00il pe3yabTaThl I36IKOBOT'O
KOHTAaKTa; IBJIEHUS BHYTPUSA3LIKOBOIO TpaHchepa —
pe3yabTaThl OTHOCUTEIbHOM U30JISIIIUU SI3bIKa JUAC-
MOPBI Y TPAAMPOBAHUST YCTHOM CEMEITHOI HOPMBI KaK
HOPMBI PYCCKOTO sI3bIKA.

B cuTyauuu BBIHYXIEHHOTO OBYS3bIUMS OIH-
CaHHBI MHTepGhEepUPOBAHHBINM KOJ CTAHOBUTCS
I1aBHBIM KOMMYHUKATUBHBIM KOJOM B PYCCKOM
OOIIIEHUM TUACIIOPHI, COCTUHSS B cebe HE TOJIBKO
OTIEeJbHbIE 9JIEMEHTBI, HO U PETUCTPbl KOHTAKTUPY-
IOIIMX SI3bIKOB, a TaKKe CMEIIMBasl BHYTPUSI3bIKO-
BBIE DJIEMEHTHI Pa3JMYHBIX ITOACUCTEM U CaMU TIOJI-
cucTeMbl (peructpbl) 6a3oBoro s3bika. [TomooHas
nepecTpoiika CUCTEMBbI peueBbIX KOIOB B YHACJIEIO-
BaHHOM sI3bIK€ OCOOEHHO XapaKTepHa IS BTOPOTO
MN3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

BAPANI. BHYTPUA3SBIKOBBIE CTPATBI B MEXBA3BIKOBOM KOHTAKTE

U MOCJEAYIOIIUX TTOKOJIEHUN; O HEl CUTHAJIU3UDY-
IOT IIPUMEPHI TEMATUYECKU MOTUBUPOBAHHOIO TI€-
PEKJIIOUEHU ST MEXBSI3bIKOBOTO Koaa. CpaBHUM Bbl-
JIEPXKKU U3 UHTEPBBIO C MTPEACTABUTEISIMU TIEPBOTO
(1) u BTOpOTO (2 1 3) MOKOJIEHUIA:

(1) TToTom s monTa AenaTh aGUTYp [HeM. Abitur machen
‘cmaBaTh BBIMYCKHBIE 9K3aME€HBI B TUMHA31UU’| B Bedep-
Hell TumMHasuu / Abendgymnasium [HeM. geuepHss eumna-
3us| / B KénbHe // Tam ObLI crielMadbHbBINA KypC IJIST TEX
neBylIeK / y Koro ecth aetu // To ecTh 3TO crielimaabHO
ob10 ot Stadt-a Kéabna [oT ropona KénbHual // 4 3a-
KOHYmMJIa Abitur [KoHTaMUHALUS pYCC. 3adKOHYUMb WIKONLY
u HeM. Abitur absolvieren ‘cnaTh BHIMYCKHBIE 9K3aMEHBI
B ruMHasuu’] // ... [ToromM nocrynujia B yHUBEpCUTET /
HauvaJjia yuuthed // [lepBasi y MeHst Obla npodeccust 3To
Romanstudien [uckaxeHHoe oT Romanistik ‘pOMaHUCTU-
ka’] u Sozialwissenschaft [couinonorus] // Ho / B npuH-
1ume / Ha JaHHBI MOMEHT s TIOMeHsIJIa Ty 110 [OKKa-
3MO0HaJbHOE 00pa3oBaHMe en.4. OT HeM. Studien, 311. B 3H.
‘HaIpaBJieHUE B YHUBEPCUTETCKOM 00yueHuu’] / cBOE Ha-
npaBjieHUue / U ceiiyac g MTYAUpY [HeM. studieren B 3H.
‘U3yydaTp’, Cp. TaKXKe UMelollee Apyroe 3HayeHue pycckoe
wmyoupoeams| CIaBUCTUKY U UCTOPUIO UCKYCCTB Ha JaH-
HbIi MOMEHT...

(2) Y meHs BooO11Ie Bee 1py3bsi / OHU paboTaloT... 1 oHn
BC€ OUYEHb XOPOIIIO MO-HEMEIKU TOBOPST / MOTOMY UTO
OHU paboTaTh MOJKHBI HA HEMEIIKOM SI3bIKE / U TaM MBI
00s13aHbI OYEHb XOPOIIIO TOBOPUTH // MBI OUeHb MUllIeM
muoro Texte / Papiere und so weiter // Wir miissen gute
Sprachkenntnisse haben / vor allem schriftlich [pycc. ‘mu-
1IeM MHOTO TEKCTOB, OTUYETOB U TaK Aajee... ¥ Hac JOJKHBI
OBITH XOPOIIIMe 3HAHUS SI3bIKa, TIPEXKIe BCETO MMChbMEHHO-
ro’] // 1 mbl Toxe yacto... BOoT s yacto Toxe emé MeHs
MMpUTiamalT Ha... Ha Takyvie MUTHHTH [HEM. aHTJIMIIU3M
meeting ‘cobpaHue, paboydast BcTpeda’| / U s1 00BACHSIO U
pacckasbiBalo / ¥ Mpe3eHTHPYI0 [prisentieren ‘mpeacTas-
JISITh, MOKa3bIBaTh’| YTO-IMGO

(3) Uto ona cuutaet / uto Tam dieser piddagogische
Ansatz [‘3ToT negarornyeckuii moaxon’] / [...] OHa cka3a-
na / ich zitiere: wir fragen uns / ob das richtig war / so viele
Opfer zu bringen / nur damit sie die Sprache lernen // Ja //
Da herrscht ein strenger Geist / so ein bisschen der Geist der
Sowjetunion // Kann man so sagen // Ich hab sogar gelernt /
es gibt ein Wort fiir diesen Geist der Sowjetunion — “coBok”
[‘1 muTHPYIO: MBI 3adaEMCSI BOIPOCOM, IIPAaBUIBHO JIX 3TO:
MPUHOCUTD CTOJBKO XEPTB TOJbLKO JJisl TOT0, YTOOBI BbI
BBIYYMJTH sI3BIK. Jla. Tam maput Takoil cTpoTHii 1yX, He-
MHoro (kak 6b1) 1yx Coerckoro Coro3a, MOXXKHO TaK CKa-
3aTh. S maxke BBIyYMJIa, €CTh TAaKOE CJIOBO MJIs1 (0OO3Haue-
Hus) atoro nyxa Coserckoro Coro3a’|

[IpeacraBUTENN U TIEPBOrO, U BTOPOTO MOKOJEHUM
MepeKJIIoYaloT SI3bIKOBOI KOl B paccKase 00 yuéoe,
paboTe 1iu 00yYeHUU IeTeil si3bIKaM B JETCKOM Cay,
T.e. 0 Tex cepax XU3HU B ['epMaHUM, B KOTOPHIX
B KaueCcTBe CPeJCTBA KOMMYHUKAIIUY UCTIOIb3YETCS
UCKJIIOUUTEIbHO HEMEU KU s3bIK. [Tpu aTOM eciu
MpeAcTaBUTEb TIEPBOTO MOKOJIEHUS TITOTEET K CMe-
LIEHUIO0 Koja ¥ 00pa30BaHUIO TMOPUIHBIX 2JIEMEHTOB
¥ KOHTAaMUHAILU#, TO MPeACTaBUTEIN BTOPOTO TO-
KOJICHUS CKJIOHHBI K ITOJTHOMY TIepexoay Ha HeMell-
KWt SI3BIK, 9YTO CBUIETEIBCTBYET U O COKPAIICHUN
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cTpaTU(UKALIMOHHON BapuaTUBHOCTU B UX PYCCKOM
si3bike. [TokazaTenbHa B 3TOM CBSI3U pedeKkcust aApy-
TMX MPencTaBUTENe BTOPOTo MOKOJIEHUST O BHYTPEH-
HuX (4) u BHemHuX (5) ¢paKkTopax MepeKIIUYeHU ST
MEXDbsI3bIKOBOTO KOJa:

(4) IToroM MHE O4YeHb TPYIAHO / TPYAHO MEPEKTIOUUTH /
zum Beispiel / wenn ich mit Thnen spreche / dann verwende
ich das Wort “Word” / dann habe ich Schwierigkeiten / [‘Ha-
IIpuMep, Korna s ¢ BaMu ToBOpIO, ST NCTIOTB3YIO CIIOBO

“Word”, moTom y MeHsI BO3HUKAIOT TPYJIHOCTH’ |

(5) U s1 yacTo cTaskuBagach ¢ TeM / UTO MHE TOBOPUIHU
Sie sollen auch Deutsch sprechen und so weiter [ Bbr mox-
HBI TOBOPUTH U MO-HEMELIKU U TakK gajee’|

[Ipu sTOoM, KaK ObLJIO MMOKAa3aHO BbIlle, PYyCCKU it
KOMMYHUKATUBHBI KOI IMACIIOPHI MOABEPraeTcs
BO3MIEMCTBUIO HE TOJIHKO HEMEIIKOTO CTAHIaPTHOTO
SI3bIKa, HO 1 HEMELIKOM pa3roBopHoii peun. OcobeH-
HO BTOpOE MOKOJIEHE aKTUBHO MCIOJb3YyeT, B 4acCT-
HOCTH, HEMELIKHE TUCKYpCUBHBIE Mapkepsl (1-3) u
cokpanieHus (yceueHus) (4—06):

(1) Hy Bpone yxxe neTckuii can He 3aKpblBaJid TaM HU-
yero / oco6o He.. doch / [‘Hao6opoT, Kak pa3, UMEHHO’|

(2) loTtom poauTenn YUTAOT AETIM / TIOTOM /... A
genau [ ‘MMeHHO’|

(3) Also [‘Tak, TakuM 00pa3oM’] pOAUTEIN MO-PYCCKU
TOBOPUJIU

(4) DTo 3aBUCUT OT TOoro / 4to TBOI Prof [yceueHue
oT HeM. Professor ‘ipodeccop’] Tebe ToBOpUT

(5) 4 ne no6una Mathe [yceuenue ot Hem. Mathematik
‘MaTeMaTuka’|

(6) Munu O-Saft [yceuenue ot Orangensaft ‘aniebCch-
HOBBII COK’]

Takum oGpa3om, B sA3bIKE€ AMACIIOPbl BHYTPU-
SI3IKOBO€ TEPEKIJIIOYEHUE PETUCTPOB 3aMEHSETCS
MEXbSI3bIKOBBIM; PYCCKMI U HEMELIKUI SI3bIKU UC-
MOJb3YIOTCS KaK (PYHKIIMOHAIBHO JUCTPUOYUPO-
BaHHbIE PErUCTPbl KOMMYHUKAIIMU, YTO, B CBOIO
oyepellb, yKa3blBAET Ha CJIO0XEHUE HOBOW CUCTEMBI
crpat. [lonMBaJIeHTHOCTh HEMELIKOTO SI3bIKa B yCJIO-
BUSIX €r0 COLIMaJbHOU U (PYHKIIMOHAJIbHOI TereMo-
HUU U HYHKIIMOHAJbHASI OTPAHUYEHHOCTh PYCCKOTO
JeJIal0T MOCJIEeNHU OCOOEHHO MPOHUIIAEMBIM JIJIS
TpaHcdepa. A3bIK Auacnopbl CTAHOBUTCS OMHOM U3
nepudepuitHbIX CTpaT B ABYSI3bIYHON cTpaTUdUKa-
LIMOHHOU cucrteme.

HMcrnonb3oBaHue OUMHIBAMU IBYX SI3bIKOBBIX CH-
CTeM KaK OJTHOTO KOMMYHMKAaTHBHOIO pernepryapa
MMPUBOAUT K (POPMUPOBAHUIO HOBOI MOJUIMHTBAb-
HO¥ CHCTEMBI, B KOTOPOIf MOHOJIMHTBaJIbHAS Bapra-
TUBHOCTb 0230BOTO SI3bIKa MOCTETNIEHHO COKpAaIlaeTcs
U 3aMelllaeTcs MOJUIMHTBAJbHON KaK Ha ypOBHE ITe-
pekoueHns GYHKIIMOHATbHBIX PETUCTPOB, TaK U Ha
YPOBHE UCTIOJIL30BAHUS OTHCIBLHBIX 3JIEMEHTOB.
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5. 3akarouenue

B craTthe Ha MaTepualie COUMOJIUHIBUCTUIECKUX
U IMHTBUCTUYECKUX JAHHBIX PACCMOTPEHBI PE3yiib-
TaThbl KOHTAKTa CTPaTU(PUKALIMOHHBIX CUCTEM JBYX
NoJUMYHKIIMOHAJBbHBIX SI3IKOB, PYCCKOTO U He-
MEILIKOT0, B CUTyallM HEPAaBHOIIPABHOI'O NBYSI3bIYMS
(pycckuii sI3bIK KaK SI3bIK TUACIIOPHI / HEMEL KU
SI3BIK KaK SI3bIK O(UIIMATIEHOTO OOIIEHMS).

T'unore3a o TpaHcdepe NCKOHHOM CUCTEMBI CTpaT
A3bIKa METPOIOJIMU U €€ KoHcepBauuu?’ He HalLIa
MOATBEPXKIEHUS B NMPOaHAJIU3UOBAHHOM KOPITYCE.
Ve nepBoe MoKoJieHWe AUACIIOpbl 1€MOHCTPUPYET
MOCTENEeHHY0 yTpaTy CTaHIapTHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa
W TIPEATNOUTEHEe HEMELIKMX DKBUBAJIEHTOB B Happa-
TUBAaX, OMUCHIBAIOIINX OPULIMATbHBIE CDEPBI XKU3HU
OMJIMHTBA, B KOTOPBIX UCIOJb3yEeTCH UCKJIIOUYUTEb-
HO TOMUHAHTHBIN I3bIK (HeMeuKuii). 3adpukcupo-
BaHHbBIN ClileHapuii — Cy>XeHHe MCXOJHOro Habopa
cTpat 6a30BOr0 PycCKOro sI3biKa U TpaHcdep cTpar
13 HEMELIKOTO SI3blKa, T.e. BOSBHUKHOBEHUE HOBOM
(cMelllaHHOM) CUCTEMBI CTpaT — OOBsICHSIETCS, TIpe-
XKJ€ BCEro, M3MEHEHUEM COLIMOJIUHIBUCTUYECKUX
XapaKTePUCTUK PYCCKOTO SI3blKa B KOHTEKCTE MU-
rpauuu. MHAMKATOpOM HOBOM MOJIMJIMHIBAJIbHOM
BapuaTUBHOCTH, B TOM YHUCJIE U CTpaTU(PUKAIITMOH-
HOI, SIBJISIETCS TIepeKII0UeHHE MEeXbsI3bIKOBOTO KOJia
BMECTO BHYTPHUS3bIKOBOTO.

ITo oTHOIIEHUIO K S3bIKY METPOMNOJUU CUCTEMA
CTpaT sI3bIKa 1Macropbl MOXET pacCMaTPUBATbCS Kak
0COOBIi MOAMMULIIMPOBAHHBIN BapUuaHT, B KOTOPOM
PYCCKMIT KOMMYHUKATUBHBINM KOIl 3aHUMAET MECTO
pPa3roBOPHOro peructpa (UJav OAHOTO M3 pa3roBOp-
HBIX PETMCTPOB) B HOBOM NBYSI3bIUHOI cucTeMe. by-
Iy9U KpaifHe TMHAMUYECKUM SBJICHUEM, HATIPSIMYTO
CBSI3aHHBIM C SI3BIKOBOI KOMIIETEHIIME! OMITMHTBOB,
pPYCCKUII pa3roBOPHBIN PETUCTP MOXET ObITh IMOJI-
HOCTBIO 3aMelIEH MparMaTuueCcKu SKBUBAaJECHTHBIM
HEMELKMM PErMCTPOM B MOCIEAYIOUINX MTOKOJEHU X,
HO MOXKET OBITh UCITOJIb30BaH U KaK 0a30BbIii pecypc
IUJTST OBJIAIEHU ST CTAHIAPTHBIM PYCCKUM SI3BIKOM.
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BHECJIOBECHOTI'0 (HeBepOaJIbHOTO) €r0 YCBOSHM S 1 OOBSICHEHUSI.
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Abstract. The goal of this work is to look at the opposition of empirical terms — theoretical terms from a
linguistic point of view, identifying attributes of the theoretical and empirical in terminology. It is proposed
to be guided by the following principles.

Theoricity is a graded (scaled) property. The term can be more or less theoretical, and even the minimum
degree of its theoricity (provided, for example, by its definition, the understanding of which does not require
special knowledge) means it is not entirely empirical. Empiricism of the term implies its perception and
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These provisions cover terminology of various sciences and fields of knowledge, including humanities.
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1. I3 ucTopuu NOCTAHOBKM M PElIeHHS BOIPOCA

1.1. 3aroyI0BoK HacTOsIIEl CTaTbu TECHO CBS3aH
¢ JJOTUKO-(puiocohckoil mpodIeMaTUKON sI3bIKa
HayKu. B GoJiee MIMPOKOM CMBICIE €T0 CoAepKaHue
npeacTaBiasieT co00i YacTh NpOOJIeMbl TeOpETUYE-
CKOTO Y BMIUPUUYECKOI0 MO3HAHUSI, OCHOBHBIX M€-
TOJIOB HAYYHOTO ITO3HAHUS, poiu (aKTUIECKOTO U
TEOPETUUECKOTO B HayKe, OOLIMX JOTUKO-(hUuaocod-
CKMX BOITPOCOB MOHSATHUSI U TUTIOB HAYYHBIX TIOHATUI,
METOAO0B HayYHOTO 0OOCHOBAHMS U 10KA3aTeIbCTBA
U MHOTUX JPYTUX.

OcraBasich B paMKax JJUHTBUCTUKU U TEPMUHO-
BEICHU S, IPOTUBOMOCTABICHUE TEOPETUUECKOTO U
SMIHUPUYECKOTO 00paliaeTcs K CpaBHUTEIBHO He-
0OJIBIIION M XOPOIIO OYEePUYEHHOM YacTU Tpaaullu-
OHHOro KoMIuiekca puiaocopCKux mpoodieM s3blKa
Hayku. CaM 1o cebe TepMUH — (PaKkT U pe3yabTaT HO-
MUHAIMU, U KaK TAKOBOI HaIlpsIMYIO OH He CBsI3aH
C BOMpocaMy OOBSICHEHUS UM MPOTHO3UPOBAHU S
MnoBeJeHU s 00beKTa, C MpeAcKa3aHUeM HOBBIX 3aKO-
HOMEPHOCTE! U sIBJeHU I, C 000CHOBAaHUEM TEX WUJIU
WHBIX TTOJIOXKEHUN Pa3IMUYHBIX HAYK W JUCIUITINH,
C TUIOTEe30# Kak (hopMOil HOBBIX MPOTHO30B B pa3-
BUTUU T€X WJIM UHBIX COOBITUI U T.II. Bce aTU BO-
IPOCHI COCTABJISAIOT 00JIACTD JIOTUKO-(PUI0CO(CKOro
paccMOTpeHUs si3blKa HayKU, OJHaKo 06a30i s uX
MOCTAHOBKY U PEIIEHUS SIBJISIOTCS YTBEPXKACHUS,
CYyXIEeHWsI, T WJIM WHBIE TTPOIO3UIITMOHAIBHEBIE (POp-
MBI, 2 HE caMU 110 cebe yJyacTBYOIIMEe B HUX MMEHa
00BEKTOB. DTO 00CTOSITEILCTBO HE CHUMAET BOIIPOC
0 TEOPETUYHOCTU — SMIIUPUIHOCTU TEPMUHA KaK Ta-
KOBOTO, HO MpPUAaeT €My HEKOTOPYIO0 aBTOHOMHOCTh
1 CAaMOCTOSITEIbHOCTD.

[MomHATHIM BOIIpocaM sI3bIKa HayKM TOCBSIIIeHA
o01IMpHas Joruko-duiaocodckas auteparypa [1]—
[12]. OTHOCUTENbHO UCCENOBAHUI MO 3TOM Teme
HeoOXoaMMO claeliaTh ABa 3aMeyaHus: 1) matepua-
JIOM 0OCYXJEHU S SMITUPUUECKOTO U TEOPETUUYECKOTO
B HaYUHBIX TTOHSITUSIX U TEPMUHAX CJYXaAT IPEeUMy-
IIECTBEHHO TaHHBIE €CTECTBEHHBIX HAYK U B TIEPBYIO
ouepenb — (U3UKU, MaTepuaa OOLIECTBEHHBIX U
TyYMaHUTApHbBIX HAyK OYeHb HE3HAYUTEJEH; 2) K 00-
CYXIEHHMIO MOYTU HE MPUBJIEKAETCS KaKO-Tnbo
JIMHTBUCTUYECKU I UJIN TEPMUHOBEAYECKU I UHCTPY-
MeHTapuii; 3) B ¢usiocodpun yaiie roBOpsT O IPOTU-
BOITOCTABJICHUM TEOPETUICCKUX U IMITUPUIECKUX
MOHSITUI, a B TEPMUHOBEJAEHU U — O TPOTUBOIOCTAB-
JICHUU TEOPETUYECKUX U DMIIUPUIECKUX TEPMUHOB,
HO CBSI3b 9TUX TeM TIpsiMas M OYeBUIHAS: KOJIb CKO-
PO TIOHSITUE JIOJIKHO OBITH KaK-TO PENmpe3eHTUpo-
BaHO, Ha3BaHO, TEOPETUUYECKUE TTOHSTUS CBSI3aHBI
C TEOPETUUYECKMMH TEPMUHAMU, a SMITUPUICCKIIEC
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MOHATHUS — C SMIIMPUYECKUMU TepMUHaMu'. Takum
00pa3oM, JOTUKO-(pusocohpckre u IMHTBOTEPMUHO-
JIOTMYECKHEe acleKThl MPO0JeMbl, KOTOpasi OUeBU -
HbIM 00pa30M JIEXXUT Ha TepecedeHun dpusiocobuu
W TUHTBUCTUKH, TTapagoKCcaJIbHBIM 00pa3oM TpakK-
THYECKH HE TIepeCceKaroTcs.

1.2. 3ameTuM, YTO B JMHTBUCTUYECKON U Tep-
MUWHOJIOTUYECKON JuTepaType pa3rpaHUUYeHUE
TEOPETUYECKUX U IMIUPUUYECKUX TEPMUHOB IPO-
BOAMUTCS AOCTATOYHO PEAKO, NMPU ITOM AajieKo
He MPOCTOEe MPOTHUBOMOCTaBIeHUE HAbJII0IaeMOro
1 HeHabJrogaeMoro 6o BechMa He MOoX0oXe Ha Ka-
KY10-1100 JTOTuKO-(puiocodCcKyo HHTEPIpEeTaALIAIO
3TOr0 MPOTUBOIOCTABICHU S, INOO OHO MPOBOAUTCS
BOOOIIIe 6e3 yueTa AJUTENbHON JJOruKo-puaocod-
CKOI TpaIWIINK M XapaKTEePHBIX AJIsI Hee TeM 00CYX-
JIeHus (maxe ecjau 3TU TEMbl yIoMuHawTcs). Tak,
B.M. Jleituuk yrBepxpaetr: “OmHoil u3 Kiaaccudu-
Kalnit TepMUHOB (ITO IEHOTATY) SIBISIETCS ITUPOKO
HUCIIoNb3yeMoe B ¢uaocoduu aejeHre Ha TEPMU-
Hbl HAOJIOJEHUSI U TeOpEeTUUYeCKre TeEPMUHBI <...>,
HarnpuMep, cuHue 8000pocau TEPMUH HaOIIONEHUS,
cuHesa — TEOPETUYSCKUI TepMUH. DTO HeJIeHUE
YTBEPXKIAET, YTO 32 TEPMUHAMHK HAOTIONEHUS CTOST
KJIACCHI peaJIbHBIX 0OBEKTOB, a 32 TEOPETUUCCKUMHU
TepMHUHAMU — aOCTpaKTHBIC TIOHATUS, 3aBUCSIIINE
OT ompeneneHHOl Teopuu, KoHuenuuu” [13, c. 91].
AHanoTM4YHa TPaKTOBKA 3TOTO pa3rpaHUYECHUSI
y C.B. I'puneBa-I'punesuya: “Ilo creneHu abcTpak-
I Ha3bIBAEMBIX TEPMUHOM TIOHSITHI BBIACISIOTCS
TEOpEeTUYECKHNE TEPMUHBI, 3HAUYCHUE KOTOPHIX OT-
IuJaeTcs 6ojiee OTBICUYCHHO-YMO3PUTEIbHBIM Xa-
pakTEepoOM, U IMIIMPUYECKUE TEPMUHBI (TEPMUHBI
HaOJI0NeH ), 3HaYeHEe KOTOPhIX UMEET 00Jiee KOH-
KpeTHO-TIpeAMETHBIN xapakTep” [14, c. 63].

O6OparuM BHMMaHUE Ha TO, YTO B IIEPBOM CJIydyae
MPOTHUBOIIOCTABJIECHUE dSMIIMPUYECKOE — TEOPETHU-
YyeCcKOoe CBOAMTCS K CTPAHHOMY ITPOTUBOIIOCTABIIE-
HUIO peaJibHOCTU — aOCTPaKTHOCTH, “3aBUCSILECH
OT Teopuu, KoHUenuuu”. B Takoii TpaKTOBKe Bce
Ke TPYAHO MOHSITh, TIOYEMY CUHUE 8000POCAU — DTO
TEpMUH HaOMI0IeHUS (M B KAKOM MMEHHO CMBICIIE
ero cieayeT 3JeCh pacCMaTpUBaTh), a CUHE8A — DTO

"B ¢Bs131 ¢ OYpHBIM Pa3BUTUEM B JUHTBUCTUKE (MU B CEMAHTU-
Ke Kak ee pasnesie) ¢ 70-x romoB XX BeKa IMOHSITUS KOHIIEINTa U
MpoBeIeHUEeM Pa3Indnil MeXAy IMOHSITHUEM M KOHIIeTIToM [15];
[16] GbL7I0 OBI aKTYaJIBHO ITOCTABUTH BOIIPOC O pa3rpaHUYCHUN
TEOPETUUYECKUX U SMIMUPUIECKUX KOHIIETITOB U O COOTHOIIE-
HUU 3TOTO pasrpaHUUYEHMs C pa3rpaHUYCHUEM COOTBETCTBY-
OIKMX TOHATUI. OIHAKO CJIOBOCOYETAHUS “TEOPETUYCCKUIA
KOHIIETIT”, “3SMIUPUYECKUI KOHIIENT” MOYTH HE TIpeJICcTaBIIC-
HbI HU B JIOTUKO-GUI0CO(MCKOM, HU B IMHTBOTEPMUHOBEIYE-
CKOI1 IuTeparype, MO3TOMY jajiee Mbl OyaeM 00CyKIaTh TEMY
TEOPETUYECKOTO Y AMITUPUYECKOTO, UCITOJIb3Ysl TPAIUIIMOHHOE
o0o3HaueHue — “moHsTHe”.
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SHELOV. ON THEORETICAL AND EMPIRICAL TERMS

TEOPEeTUUYECKU I TEPMUH U TIOUEMY ClUHUE 8000pOCAU
pealibHOCThb, a cuHeéa — adbcTpakKTHOCTH? HescHo
TakXe, KaK1ue UMEHHO 00JIAaCTU 3HAHUS TTPEACTaBIISI-
IOT OTU IIPUMEPbI U KaK MOXKHO OBIJIO ObI BOCIIOJIb30-
BaThCsI MOAOOHBIM pa3rpaHUUYEHUEM B IPYTUX CIIY-
yasix. Bo BTopoM ciyuae npumepbl He MPUBOASTCS
BOBCE, a IPOTUBOIOCTABJEHNE TEOPETUIECKOE — BM-
MUPUUYECKOE CBOAUTCS K COBCEM IPYTroii OMIO3ULIUU
‘OTBJIEYEHHO-YMO3PUTEJIbHOCTU — KOHKPETHO-TIPEI-
METHOCTH”, KOTOpasl OCTABIISIET TE XK€ BOIIPOCHI.

3HaYuTEeNbHO I1y0Xe M Ha 0oJjiee LIMPOKOM JIO-
ruko-guiocopckoM (poHe, ¢ yUeTOM pa3IUUHBbIX
TOYEK 3PEeHMUSI, pacCMaTpUBaeTCs COOTHOIIEHUE
TEOPETUUYECKOTO M SMIIMPUUYECKOI0 B MOHOTpaduu
C.E. Hukurunoii [17]. B paboTe npuMeHUTENb-
HO K S3BIKY JUHTBUCTUKU IIPETOMIISIOTCS TaKue
KJacCUYeCKUe TEMbI JJOTUKO-(huiIocohCKoit Tpaau-
LIMU, KaK HabJllogaeMoe — HeHabJiogaeMoe, COu3-
MEPUMOCTh — HECOM3MEPUMOCTb HayYHbBIX TEOPUIA,
BO3MOXHOCTb — HEBO3MOXHOCTh PEAYKIIMU TeOpe-
TUYECKUX TEPMUHOB K SMITMPUUIECKUM U, pazyMe-
eTCcsl, COOCTBEHHO COOTHOIIEHUE IMITUPUUYECKOTO
U TeopeTuyeckoro [17, ocobeHHO pa3aes mepBoil
rnaBbl “IIpobyieMa TeOpPETUUYECKOTO M SMITUpUYE-
CKOI'0O M $I3bIK JUHTBUCTUKU’, c. 12—24]. XoTs aB-
TOp OTMEYAET, YTO “IJISI COBPpEeMEHHOM (purtocodpun
HayKHu XapakKTepHO CTpeMJIeHUe K pacnoao0JeHUI0
rnap TeopeTuueckoe — AMIUPUUYECKOe U HabItomae-
Moe — HeHabJjrogaemMoe”, 4To “HesICHOCTb IMO3UTHUBU-
CTCKOTO KPUTEPUS pa3feieHNsT Ha HabaogmaeMoe 1
HeHabIogaeMoe cTajia MAIIEHBIO TSI KpUTUIEeCKUX
BhICKa3bIBaHUI MHOTUX (puaocodoB” [17, c. 15], Bce
ke HauboJblliee BHUMaHKUE aBTOpa yaesieTcss UMeH-
HO (pakTopy HAOII0AaEeMOCTHU (KaK ITprU3HaAKa IMITU-
pUYECKOro 00beKTa) UJIM HeHabaogaeMoCcT (Kak
npu3Haka TeopeTuueckoro oobekTa). Heckosibko
MOJIOXKEHU ! B TIO3ULIMU aBTOpa 3[IeCh HaM MpeaCcTaB-
JIsTl0TCs Haubosiee cylecTBEHHbIMU. Tak, OTHOCU-
TenbHO (phaKTopa HAOJII0AAEMOCTH B JUHTBUCTUKE
aBTOpP TOBOPUT, YTO “B CYIIIHOCTH, Ha YPOBHE HEIIO-
CPeICTBEHHOro (PU3nYecKoro HabJOAEH I HaM JaH
TOJIbKO HEpacUJICHEHHbI 3BYKOBOI MOTOK” M 4YTO
«BCE€ JIMHTBUCTUYECKME TEPMUHBI TEOPETUYECKU Ha-
TPYXEeHBI, U Maxe KIaCCUIYCCKUIl mpuMep pasaese-
HUS TEOPUU ¥ SMITUPUU — (DOHOJIOTUU U POHETUKU —
BOBCE He sIBJIsIeTCs yOeauTeabHbIM: (pOHEeTHUUecKast
KJaccupuKaluyu 3ByKOB CO3HATEIbHO MU Oecco3-
HaTeJbHO CTPOUJIACH HA JOMYILIEHUU CMbICIOpa3n-
YUTEeJbHBIX (PYHKIIN, T.€. BCerma umesa B cede go-
HOJIOTMUECKYIO “TIpuMech”». I1o Bceit BepOSITHOCTH,
HUCXO/SI U3 Te3rca O TEOPETUUYECKOM Harpy>KeHHOCTU
BCEX TEPMUHOB JUHTBUCTUKHU, aBTOP HE TMIPUBOIUT —
Jaxke B KaueCTBe MpuMepa — HU OJHOTO SMIUpUYe-
CKOT'O JINHTBUCTUYECKOTO TePMUHA, HO IeJIaeT BaxK-
HOE 3aMeUaHMe O TEOPETUICCKUX JMHTBUCTUIECKIX
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TepMUHAaX, OTHOCS K HUM MHBapUaHTbI, 3HAYCHUS U
JIMHTBUCTUYECKUE HYJIM KaK HeHabIogaeMble 00b-
eKThl. B 11e;10M ke aBTOp MPUXOAUT K BBIBOILY O TOM,
YTO “B JIMHIBUCTHUKE pa3TpaHUUYCHUE dMITUPUUIECKO-
o U TEOPETUYECKOTO YPOBHS U, COOTBETCTBEHHO,
SMITUPUYECKOTO U TEOPETUYECKOTO SI3bIKa B HACTO-
diee BpeMs Bpsij Jiu LejiecoodpasHo. Ckopee HAOA0
TOBOPUTH 00 UCXOMHBIX JAHHBIX U MOCJIEAYIOIIUX
TEOPETUYECKUX MTOCTPOCHUSIX, O pa3rpaHUYCHUU
YPOBHEI 00bEKTa UCCICIOBAHUS U CO3MaHUSI TTPABUII
COOTBETCTBUI MEXIY DJIeMEHTaMU pa3HbIX ypOBHei1”
[17, c. 21-23].

3amava HacTosIIel paboThl — PpaCCMOTPETh yKa-
3aHHOE MPOTUBOIOCTABJIEHUE C TUHTBUCTUYECKOMN
TOUYKU 3PEHU S, BBISIBJISISI MIPU3HAKY TEOPETUUYECKOTO
1 SMITMPUYECKOTO B TEPMUHOJIOTUHU, U TPUMEHUTH
ero K creluajabHOM JIeKCUKe COBEPIIEHHO pa3jiny-
HbIX HayK, OCTaBJIsIsi BO3BMOXHOCTU €r0 MCMOJb30-
BaHU$ K 00Jiee LIMPOKOMY SI3bIKOBOMY MaTepuay.
OTMeTHUM, YTO aBTOP HACTOSIIIIEI CTaTby OTAAET cebe
OTYET B TOM, YTO BBICKa3aHHBIE MOJTOXEHM S TaJICKN
OT 3aKOHUYEHHBIX (POPMYIMPOBOK, Mpenrogaraloninux
OKOHYATEJbHOE PEIICHUE 3TOM BaXKHEUIIEH 3amauu,
OTHOCSIIEHCS U K TMHTBUCTUYECKON ITpoOIeMaTuKe
s13bIKa HAYKU, U K BOITPOCAM JIOTUKU U METOMOJIOTU U
sI3bIKa HayKW. ABTOP OBIJT ObI BITOJTHE YIOBJIETBOPEH,
€CJI OBl EMY YAAJIOCh TIPUBJIEYb BHUMAHUE K 3TOU
BeChbMa CJIOKHOI ITPpO0JIeMHOIT 001acTH, IBHBIM 00-
pa3oM Jiexalleil Ha MepeceyeHuu ITUX JAByX pasje-
JIOB Hay4YHOTO 3HAHMUSI.

1.3. I[loHsaTHE HEMOCPEACTBEHHO SMITUPUYECKOTO
BOCIIpUSTHUSI, KOTOPOE JIETJIO B OCHOBY IOHUMAaHMU S
SMIIUPUYECKUX TEPMUHOB U ObLIO CPOPMYJIMPOBAHO
eme P. Kapnamowm [18, p. 455]; [19, p. 226], cBonuTcs
K ABYM yciaoBusgM. IIpsgmMoe BocnpusThe O3HAYaeT,
BO-TIEPBBIX, BOCIIpUATHAE 0€3 ITOMOIIM TEXHUIECKUX
WHCTPYMEHTOB U, BO-BTOPBIX, YTO 3TO BOCIIPUSITUE
He MCIOJIb3yeT HUKAKUE YMO3aKJIIOUeHUs (JIoruue-
CKHe BbIBOABI). B KauecTBe KjlacCuueCKuX NpUMEPOB
SMITUPUYECKUX TepMUHOB Bcien 3a P. KapHamom
4acTO MNPUBOASTCS JIEKCUYECKWE SNUHULIBI CUHUIL,
meepoblil, Xxon00Hee (wem) 1 T.I. UTHTEepecHO, 4TO caM
P. KapHarm gomyckaii, 4To KpUTEPUU, C TIOMOIIIBIO KO-
TOPBIX Pa3TPAHUUYNBAIOTCSI TEPMUHBI HAOTIONCHUS 1
TEOPETUYECKUE TEPMUHBI, HE SIBJISIOTCS TOCTATOYHO
YETKUMHM U UTO 3TU KPUTEPUHU JOITYCKAIOT I'paJalinio,
IIKaJly SMIUPUYHOCTU U TEOPETUUYHOCTH. TakK, Kpu-
Tepuii HabII0IaeMOCTU — HEHAOII0AAEMOCTH JaJIEKO
He OYeBUCH, U OYeHb MHOTOE, B YACTHOCTH, 3aBUCUT
OT TOTO, YTO CUUTATh TEXHUUECKUMU CPEACTBAMU Ha-
ontoneHus. Tak, HarpuMep, TakKKue MmapamMeTphl, Kak
TeMIlepaTypa 1 JaBJIeHUE, U3MEPSIOTCS C TTOMOIIbIO
TEXHUYECKUX YCTPOMCTB, M B 3TOM CMEICJIE B (PUJIO-
co(pUU COOTBETCTBYIOIINE TEPMUHBI HE SIBIISIOTCS
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TepMUHAMU HaOMoaeHUs: 1 ¢punocoda Mpu u3-
MEPEHUU 3TUX BEJIUYNH HEMOCPEACTBEHHO HADJIIO-
JAITCSI TOJBKO MPOCTPAHCTBEHHBIE TOJOXEHMUS
KUJAKOCTU (HAImpUMep, pTYTHOTO CTOJ0a B T€PMO-
METpe) U CTPEJIKM yKa3aTeas (HarpuMmep, B bapoMme-
Tpe). Mcnonbp3oBaHue NpUOOPOB HAPYIIAeT YUCTOTY
KpuTepusi HabJI10JaeMOCTH B CUJY TOTO, UTO MPUbO-
PBI He SIBIISIOTCSI OpraHaMU YYBCTB, BO-TIEPBBIX, U,
BO-BTOPBIX, B UX CO3JaHUE MOTYT OBbITh 3aJI0XKEHBI
TEOPEeTUYECKUE MPUHIIUTIBI, YTO TPOTUBOPEUUT UJIEe
SMIIMPUYHOCTU HeHabIogaeMoro oobekra. B ee
OOJIbIIIEH CTeNeHW Mbl HE B COCTOSTHUU HAOJII0AaTh
9JIEKTPOHbI, MOJIEKYJIbl, TPABUTALIUOHHBIE CUJIBI U
TeHBI IIPU TAKOM Y3KOM IMOHMMaHUU Ccj0oBa “HabII0-
natb”. CinenoBaTebHO, BEIPAXKEHU S, OTHOCSILIIMECS
K TaKUM CYIIIHOCTSIM, KBaJU(MUILUPYIOTCS KaK T€O-
petnyeckue. OmHaKo 1J1sT (PU3UKa, KOTOPBIA MOXKET
eXeJHEeBHO BUJETh COOTBETCTBYOIIUE OOBEKTHI MO-
CPEACTBOM MPOCTHIX UJIU CIOXHBIX TEXHUUYECKUX
CpeacTB ¥ MpuOOPOB (M B 3TOM CMBICJIe HAOIIOAATh
MX), OHU SIBJISIIOTCSI 00beKTaMM HAOIIOAEHMSI, a Ha-
3bIBAIOIIME UX TEPMUHBI — TEPMUHAMU HAOJIOACHUSI.

Jpyroit HegocTaTOK MPUHIIMIIA HEeHAOI0JaeMo-
CTHU KaK OCHOBHOT'O WUJIM JTaXe eIMHCTBEHHOr 0 Kpu-
TEPUSI TCOPETUUHOCTU COCTOUT B OTCYTCTBUU CBSI3U
¢ Kakoii-nu6o teopueii. Toroga u YucTo oTpULIaTEIb-
Hoe onpeaesieHue TeOPeTUYECKOro TepMruHa OKas3bl-
BaeTCs He CYIIHOCTHBIM: TEOPETUUYECKUI TEPMUH
IPU TAKOM PACCYXACHUM OMpeaesieTcs] IPOCTO KakK
He SMITMpUYecKuii. B cBsI3M ¢ 3TUM TeopeTudecKuit
TEPMUH MHOIIA TOJKYETCI MHAade: TEPMUH SIBISET-
csl TEOPETUYECKUM TOTJA U TOJbKO TOr[a, KOra ero
3HaueHME OIMpeaeisieTcs] ¢ MOMOIIbI aKCMOM Ka-
KOM-TNO0 Hay4YHOI TeOprU, U (ITOCKOJIBKY COBOKYII-
HOCTbh aKCMOM — 3TO TOXE HEKOTOPBI TEKCT) TOTA
TOBOPST O KOHTEKCTYaJlbHOI Teopuu 3HayeHUs [20].
Tak, HampuMep, CYUTAETCS, YTO 3HAUECHUE TepMUHA
cuna onpenensieTcs: 3akoHamu apuxeHus M. Hpoto-
Ha 1 APYTMMHU 3aKOHAMU O CHJIaX, TAKUMU KaK 3aKOH
taroteHus’. OQHAKO KOHTEKCTYaJbHBIN (M B 4acT-
HOM cJly4yae aKCMOMAaTUYeCKUI) MOAX0oJ K 3Haye-
HUIO TEOPETUYECKOrO TepMMUHA CTaBUT CBOM HOBbIE
BOITPOCHI, KOTOPbIE TTIOKA HE UMEIOT OTBETa UJIM XOTS
ObI O0ILIIeNIPU3HAHHOrO pelleHus. Tak, 4acTo UHTYU-
THUBHO B TEKCTaX MpPEACTAaBIIEHbl TEPMUHBI, HO CaMU
TEKCTHI IPEACTABJISIIOT TEOPUU, KOTOPHIE HE IToa1a-
IOTCS aKCMOMATU3al N .

1.4. B poccuiickoii auTepaTtype JIOTUKO-(DU-
J10co(pCKOM TeMaTUKMU 3aCIyXKMBAlOT BHUMAHUS

2 3Ha4yalbHO MIEU KOHTEKCTYaJIbHOIO U aKCHMOMAaTUYECKO-
ro MeTona (pUKCaIuy 3HAYEHUS CIIOB CBSI3BIBAIOT C paboTaMu
dpanuysckoro ¢pusuka I[1.M. Trooma (P.M. Duham, 1861—1916)
u dpaHIy3cKOTOo MaTeMaTuka, ¢pusuka u puiocoda K.A. Ily-
ankape (1854—1912).

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

IIEJIOB. O TEOPETUYECKHUX U SOMITUPUYECKNX TEPMUHAX

MOJIOXKEHU I OTHOCUTEJIBHO OMIMO3ULIMY TeOPeTUUYEeCKHe

TEPMUHBI — SMIIUPUUYECKUE TEPMUHBI, BbICKA3aHHbIE
B.H. Kapnosuuewm [1, ¢. 53—S8]I]. ITo B.H. KaprioBuuy,
AMITMPUYECKUE TEPMUHBI ONpeaesiioTcs: (CKkopee —
MpeabsIBASIOTCS!) OCTEHCMBHO, a TEOpPETUUYECKUE
TEPMUHBI HYXIAIOTCSI B CJIOBECHOU (BepOaIbHOM)
geuHunmu. Tak, aBTop nuuiet: “TepMUHBI HAOJI0-
JIEHUSI — 3TO TaKKWe TePMUHBI, 3HAUYEHU ST KOTOPbIX
3aJaHbl OCTEHCUBHO, 0€3 oOpalleHus K BepOaab-
HBIM OTpEeJEEHUSIM; TEOPETUUECKUMMU K€ SIBJISIOTCS
MpeauKarhl, onpeneasieMble BepOaabHO, C UCTIOJIb-
30BaHMEM JIOTUUYECKUX 3HaKOB™? [1, ¢. 68]. OnHaKo
MHTEPECEH B 2TOM CBSI3U SIPKUU NpPUMEDP PEAKUX
B JINHTBUCTUKE OCTEHCUBHBIX OTpeAeeHuil, KOTO-
pBIi IIPOTUBOPEYUT TAKOU MHTEPHPETALIUU SMITUPU-
yecKuXx (a cleaoBaTebHO, U TEOPETUUYECKNX) TepMU-
HOB. Peub UJET O LIMPOKO U3BECTHON KOHCTPYKIIMU
KonmoropoBa—YcreHckoro, hopMaiusyoiein mo-
HSITUE TlaJieXXa B PYCCKOM $I3bIKE, CM. SICHOE U Je-
TaJbHOE OMKUCaHUE 3TON KOHCTPYKIIMHU, HATIpUMED,
B pa6ote [21, c. 36—55]. Cama KOHCTPYKLIHUS Tpea-
CTaBJISIeT CO0OI HEeKYyI0 TabaUIly, B KJIETKU CTPOK
KOTOpOI BIMUCAHBI UMEHA PYCCKOTO s3bIKa B OIpe-
neneHHoit ¢opme. Korna takas Tabiuiia mocTpoeHa,
€CTeCTBEHHO “OCTEHCUBHO OIpPENeIUTh , MOHSITHUE
TOTO MJIM MHOTO Tajexa (TouHee — ero MmaaeskHOM
(bopMBI), IPenbsIBISIS CTPOUKY IIOCTPOSCHHOI TabI1-
IIBI C 3aTIOJJTHEHHBIMM KJIEeTKaMM yKa3aHUEM THUTIIa:
“UIMeHUTENbHBIN MaJeX — 3TO BOT TaKasl CTpoUYKa Mo-
CTPOEHHOI TabnuLbl”, “PoauTeabHbIN Magex — 3TO
BOT TaKasi CTpOYKa MOCTPOCHHOM Tabnuib”, “Bro-
POl pOIMTENBHBIN MageX — 3TO BOT TaKasl CTPOUKa
IMOCTPOEHHOM TadMULbI”, “JlaTebHBIN MageX — 3TO
BOT TakKasl CTpoYKa IIOCTPOCHHOI TabauIbl” U T.II.
Bo3MOXHOCTH TaKOW HarJsIAHOW IEeMOHCTpalluu
MHOXKECTBa CJIOB B OJJHOI CTpOUKe TaOJUIIbl HABOAUT
Ha MBICJIb 00 SMITMPUYECKOM XapaKTepe TEPMUHOB
UMeHUmMeAbHbLI nadedc, pooumenvHuLil nadexic, 8Mopoli
podumenvHulil nadexc, dameavHulii nadexc 1 T.10. OgHa-
KO COTJIACUThCS ¢ 3TUM MPAKTUUECKU HEBO3MOXKHO,
MMOCKOJILKY cama Tpolienypa MoCTPOSHU ST TaOIMIIbI
WCXOAMT U3 ONIpeAeCHHBIX HAYYHBIX MpeacTaBIeHU I
U, 6€3YCIOBHO, SIBJISIETCS TEOPETUYECKMUM OOBEKTOM,
MOpoXaasi, COOTBETCTBEHHO, COBOKYITHOCTh T€Ope-
TUUYECKUX TEPMUHOB, 0003HaYaIOUIMX KaTeropuab-
HbI€ TaJleXXHble (POPMBI PYCCKOTO $SI3bIKa (B CBIA3U
C YeM UpPe3BbIYaHO Ba’KHBIM OKa3blBAeTCsl HE TOJIb-
KO OCTEHCHBHOCTb OMPENEISIEMOT0, HO U TO, UTO U
KaK TpenbsiBIIsIeTCS OCTEHCHBHO).

3 CnenyeT OTMETHUTD, UTO 3TO pa3rpaHUUYEHME B JaHHOM pado-
Te Ha CaMOM JieJie HECKOJIBKO CJIOKHEEe U CBSI3aHO C MOHSITUSIMU
pa3pennMOCT MHOXECTBA U 0a3MCHOTO U IPOU3BOILHOIO SI3bI-
Ka HabJoaeHus (1, cienoBaTebHO, 0a3UCHOrO U TPOU3BOIHOIO
TepMUHa HabIoaeHMsI). 31eCh Mbl HE MOXEM BIaBaThCs B 3TU
MOIPOOHOCTH.
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Mmerorcsa TakXke M Apyrue MoAaxoabl K pasyiu-
YEHUIO TEOPETUUYECKOI0 U SMIUPUUYECKOTO U KakK
YaCTHBIH ClIydyail TEOPETUYECKUX U SMITUPUYIECKUX
TEPMUHOB, HA KOTOPBIX Mbl HE OyJIeM OCTaHaBJIU-
BaThCs (MOAPOOHO 3Ta TeMa pacKpbIBaeTCsl B paboTax
[3, c. 156—208]; [5]).

1.5. B TpakTOBKE COOTHOIIEHUSI SMITUPUUECKOTO U
TEOpPEeTUYECKOro odOpalliaeT Ha ce0sl BHUMaHUE Upe3-
BbIUAHO Y3KO€ MOHMMAaHUE SMIIUPUUECKOTO KakK
Yero-To, YTO MOXKET ObITh BOCTIPUHSITO TOJBKO MO-
CPEJICTBOM OPraHOB YYBCTB — TaKTUJbHbIX OPTaHOB,
cliyxa, oOOHSIHUSI, BKYCOBBIX penienTopoB. Heynupu-
TE€JbHO, UTO MPU TAKON TPAKTOBKE IMITUPUUYECKOTO
BOCTIIpUSATHSA 1i€Jble 00J1aCTU 3HAHUS (B YACTHOCTH,
SI3BIKO3HAHNE) OKa3bIBAaIOTCS BOOOIINE 03 3MMIU-
pUUYECKHX TEPMUHOB; 00 OTCYTCTBUU YUCTO IMITU-
pUUYECKUX TEPMUHOB IMCAJU HEKOTOPbIE JJOTUKU
U, B YaCTHOCTH, Takasi aBTOpUTeTHas ¢purypa, Kak
I1.K. @eiiepabenn [20]. Ho Beab oTCyTCTBUE SMITU-
pUUYECKUX TEPMUHOB B KaKO-JIMOO TeMaTUUeCKOi
00J1aCTH, €CJIM C HUM corjialliaTbcsl, BOOOIIE CHUMAeT
npobyieMy COOTHOLIEHUSI TEOPETUUYECKOTO U IMITU-
pUUYECcKOro, 10 KpaiiHeit Mmepe, B 9TOI 001aCTH, YTO
MJI0XO COOTHOCUTCSI C UHTYUTHBHBIM MPEACTABIEHU-
€M O TEOPETUUYECKOM M SMIUPUUYECKOM.

1.5.1. B cBs13u co cKa3aHHBIM IIPUBEIEM IBE BaK-
HbI€ /IS HAIIMX LieJel HUTaThl U3 padbotsl [22]. Tak,
aBTOpbI MUIIYT: «[IpuMepaMu CIOBECHBIX 3HAKOB
PYCCKOTO $sI3bIKa, He UMEIOIIUX, M0 KpailHeit Mepe
JIO HACTOSIILIETO BpeMeH!, HU COOCTBEHHOT0, HU TIPU-
JTaHHOTO CMBIC/IA, MOTYT CIYKUTh TaKue (pyHIaMeH-
TaJIbHbIE TEPMUHBI TEOPUM, KaK “MHOXECTBO” (IJIsI
TEOPUU MHOXECTB), “IpenoxeHue” (B JUHIBUCTU-
Ke), “00Jie3Hb”, “urpa” u ap. Y4eHbIM-MeAUKaM 10
CUX TIOp HE yJaeTcsl HaliTU TaKylo COBOKYITHOCTH
XapaKTepUCTUK 00JIE3HU, KOTOpast Obl oT/inyaia 00-
JIE3Hb OT T€X UJIU UHBIX AaHATOMUUYECKUX U (PYHK-
LIMOHAJIBHBIX OTKJIOHEHUII OpraHu3Ma 4elioBeKa
OT HOPMBbI, KOTOPbIE Bpauyu He CKJIOHHBI Ha3bIBaTh
O6osne3Hblo. He ynaeTcs Takxe moka HallTHM OTBET
Ha BOIIPOC, YTO TaKoe UTpa (TO eCTh He yaaeTcs oIpe-
IeJIUTh 3TOT TepMUH). He nMeoT onpeaeeHHOTO
CMBICJIA TaK Ha3bIBaeMbIe HEOIpeaeTUMbIC IIOHITU S
Teopuil — “rouka”, “mpsmMas’, “IIOCKOCThL’ B Ireo-
MeTpuu. M, KOHeYHO, e1Ba JU Mbl MOXEM OTBETUTh
Ha BOIIPOC, YTO Mbl UMEEM B BUJY, KOI'JIa YIIOMUHAEM
0 CBOMX OILIYIIEHMSIX U BIIEYATICHUSIX — “KHUC0e”,
“cragkoe”, “BKYCHBIN”, “IpUSATHBIN” U T.IL». B npy-
T'OM MECTe TOIi ke padoThI aBTOPHI 0OTMevaloT: “B mo-
JMOOHBIX CJIyYasiX CBSI3b 3HaKa ¢ 00bEKTOM BO3HUKAET
CTUXUKHBIM 00pa3oM B Ipoliecce (GopMUpPOBaAHUS
SI3bIKa MpU OOLIEHUM NIoAei, U MpexKae BCEro B CO-
BMECTHOI TPYIOBOI A€SITEIbHOCTH. 3MECh UTPAIOT
pOJib, OUEBUIHO, 3pUTEIbHBIC U NHBIC YYBCTBEHHbIE
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MpeacTaBjieHUs O MpeaMeTax, a Takxke pedaeKchl,
BO3HMKAIOIINE B T€X UM WHBIX CUTYallUIX. YIUTBI-
Basl CKa3aHHOE, CITOcO0 YCTAaHOBJIEHUS CBSI3U 3HAKa
¢ 0003HaYaeMbIM 00BEKTOM 0€3 MOCPEACTBYIOLINX
3BEHbEB, KAKOBBIM SIBJISIETCS CMBIC], MOXHO OBLIO
Obl Ha3BaTb YyBCTBEHHO-PE(PIEKTOPHBIM, B OTJINUNE
OT YIIOMWHABIIIETOCS BHIIIIE CITOCO0a CBSI3U Yepe3 Mo-
CPEeICTBO CMBICIA, KOTOPBIIA HA30BEM JIOTUYECKUM”
[22, c. 150].

EcTecTBeHHO OBIJIO OBI HOOABUTH, UTO CITOCOO
YCTAHOBJICHUSI CBI3M 3HAKa C 00BEKTOM, CHOCOD,
0 KOTOPOM TOBOPSIT aBTOPbLI M KOTOPHII1 OHU Ha3bI-
BalOT YyBCTBEHHO-Pe(IEKTOPHBIM, BOSHUKAET MPU
OOIlLIEHU Y JIIoAeH He TOJBKO “B COBMECTHOM TpPyHoO-
BOM I€SITEIBHOCTU”, HO U MIPU MHOTUX JAPYTUX BU-
Jlax OOIIEeHM ST — UTPOBOM, OBITOBOM M 1ip. bosiee yem
BEPOSTHO, YTO ITOHUMAaHUE TOTO, YTO TaKOe H04e3Hb,
uepa NIV MHOJCecmao, AJisl IeTeil u MoAPOCTKOB He
OINMUpaeTcs HU Ha Kakue Ae(UHUIIMU, KaK U TIOHU-
MaHUe CJIOB KUCAbLU, CAAOKULL, BKYCHbLI, NPUSMHDBLI.
[IpyYrHBI TOHUMAHUS U MPABUIBHOTO YCBOCHM S
3TUX CJIIOB-3HAKOB, YCBOCHUS, MPOSBIISIOLIETOCH
B COLIMAIbHO-NIPaBUJIBHOM MX YIOTPEOJIECHUHU U OIle-
PUPOBAHUU UMH, MOTYT OBbITh PA3HBIMU — B HEBEp-
O0anpHOU (“moBepOabHOI”) YMCTBEHHOI OesITENb-
HOCTHU, B 3pUTEJbHOM BOCHPUSITUU U 3PUTEIbHOI
MaMSITH, BO BKYCOBBIX, CIYXOBBIX MJIM TAKTUJIBbHBIX
olIylleHUsX. BaxkHO, 0AHAKO, YTO BO BCEX CAyYasIX
3THU MPOLECCHl MIPOUCXOISAT B SMIUPUU UeIOBeUYe-
CKOTO CYIIECTBOBAHMUSI, IO CIOBECHOI'O OOYyUYeHUS U
pa3bsICHEHU i TaKMX 3HAKOB, XapaKTEePHBIX JJIsT (hop-
MUPOBaHUs 0oJiee UM MEeHee OIpeleeHHBIX MOHSI-
tuii. COOTBETCTBYIOIIME CJIOBA U CTOMIINE 34 HUMU
O3HavyaeMble TOIIa €CTECTBEHHO CYMTATh SMIUPHYE-
ckuMu. Bce BOImpochkl KOHKPETHOCTU — abOCTPaKTHO-
CTHU, PealbHOCTU — HEePeaJbHOCTU CYILLIECTBOBAHU S
UTOTOBBIX 00pa3oBaHUM, pazyMeeTcsl, OCTAlOTCS;
0oJiee TOro, Kacasicb MOHSITUN IMIIUPUUYECKOTO U
TEOPETUYECKOTO B TEPMUHE, OHU B 1LIEJIOM HEIJIOXO
COOTHOCSITCSI C HUMU: KOHKPETHOCTh KaK XapakKTe-
PUCTHUKA SMITUPUUYECKOTO, AOCTPAKTHOCTh — KaK Xa-
pakTepucTuKa TeopeTuueckoro. OmHako Haubosee
CYILIECTBEHHBIM OKa3bIBalOTCS CIIOCOOBI X BBEACHU ST
1 YCBOCHHU S, UMEHHO MTOHUMaHUE TEPMUHOB, 00e-
CIeYeHHOE OOIIEeCTBEHHON MPAaKTUKONM X UCIOJb-
30BaHUs, 0€3 crelaibHOTO CIOBECHOTO O0yUYeHM S,
MoJApa3yMeBaeT X SMIUPUIECKUI XapaKTep.

1.5.2. YuurteiBag cKka3aHHOE BBIINIE, BaXXHO ITOJ-
YEepKHYTH CYIIeCTBOBaHME ABYX Pa3HBIX 3HAYCHU N
ciioBa “omnupusa” (rpeu. éumelpia — onbiT): 1. Yemno-
BEUYECKU 1 OIBIT BOOOIIE, BOCOPUSITUE MOCPEACTBOM
opraHoB 4yBCTB. 2. HaGniomeHne B €CTECTBEHHBIX
YCJIOBUSIX, B MIPOTUBOIM. 3KcrnepuMeHTy [23]; [24].
Ho ecnu BK1aabIiBaTh B TOHSITUE SMITUPUU FOPa3I0
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0oJiee MIMPOKOE CoAepKaHUEe “YeJIOBEYECKOTO OITbITa
BOOOIIIE U HAOIIOICHUS B €CTECTBEHHBIX YCIOBUSIX”,
TO U BCSI KAPTUHA COOTHOILIEHUSI SMITUPUUECKOTO U
TEOPETUYECKOI'0 CYIIECTBEHHO U3MEHUTCSI. OTBIT
YeJIOBEUECKOTO CYIIECTBOBAHMS, pa3yMeeTcsl, BKIIO-
yaeT B ce0sl UyBCTBEHHbBIE €ro MPOSIBJIEHU S, HO OH
JaJleKo He OTpaHMYMBAETCI UMU, a OXBaThIBaeT U
MHOT'ME MO03HaBaTEeJIbHO-KOTHUTUBHBIC IMPOLECCHI,
B TOM 4HCJie OE€CCO3HATEIBHO ITPOUCXOASIINE B XOIE
YeJIOBEYECKOro pa3BUTUS. B 4aCTHOCTHU, B HETO BXO-
JSIT U BCE TIPOLIECChl YCBOEHUS SI3bIKA U €ro JIEKCU-
KU, COLIMAJIbHO MTPUHSIThIE CITOCOOBI UX MPaBUJIbHO-
ro yroTpebjaeHus: 6e3 KaKoro-amoo crieliuajbHOro
BepOabHOro 00yueHus (B YaCTHOCTH, B 11KoJIe). Bcé,
YTO BBIpaOaTHIBAETCS B XOJI€ MHANBUAYAaJIbHOIO pa3-
BUTUSI JUYHOCTU BHE CO3HATEJbHO BHEIIIHEro pe-
YeBOI'0 BO3JCCTBUSI, BKIIOUasl peaau3aluio MpuH-
numa “genai Kak s1!” — 0e3 IMolIaroBoro pe4eBoro
MOSICHEHU S, YTO M KaK UMEHHO JeJIaTh, — BCE 3TO
TaKXXe SMIUPUS YEJIOBEYECKOrO CYIIECTBOBAHUS U
pa3BuTus. B ee chepe HaxoasITCS U TIpoLeNypHl Ka-
JKIOMHEBHBIX OBITOBBIX AEHCTBUI U TIPUOOPETEHU ST
pedeBbIX HABBIKOB: YMEHUE XOAMTh, HaleBaTh Ha
cebs1 olIexX 1y, MOJb30BaThCs ITOCYI0i, CTOJIOBBIMU
npuOOpaMu IJISI TAThSI, IPUHSITUS AU, TIOHUMATh
npocreiimue ¢ppasdbl, CKazaHHbIE IPYTUMU, U MTPO-
W3HOCUTH UX CAMOMY OOBIYHO HE COMPOBOXIAIOTCS
MOAPOOHBIMU PEUYEBBIMU UHCTPYKIUSIMU CO CTOPO-
HBI, HO COCTaBIISIIOT OCHOBY JIMUHOI 3MIIUPUMN.

Ecnau sMmupuyeckoe, cOrracHO U3JT0XKEHHOMY
BBIIIIE, OKA3bIBaeTCs CBOCOOPA3HBIM “aHTHUIIONOM”
BepOaJIbHOTI'O, TO TeOPEeTUYECKOEe, HATTPOTUB, 3aKO-
HOMEPHO CBSI3bIBAETCSI CO CJIOBECHBIM (BepOaJIbHBIM)
COCOOOM CYlIIECTBOBAaHUS TeopeTudeckoro. O1eH-
Ka CTeTeHU TeOPETUIYHOCTH TepMIUHA caMa I10 cebe
BO3MOKHAa TOJILKO TOT/Ia, KOT/Ia UMeeTCsI HEKOTOPBIi
TEKCT, TOJAKYIOIIWNA WX JI00BIM IPYTUM CIIOCOOOM
CJIOBECHO OOBSICHSIOIIUI 3TOT TEPMUH, U3 YEro Clie-
IIyeT, 4YTO OH TiepecTaeT ObITh SMIUpUUecKuM. bonee
TOTO, TPUMEHUTEILHO K TEPMUHOJIOTUH €CTECTBEHHO
TOBOPHTH O TOM, UTO 4eM 00JIbIle TpedyeTcs CBeAEeHHI,
4yeM 00JIbliIe He00X0IUMO CJI0OBECHOM UH(OpMAIMH [1JT5T
ukcanu NOHITUNHOTO cofepKaHUs TEpMUHA, TEM
OH 0oJiee TeopeTnyeH. OMHAKO U3MEPEHUE KOJIMUE-
CTBa TEKCTOBOI MH(MOpMALIUU — 3a/1aua HEBEPOSITHO
CIIOXHAs;, TTO3TOMY IJIST YIIPOIIEHW S TTOCTaHOBKH
U pelIeHus 3TOI 3aJa4yu MOXHO TOBOPUTH TOJBKO
0 HeoOXOAMMOI 1 (pUKCcALMU MTOHSTUITHOTO COAep-
J)KaHWS TEPMUHA CHEeNUAJbHBIX CBEIeHHIl, CTIeIHaIb-
HOIi MH(OPMANIMH COOTBETCTBYIOIIEH 061acTH 3HA-
HUSsI. TeopeTUYHOCTD 3HaKa ITPH TaKOM ee TPaKTOBKE
OKa3bIBaeTcsl OJM3KOM MOHSTUIO TEPMUHOJIOTUYHO-
CTH, TIOCKOJbKY CIlellMajbHbIe, HEOOIIEsI3bIKOBBIC
CBeIeHUS M WHGOPMAIIMS TECHO CBSI3aHbI OMSITh-Ta-
KU ¢ TepMuHosiorueit. [loaTromy MOXHO erne 6oiee
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbHI U
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YIPOCTUTH 3a1a4y: CUJILHO OTrpy0Jisisl BbICKa3aHHBIC
MOJ0XEeHUS (HO COXpaHss UX OOIIYIO MIEI0), MOXKHO
CUMTATh ITOKa3aTejaeM TEOPETUYHOCTU TEPMUHA ero
NOHATHIHBIA YPOBeHb B CHCTEME TEPMHHOJIOTHYECKHX
JaeduHMIuMiA, BKTIoUaolleid 1aHHblii TepMuH. Torma
CTEIIEHbIO TEOPETUYHOCTU TEPMUHA OKa3bIBAETCH,
0o0pa3Ho TroBOpsI, ero riayonHa B uepapXuu NMOHSITUA,
3aJJaHHOM ageKBAaTHOW CUCTEMON TEPMUHOJIOTUYE-
CKMX Ae(UHULINNA, TOe MepapXusl 3a1aeTCsl OTHOIIIE-
HUEM “TepMUH oIrpenensercs (neduHupyeTcs) yepes
TepMuH” (0oJiee MOAPOOHO O MOHITUMNHOM YPOBHE
TEpMMHA CM. B paboTe [25])*.

2. Teopernueckoe VS amnupuyeckoe
C JIMHTBUCTHYECKO# TOUYKH 3PEeHUS

M3noxeHHbIe BbILIE TTOJOXEHUsI 00YCIOBIUBAIOT
TPaKTOBKY TEOPETUYECKON M SMIIMPUUYECKOUN Tep-
MMHOJIOTUU He BIIOJIHE TPaJUIIMOHHBIM 00pa3oMm;
B CXXaTOM BHJE €€ CYTh MOXeT ObITh C(hOPMYJIMPOBa-
Ha CJICAYIONIMM 00pa3oM.

TeopeTHYHOCTh — CBOWCTBO I'pPajyMpoOBaHHOE
(IIKAJHUPOBAHHOE): TEPMUH MOXKET ObITh 00Jiee HIN
MeHee TeOPeTHYHbIM, MPHYEM JaxKe MUHUMAJbHAS
CcTeneHb TEOPETHUYHOCTH TepMuHA (0OecmevyeHHAs,
HanpuMep, HAJU4YHeM JeUHUINHN, TOHUMAHKE KOTO-
poii He TpedyeT cHenMAJbHBIX 3HAHUI) 03HAYAET €ro
HE3MNUPUYHOCTD.

OMNUPUYHOCTh — CBOMCTBO BOCHPHATHS U YCBO-
€HUS TEPMUHA MOCPEICTBOM JII0OOT0 BHECIOBECHOTO
(Bep0OaJIbHOT0) €ro YCBOEHHUS 1 00bsICHEHHSI. DMIUPHU-
YeCKHUil TEPMHUH HU B KOeil Mepe He ABJdeTCsd Teope-
THYECKHM, a JI000il TEeKCT, MPeTEeHAYIOMMIl CIIYKHUTh
€ro TOJKOBaHHEeM WM Ne(UMHUIUE, mepeBOIUT 3TOT
TEPMHUH U3 YMCJIA SMIIUPHUYECKUX B TeOpeTHYECKHE.

3. TeopeTnyeckoe vs SMIUPHYECKOE B PA3HBIX
o0JacTAX 3HAHUA

O6paTuMcs Terepb K HEKOTOPOMY SI3LIKOBOMY Ma-
TepuaJly pasHbIX 00JacTeil 3HAHUS U JUCHUIUINH U
MOTbITAEMCS B CBETE CKa3aHHOI'O OLIEHUTh €ro M-
MAPUIHOCTD UM TEOPETUUHOCTD.

3.1. [Ipy TaKOM MOHUMAHUU SMITUPUYECKUX U TEO-
peTUYEeCKUX TEPMUHOB BOITPOC 00 MX KOJTUIECTBEH-
HOM COOTHOIIIEHUU B pa3IUYHBIX HAyKaxX U 00JacTsIX
3HaHUM pelraeTcs, MO BCEl BEPOSITHOCTU, OUYEHb
MO-pa3HOMY, UYTO COOTBETCTBYET U UHTYUTHUBHOMY
BOCTIPUSITUIO PA3JIUYHBIX HAYK U UX TEPMUHOJOTU-
yecKoro armapata. Tak, B MaTreMaThKe, 0COOEHHO
B BapuaHTax ee (GopMaJu30BaHHOIO MOCTPOCHUS U

4 Ilpu onMHAKOBOI TIy6MHE IBYX PAa3HBIX TEPMUHOB €CTECTBEH-
HO CYMUTATh 00Jiee TEOPETUYHBIM TOT, JJIsI MOHATUIHOM dhuKca-
LIMU KOTOPOT'o B CUCTEME AeUHULUI UCTIONb3YeTCs OOJIbliie
pa3IMYHBIX TEPMUHOB.
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M3JI0KEHM I, KOJIMYECTBO SMIIMPUUIECKIX TEPMUHOB
CBOAMTCSA K MUHUMYMY (Cp., HaIpuMep, TePMUH
MHOJCECMB0), a OCTAIbHbIE TEPMUHBI TaK UJU MHAUE
TEOPETUYECKM HArpyXeHbl, YTO OTHIOAb HE MCKIIIO-
YyaeT pa3Hylo CTeneHb UX TeopeTuuHocTu. Ipu ak-
cMOMaTM3allM1 TeOMETPUU, KOrIa 3HaUeHUe U yII0-
TpebjeHue ee 0a30BbIX TEPMUHOB (mouka, npamas,
NAOCKOCHb, pACNOAOICEHUE Medcdy W IP.) 3a1aeTCs aK-
CHMOMATUUYECKU, TEOPETUUECKH HATPYyKEHHBIMU OKa-
3BIBAIOTCS BCE TEPMUHBI, HE OYIET IMpeyBeIuUeHUEM
YTBEPXKAEHUE O TOM, YTO B T€OMETPUU, TTOCTPOECHHOI
TakKuM 00pa3oM, BOOOIIE HET SMIUPUIECKUX TEP-
MMHOB (4TO, BIIpOYEM, TaKKe He UCKII0YacT OYeHb
pa3HOil CTENEHU TEOPETUYHOCTHU OCTaBIIEICS YacTu
TEPMUHOB T€OMETPUH).

3.2. TepMuHONIOrus, KOTOpasi BBOOTUTCS MyTeM
OOHOKPATHOTO UJM MaKCUMYM JIBYKPaTHOIO yTOY-
HEHUS OOILIEesI3bIKOBOM JIEKCMKHU, 00JlagaeT MaJioi
CTENEHbIO TEOPETUUHOCTHU U OJIM3Ka K “UYUCTO IMITU-
pUYecKoi” TepMUHOJIOTHH; a0COJIOTHO Mpeodiaga-
JOIIIMM CMBICJIOBBIM KOMIIOHEHTOM TaKOIi JIEKCUKU
SIBJISIETCSI OOIIEsI3bIKOBAsI CEMAaHTUKA COOTBETCTBY-
IOILIETO CJIOBAa. XapaKTePHBI MpUMep 3IeCh — TeMa-
Tu4eckas odnacts “IlpaBuiia 1OpOXKHOIo IBUKEHU S
U ee crelnuajbHas JIEKCUKa, IIpeabsBiseMas 1 00b-
sicHsieMas B “IIpaBuiiax 1OpOXXHOTO NBUXKEHUS”, CP.:

Benocuned (TpaHCIIOPTHOE CPEACTBO, KpOMe MH-
BaJIUAHBIX KOJISICOK, UMEIOIIlee 1Ba Kojeca U bojee
U TIPUBOJMMOE B JIBUXKEHHE MYCKYJbHOUW CUJION
JIIOJEHA. . );

Bodumens (U110, ynpasiisiollee TPaHCTIOPTHBIM
CpeICTBOM, OOyYJaIOIMii BOXIEHUIO, a TAaKKe TTOrOH-
IIUK...);

llopoea (0OycTpoeHHasI UM IIPUCIIOCOOIeHHAS
1 HCIIoJIb3yeMasl AJISl OIBUXEHUS TPAaHCIIOPTHBIX
CPEeICTB, MoJioca 3eMJIN...);

Haceaennotii nynkm (3acTpoeHHasi TEPPUTOPHUS,
BBE3IBI HA KOTOPYIO W BEIE3IBI C KOTOPOT 0O603HaUe-
HbI 3HaKamu 5.22—2.25);

Tpaucnopmuoe cpedcmeao (YyCTPOMCTBO, MpeaHa3Ha-
YEHHOE AJIsl MEPEBO3KHU 0 JOpOraM JIoAeii, rpy30B
U1 000pyIOBaHMSI, YCTAHOBJEHHOTO Ha HEM) U T..

3.3. O6paTtuMcsl CHOBa K JIMHTBUCTUUYECKOU Tep-
MWHOJIOTUM, NbITASICh WITIOCTPUPOBATH MTpUMeEpa-
MU €€ BMITMPUYECKYIO U TeopeTuuecKyto yactu. Kak
HU CTPaAHHO, OSMIIUPUUYECKUX TEPMUHOB SI3bIKO3HA-
HUs coBceM HeMHoro. [IpencraBisieTcsi, He3aBUCH-
MO OT T€X MUJM MHBIX 00pa30oBaTeIbHbIX MPOLIECCOB
B ILIIKOJE, KOJUJIeAXEe MM By3e M, caMoOe TJaBHOE,
JI0 3THX MPOLECCOB, HOCUTEJb PYCCKOTO sI3bIKa yC-
BauBaeT TEPMUHBI 368YK, UHMOHAYUS, NAY3A, CA0BO
(pa3ymMmeeTcs, B 3HAY€HUU OTAEIbHOM CIIOBO(OPMBEI,
a He B 3HAYEHUU JIEKCEMBI KaK COBOKYITHOCTHU BCEX
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CJIOBOU3MEHUTEIbHBIX (POPM OTHOIO U TOT'O XKE CJI0-
Ba), TEPMUHBI, MPEICTABISIONINE apTUKYISIIIUOH-
HbIIl pa3aes JMHTBUCTUYECKON (DOHETUKU — 2y0bl,
3y0bL, 4eAOCMb, A3bIK U IPYTHE’.

3.3.1. He meHee nHTepeCceH U BCTPEYHBIN BOIPOC:
MMEIOTCS JIM M KaKOBBI TEOPETUUYECKHNE TEPMUHBI
nuarsuctuku? C.E. Hukutuna, ncxons u3 Kpute-
pus HeHAOJII0JaeMOCTH TEOPETUISCKUX OOBEKTOB,
B YIIOMSIHYTO# BBIIIIe paboOTe TMIPUBOAMT TPU THUTIA
TaKOBBIX — MHBApMAHTHI, 3HAYEHUS U JIMHTBUCTHYC-
ckue Hynu [17, ¢. 22—23]. B uHTepnpeTaliuu TeOpeTHU-
YyeCcKMX TEpPMUHOB, KOTOpasi mpeajaraeTcs B JaHHOM
pabore, BCIO aJJTOOMUIECKYIO TEPMUHOJIOTHIO CITpa-
BEIUTUBO CJIEAYET OTHECTU K TEOPETUICCKOI, 1 B €€
COCTaBe OKaXyTCsI, B YaCTHOCTH, TaKue, HallpuMep,
TepPMUHBI, KaK 1eKcema, moppema, ponema M, COOT-
BETCTBEHHO, anno0aexc, aitomopd(a), arnogon®. Cre-
IyeT oOpaTUTh BHUMaHUE, YTO OOBSICHEHNE MHOTHX
JIPYTUX JUHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB TaKKe BeChbMa
He TPUBUAJILHO U TpeOyeT IPyTUX TEPMUHOB, MHOTIA
TIpeBpaliasi TOJKOBaHWE TIEPBBIX B IIeJIble MUKPOTE-
OpHH, CP. crieliMajbHble HOMUHALIUW aeeAtomuHauus,
akkomooauyus, apuic, epammamuueckas Kameopus,
epammamuyeckoe sHauenue, 0OnoAHeHue, KOpeHv, Heli-
mpaausayus, npumMsiKanue, CKAoOHeHue, cupsdicerue,

> BO3MOXHBI Pa3HOOOPA3HbIE BAPUAHTLI IIOAAYM U OO0yUYEHU S
JIMHTBUCTUYECKON TEPMUHOJIOTUHU U, B YACTHOCTH, TaKue, TIPU
KOTOPBIX MPUBEAEHHBIE EAMHUIIBI TPUOOPETAIOT CBOEOOpa3-
HbI€ TOJKOBaHMSI, HANIpUMep: “3BYK 9TO MUHUMAJIbHAs, fajee
HE YIeHUMas eAMHNIIAa 3BYKOBOTO MTOTOKA pe4u, IIpeaCcTaBIsi-
foniasi co6oii yacTh ciaora, Mpou3HecEHHas 3a OHY apTUKYISI-
uuio”. Pazymeercs, eci UCXOAUTb U3 MOJOOHBIX TOJKOBAHUI,
MMpUBEIEHHBIC BBIIIE YTBEPXKACHUS OKa3bIBAIOTCS TTOJTHOCTHIO
HEBEPHBIMU, a TEPMUH 38yK TIPEICTAaeT KaK BeCbMa M BechMa
TEOpeTUUYECKU HarpyKeHHbIH. JIpyroit Bompoc — HaCKOJIbKO 3a-
KOHOMEPHBI M MPOAYKTUBHBI TAKOE TIOCTPOEHHUE U T0Ja4a Tep-
MUWHOJIOTUH, TIPU KOTOPBIX 38K OTIPEHESIETCS] Yepe3 TEPMUHbBI
38YK0601 NOMOK, peusb, ca0e, apmuikysayus. CKa3aHHOE OTHOCUT-
Cs U K IPYTUM YIIOMSTHYTHIM TEPMUHOJOTMYECKUM SIMHUIIAM.
B T0 xe BpeMmsi, B cocTaBe (HOHETUUYECKON TEPMUHOJIOTUU, Pa3y-
MeeTCsl, MPUCYTCTBYIOT U TeOpEeTUYECKHUE TepMUHBI. UHTEpecHO,
YTO B YUeOHUKE I10 JJOTUKE OfiHA U3 BaXKHEMIIMX eMHUIL 00111ero
SI3BIKO3HAHUS npedaodiceHie TaKKe TTOaeTCs KaK “He MMeromast
HM COOCTBEHHOrO0, HU MpuIaHHOTro cMmbiciaa” [22, c. 150], uto
HE TO3BOJISIET XapaKTepU30BaTh €€ KaK TeOPETUIECKYI0, HO Tpe-
OyeT OTHOCUTH TaKKe K OMITUPUIYECKUM.

¢ Bonee CIIOPHO, C HAIEH TOUKYU 3PEHUSI, OTHECEHUE K TEOPETH-
YEeCKMM TePMMUHAM €IMHUIIbl 3Ha4eHue, YTO B HAlLlleM MOHUMa-
HUMU 3aBUCUT OT TOTO, KaK M KOT/la yCBAUBAETCS CJIOBO 3HaAYeHUe
B TaKUX COYETAHUSIX, KAK 3HAYEHUe CA08a NI 3HAYeHUEe NPedao-
acenus. Ecnu, HanipuMep, elie 10 MPUOOIIeHM s K IKOJbHbIM
3HAHUSIM PeOEHOK 3HAET, UTO TAKOE 3HAYeHUe CA08d, 3HAYeHUe
npednoxcenus, TO eAMHULIA 3HA4eHUe, CKOpee BCero, — IMITUPU-
YeCKU M TEPMUH, XOTsI HEIMOCPEACTBEHHO ‘3HaYeHUE’ MPEeabsIBUTH
HEBO3MOXHO. B To e Bpems, pazymMeeTcsi, TONYCTUMBI T€O-
peTudyecKue MoCTPOeHUsI, IPU KOTOPBIX 3HA4eHue CTAHOBUTCS
B BBICIIICH CTEMEHU TEOPETUYECKUM TEPMUHOM (Harpumep, npu
nemnGpoBOYHBIX METOAAX UCCAENOBAHUS SI3bIKA UJIU B JeC-
KPUTITUBHOM JIMHTBUCTUKE).
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aekcus, uacmo peuu, uepedosanue N Ipyrue. 3aMe-
TUM, YTO OTPOMHAs 4aCTh TEPMUHOB-CIOBOCOYE-
TAHUM SI3BIKOBENEHUS UCIOJIb3YeT OOIIESI3bIKOBYIO
JIEKCUKY IJIsI 0003HAaUYEHU ST KaTeropuaabHBIX GOpPM
WJIM COTrIacoBaTebHBIX KJIACCOB, CP. B HEOJHOKpAT-
HO mepeusaaBaBlIeMCsl CJI0Bape JMHTBUCTUUECKUX
tepMuHOB O.C. AXMaHOBOI 6ydymwee epems (“Karte-
ropuajibHasi (bopMa BpeMEHU...”, Hacmosuee apems
(“kareropuanbHas ¢popMa BpeMeHU...”), npouedutee
eépems (“KareropuaibHas ¢opma BpeMeHH...”) [26].
AHAJIOTUYHO C 3TO TOUKU 3pEHU ST YCTPOEHbI TeP-
MWHbBl eQUHCMEEeHHOe YUCA0, 080UCMBEHHOE YUCAO,
MHONCECMEEHHOe HYUCA0; HCEHCKUL POO, MYNCCKOU POO,
cpednuil pod M T.II. B 1pyrux ciaydagax oOuiesa3bKo-
Basl JIGKCMKAa B COCTaBe TEPMUHOB-CIOBOCOUYETAHU I
J00aBisieTcsl K UMEHaM SI3bIKOBBIX KaTErOpUil UJIn
yacTel peuyd — MMeHaM, KOTopble (B TaHHOM 3Ha-
YeHWHW) He UCITOJIb3YIOTCS BHE HAYyYHO-TUHTBUCTH-
YeCKOro KOHTeKCTa. B »ToM ciiyuae Takas JIeKCHKa,
B KOHEYHOM CYETe, TAKKE YTOUHSIET CEMAHTUKY TeX
WJIM UHBIX SI3bIKOBBIX BbIpaXXeHU, Cp. 3anpemu-
meabHoOe HAKAOHEeHUe, NoGeAuneabHOe HAKAOHEeHUe,
paspewumenbHoe HaKA0HeHUe, YCA0BHOe HAKAOHEHUE
WU emopoe Auyo0, nepeoe Auyo, mpemoe AUYo 1 T.11.
Hakonel, orpoMHOe YUCIIO TEOPETUUYECKUX Tep-
MMHOB TIPEACTaBICHO TEPMUHOJIOTMUYECKUMU CJIO-
BOCOUYETAHUSIMU, CUHTAKCUUYECKHE KOMITOHEHTHI
KOTOPBIX caMU 10 ceOe MpeacTaBASIOT eAUHUIIBI
JIMHTBUCTUYECKOU TEOPHU, CP., eunepbosuueckas me-
macghopa, epammamuueckoe uepedosanue, 1eKCu1ecKads
MemoHUMUSL, HApeuHoe MeCcmouMeHue, HapeuHoe onpe-
deneHue, HeCco2Aac08aHHOe Onpedenerue, 0meaa20abHoe
cyujecmeumenvHoe, pa3HOCKAOHseMOe CYyuecmeument-
Hoe, NpUenazoAbHblll 0amenbHblil, CUAbHOYNDABASeMbLIL
damenbHblil, CUHMAKCUYECKUL CUHKDEMU3M, COIO3HOE
Mecmoumenue, oHoN0UHeCKAs HeUmpalu3auus  T.10.
TouyHO Tak e, KaK OTMEYajoch BhIlle, IO 3aMeya-
Huto C.E. HUKUTHUHOI, TeOpeTUUYECKU HATPYKEH-
HBIMU IIPEICTAlOT 1 HOMWHAIIUY JIMHTBUCTUUECKUX
HyJIeil U, B YaCTHOCTHU, TEPMUHOB HY1e8a1 GoHeMma,
Hyneeoll agpgpukc, Hy1e80ll KopeHb, Hyredas mopgema.
Takum oOGpa3oM, B CUJIy CKa3aHHOI'O KOJMYECTBO
YUCTO SMIUPUYECKUX TEPMUHOB B JJUHTBUCTUKE,
MO-BUIMMOMY, BeCbMa OT'PaHUYEHO, B TO BpeMsI KakK
YUCJIO B TOI UJIM UHO Mepe TEOPETUUECKUX TEPMU-
HOB TIPAKTUUECKH HE OrPAHUYCHO.

3.4. PaccMOTpUM Tenepb C TOYKU 3pEHUSI COOTHO-
LIEHU S BMITUPUUYECKOr0 U TEOPETUUECKOTO HECKOJIb-
KO UCTOPUUYECKUX TEPMUHOB, KaK OHU MPeICcTaBIeHbI
B YIIOMSIHYTOM BbIIIEe U3HaHuU [24]:

Hanv 1. Hem. TlomaTh ¢ HaceJdeHUs B IpeBHeEH
Pycu 1 HEKOTOpBIX APYTUX CTpaHax, B3MMaBLIAsICS
KHS3eM, BOeHaYaJIbHUKOM MJIM MOOEAUTEIIeM C I10-
OeXICHHOTO TJIEMEHU, Hapo/a;

MU3BECTUA PAH.
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Kabana 1. Hcm. JlonroBoe 00513aTeIbCTBO B APEB-
Heit 1 MockoBckoii Pycu (¢ 16 B. B mucbMeHHOI (op-
Me€), CTaBUBIlIee 3aeMIMKa B JIUYHYIO 3aBUCUMOCTD
OT 3aMMOJABIIA,

2. Ucm. OcoOwrit Bug padctBa Ha Pycu B 14—16 BB. —
MOXM3HEHHAsl 3aBUCMMOCTh, OCHOBAHHAsI Ha JI0JIr0-
BOM 00s13aTeJIbCTBE;

Koecopma 1. Hcm. OTpsia Bolicka B ipeBHeM Puwme,
COCTAaBJISIBIINII NECITYIO YaCTh JIETUOHA;

Kopmaenue 2. Hcm. Ha Pycu B 13—16 BB. cucteMa
BO3HATpaXxaeHUs 00sIp, OCYyIIECTBISIBIINX Cyne0-
HO-aJIMWHUCTPAaTUBHbIE DYHKIIMM, IyTEM IIPEIO-
CTaBJIEHUST MM TIpaBa 00JaraTh B CBOIO TTOJIb3y Hace-
JIEHUE YIIPaBJISIEMOM MU MECTHOCTH,

Ilpegpexm 1. Hcm. B npeBHem Pume: HammeHoOBa-
HUE psa AaAMUHUCTPATUBHBIX U BOGHHBIX TOJKHO-
cTell, a TakKe JIU1I, 3aHUMaBIIUX 3TU TOJXKHOCTH;

Cmpeneykuil npuxkas. Mcm. YupexaeHue B Pycckom
rocymapctBe 16—17 BB., BefaBlliee CTPEIbLIAMHU, X
3eMJISIMU U ABOPAMU, BblAaueli UM IEeHer U XJeOHOTo
>KaJIOBaHbS U T.I.;

®@ponoa 1. Hem. ColinaibHO-TIOJIUTUYECKOE IBU-
XKeHUe TTPOTUB abcotoTuamMa Bo @panuuu B 1648—
1653 rr.;

Hlnsxma. Hem. B psane crpan LlentpanbHoit EB-
ponsl (ITonbiue, JIutBe u ap.) Ha3BaHUE OCHOBHOI
4acTu TOCIOJACTBYIOIIEro ¢eonabHOIo Kjacca, co-
OTBETCTBOBABIIETO 1BOPSIHCTBY.

ABnsroTcs au NOPUBEACHHBIC TCPMUHBI OSMIITUPUYC-
CKUMU NN TEOPETUUYECKNMU U noquy?

Mcxonst U3 mpeacTaBASHHBIX BbIIIE COOOPaXKEeHUI,
CUMTATh UX OMIHUPUICCKUMU HE TIPUXOIUTCS, TaK
KakK MOHUMaHWe UX COAePXKaHUsI JIUIIb B MpaKTUye-
CKOI1 TeSITeIbHOCTH HOCUTENS PYCCKOTO SI3bIKa SIBHO
He MMPOUCXOIUT; 3TU TEPMUHBI, 0€3YCIOBHO, TPEOYIOT
PACKPBITUS CBOETO COJEPKaHU S MOCPEICTBOM HEKO-
TOPOTO TEKCTa, TMOSICHAIONIETO UX COoMepKaHue, YTO
B CUJIY IPUHSITBIX JOMYILEHUM TaKXKe UCKJI0YaeT UX
U3 YKCiIa SMIUpUUYECKUX’. B TO Xe BpeMs, ogoGHbIe
TEPMUHBI TPYJHO NMPU3HATh B CKOJb-HUOYIIb CyllIE-
CTBEHHOI CTEIIEHN TEOPETUISCKUMU. DTU eTUHUIIBI
XapaKTepu3yIoTcs c1a00il CBA3bIO C IPYTUMU TEPMU-
HaMu TOM e 00JlacTU 3HaHUSI, CP., HAIPUMED, KO-
20pma — Ne2UOH; WAsIXma — gheodanvHulil Kaacc, 080-
PAHCMB0; pporda — abcoaromuzm. B apyrux ciayyasx
Takue CBSI3M BOOOIIE OTCYTCTBYIOT, YTO 0OecIIeunBa-
€T BO3MOXHOCTb UX TIOHMMaHU S 6€3 MpUBJIeUYCH U

7 3aMeTUM, U4TO B MOJOOGHBIX CIyYasX BPAI JTU MOXHO TOBO-
PUTH O HAOJIIOIAEMOCTH UJIM O BO3MOXHOCTU HEMOCPEACTBEHHO
MPEeIbsIBUTH TOMMEHOBAHHBIE 0OBEKTHI MJIM BOCTIPOM3BECTH Ha-
3BaHHBIE COOBITUS (XOTS OBl B CMJIY UX UCTOPUIHOCTH).
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CcreuMaJbHbBIX 3HAHUM, Cp. KopmaeHue, npegexm. Eine
0osiee CyIIECTBEHHO, YTO B TOJIKOBAaHUM KaXJI0TO
W3 TIPUBEICHHBIX TEPMUHOB COMEPKUTCS XOTS OBI
OIHO UMS$ COOCTBEHHOE, cp. dpesHsas Pycey (B iepBoM
npumepe), Mockosckas Pyco u Pycy (BO BTOPOM TIpU-
Mepe, IJ1s1 pa3HbIX 3HAYEHU I CI0Ba Kabana, a TaKxe
B YETBEPTOM IpumMepe), dpegruil Pum (B TpeTbeM U
MSITOM MpUMEpax) U, COOTBETCTBEHHO, IJIsI MOCe-
IYIOMINX TIpUMepoB Pyccioe eocydapcmeo, Opanyus,
Ilenmpanvnaa Eepona. Hanuune nuMeHU COOCTBEH-
HOTO B TOJIKOBAHWH OTIPEAEIISIEMOTO TEPMUHA PE3KO
MEHSIET ero MOHSITUITHOe colepXKaHUe B HaIlpaBJe-
HUM eT0 CY:KeHUS U MHANBUIYATN3allNN, GUKCUPYS
CMBICJIOBY10 MPUBSI3aHHOCTh 0003HAYAeMOTO K OIpe-
IeJIEeHHOMY BPEMEHHU M MECTY, UYTO TaKKe TIJIOXO CO-
rJ1acyeTcsl C TEOpeTUUEeCKUM XapaKTepoM TepMHUHA.

3.4.1. TlpencTaBjieHHBIE TTpUMEPHLI Mbl KBaJaudu-
LUPYEM KaK MHIAMBHAYAJU3UPYIOUIHE TEPMUHBI He-
00JIBIION CTENEeHH TeOPETHYHOCTH, CTOIb BaXKHBIE IS
OOIIECTBEHHBIX ¥ TYMaHUTAPHBIX HAYK U, OCOOEHHO,
JUIsl HayK UCTOPUUYECKOTro LUKJIa. DTOT TUIl TEPMU-
HOB MOXET KMCITOJIb30BAaTh U YTOUHSTh JIEKCUYECKIE
€IUHUILIbl pa3HBIX MOHSITUMHO-CEMaHTUUYSCKUX
KaTeropuii — Belleit (IpeaMeToB), CBOMCTB, COOBI-
TUI, IIPOLIECCOB, OTHOLIEHU U Ap., cp. [22, c. 160];
[27, c. 38]. OmHaKo OOIIMM MX CBOMCTBOM SIBISICTCS
HEBOBJICUEHHOCTh B TEOPETUUECKUE MOCTPOCHUS
HU B KQUeCTBE UCXOIHBIX SI3bIKOBBIX €IWHUL] JAaH-
HOI 00JlacTW 3HAHUSI, HU, HAIPOTUB, B KaUeCTBE
eIUHUII, TTPOU3BOIHBIX OT KaKUX-JTN0OO APYTUX e
eIWHUIL WJIH, IO KpailHell Mepe, 04eHb cj1abo mpo-
M3BOIHBIX OT HUX, COOTBETCTBYIOIINE TEPMUHOJIO-
ruyeckue oopa3oBaHUs HE 00pa3yIOT CKOJIb-HUOYIb
MPOTSIKEHHBIX 3HAKOBBIX PSIOB 4, a,, a3 U T.1., TA€
a, HEMOCPEACTBEHHO OIpeleIsieTcsl Yepes3 a,, a; He-
TOCPEACTBEHHO OIpenensaeTcd yepes a, u T.40. O0-
pa3HO roBOpsl, MOHSITUIIHOE COoAepKaHUEe KaxKJA0TO
WHIUBUAYAJIU3UPYIOLIETO0 TEPMUHA MOXET CTaTh
LIEHTPOM HEKOTOPOW TeMaTU4ecKoil ccepbl, HO
caMU 3THU TeMaTHu4decKue chepbl CAMOCTOSITENIbHBI U
MOYTU HE UMEIOT OOLIMX TOUEK, B CBSI3U C YEM OHU
He 00J1a1al0T MMOHSITUMHON TJIyOMHOM 1 He 00pa3y-
IOT KaKO#1-In0O OMHOM LIEJbHOU MepapXuu, 4YTO OT-
JIMYAeT TaKyl0 OpraHu3alunio crieliiaabHOM JeKCUKU
OT IJ1y0OKOI POOBUIOBOM UepapXUX TEPMUHOJIOTU N
Hay4YHBIX TUCHUITJINH, aKTUBHO UCIIOJb3YIOIIUX PO-
JOBUIOBBIE fepuHunu [28, ¢c. 25—67].

3.4.1.1. Cka3zaHHOE CTaBUT psiJ 3aKOHOMEPHBbIX
BOIIPOCOB.

Tak, mepBBIil BONpOC, BBI3BAHHBIM MaTepua-
JIOM UCTOPUYECKON TEPMUHOJOTUU, 3aKJII0YaeTCs
B CJIEAYIOIIEeM: CYIIECTBYIOT JIM B €€ COCTaBe Tep-
MWUHBI OOJbIIEH CTEMEHU TEOPETUUYHOCTHU, YeM
npuBeneHHbIe Bbime? [logaraeM, 9To MOXHO IaTh
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MOJIOXXUTEJLHBII OTBET Ha 3TOT BOIIPOC, €CIN 00pa-
TUThCS K TIpUMepaM Baxk Hel el JeKCUKU MapKCUCT-
CKOi1 uaocodpuu 1, B 4aCTHOCTU, UCTOPUYECKOTO
MaTepHualin3Ma, a TakKKe €€ TOJIKOBaHUS B YIIOMSIHY-
TOM BBIIIIE U3gaHUM [24], cp.:

basuc.

DKOoHOMMYECKasI CTPYKTypa 00IIecTBa, COBOKYII-
HOCTb MTPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOILLIEHUI TaHHOTO 00-
1IeCTBa, KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT OTpeneeHHbIE
HaJICTPOCUHBIC OTHOIICHUS (ITOJTUTUIECKHE, TTPaBO-
BbI€, HDABCTBEHHbIC U T.1.);

Kanacco..

OTHOCHUTEJIbHO OOJIbIINE TPYIINbI JIONCH, pa3au-
YalolIUecs MO0 UX MECTY B UCTOPUYECKU ONpeIesIEH-
HOIi cucTeMe O0IIeCTBEHHOTO MPOU3BOACTBA, MO X
OTHOIIIEHUIO K CPEeJCTBaM IIPOU3BOACTBA, 110 UX PO
B OOILIECTBEHHOI OopraHuU3aluu Tpyaa, a ciaeaoBa-
TeJIbHO, MO crocobaM TMOJIyYeHU S U pa3MepaM Toit
JI0JIK OOIIECTBEHHOI'0 OorarcrBa, KOTOPOM OHM pac-
nonaratot (Jlenun B.1.);

Haocmpoiika.

COBOKYMNHOCTb OOIIIECTBEHHBIX U U B3IJISII0B
(TTOJIUTUYECKUX, TIPABOBBIX, HPABCTBEHHBIX, 2CTeE-
TUYECKHUX, PEIIUTUO3HBIX, PUI0COPCKUX), COOT-
BETCTBYIOIINX UM YUPEXKIEHUN U UIEOTOrMIECKUX
OOIIIECTBEHHBIX OTHOILIEHU I, OTIPENEIEMbBIX 9KOHO-
MUWYECKUM 0a3MCOM TaHHOTO OOIIeCTBa;

Obuecmeenno-noaumuyeckas Gopmayus.

OmnpenelieHHasT CTaausI UCTOPUUECKOTO Pa3BUTU S
o0I1IeCcTBa, a TaKXKe CTPYKTYypa 00IIecTBa, IIPUCyIast
TaHHOM CTaauu Pa3BUTUS U OINpeaesisieMast CII0Co-
OOM MPOU3BOACTBA.

3.4.1.2. Bropoii Borpoc, NpoaAMKTOBaHHBII1 MaTe-
pHaJIOM UCTOPUYECKOM TEPMUHOJIOTUHU, 3BYUUT TaK: a
CYLLIECTBYET JIU B €€ COCTaBe BOOOILE SMIUPUYECKasT
TepMuHoysorusg? B HacTosIiee BpeMs Mbl MOXEM
JINIITH OCTOPOKHO MPEAIIONIOXUTh, YTO CIO/Ia BXOTUT
BCs 00ILIECTBEHHO-TIOJUTUYECKAs JIEKCUKA, KOTopast
ycBauMBaeTCcsl peOEHKOM MM TTOAPOCTKOM IO Hadalia
U3yYEeHUs] UCTOPUU B LIKOJIE M B TOM HE aHTaXKU-
POBaHHOI cHeLMATbHBIM UCTOPUUYECKUM 3HAHUEM
Mepe, B KaKOli OHa MM yCBaMBAaeTCs B 3TOT IIEPUOI, CP.
bednocms, 602, 6oeamcmeo, bopvba, ek, eepa, 6oliHa,
epemsi, 2ocydapcmeo, mMup, 00uecmeo, npago, NPoOmMue-
HUK, peaueus, cmpana, cor3, yepkoss u np. [lonoo-
Hasl JIEKCMKa OYeHb Jajieka OT OJMO3HbIX IIPUMEPOB
0003HaYeHUsI HAOII0TaeMbIX M1 YYBCTBEHHO BOCIIPU-
HUMaeMbIX KauyeCTB TUIIA MeNnaA0ma, HecmKocmn,
memnepamypa, KOTOpble U IPUBOASITCS KaK IIpUMe-
PBI KJIACCUYECKOI SMIMPUYECKOI TEPMUHOIOTUMU.
Ha 6a3e aToro nmoHuMaHus B JaJIbHEHIIIEM B XO/€
VHAUBUIYAJbHOTO UJIV COLIMAILHOTO OOYUYEeHUS BCS
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9Ta JIEKCMKa MOXET CTAaHOBUThCS OoJiee UM MeHee
TEOpETUUECKOU, Koraa Kaxaasi eIMHuIa morpyxa-
eTCsl Ha TJYOMHY CBOETO JIEKCUKO-TEPMUHOJOTU-
YeCKOro I0Jisl, a B COBOKYITHOCTHU BCE 3THU TOJIS U
COCTaBIISIIOT €AMHYI0 HAYKy WU 00JIacTh 3HAHUS,
B HaueM ciiyyae — Mcrtoputo. [IpeobGnaganue teo-
PETUUYECKOI0 UJIM SMIUPUYECKOTO B CTielIMaIbHOMI
JIGKCUKE Pa3/IMUHbIX HAYK OXXKWUJAAEMO UHTYUTUBHO U
MOATBEPXKIAETCS JJOTUKO-PUIOCOPCKUMHU UCCIIEN0-
BaHUSIMMU: TaK, B paboTte [29, BbIBOABI U3 2-ii TJ1aBHI|
noguepkuBaeTcs: “EcTecTBeHHBIE, 00IIECTBEHHEIE,
TeXHUYECKUE, JIOTUKO-MaTeMaTudeckue, puirocod-
CKMe HayKH pa3jnyaroTcs Mo CJI0Bapio U rpaMMaTu-
YeCcKOMY CTPOIO, MO IMpeodiagaHuIo B HUX OMITUPU-
YECKMX UJIN K€ TEOPETUYECKUX TEPMUHOB...”.

4. HeKOTOpble HUTOTOBbIC MOJIO2KEHU A

Ha ocHoBe paccMoTpeHHOro martepuaa BbICKa-
KeM TeTepb TpU TMOJIOXKEHUSI, KaK HaM MpeacTaB-
JiseTcsl, JUHTBUCTUYECKU COOTHOCsIIMecs (Kop-
penupylolie) co CBOMCTBAMU DMIIUPUIHOCTU U
TEOPETUYHOCTU TEPMUHOJIOTUH.

4.1. MOXHO NMpPeAarnoJgoXKUTh, YTO B 1LIE€JIOM HUMe-
€T MECTO ClIefyIolas 3aKOHOMEPHOCTE: YeM OoJiee
TE€PMHH TeOpPeTHYEH, TeM 00Jjiee OH CBSI3aH C IPYTUMHU
TEePMUHAMU TOIi XKe 00J1aCTH 3HAHUS; SIMIHPUIECKHU T
TE€PMHH JI100 He CBA3aH C IPYrUMH TEPMHHAMH, JTU00
CBSI3aH ¢ HUMH B MUHUMAJIbHOM CTeneHH. DTO MOJIOXKe-
HHE XOPOIIIO COTIACyeTCs C IPUPOIO TOHUMAHUS 1
YCBOEHHUSI TEPMUHA: YCBOGHUE SMITUPUUECKOIO Tep-
MUHa B OCHOBHOM BOOOIIIEe HE CBSI3aHO ¢ BepOabHbI-
MU MOSICHEHUSIMU TOTO, YTO TOT TEPMUH 0O03HaUa-
eT. B ciyyae HEOOXOAMMOCTU IMMOCTPOEHUS TEOPUU
SMITUPUYECKUE TEPMUHBI MOTYT OBITh HEOOXOTU MBI
B Ka4eCTBE MCXOMHBIX 3JIEMEHTOB TEOPHUHU, UYTO U 00-
YCJIOBJIMBAET UX CBSI3U C IPYyTMMU TEPMUHAMU, [IPU-
00peTalolI MM CBOMCTBO TEOPETUYHOCTH.

4.2. Bropasi 3aKOHOMEPHOCTh CBSI3bIBAeT MPOOJIe-
MaTUKYy SMOUPUYHOCTU — TEOPETUYHOCTU TEPMUHA
C UMEeHaMU COOCTBEHHBIMU M MOXKET OBITh M3JIOXKEHA
TaKUM 00pa30oM: HAJIHYHE B aJIEKBATHOM TOJKOBAHUH
TepPMHHA UMEHU COOCTBEHHOTO HE COTJIACYeTCS C Teo-
pPeTHYECKHM XapaKTepPOM TePMUHOJIOTHH.

4.3. HakoHell, TpeThsl 3aKOHOMEPHOCTb KacaeTcs
CBSI3U OCBOCHMUSI 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKU B POJI-
HOM SI3BIKE M CTEIeHbIOo ee SMIUPUYHOCTHU. Tlojo-
JKeHHe, BhIpaXkaloliee 3Ty 3aKOHOMEPHOCTh, MOXKHO
chOopMyIMpPOBaTh CICIYIOIINM 0Opa30oM: 4YeM MeHee
3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO OCBOEHO POJHBIM SA3BIKOM, T€M
MEHbIIIe Y Hero MaHCcoB ObITh SMNUPUYECKUM TE€PMHU-
HOM. TeopeTuyecku Harpy>KeHHbBII# TEPMUH BIIOJIHE
MOXET OBITh KaK 3aMMCTBOBAHHBIM, TaK 1 CBOESI3bIY-
HBIM CJIOBOM, HO 00J1a1aTh CTaTyCOM SMIUPUIHOCTH,
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbHI U

IIEJIOB. O TEOPETUYECKHUX N SOMITMPUYECKNX TEPMHUHAX

IIO-BUAMMOMY, MOTYT TOJBKO CBOCA3BIYHBIC JICKCU-
YECKHEC CANHMUIIBI.

CITMCOK JIMTEPATY Pbl

1. Kapnosuu B.H. TepMuHBI B CTPyKType Teopuii: Jloru-
yeckuit ananus / OTB. pen. B.A. CmupnoB. HoBocu-
oupck: Hayka, Cub. otn-Hue, 1978. 128 c.

2. [lempoe B.B. CeMaHTHKa Hay4YHBIX TepMUHOB. HoBO-
cubupck: Hayka: Cub. otn-nue, 1982. 127 c.

3. Cménun B.C. ®unocodus Hayku: OOLIMe TpoOIeMBbl.
M.: Tapnapuku, 2006. 384 c.

4. lleauwes B.B., Kapnosuu B.H., Iloasxoe U.B. Jloru-
Ka ¥ 361K HayyHoU Teopuu / OTB. pen. B.B. Ilet-
poB. HoBocubGupck: Hayka, 1982. 190 c.

5. llsvipes B.C. TeopeTrnueckoe U SMIMUPUYECKOE B HAyU-
HoM Tmo3HaHuu. M.: Hayka, 1978. 382 c.

6. Achinstein P. The Problem of Theoretical Terms //
American Philosophical Quarterly. 2(3). 1965. P. 93—
203.

7. Balzer W. Theoretical Terms: Recent Developments //
Structuralist Theory of Science: Focal Issues, New
Results (Vol. 6: Perspectives in Analytic Philosophy) /
W. Balzer and C. U. Moulines (eds.). Berlin: de Gruy-
ter, 1996. P. 139—166.

8. Carnap R. The Methodological Character of Theo-
retical Concepts // Minnesota Studies in the
Philosophy of Science. I. / H. Feigl and M. Scriven
(eds.). Minneapolis: University of Minnesota Press,
1956. P. 38—76.

9. Hempel C.G. The Meaning of Theoretical Terms: A
Critique of the Standard Empiricist Construal //
Logic, Methodology and Philosophy of Science 1V /
P. Suppe, L. Henkin, A. Joja and G. C. Moisil (eds.).
Amsterdam, 1973. P. 367—378.

10. Putnam H. What Theories are Not? // Logic, Metho-
dology, and Philosophy of Science / E. Nagel, P. Suppes
and A. Tarski (eds.). Stanford: Stanford University
Press, 1962. P. 240-251.

11. Schurz G. Philosophy of Science: A Unified Approach.
New York: Routledge. 2013. 480 p.

12. Tuomela R. Theoretical Concepts. Wien: Springer,
1973. 254 p.

13. Jleituux B.M. TepmuHOBeneHUe: IpeaAMET, METOMIBI,
cTpyktypa. U3a. 5-e, ucnp. u nomn. M.: JIubpokowm,
2012. 261 c.

14. I'punes-Ipunesuu C.B. TepmuHoBeneHue: YueOHOE
nocobue 1Jisl CTYJEHTOB BBICIIMX YUeOHBIX 3aBelie-
Huii. M.: Akagemust, 2008. 302 c.

15. lembsankoe B.3. TloHsiTME M KOHLEIT B XyIOXECT-
BEHHOM JINTEepaType U B HAYIHOM sI3bIKe // Bompochl
dunomorum. Ne 1. 2001. C. 35—47.

A3bIKA 2023 Tom82 NeS5S ¢ 3748



SHELOV. ON THEORETICAL AND EMPIRICAL TERMS

16. Jembvsanxos B.3. “Konuent” B puitocouu s3pIka 1
B KOTHUTUBHOI TMHTBUCTUKE // KOHLIenTyaabHbBIM
aHanu3 s13bika: CoBpeMeHHbIe HAallpaBIeHUs UCCIe-
moBaHus: C6. HayuHBIX TpynoB / [ox pen. E.C. Ky-
6psikoBoii. M., 2007. C. 26—33.

17. Huxumuna C.E. CeMaHTUYECKUI aHATU3 SI3bIKA HAYKU.
Ha matepuane nunrsuctuku. M.: Hayka, 1987. 144 c.

18. Carnap R. Testability and Meaning // Philosophy of
Science. 3(4). 1936/37. P. 419—471.

19. Carnap R. Philosophical Foundations of Physics: An
Introduction to the Philosophy of Science. New York:
Basic Books, 1966. 300 p.

20. Feyerabend P.K. Explanation, Reduction, and Em-
piricism // Minnesota Studies in the Philosophy of
Science 111 / H. Feigl and G. Maxwell (eds.), Minnea-
polis: University of Minnesota Press, 1962. P. 28—97
(IMepeBon B: Deitepabenyn I1.K. M30paHHbIe TPYIBI
10 MeToxoJIoruu Hayku: [lepeBoabl ¢ aHIJI. U HEM.
M.: IIporpecc, 1986. C. 29—-108).

21. 3aausznax A.A. Pycckoe MMeHHOE CIIOBOM3MEHEHHE.
M.: Hayka, 1967. 370 c.

22. Boiweunno E.K., Jleemsapese M.I. Jloruka: Yue0. mist
CTyA. BbIclL. yueb. 3aBeneHuit. M.: U3n-so BJIAJJOC-
ITPECC, 2001. 528 c.

23. Oxceeos C.U., Illsedosa H.IO. TonKoBBIi CIOBaph
pycckoro s3bika: 41 089 cnoBapHbix cTateit. M.: A3b,
1992.

24. CnoBapb pycckoro s3bika. T. 1 — T. 4 / Ilox pen.
A.Tl. EBrenneBoii. 4-e¢ usn., ctep. M.: Pyc. g3., I1o-
surpadpecypcesl, 1999.

25. Illleaos C.J]. KoHenTyaJlbHBIN YPOBEHb TEPMUHA:
OneIT hOpManM3aunm U KOMIBIOTEPHOTO BBIYHCIIE-
Hug // Rasprave: Casopis Instituta za hrvatski jezik i
jezikoslovje. Vol. 46. No. 2. 2020. C. 1-9.

26. Axmanoea O.C. CioBapb TUHIBUCTUYECKHUX TEPMU-
HOB. M.: KHura o tpedoBanmuio, 2013. 608 c.

27. Kandeaaxu T.JI. 3HaueHU ST TEPMUHOB U CUCTEMBI
3HAYEHU 1 HayYHO-TEeXHUYECKUX TEPMUHOJIOTUM //
IIpoGaemnl s13bIKa HayKu U TexHUuKu: Jloruueckue,
JIMHTBUCTUYECKNE U UCTOPUKO-HAYUHbBIE aCTIEKThI
tepmuHojoruu. M., 1970. C. 3-39.

28. Usanosa E.I1. CemaHTU3aLIMSI UMEHU CYIIECTBUTEb-
HOT0 BO (hpaHIIy3CKMX TOJKOBBIX U SHIIMKJIONIEANYE-
ckux caoBapsax X VII—XXI BB. (aBosoLus onpenenie-
HUit HauMeHoBaHU# ruapomeTeopos). CI16.: M3n-Bo
C.-TleTep6. yH-Ta, 2008. 250 c.

29. Yenkacosa E.B. S13pIK HayKM KakK IpeaMeT (puio-
co(ckoro ananmusa: ABroped. ... I1c. KaHJ. QUIoC.
Hayk. CII6., 2006. 25 c.

REFERENCES

1. Karpovich, V.N. Terminy v strukture teorij: Logicheskij
analiz [Terms in the Structure of Theories: Logical

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

47

Analysis]. Ed. V.A. Smirnov. Novosibirsk, Nauka Publ.,
1978. 128 p. (In Russ.)

2. Petrov, V.V. Semantika nauchnyh terminov [Semantics
of Scientific Terms]. Novosibirsk, Nauka Publ., 1982.
127 p. (In Russ.)

3. Styopin, V.S. Filosofiya nauki: Obshchie problemy [Phi-
losophy of Science: General Problems]. Moscow, Gar-
dariki Publ., 2006. 384 p. (In Russ.)

4. Tselishchev, V.V., Karpovich, V.N., Polyakov, I.V. Lo-
gika i yazyk nauchnoj teorii [Logic and Language
of Scientific Theory]. Ed. V.V. Petrov. Novosibirsk,
Nauka Publ., 1982. 190 p. (In Russ.)

5. Shvyrev, V.S. Teoreticheskoe i empiricheskoe v nauchnom
poznanii [Theoretical and Empirical in Scientific
Cognition]. Moscow, Nauka Publ., 1978. 382 p. (In Russ.)

6. Achinstein, P. The Problem of Theoretical Terms.
American Philosophical Quarterly. No. 2 (3), 1965,
pp. 93-203.

7. Balzer, W. Theoretical Terms: Recent Developments.
Structuralist Theory of Science: Focal Issues, New
Results (Vol. 6: Perspectives in Analytic Philosophy).
W. Balzer and C.U. Moulines (eds.). Berlin, de Gruyter
Publ., 1996, pp. 139—166.

8. Carnap, R. The Methodological Character of Theo-
retical Concepts. Minnesota Studies in the Philosophy of
Science. 1. H. Feigl and M. Scriven (eds.). Minneapolis,
University of Minnesota Press, 1956, pp. 38—76.

9. Hempel, C.G. The Meaning of Theoretical Terms:
A Critique of the Standard Empiricist Construal. Logic,
Methodology and Philosophy of Science IV. P. Suppe,
L. Henkin, A. Joja and G.C. Moisil (eds.). Amsterdam,
1973, pp. 367—378.

10. Putnam, H. What Theories are Not? Logic, Metho-
dology, and Philosophy of Science. E. Nagel, P. Suppes
and A. Tarski (eds.). Stanford, Stanford University
Press, 1962, pp. 240—251.

11. Schurz, G. Philosophy of Science: A Unified App-
roach. New York, Routledge Publ., 2013. 480 p.

12. Tuomela, R. Theoretical Concepts. Wien, Springer
Publ., 1973. 254 p.

13. Lejchik, V.M. Terminovedenie: predmet, metody,
struktura [Terminology Science: Subject, Methods,
Structure]. Moscow, Librokom Publ., 2012. 261 p.
(In Russ.)

14. Grinev-Grinevich, S.V. Terminovedenie: Uchebnoe po-
sobie dlya studentov vysshih uchebnyh zavedenij | Ter-
minology Science: Textbook for University Students].
Moscow, Akademiya Publ., 2008, 302 p. (In Russ.)

15. Demyankov, V.Z. Ponyatie i koncept v hudozhestvennoj
literature i v nauchnom yazyke [Notion and Concept
in Fiction and Scientific Language]. Voprosy filologii
[Problems of Philology]. 2001, No. 1, pp. 35—47.
(In Russ.)

2023 Volume 82 Ne 5 p. 37—48



48 ITEJIOB. O TEOPETUYECKHUX U SOMITUPUYECKNX TEPMHUHAX

16. Demyankov, V.Z. “Koncept” v filosofii yazyka i
v kognitivnoj lingvistike [“Concept” in the Philosophy
of Language and Cognitive Linguistics]. Konceptualnyj
analiz yazyka: Sovremennye napravleniya issledovaniya.
Sb. Nauchnyh trudov pod red. E.S. Kubryakovoj
[Conceptual Analysis of Language: Modern Trends in
Research: Collection of Scientific Papers. Collection
of Scientific Papers. Edited by E.S. Kubryakova].
Moscow, 2007, pp. 26—33. (In Russ.)

17. Nikitina, S.E. Semanticheskij analiz yazyka nauki.
Na materiale lingvistiki [Semantic Analysis of the
Language of Science. On the Evidence of Linguistics].
Moscow, Nauka Publ., 1987. 144 p. (In Russ.)

18. Carnap, R. Testability and Meaning. Philosophy of
Science. No. 3 (4), 1936/37, pp. 419—471.

19. Carnap, R. Philosophical Foundations of Physics: An
Introduction to the Philosophy of Science. New York,
Basic Books Publ., 1966. 300 p.

20. Feyerabend, P.K. Explanation, Reduction, and
Empiricism. Minnesota Studies in the Philosophy
of Science III. H. Feigl and G. Maxwell (eds.).
Minneapolis, University of Minnesota Press, 1962,
pp. 28—97. (Translated in: Feyerabend, P.K. Izbrannye
trudy po metodologii nauki: Perevody s angl. i nem.
[Selected Works on the Methodology of Science:
Translations from English and German]. Moscow,
Progress Publ., 1986, pp. 29—108. (In Russ.)).

21. Zaliznyak, A.A. Russkoe imennoe slovoizmenenie
[Nominal Inflection in Russian]. Moscow, Nauka
Publ., 1967. 370 p. (In Russ.)

22. Voyshvillo, E.K., Degtyarev, M.G. Logika: Ucheb.
dlya stud. vyssh. ucheb. zavedenij. [Logic: Textbook
for Universities]. Moscow, Izd-vo VLADOS-PRESS
Publ., 2001. 528 p. (In Russ.)

23. Ozhegov, S.I., Shvedova, N.Yu. Tolkovyj slovar
russkogo yazyka: 41 089 slovarnyh statej. | Explanatory

Dictionary of the Russian Language: 41,089 Dictionary
Entries]. Moscow, Az Publ., 1992. (In Russ.)

24. Slovar russkogo yazyka |Dictionary of the Russian
Language]. Ed. A.P. Evgenyeva. Moscow, Rus. yaz.,
Poligrafresursy Publ., 1999. Vol. 1—4. (In Russ.)

25. Shelov, S.D. Konceptualnyj uroven termina: Opyt
formalizacii i kompyuternogo vychisleniya [Conceptual
Level of the Term: An attempt of Formalization and
Computer Calculations]. Rasprave: Casopis Instituta
za hrvatski jezik i jezikoslovje. Vol. 46, No. 2, 2020,
pp. 1-9. (In Russ.)

26. Ahmanova, O.S. Slovar lingvisticheskih terminov
[Dictionary of Linguistic Terms]. Moscow, Kniga po
trebovaniyu Publ., 2013. 608 p. (In Russ.)

27. Kandelaki, T.L. Znacheniya terminov i sistemy zna-
chenij nauchno-tekhnicheskih terminologij [Meanings
of Terms and Systems of Meanings of Scientific and
Technical Terminologies]. Problemy yazyka nauki
i tekhniki: Logicheskie, lingvisticheskie i istoriko-
nauchnye aspekty terminologii. [Problems of Science
and Technology Language: Logical, Linguistic and
Historical-Scientific Aspects of Terminologies].
Moscow, 1970, pp. 3—39. (In Russ.)

28. Ivanova, E.P. Semantizaciya imeni sushchestvitelnogo
vo francuzskih tolkovyh i enciklopedicheskih slovaryah
XVII-XXI vv. (evolyuciya opredelenij naimenovanij
gidrometeorov) [Semantization of Nouns in the
Explanatory and Encyclopedic French Dictionaries
of the 17!"—21%' Centuries (Evolution of Nomination
Definitions of Hydrometeors)]. St. Petersburg, 1zd-vo
St.-Peterb. un-ta Publ., 2008. 250 p. (In Russ.)

29. Chepkasova, E.V. Yazyk nauki kak predmet filosofskogo
analiza. Avtoref. ... dis. kand. filos. nauk [The Language
of Science as a Subject of Philosophical Analysis.
Abstract of the Disser. Submitted for the Degree of
Cand. of Philol. Sciences]. St. Petersburg, 2006. 25 p.
(In Russ.)

Jlama nocmynaenus mamepuana 6 pedaxyuro: 4 mas 2023 e.
Cmamus nocmynuna nocae peyensuposanus u dopabomiu: 19 urons 2023 e.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

Cmamos npunama Kk nyoaukayuu: 15 ageycma 2023 e.
Jama nyoaukayuu: 31 okmsaops 2023 e.

Received by Editor on May 4, 2023
Revised on July 19, 2023

Accepted on August 15, 2023

Date of publication: October 31, 2023

A3bIKA 2023 Tom82 NeS5S ¢ 3748



H3BECTHA PAH. CEPUA JINTEPATYPbI U A3bIKA / STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE
2023, mom 82, Ne 5

OpuruHanbHas ctaths / Original Article

DOI: 10.31857/S160578800028326-4

. C. MepexkoBckuii. Kakasa Oyzer pagocts [1916]
Ily6a., écmyn. 3amemka, node. mexcma u npumey4. E. A. Andpywenko

© 2023r. E. A. AuapymeHko

JokTop (punosornyeckrux Hayk, mpogdeccop,
BeAyILIMI HaydyHbI coTpynHUK MHCcTUTYTa MUpOBoii TuTepatypbl uM. A.M. I'opskoro PAH,
121069, Mockasa, yi. [loBapckas, a. 25a
andrushenko2013@gmail.com

Pesiome. [1yonukyercsa apxuBHasi Haxoaka — O0eynoBast pykomnuch cratbu [.C. MepexkoBckoro. McTo-
pus ee CO3JaHusl peKOHCTpyupyeTcs o nucbMaM MepexkoBckoro, Bi.M. Hemuposuua-JlaHueHKO U
A.A. CraxoBuya. [ToBogom Ajist cTaTbu ObLJIO MoceleHne MepexXKOBCKMMMU IMTOCTAaHOBKHU Thechl “byner
pagocts” B MXT B Mae 1916 1. JIormoTHUTEIbHBIE apTYMEHTHI MepeskKOBCKOMY TTOACKa3aJli MHOTOYHC-
JIEHHBIE Ta3eTHBIE PELICH3UH C YIIpeKaMHu B TToapaxaHuu mpounsBeneHusM A.I1. Yexosa u ®.M. JloctoeB-
ckoro. Ctarbs mucajach IJisd ra3eTsl “Pycckoe ci1oBo”, HO mocie 3HaKoMcTBa ¢ Heit Hemuposuua-J/lan-
YEeHKO, BO3pakaBIlIero MPOTUB MyOJUKAIIMK, OTJIOXUIACh B apXUBeE pexuccepa.

KumoueBsie cioBa: MepexkoBckuit, Bi.M. HemupoBuu-/lanuyeHko, XynoxXeCTBEHHBII TeaTp, “HOBOE pe-
JIMTUO3HOE CO3HaHUe”, 6eJIoBasl pyKOIUCh.

g uuruposanus: Andpywenxo E.A. (Ilyoa., ecmyn. 3amemka, node. mexkcma u npumey.) J1.C. Mepex-
koBckuii. Kakast 6ynet pagocts [1916] // U3Bectust Poccuiickoit akamemun HayK. Cepust TUTepaTyphl 1
sa3bika. 2023. T. 82. Ne 5. C. 49—57. DOI: 10.31857/S160578800028326-4

D. S. Merezhkovsky. What Joy Will Come [1916]
Foreword and Comments by Elena A. Andrushchenko

© 2023 Elena A. Andrushchenko

Doct. Sci. (Philol.), Professor,
Leading researcher at the A.M. Gorky Institute of World Literature
of the Russian Academy of Sciences (IWL RAS),
25a Povarskaya Str., Moscow, 121069, Russia
andrushenko2013@gmail.com

Abstract. The article presents a find from the archives — a clean copy of D.S. Merezhkovsky’s article. Its origins
are reconstructed from the letters of Merezhkovsky, V.I. Nemirovich-Danchenko and A.A. Stakhovich. The
article was inspired by the Merezhkovskys’ visit to the MAT in May 1916, where they attended a performance
of the play “Joy will come”. Merezhkovsky drew further points from numerous newspaper reviews, which
criticized him for imitating A.P. Chekhov’s and F.M. Dostoevsky’s works. The article had been initially
written for the “Russkoye slovo” newspaper, but once Nemirovich-Danchenko reviewed it and objected to
its publication it remained in the director’s archive.

Key words: Merezhkovsky, V.I. Nemirovich-Danchenko, Art Theatre, “new religious consciousness”, clean copy.

For citation: Andrushchenko, E. A. D. S. Merezhkovskij. Kakaja budet radost [1916]. Publ., vstup. zametka,
podg. teksta i primech. E. A. Andrushchenko [D. S. Merezhkovsky. What Joy Will Come [1916] Foreword and
Comments by Elena A. Andrushchenko). Izvestia Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka [Bulletin
of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 5, pp. 49-57.
(In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800028326-4

49



50

HeusBectHas crarbs JI. C. MepekKOBCKOIo
E. A. Anopywenxo

Cratbg “Kakas OyneT pagocTh” HUKOrAa He I10-
mnajaja B IIOJIe 3peHUs UCCIenoBaTeNIeil U MpeacTaB-
JISIeT OTPOMHBIN MHTEpPEC B CBSI3U C MOJATOTOBKOI
B UMJIN nmenu A.M. I'oprkoro PAH u MHcTUTY-
Te pycckoit nturepatyphl (ITymkwuuckuii Jlom) PAH
Coo6panus counnennii JI.C. MepexkoBckoro B 20 T.
benoBast pykonuch CTaTby OTJIOXMUJIACH B apXUBE
Bin.M. HemupoBuua-/laHueHKO U OoTpaxaeT MO3u-
1o MepexXKOBCKOTo B MojeMuKe ¢ MOCKOBCKUM
XymoxXeCcTBEHHBIM TeaTpoM O nbece “bynet pamocTs”.
WcTopust co3maHus cTaTbu HE TOKYMEHTUpPOBaHa U
MOKET OBITh PEKOHCTPYHMpPOBaHa MO HEONyOJMKOBaH-
HBIM nucbMaM MepexkoBckoro u A.A. CraxoBuua
K HemupoBuuy-JlaHuyeHKo.

MepexKOBCKUI 3aBeplIn paboTy HaJ NbeCOi
“Bbynet pagocts” BecHoit 1916 r. 10.K. I'epacumosn
nucaj, yto MepexkoBckuit u 3.H. T'unnuyc 3any-
MBIBaJIUCh HaJl CO3NaHUEM “COBpEMEHHBIX ITPOOJIeM-
HbIX Apam a1 MXT” [1, c. 273], Ho «1moKa Mepex-
KOBCKUM Tpynuiicst Haa nibecaMmu 11t MXT (BTopast
u3 HUX — “PomaHTUKM” 0 MoJjiogoM M. bakyHuHe),
<...> MHCLUeHupoOBKa “becoB” M ee olleHKa caMuM
TeaTpoM, €€ OOIIECTBEHHO-3TUUECKU A CMBIC]T CO3/1a-
BaJIM YCJIOBUS, B KOTOPBIX B3auM0OOOIIeHue Mepexk-
KOBCKOI'o-ipaMaTypra ¢ TpyIlIoii Tearpa, a 3aTeM 1
CO 3pUTESIMU, NepepacTalu U3 NOTEHIIMATBbHO MPO-
TUBOPEUMBBIX B MPUHIIUITUATBHO KOHMPIUKTHBIE»
[1, c. 273]. ITo mHenuto I'epacumoBa, nbeca “byner
pamocTh” BIUCHIBACTCS B CIIOPBI O “TIPEOJOJCHUUN”
HocTtoeBckoro, nHcnupupoBaHubie M. [opbKuMm:
OJlHA U3 cTaTeil yueHOoro Tak 1 HasbiBaeTcs «Cor3HU-
Ku 110 “nipeonojieHnto JlocroeBckoro”: M. T'opbkuii u
. MepexxkoBckuii» [2, c. 27—43]. B.B. Ilonoxnckuii
paccMaTpuBani “byaet pagocTh” B CBSI3U C YCBOSHUEM
cumBoauctamu onbita A.I1. Yexonsa [3, c. 147—162].
OH crnpaBeIIMBO OTMeYaJl, 4YTO «“UeXOBCKOE ITPUCYT-
CTBME” TOJACMHYIHO TUCKPEAUTUPOBAIO MOHOJIUTHYIO
UJEO0JOrMYECKYIO0 KOHCTPYKIIMIO Mbechl MepexKKoB-
CKOTO, HEBOJILHO €€ MOATOUYUJIO U OTOPOCUIIO TeHb
Ha ONTUMUCTUYECKYIO yTOIMnIo puHaza» [3, c. 162].
DTa TemMa, cBsI3aHHas ¢ MecToM YexoBa B TBOPUECKOM
Mupe MepexKOBCKOro, yXe Mojydyuiia riyookoe oc-
mbiciieHue [4, c. 50—67]; [5, c. 226—271]. Mexny Tewm,
MpUYMHAMU TIPOTUBOPEUU T MexX 1y MepeK KOBCKUM
n Hemuposuyem-JlaHYeHKO ObIJIM HE TOJIHKO YEXOB-
cKuii “cien”, MOOUYEPKHYTHIM B IIOCTAHOBKE, U 3a-
MMCTBOBaHHBIN y JIocToeBCKOro ctoxeT. OHU ObLIU
00yCJIOBJIEHbI pa3HUIIEN MEXY 3aMbICJIOM aBTOpa U

KOHIIeNIMel pexuccepa-rnocTaHOBIIIMKA.

Korma Becnoii 1914 r. HemupoBuy-laH4eHKO ITpo-
yeJl TeKCT Ibechl “byneT panocTs”’, OH, MO-BUIMMOMY,
agpecoBal MepexXKOBCKOMY HECKOJBKO BOIIPOCOB,

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

AHJIPYIIEHKO. 1. C. MEPEXXKOBCKUN. KAKAS BYJIET PAIOCTb [1916]

Ha KOTOopble TOT OTBevas B mucbme oT 21 uwoHs 1914 r.

“Ia, Bce 3aBucut oT Katu, u Katsg ornacHa, Ho He 6e3-
HazgexHa. <...> OHa Moria Obl OIIpeleIUThCS TOJIBKO
B CBOEM IJIaBHOM >XM3HEHHOM JIEMCTBUU — B pesot0-
yuu, 16O B 3TOM €€ peau3M, HO MHE MPUIIIOChH U3-
3a LIEH3YPHBIX COO0pakeHU i 3Ty peajibHyl0 KaTuHy
cTopoHy 3aryuieBarh. <...> Hamex nau, utro Karsa u
KpacHokyTckuii uayT (ecjiv XoTUTe, BO3BpaIalOT-
csI) B pEBOJTIOLINIO, XOTSI M HE B CTAPY10, a B KAKYIO-TO
HOBYI0, — TIOJ 3HaAKOM peJuruu. Takue nylieBHBIE
MepexXuBaHUsI sl BCTpeyasl Cpeau PyCCKUX PEeBOJIIO-
nuoHepoB. Y BooOIe, a1 Katu y MeHs1 ObLJIo ABa
JKUBBIX 00pa3a (OOUH M3 HUX — IOKOHAas HeBecTa
Eropa Co3onoBa, youiine [1n€Be; ee mepenucka
Ha PEeBOJIIOLIMOHHBIE U PEJIUTUO3HbBIE TEMBI CKOPO
OymeT onyOiaumkKoBaHa). BoT eciu 3Ty CTOpOHY ak-
Tpuca cyMeeT MoAYepKHYTh, To KaTs peanusyercs u
onpeneautcs Besa”'. MepexXKOBCKUE ObLIM 3HAKOMBI
¢ M. IlpokodneBoii, HeBecToit E. Co3oHOBa, a ero
BocroMuHaHus o Teppopucte M. Kansiee us He-
JieraJbHOM MyOoauKaumm MepexXKOBCKUIA TTPpUBEI
B ctaThe “bamaran u tparenus” (1910). OnpapnaHue
Teppopa OBLIIO BaxKHOM TeMOIi pa3MbIlIeHUiT Me-
pexXKOBCKUX [6]. [Tyxoil HaMeK Ha MOJTOOHBIN TeHe-
3uc obpaza Katu comepXUTcsa U B YepHOBOM aBTO-
rpade nbecol, rae KpacHokyrckuii mpocut Megopa
OTHOCUTBCS K Heil 6epexHee: “OHM Bellb BCce TaKue.
Hy na u Benpb 6obHasA, U3MYy4UJIach, U3paHUIACh —
B IBa/llaTh JIET CTOJIbKO Tepexuaa — moayMaTrhb
crpaiiHo. — OHa Oblia y Bac B maptun? — Jla. B map-
tun. IToroM Gexana, BepHyJiach, Ilonaja B TIOPbMY.
Bpart mmouTu Ha riasax ee OoTpaBUJICS — BCEraa HO-
cuJI ¢ coboit obatku, acnupuH 2. JIo cux mop 3TOT
acIeKkT MpoobJieMaTUKHU TTbkechl “bynet pagocTs” ocTa-
BaJICSl UCCJICIOBATEIISIM HEU3BECTHBIM.

He npunsan ero Bo BHumanue u Hemuposuu-/lan-
yeHko. OH mpoues “byner pagocTths” mo-Ipyromy.
B ero nsnoxeHuu akueHT cAeJiaH Ha ¢pUrype ObIBIIIE-
ro HapomHUKa KpacHOKYTCKOTO, KOTOPHIit TTepexX -
BaeT JMUHYIO Tpareauto, a B peauruosHoctu Karu
obpeTaeT HaJexX Ay Ha BO3BpallleHUE K OOIIeCTBEH-
HOMY ciyXeHn. HemupoBuuem-/laHUeHKO KOH-
LIEMLIKUS TTOCTAHOBKU ObljIa chOpMYyIUpOBaHa TaK:
«byneTt pagocThb: KOraa JUYHbIE MHTEPECHI COJIbIOTCS
C OOIIECTBEHHBIMU W OYyIyT MPOHUKHYTH MCTUH-
Hoit Bepoil B bora... UBaH CepreeBuu 3aHuUMaeTCs
B ye3/ie 3eMCKOI CTaTUCTUKOM, TIOOUT CBOIO POAUHY,
yeJIoBeK OOJIbIION MpaB/ibl, XOTS U CUMTAET ceOs aTe-
nctoM. [IpeskHMX CBOMX TOBapHIIEe TI0 UIee OH I10-
KWHYJI, TaK KaK OH cOeperaj AyIly CBOIO, HE MOHU-
MaJl, 4YTO 3HAYUT “TIOTEepSATh AyIIY — cractu ee”. <...>

! Myseit MXAT. @. 4. Apxus B.U. Hemuposuua-JlaHueHKoO.
H.-1.- 4928/2.

2 UPJIU. Ne 24212. 3 3k3. J1. 17 06.
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Y HBana CepreeBuua ABa ChlHa OT IepBOro Opaka
n3 Kyredeckoir cembu. Ctapmmuii, @emop, Oymymit
ICUXUaTp, 3amyTajcs, 3a0Jayauiacs B caMoM cede.
<...> IlpucyrctBue Katu o3zapsieT cBeTOM 3a0J1y11B-
mytocst aymry @emopa, mpoOyXaaeT B Heil COBECTh U
MYUYUTEJIbHYIO pa3aBoeHHOCTh. [Ipoucxoaut karta-
ctpoda, oOHAPYKUBAETCSI €ro CBsI3b C MayeXoii, OH
KOHYaeT caMOyOUICTBOM, HO Tepell KOHIIOM MPOCUT
Kartio nepekpecTuTh ero u, norudas cam, BEpUT B TO,
yto “OyneT pagocth’. KaracTtpoda B IMYHON XU3HU
notpsicaeT u MBana CepreeBrnya 1 Bo3BpalllaeT €ro
K IPEXHUM TOBapUIlllaM, HO OH Y€ OOHOBJIEHHBIM,
OH YK€ OTKa3aBILIUICS OT TMYHOM XX13HU. Y Bce oHU
TaKUe, KaK OH, Y>X€ He OJJHU, a C HUMU Ta Bepylolas
MOJIONEXb, K KOTOpOoil mpuHaaiexut Kara»’. Takoe
MPOYTEHHUE OTKPbIBAJIO BO3MOXHOCTH JJI51 pa3padboT-
KU1 TeMBbl “OTLOB” 1 “meTeil”, a BOBCE He OIlpaBoaHMsI
PEBOJIIOIIMOHHOIO Teppopa.

B nauazne masg 1916 r. mo nmopore B KucnoBoack
MepexkoBcKue nmoowiBaiu B MOCKBe U IOCETHU-
JIM ABaAlaTh TPEeThe MpeacTaBjieHue Nbechl “byneT
pamocTh” B XygoxecTBeHHOM TeaTpe. Kak mucan
A.A. CtaxoBuY OTCyTCTBOBaBIilIeMy Torama Hemupo-
BUUY-/laHYEHKO, CIIeKTaKJib MPOU3BEJ Ha aBTOpa U
conpoBoxaapmux ero 3.H. 'mnnuyc n JI.B. ®uno-
cooBa orpoMHoOe BrieuatjieHue. B aHTpakTax oHU
0s1arogapuJivi apTUCTOB, OTHAKO HOYbIO UX BOCTOPT
CMEHMJICSI COMHEHUSIMU B TOM, MOXHO JI ITOCTaBUTh
peaUrno3Ho-GuIoco(pCKyIo Mbecy u nepeaaThb “4yao
permurun”. Ha o6cyxaeHnu moctaHoBku Puroco-
(OB BBICTYTIIJI C pe3KOM KPUTUKOM TeaTpa: «<...> Bbl
(t.e. TeaTp) moHATUS HE UMeeTe O pUI0CODUN, POBHO
HUYEro B Hell HEe MOHUMAETE... HE 3HaeTe MOJIOJAEKU
COBPEMEHHOIA... €cJii Obl 3HAJIM, TO HE TaK 3arpUMMU-
poBanu bepcenena... “I'puina” He agypak, a yMHHUIIA,
ymHee Crapua, BUAUT BCe ero (craplia) HeaocTat-
KU, HO pellaeTcs Ha MOABUT nJsl criaceHus Poc-
CUU U T.A. ... BbI (TeaTp) ¢puI0CcoODCKUX MbEeC UTrpaThb
HE MOXETe... 1yMalo axe, YTO HUKTO UX HE MOXET
UTPAaTh... UTpaiiTe OBIT O(ULIEPOB U APTUJIJICPUCTOB. ..
KoTop<bIii> BaM 00bsICHUI YexoB, pa3orpeBal, a Bbl
MPOTJOTUJIU, HO HE TPOTaiiTe MOJIOJEXU 1 BBICOKYIO
dbunocoduro peaurun...»*. TlonbITkKu MepexKoOBCKO-
ro CMSTYMTDH BIlEeYATJEHUE OT DTOTO BHICTYIJIEHUS
YCIIEXOM HE YBEHYAJUCh.

Ilpengnaras HemupoBuuy-JlaH4eHKO B MHUCbMeE
ot 17 mas 1916 1. BcTpetuthes B KucnoBoncke, Me-
PEXKOBCKUI COOOIINII, YTO MJIIAHUPYET HAMMKUCATh
o noctaHoBKe “Bynert pagocts” B rasety “Pycckoe

3 Myseit MXAT. ®@. 4. Apxus B.1. Hemuposuua-JlaHueHKO.
H.-11.-33.

4 Tam xe. H.-J1.-5782.
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c10B0™>. PyKonuch OH MMpPUBE3 ¢ COOOIl U B Mpu-
cyrctBuu ['unnuyc u @unocodoBa mpouen cra-
10 HemupoBuuy-JanyeHko. O ToMm, KakK mpoliLia
WX BCTpeya, CBUASTEIbCTBYET MUChbMO HemMupoBu-
ya-JlaHuyeHko K xeHe oT 20 utong 1916 r. Omnucel-
Bas CBOE BIIeUaTJICHUE, OH UCIOJb30BaJl BhIpazke-
Hue “maxke obomaena”. CtaThs IOJAy4YUIaCh, IO €TO
MHeHu10, “<...> Bo 1¥, rnmy0oKo HecnpaBedJIuBasi
MO0 OTHOLIEHUIO K TeaTpy (B CaMbIX BBICIIMX MOMUX
CTpeMJICHUSIX), BO 2%, 0e3 3HaHM S HAIIIero TeaTpa u
C KaKoOi-To He eMy, MepeXXKOBCKOMY, ITpUHAaIJIeXKa-
1LIEH MOIOIIEKOM, HENPUSITHBIM ITPUBKYCOM <...> OH
cKasaj, 4TO OT MEHsI 3aBUCHUT, IIeYaTaTh €€ UJIU HeT.
Pasymeercst, HeT —°.

Cratpsa “Kakas OymeT pagocTh’ OUYeBUIHO pac-
rmajaeTcs Ha IBe HepaBHBIE YacTU. B mepBoit aBTOp
BBICKA3bIBACT CBOE BOCXMIIEHME CIIEKTAKJIEeM, TaeT
necTHywo xapakTepuctuky K.C. CtaHuciaBcKOMY,
BBICOKO OLIEHMBaeT UTPYy apTUCTOB U CLIEHUUYECKUE
a¢ddexTr. Bo BTOpOIi, agpecoBaHHOIi, MO CyIle-
cTtBY, HemupoBuuy-/IlaHueHKO, MUIIET O KOHIEHLIUU
MOCTAHOBKM, HE COOTBETCTBYIOIIEHH BHYTPEHHUM
3ajadyaMm apamatypra. B Tekcte omyTuma momnbIT-
Ka MepexXKOBCKOro OTBETUTh ra3eTHOM KPUTHUKE,
yIIpeKaBIllei eTo B YCBOCHUU MPUEMOB UYeXOBCKOIt
JIpaMaTypruy U B UCIIOJIb30BaHUU CloxeTa “bparTsb-
eB KapamaszoBreix”. OTBeyas Ha mepBblii yIIpeK, OH
MOABEPT TeaTp Pe3KOil KpUTHUKE 3a CJeJOBaHUE Ye-
XOBCKOI 3CTETUKE, TOHUMaeMOi KaK MO3UTUBU3M,
06e3peIMTNO3HOCTh, paBHOAYIIINE K OCBOOOINTETb-
HOMY ABUXXEHUIO. [OBOPS O CBOEM OTHOLICHUM
K ®.M. locToeBCKOMY, MepexXKOBCKHUI yTBEPXK A,
YTO HE TMOApaxaeT eMy, a BMECTe ¢ XKU3HbIO MPeoI0-
JieBaeT ero.

Bsiu. UBaHOB B cTathe “Mumo xku3uu” (1916) mucain
00 9TOM HaMepeHU U MepesKKOBCKOT'O MePEOCMBICIUTh
onbIT JloctoeBckoro: «Crapell, CMEHUBIIUWI B Mbece
30cuMy, TpUKa3bIBaeT YYCHUKY KPacTh YyKHe MUACh-
Ma, a YYeHUK cTapua, ['puina, oTniuuHbI OT AJle-
K YK€ TeM, YTO He U3 MOHACTBIPS YXOOUT B MUD, a
13 MUPa B MOHACTBIPb, — XKaJKUI U MPAauUHbIi UAKOT.
<...> BrpoueM, nyx AJIellI B MAPY TBOPHUT CBOE IIEJIO
BTaiHe; KOTJa OH packpoeTcs, — HeJoXHasl “OyaeT
pamocTh”. A mpo Iyraja IIbechl CKaXXeM: CTpalleH
coH, na muaoctus bor» [7, c. 5]. Ho B TBopueckom
CO3HAHUU MepexkKOBCKOTO HUKAaKUX MPOTUBOpE-
yuii He 6bL10. ITocie ctatbu “Meu” (1908), B KoTO-
poii chopMyITMPOBAHO €T0 TIPeaCTaBIcHNE O JIIOOBH,
MOYTHU JOCJIOBHO MOBTOPEeHHOE B cTaThe “Kakas Oy-
IeT pagocTh”’, mociie “ITpopoka pycckoii peBOJIOLUUN
(K ro6uneio docroeckoro)” (1906), rome mucareib

5 Tam xe. H.-J1.-4930/4.
6 Tam xe. H.-1.-2419.

2023 Volume 82 Ne 5 p. 49—57



52

00BSIBJIEH O€CCO3HATETBHBIM MTPOPOKOM PETUTUOIHON
PEBOJIIOIINHY, HE CO3HABABIIINUM TTOIUIMHHOTO CMBICTIA
CBOUX ITPOPOYECTB, nociie craTtbu “I'opbkuii u Jlocto-
eBckuii” (1913), rne 6opnba M. ['opbKOTO C MHCLIEHU-
poBkamu poMmaHoB JloctoeBckoro B MXT o0bsicHSI-
€TCsI COMPOTUBJICHUEM PEIUTUO3HOMY BUKEHUIO, U
nocie cratbu “CyBopuH u Yexon” (1914), rae 6polleH
MMPU3BIB TIPEOJOJIETh “YeXOBIIUHY, CYBOPMHOBIIH-
HYy, oObIBaTtenbInHy” [8, . 2], ero npeten3uu K He-
MUPOBUYY-JlaHUYEHKO BBITJISASIT 0OOCHOBAHHBIMU.
MepeXXKOBCKMIA MmoJiaraj, 4To TeaTp oKasaJscs Iiyx
K €T0 TIONBITKE YTBEPXKACHUS “HOBOTO PETUTHO3HOTO
CO3HAHUSI” U HE CTAaJl CTABUTH COBPEMEHHYIO MUCTE-
puio. DcTeTryeckasi 6e3yKOpU3HEHHOCTb MOCTAHOBKU
TOJIBKO TIOIUEPKHYJIa BEpHOCTh 3aKOHAM peaJuCcTUYe-
CKOTO TeaTpa.

Cratbs “Kakag OyneTt pagocTh’, IO CYIIECTBY, 3a-
BepIIaeT YeXOBCKYIO TeMY B TBOpuYeCcTBe MepexkKOB-
CKOr'0 Ha HEIPUSI3HEHHOM HOTe. BobIIoi My Th, KOTO-
pBIii OH TMPOIIET OT JUYHOTO 3HAKOMCTBA U MOIBITOK
COJIM3UTHCS, 3aBEPIIUBILIUXCS PACXOXKIACHUEM, Yepe3
OCMBICIIEHNE TBOPYECTBA B CTAThsIX, HAITMCAHHBIX
nocie cMepTu YexoBa, 3aKOHUMJICS MOCAn0il Ha TO,
YTO HE TOJbKO He ObLI MpeonoieH “HU30BOM KyabT”
[5, c. 271] YexoBa, HO ero mo3TuKa okKasajia TaKoe
ONIYTHMOE BIMSIHUE Ha TeaTPaTbHYIO KYJIBTYPY.

Pykonuch cratbu “Kakast Oyaet pagocts”’ rome-
IleHa Ha MpaBoOil CTOPOHE JIMCTOB pa3JIMHOBAHHOM
TeTpaau. Ha rmepBom JMcTe CTOUT 3arjiaBue, Ha MO-
ciienHeM — noaruch “I. MepexkoBckuii”. TekcT Ha-
MYcaH aKKypaTHBIM pa300purBbIM MTOUYEPKOM, MpaBKa
He3HauuTelbHa. Bce momuepKyBaHUS MpUHAAJIEKAT
MepexXKOBCKOMY U MepeaaHbl KypcuBoM. Mexay He-
KOTOpBbIMU ab3aliaMy CTaTbU CAEJIaHbl OTCTYIIbI, CBU-
JIEeTeIbCTBYIOIINE O MEPEX0oAe aBTOPa K U3JIOKEHUIO
cienyroomeil Mbiciu. Ha pykonucu coxpaHUIUCh Map-
ruHanuu HemupoBuya-/laHueHKO, KOTOpPbIE B JTaHHOM
nyoauKaluy He BOCITPOU3BOISITCS.

TexcT myOGaMKYyeTCS MO PYKOITUCU, XpaHSIIencs
B Myzee MXAT (®. 4. Apxus B.1. HemupoBuua-JlaH-
yeHko. H.-J1.-34. 24 11.), ¢ ero 1106€3HOT0 pa3pelIeHNs.

ITosb3y10ch BO3MOXKHOCTBIO IMOOJIaroJapuTh I1aB-
Horo xpaHutensi Myszes MXAT E.A. KoHoxoBa
3a €ro MoMollb B TOATOTOBKE MyOJIMKaAIIUH.

* k%

J.C. MepexkoBckuii. Kakas 0ynet pamoctsb [1916]

— Hy, uto, xak? — cripocun meHs K.C. CranucnaBckuii

NOCJIC ABaalaTh TPETHEIro, a AJisd MEHA IEPBOro npeacraB-

nenud “Byger pagocTn”’.

7 Mlpembepa nbechl “Byaer pagocts” cocTosiiach 3 despas
1916 1. MepexXKOBCKUE MOCETUIN IMOCTaHOBKY 4 Mast 1916 T.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

AHJIPYUIEHKO. 1. C. MEPEXXKOBCKUN. KAKAS BYJIET PAIOCTb [1916]

— ITocTaHOBKa BHIIIE TTHECHI, TEATP BBILIE aBTOPA, — OT-
BETUJI S1.

— JloxHasi CKpOMHOCTB? — YJBIOHYJICS MOt cOOeCeqHUK
CBOMMMU AETCKU-TIPOCTBIMU — HE YMHBIMU, @ MYAPbIMU
raasamu “no6poro reHus”®.

Ho s orBeTtun uckpenue. [a, TeaTp BbIlIEe aBTOpa,
B CMBbICJIE XYJOXKECTBEHHOM, — 9TO TePBOE BreyaTIeHe
MO€ HEM3MEHHO.

Korna akTep mjayeT Ha ClieHE He TeaTpaJibHbIMHU,
“cyxuMun”, a HaCTOAIMMUMU, “MOKPBEIMHU” cjlae3aMu, KakK
njaakan MaccanuTUHOB® B ITOCHEHEM NEHCTBUM, — 3TO
YTO-HUOYIb 12 3HAYUT.

I'epmanosa'’-Karg B KoHLIle BTOPOro AeiicTBUS Mpo-
M3HOCHUT CJIOBO “JII00JII0”, caMoe IpeBHEe, 3aTBEepPXKeH-
HOE U3 CJIOB YeJIOBEUeCKUX, TaK, KaK OHO HUKOT/AA ellle
He OBLJI0 Y HUKOI/A yKe He OyaeT mpousHeceHo. JInaum-
Ha''-TaTbgHa UTpaET C CUJIOI, NTOCTOIHOI NpeBHEll Tpa-
reaun. YMHeiias, Tonyaitmag urpa Kauasnosa!? cozgaer
He3abbIBaeMbIit 006pa3 Pemopa, repost JJocTtoeBcKoro, Iie-
PEBOMJIOTUBIIUICS B XU3Hb.

M BTOpOCTETNEHHbIE POJIU, IO MAaCTEPCTBY OTHEJIKH,
cornepHuYaloT ¢ riamaBHeIMU: [lenares mocaymHuna (I'na-
uuHToBa'®) 1 JlomHa PonnonosHa (Myparosa'¥) y aBTo-
pa — GJenHbIe TEHU, a B MOCTAHOBKE — KM BBIE JTM1IA, TOU-
HO 13 KoMenuu OCTpOBCKOTO.

Hexopanuu J1o0y>KMHCKOT0 o4apoBaTeIbHbI, 0COOEHHO
BO BTOpoM aeiicTBuu. O61aka, 3HOMHbBIE, TPO3HBIE, OETIbIE,
HaJ IpeMy4YUMHU JIMIIaMU CTaporo cajaa — 4y10 UCKYCCTBa.

“30J10TOM HOXIE™ HEIb3S BUAETH O€3 Clie3 YMIJIEHUS .

— Kax bt pa3, Kak st BUXY €ro, Xo4eTcsl njakaTh, —
MMPU3HAJICSI MHE KTO-TO.

Ha, nbeca Moruia ObITh Jyullle HarMcaHa, HO He MOrJia
OBITH JIyYIlIe ChIrpaHa.

8 HemupoBurya-JlaHueHKO 3a/1€e]1 3TOT (hparMeHT cTaThi. OH K-
caJj xxeHe: «PasymeeTcs, OH CTpaILIHO pacXBajJMBaeT BCe, TaK pac-
XBaJMBaeT, YTO, MOXKaayil, MOXKHO Obl U MeHee. [Thl ObI MPOCTO
¥ He pa3roBapuBaja, IOTOMY UTO B MEPBBIX cTpoKax “CraHuC-
JIABCKUI ¢ MYJIPBIMU TJIa3aMU TeHHUs1”, a MOETO UMEHU B IOMUHE
HET, — HO JIeJIO JIJISI MeHsI, KOHEYHO, He B 3ToM|» (My3eit MXAT.
®. 4. Apxus B.1. Hemuposuua-/lanuenko. H.-/1.-2419). KBa-
npaTHas CKOOKa B IMTATE MPUHAIJIEXKUT aBTOPY.

® Maccanutunos Hukomnait Ocunosuu (1880—1961), aptuct
MXT B 1907—1922 rr., ucnionHutesb poau MBana CepreeBuua
KpacHokyTckoro.

10 TepmanoBa Mapus Hukonaesna (1884—1940), apructka MXT
B 1902—1919 rr.

' MTununa Mapusa Ilerposua (1866—1943), apructka MXT
c 1898 1.

12 Kauanos Bacunuii UBanosuu (1875—1948), apruct MXT
¢ 1900 r., ucrtonuuTenb poau Genopa.

B3 Tnanunrosa Codna BragumuposHna (1895—1982), aptucrka
MXT B 1910—1924 rr.

4 Myparosa Enena IlaBnosna (1874—1921), aptucrka MXT
B 1901—1921 rr.

15 No6yxunckuit Mctucnas Banepuanosuu (1875—1957), rpa-
duk, XuBonucel, TeaTpadbHbIil XyA0KHUK, aBTOP AeKOpaLIU i
K rmoctaHoBke “Byner pamocts”. Konb-koib [H. Ddpoc| nmucarn,
41O «Jl0OYXMHCKUM HAMmMcal CBOM KapTUHBI, OTJIMYHO MepeBe-
NIEHHbIE B 1EKOPALUU, IJ151 “TypreHeBCKOW” MbEChI, I TUXOH
W MUPHOU MOMelInybeil IepeBHM, a He 111 Poccuu, peBostonu-
OHHO Oponsimeit» [9].
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ANDRUSHCHENKO. D. S. MEREZHKOVSKY. WHAT JOY WILL COME [1916]

Bce aTo — B cMmbIce xynoxecTBeHHOM. Ho coBmamaeTt
JI XYIOXECTBEHHBIM CMBICIT TOCTAHOBKY € XU3HEHHBIM
cMbiciaoM nbechbl? (60 BCsiKMii aBTOp MMeEET NpaBo Ha-
NEeAThCs, UTO B TUCAHUSIX €T0 €CTh W XKM3HEHHBIN CMBIC]I.)

YacTHBI BOITPOC 3TOT CBA3aH C OOIIMM: UMEET JIU UC-
KYCCTBO JUJISI TOCTAHOBKU “ByneTt pagocts” u ajst Xymoxe-
CTBEHHOTI'0 TeaTpa BOOOIIE CMBIC] TOJIbKO 3CTETUYECKHU,
T.€., B TIOCJIEJHEM CU€Te, TOJIbKO CO3epUaTebHbIi, NN
Take AeCTBEeHHbII, )KU3HEHHBI U OTpaxkaeT JU TOJbKO
HMCKYCCTBO MJIM TaKXe MpeobpakaeTr, MeHsIeT XU3Hb?

MpbI 3HaeM, Kak Ha 3TOT BOITPOC OTBevYaeT pyccKasi -
TepaTypa, U3 BCEX COBPEMEHHBIX JUTEpaTyp Haubosee
>KM3HEHHasl, NelicCTBeHHasl, MpopoyecKasi — He TBOpUMas
SKM3HBIO, a TBOpsIIIAst )KM3Hb. KakoBa tuTeparypa — TaKoOB
u TeaTp. McKyccTBO ciioBa €CTh XKU3Hb B CJIOBE, UCKYCCTBO
Tearpa — XHM3Hb Ha clieHe. HeT HU4Yero B uckyccrse, 4ero
HET B XXMU3HU, U HaoOopoT. Jlymia nckyccrsa — ayiia ca-
MO XU3HU. U nBUKeHU 1, MaaeH s, MOAbEMbI TOI enu-
HOM nymu B 06enx cepax eqnHbl. 2ZKM3HBIO UCKYCCTBO
MEHSIETCS; HO M 00paTHO, UCKYCCTBOM MEHSIETCS, TIpeo0-
paxaeTcs XKM3Hb.

XynoxecTBeHHBINM TeaTp CBsI3aH ¢ UCKYCCTBOM CJIOBa,
KaK HM OIWH U3 T€aTPOB COBPEMEHHBIX, a MOXET OBITH,
U TIPOLLJIBIX (KpOMe IipeBHerpeueckoro). Beanuue storo
TeaTpa — BeslMuMe pycCKOM JUTEPATyphl; eAMHCTBEHHAS
JuTeparypa — eIMHCTBEHHBbI Tearp. OnHa aymia y HuXx,
ofHa cyaboa.

Yro ke ceituac MPOUCXOAUT B 3TOM enMHOI ay1e?

Henapowm Genas ntuua, YexoBckas “yaiika” peeT Ha 3a-
HaBece XymoxecTBeHHoro TeaTpa, Kak Belluii 3HaK. Be-
U 1 BepHBbIH A1 mpouwaoro. M ans 6ynyuiero Toxe?
Pacuser YexoBa — pacuBeT XymoxecTBeHHOTro Tearpa.
Pacuenu BMmecte — BMecTe yBsHYT? Jla, eciau Mmepa 06oux
onHa, eciu 3TOT TeaTp He TOJABKO OT Havyaa, HO U 10 KOH-
11a — Bechb YeXOBCKMIt M TOIbKO YeXOBCKHUA.

Uto Takoe YeXoB IS pycCKOit TUTEpaTyPhl U IIST pyC-
ckoit xu3Hu? “Ilo3auTBU3M”, HO He TPYOBIi, MJIOCKUIA,
MOLILIBIN, TOPXKECTBYIOIIUIL, a YIIyOJeHHBbIA, NU3HEXKEH-
HBI1, 00J1arOpOKEeHHbIH, oneyaaeHHbI. [lo3uTUBU3M —
HeXeJlaHWe peJIUTUU, “HekacaHue K MUpaM UHBIM 'O,
EcTh TO, 4TO €CcTh — ¥ OOJIbIIIe HUYETO HE HA/l0; €CTh 3TOT
MUD — W IPYTUX HE HAJO.

B no3uTuBu3Me, BOMPEKU ero Co3HaTeIbHOI Oe3penu-
TMO3HOCTH, TAUTCS PEIUTUO3HAS MpaBaa 6ecco3HaTeb-
Has1 — 400066 Kk 3emae. Ho Gecco3HarenbHas, HEIoaHas
rpaBjia, KOrja MnepexoauT B CO3HAHUE, CTAHOBUTCSI JIOXK bIO.
Y10o0OBI MOTIO0UTH 3€MJII0, Pa3II00UTh HEOO; YTOOBI yTBEp-
IIUTh YeJ0BeKa, OTBEPrHyTh bora; 4ToObI UCTIOJTHUTD CBOE
Ha3HauYeHUe BO BPEMEHMU, 3a0bITh O BEUHOCTHU, — TaKOBa
penuTuo3Hasl TOXb MO3UTHUBU3MA. Bennkast 10Xb — Beu-
Kas “mupoBas ckop6n” (Weltschmerz)'’. U60 — yenoBek
6e3 bora, 3ems1 6e3 Heba, BpeMs1 0€3 BEYHOCTU — 3TOTrO
NyIIa 4yejoBeYecKast He MOXeT PUHSATh, HE MOXET 9TUM
YTOJUTHCS, HE YHU3UBIIUCH, HE OIMOIIJUBIINCH, HE OT-
PEKIIKNCh OT TOTO, YTO YEJIOBEKY MOPOXKe, YeM OH caM, 1

16 Tlapadpa3 BeIpaXeHUs “conpuKacaHue MUpaM MHbIM” U3 3a-
rmucHoii terpaau O.M. locroeBckoro 3a 1880—1881 rr. [10, c. 85].

17 Tlonsarue, seenennoe XK. IMoaeM B poMmaHe “3enuHa, uiu bec-
cmeptue aymu” (1827) niast 0603HaYeHUS MECCUMUCTUYECKOTO
YMOHACTPOEHUS; BaxHelas remMa auteparypbl koHua XVIIT —
nepBoii Tpetu XIX B.
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BCSI 3eMJIsI, M BCE cuacTHe, Ha 3eMJie BO3MoXHoe. “Yepes
JBECTU-TPUCTA JIET, KaKas OyleT XM3Hb Ha 3emue!”'® Ka-
Kas Obl )KU3Hb HU ObljIa, HE OyJIeT pagoCTH, TOTOMY YTO
Oynet cMepTh, Oynet ckopob. BoT mouemy “Osarasi Bectn”
00 3TOIi Oyaymieli XXM3HM 3BYYUT TaK 0€30J1arocTHO, Oe3-
paaoCTHO, KaK CTOH yMupaloiero. CToHeT “yaiika”, Oe-
Jlast MITULIAa MOPEit, HaJl CTEIbI0 OE3BOAHOI0, HUKYA HE Jie-
TAas — nagampmas, NoACTpeJeHHass — KaKOil CTpeJioi,
OHa caMma He Belaer...

B “nosutuBusme” YexoBa BOIJIOTUIOCH PYCCKOE MH-
TEJUIUTEHTCKOE CO3HAHUE B €ro Inpeueie XyaokKeCTBeH-
HOM. Ho mMeHHO 31ech, B cBoeit Oe3pennuruno3Hoctu, Ye-
XOB IPOTUBOMOJIOXXEH BCE BEJIMKOU PYCCKOM JIUTEpaType
ot JlepmonToBa u I'oross oo JI. Toactoro u JloctoeBckoro,
MOCKOJIBKY OTpakaeTcsl B Hell pyccKasi CTUXUSI HapoaHasi,
BCSI HACKBO3b PEJIUTUO3HAsI, BCA B “KacaHUSIX K MUpaM
nHbIM”. COeTMHUTH 3eMJII0 ¢ HeOOM, YesioBeKa ¢ borom,
BpEMS C BEUHOCTbIO — TaKOB 3aBET PYCCKOM HAPOMHOM pe-
JIUTUU TIO TTPEUMYIIECTBY.

JIBa Hauana — B pyCCKOIi TUTEpAType, IOTOMY UTO B Ca-
Moii Poccun — “nse nymn” (1o sewemy ciaoBy [opbkoro'?).
N sTu nBe nyiu 60proTcs.

Yro0OBI BOMTHU B XXMU3Hb, HAIO BOUTU B 0OPHOY, HAIO
CTaTh Ha YblO-HUOYAb CTOPOHY, HANO cdeaamb 8b.00D.
A OBITh HM Ha Ybei CTOpPOHE, HE NeJaTh BbIOOpa — 3HAUYUT
YUTH OT PyCCKOI XXU3HU, yMepeTh ajsi Poccuu.

Kaxkoii xe Bo100Op aenaet XynoxecTBeHHbIN TeaTtp? Bee
JIM ellle yTBepXKIaeT, uiu yxe npeonosieBaet Yexosa? Bee
JIM ellle MajgaeT MoACTPeIeHHOI0 YaiiKol, UJIU B3JeTaeT
HOBBIM OypeBeCTHUKOM?

Hawm HeT Bo3BpaTa K YUexoBy: MeXay HUM U HAMU —
OTrHeHHasl, MoJIHUIiHas rpaHb — 1905 ron. BepHyTbhes
K YexoBckuM “Cymepkam”?’, K IByCMBICIEHHOMY 4acy
“MeXy BOJIKOM 1 cobakor0”?! — Muxaitnosckum n CyBo-
PUHBIM?; BepHYThcd K Uex0BCKOi 6€3peIUTMO3HOCTU U
0e30011eCTBEHHOCTH (MX Hepa3pbiBHAS CBsI3b HUKEM elle
He TIOHSITa, KaK CJeAyeT) — 3HAYUT BEPHYTHCS K MEPTBO-
My npourtoMy. Tope Ham, ecau “Tpu cecTpbl”?® Bee enle

8 Coenunenue nurar u3 nbechl A.I1. Yexosa “Tpu cecTpbl”
(4. 1) (1901) [11, c. 163].

19 TTapadpa3 3arnasus cratbu M. Topbkoro “JIse gymu” (1915).
lopbkuii, oHHAKO, MPOTUBOMOCTABISI “IBa pa3IUYHbBIX MUDPO-
OIIYILIEHUSI, 1BAa HaBbIKa MBICJIH, ABe nymu” 3amama u Boctoka
[12, c. 125].

20 UmeeTca B Buny co6opHuk: AHToH I1. YexoB. B cymepkax.
Ouepku u pacckassl [13]. MepeXXKOBCKMI IT1cal 0 HEM B CTaTbe
«Crapslii BOIIpOC MO TTOBOLY HOBOro TajJaHTa (“B cymepkax” u
“Pacckasbr” Yexosa)» [14, ¢. 77— 99].

2l Pemunucuenuus us “Esrenus Oueruna” A.C. INymxku-
Ha (['n. 4. XLVII) [15, c. 92]. “Ilopa Mex BoJaKa u cobaku” —
®paHny3ckoe BeipaxkeHue (“entre chien et loup”), o3Hauamee
CYMEPKHU.

22 Peyp MIET O TOM, 4TO, 10 MHEHNIO MepexXKOBCKOT0, TBOpUE-
cTBO YexoBa He MOJy4YnJIO aleKBaTHON OLIEHKU U HAXOAUJIOCh
MeX 1y IByMs KpakiHocTsMu: ctaTbsiMu H.K. MuxaitioBckoro,
BO3paXaBIIeTo MPOTUB OE3bIIeTHOCTH eTOo IMTPOU3BEACHUMN, U
nesitenbHOCThIO A.C. CyBoprHa, BCIYECKU MOAIEPXKMBABIIETO
rnucaresisi, HO Tak ¥ He TOHSIBLIEro MOJJIMHHON IEHHOCTH ero
TBOpYECTBA.

23 Tpembepa nibecsl “Tpu cecTpbl” cocrosinack B MXT 31 auBapst
1901 r.
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TOCKYIOT ¥ HE MOTYT YTEIIUThCA; ecan “BuinHeBslii can”?*
BCe ellle 00JieTaeT U He MOXET 00JIeTeTh; €CJIM paHeHast
“Yajika”?’ Bce ellle CTOHET U HE MOXeT yMepeThb. [ope HaMm,
eCJIi BbIOOp He caesaH.

M MeHHO 3TOT BOIIPOC O BLIOOpE MEXAY “ABYyMsI AyIla-
mu” Poccuu, ctapoio, “mo3uTUBHOIO”, 1 HOBOIO, PEJIUT Y-
03HOI0, CTAaBUTCS B MOEii mbece, c1abo, I1yX0, HEBHSITHO,
HO Befb XyJI0XeCTBEeHHBIN TeaTp 10CTaTOYHO YYTOK, YTO-
OBl yCABILIATH M CaMblii HEBHATHBIN Borpoc. [ToueMy xe
He yeabiman? Kro BuHoBaT?

bepy Bcio BuHY Ha ce0s1, a Bce-TaKu 3Hal0, YTO BOIPOC
HaJ0 YCJbIIaTh, BLIOOP HAIO ClEJIaTh.

OnHO U3 ABYX: WJIM UCKYCCTBO — PEJIUTUSI, UJIU UCKYC-
CTBO IJISI peJIuruu. B mepBoM ciiyyae — acTeTuyecKkast Bce-
SIMTHOCTb, 0€3pa3JIUYHOCThb, 0€30TBETCTBEHHOCTh. Xy I0X-
HUK — Xpell Bcex 0oroB, Bcex 6ecoB. Hu bora, Hu Geca;
HU 100pa, HY 3J1a; HU UCTUHBI, HU JIKU — OfHa “KpacoTta”
WJIM OfHA “3CcTeTUKa”, MOTOMY YTO caMa KpacoTa B CMBIC-
Jie peJIUTMO3HOM He 0e3pa3iMyHa, He 0e30TBeTCTBEHHA.

Kakum ke u3 3TUX IBYX UCKYCCTB X04eT OBITh XyI0-
KecTBeHHBIN TeaTp? Xo4yeT AU OCTaThCSI TEM, YeM OBbLIT —
TOJBKO “XYIOXECTBEHHBIM”, 3CTETUYECKUM, CO3eplia-
TEJIbHBIM, TBOPUMBIM XU3HBIO, UJIU XOUET CAEJaThbCs
TBOPSIIIIUM XKU3Hb, JeUCTBEHHBIM, TPOPOYECKUM, KaK
BCSI pyccKasl JUTepaTypa, Kak olHa U3 ABYX OOPIOIIMXCS
nyir Poccuu — nyira peauruosnas? M 3gech onsiTh TOT Xe
BOITPOC O BbIOOpE.

Kak Hu ciiaba Mos ribeca, B HEil cliesiaH BbIOOp, a B IO~
CTaHOBKe He cresaH. B mbece ckaszaHo “ma” u “Hetr”,
a B IIocTaHOBKe He cka3aHo. [Ibeca 6opetrcst ¢ YeXoBbIM,
a IocTaHOBKa He bopeTcsl.

3nHauur, ioxa? Het, xopoiia, ciumikom xopoina. Kak
9TO HU CTPAHHO, 51 OBl cKa3aJ: Jydlle Obl He TaK XOPOIIIO;
Jydine Obl moxyxe. Bennkoe acTeTruyecKoe COBEpPIIEH-
CTBO TTOCTAHOBKM yMaJisieT U 6€3 TOTO yKe Malylo XH3-
HEHHOCTb, NEMCTBEHHOCTD Nnbechl. Eciin ecTh y Hee xaJo,
TO OHO MPUTYIIJIEHO; €CJIU €CTh y Hee 60eBOoe 3HAUeHMUE,
TO OHO moTepsiHo. CoxpaHeHa M MPUYMHOXEHa XyIoXKe-
CTBEHHAas CTaTHWKa; XMW3HeHHas IMHAMUKa yTpadeHa.

IIneHUTENbHBI CTPOMHBIC TMHUU, HO €lle MJICHUTEIb-
Hee JIoMaTh cTaphlii cTpoii mast HoBoro. Kpacora 6oxe-
CTBEHHAa, HO ellle 00XeCTBEHHEe HapyllaTh KPacoTy Be-
JIOMYIO BO MMsI HEBEJIOMOI1. DCTeTUKA XOpOllast Belllb, HO
BO BCSIKOM TBOPYECTBE HACTYIIAeT MUHYTA, KOTJAa HE TOJIb-
KO JIJIsT )XKM3HU, HO U JIJISI CAMOT0 MCKYCCTBa, AJISI Kpaco-
ThI HAJI0 OTIIPABUTD K YEPTY 3CTETUKY. MOXeT ObITh, s
MOE€i1 IIbeChl 3TO JIeJIaTh HE CTOMJIO, HO I HE IIOYYBCTBOBAII,
YTO JJIs1 KAKOM OBl TO HU OBIJIO MbeChl B XyI0XEeCTBEHHOM
TeaTpe 3T0 MOIJIO OBITH CAEIAHO.

B Moe O6ecKkpoBHOE TeJIO BJIMJACh KPOBb, HO HE MOSI,
a yyxasi — Kak Obl KpOBb MYXUYMHBI B T€JO XEHIIIUHBI,
WUJIY B3POCJIOro B TeJIO pebeHKa. Y IMOCTaHOBKU U Y Mbe-
Cbl — pa3Hble BOJIM, pa3Hble “IHTEIeXUN”’, KaK cKa3aJ Obl

2 TIpembepa nbechl “Bumnesblii can” B MXT cocrosnack 17 aH-
Baps 1904 r.

2 Mpembepa “Yaiiku” npouia 17 nekabps 1898 r. “Tpu cecTpbl”
u “BumrHeBblit can” YexoB nucan criennaabHo miss MXT.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

AHJIPYUIEHKO. 1. C. MEPEXXKOBCKUN. KAKAS BYJIET PAIOCTb [1916]

Apucrtoresb u ['ére?®, pasHble “cKkBO3HbIE AeiicTBU”?,

Kak cka3aj 0bl CTaHUCIaBCKMIA.

Ho B ueMm ke cOOCTBEHHO nejio, — MOTYT MHE BO3pa-
3UTh, — pa3Be He IpoTuBomonoxkHbl JI. ToacToit u Ho-
CTOEBCKMIA, HE TOJIBKO B TMOPSIJIKE 3CTETUYECKOM, HO U
NeMICTBEHHOM, U pa3Be Heslb3sl urpatb oboux? KoHeuHo,
MOXHO. HO MMEHHO IJIS TOro, 4TOOBI XOPOIIO ChITPaTh,
HaJ0 MOHSATH A0 KOHIIA 3TY MPOTUBOMOJIOXHOCTH 000MX,
HaIo MPUHSATH OTBETCTBEHHOCTD 3a KOTO-HUOYb, HAO
OBITH C KeM-HUOYIb — HAaOO caejiaTh BeIOOp. MO0 XM3HB
€CTbh BOJISI, a BOJISI €CTh BhIOOp. HeT nckyccTBa 63 XX13HU,
06e3 BoJM, 6e3 BbIOOpa.

YT1o06HI TTOKa3aTh HATIISAHEE PA3HOCTDH BOJIb B ITOCTA-
HOBKE U B IIbeCe, BO3bMY IJIsI IpUMeEpa 00IIee MECTO KPH-
TUKOB — Moe “nonpaxkaHue” JIocToeBCKOMY.

Hyman nmu s 06 Anemre u UBane Kapama3oBbeIx, Korga
nucan ['pumy u @enopa? Pasymeercs, nyman. Ho He nu-
TepaTypHO, HE OCTETUYECKHU, KaK 9TO cKa3aJoCh B IOCTa-
HOBKe, a XXU3HEHHO, IeCTBEHHO.

Henb3s BOWiTH B COBpEMEHHYI0 PYCCKYIO XKM3Hb, MUHYS
JIOCTOEBCKOTO: OH JJIsl HAaC YK€ He JUTepaTypa, a XXU3Hb,
KYCKU Halleit cOOCTBEeHHOI XM3HU. MBI Bce B TOI UK
WHOII Mepe — JeiicTByIolure aua u3 JIoctoeBckoro.

Henb3s monpaxarts cebe, HO MOXHO M300paxaTh ceosl.
4 He monpazkato locToeBcKoMy, a n306paxaro To, 4To Jo-
CTOEBCKUIA cAesai ¢ XKM3HbIO, UM TO, YTO ¢ JIOCTOEBCKUM
clenana XX13Hb.

®enop u I'puina, ecnu U coorBeTCTBeHHB MBaHy 1
Auelre, To MUCKaXKaloIUM COOTBETCTBUEM. Y JlocToeB-
ckoro Anema u UBaH — npaBnia u JJoXb; y MeHs ['puiia u
®enop — ABe MpaBIbl UK ABE JIXKU. AJiellia — CO cTapleM
3ocumoto, MBan — ¢ Beankum MHkBU3utTopom. @enop —
HU C TeM, HU C ApyTuM, a ['puiia — ¢ o06ouMu, NOTOMY 4YTO
06a 6 ycusznu emecme. DTO UYyJOBUIIIHOE UCKAKEHUE WU
ucrnpapieHue JlocToeBCKOro, HO He $I, a XKM3Hb TaK MUC-
Kasuja ero Wju Tak ucrnpaBuia. ZKM3Hb He TTOIpaxaeT, a
Bo3paxaeT JIOCTOeBCKOMY, U s 3TO Jiejlal0 UM IBITAI0Ch
clenaTh BMECTe € XKM3HbI0. M ycTh MOS MOITBITKA — TOJIb-
KO “TIOKYILIEHHWE C HErOAHBIMU cpeacTBamMu’?®, — Hamo
ObIJIO UJIM COBCEM OTBEPTrHYTh MbeCy, UJIU MPUHSATH €€
C 9THUM TTOKYIIIEHHUEM.

A BoT emie npuMep. Eciu ecTh BooOIIIe B TbeCce YTO-HU-
Oy1b MOe, TO 3TO He Tparmueckoe AelicTBUE, HE BOJS,
HE CTpacTh, a TO, YTO 3a HUMHU, — MeTadu3nKa, OTBJICYCH-
Hasl MBICJIb B CTPACTH, B BOJIe, B IEWCTBUM.

YeMm oTBIIeUeHHEE, TEM XoJionHee, OeccrpacTtHee? Ho
OBIBAET 1 0OPATHO: CAMOE OTBJIEUEHHOE — CAMO€E OTHEHHOE,

26 ICTOUHMKOM 3TOTO BBICKA3bIBAHMS ABISAETCA IPUMEYaHUE
J1.B. ABepkueBa Kk “PasroBopam ['éte, coOpaHHBIM DKKepMaH-
HOM” (3amuch oT 11 mapra 1828 r.): “DHTenexus CJI0BO Ipeue-
CKOE OT éVTEMIC, COBEPIICHHBIN, 1 €Y, nepXkaTb, — TEPMUH,
3auMcTBOBaHHBIN [€Te y Apucrtortens. OH 03HayaeT HEUTO
CcaMOCTOSITeJIbHOE, JOBJICIolee caMOMy cebe, NeiCTBUTEb-
HO cyllecTByollee, Hepa3pymuMoe U BedyHoe. Mim I'éte obo-
3Hayvaj 6eCCMEpPTHYIO 4acTh Hallleil HPaBCTBEHHOM NPUPOIbI”
[16, c. 64—65].

7 Tlox ckBO3HBIM AeiicTBueM CTaHUCIABCKUIL MOApa3yMeBall
“T0 r1IaBHOE MEMCTBUE, IJIsI OCYIIECTBICHUSI KOTOPOTO aKTepP Bbl-
MOJIHSIET BCe OcTabHbIe neiictBus” [17, c. 228].

28 TloHsATHE M3 YTOJIOBHOTO MpaBa. 31eCh B 3HAYEHUU: CIENATh
YTO-HUOYIb 0€3 HEOOXOAMMBIX IJISI TOTO TaHHBIX.
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ANDRUSHCHENKO. D. S. MEREZHKOVSKY. WHAT JOY WILL COME [1916]

cTpacTHoe. Benb, B CYyIIHOCTH, BCIKasi Tpareaus ecTh
He YTO MHOE, KaK CO3HaTeJibHas MJIn 6ecco3HaTelbHas
MeTacdu3nKa B BoJie, B CTPACTH, B IEUCTBHUU.

Taxk — B nmbece, UM g9 XO0Tea ObI, YTOOBI TaK OBIJIO; HO
He Tak — B nmoctaHoBKe. [locienoBaTeIbHOCTh IIJIaHOB,
BHEITHEr0 M BHYTPEHHETO0, IICUXOJIOTMYECKOTO 1 MeTadu-
3MYECKOT0, OITPOKMHYTA; MeTapu3nKa 3arjIylieHa MCuxo-
JIOTHEi; CTPACTHBIC MBICJIM — CTPACTHBIMM UYBCTBAMU.

2099

Pa3nBoeHMe BOJIb, “DHTENEXUi” B TOCTAHOBKE U B IThe-
ce JaeT pa3IBOCHME NEeHCTBUS HAa 3pUTEIbHbIN 3a1. OT-
neJIbHbIe aKTePhl TIOHSJIN, YeTO s XOTeJ; HO 9TOro He IMo-
HSIJ TeaTp, Kak 1ejoe. M oTnenbHble 3pUTENN MOH SN,
HO He TIOH ST 3pUTENIbHBIN 3a1, Kak 1enoe. CoBepliaeTcst
Tparmyeckoe AeicTBUEe Ha ClIeHE, HO He TepeuBaeTcs
co cleHbI B 3aJl. EcThb neiicTBue, HO HET co-delicmaus — HEeT

“Xopa”. A 6e3 Xopa HeT Tparenuu. Miu TouHee: Bce 3TO
€CTb, HO JIMIIIb OTAEJIbHBIMU TOYKAMU, MUTAMU, ITPEPbI-
Bamu. Kak Oyaro gpoxaimiuii, Mepualomniunii, Hermooexmaa-
fomuit cBeT. Kak 6ynTo B caMble HyXKHBIE MUHYTHI CIICHA U
3aJl pa3beAUHSIOTCS: BIPYT 3USIET MEX Iy HUMHU MTPOBAJ —
U CJIOBA UYepe3 HeTO He TOHOCSTCS.

Bens MHE camoMy cTpallHo, s caM 3Hal0, YTO, MO-
KeT OBITh, HeJIb3s, KOLIYHCTBEHHO ITPOU3HOCUTH
CO CIIEHBI 3TU CBSITHIE CJIoOBa O “yyne”, o “rtaiiHe”,
o “Oynyueit pagoctu”. Ecim Obl U TEM, KTO UX IIPO-
M3HOCHUT, OBIJIO TaK Xe CTPallHO, TO, MOXET OBITb,
OHU NIPOM3HECIU OBl X, KaK CJIeIYeT.

Ho BOT HMKOMY He CTpaIllHO, a TOJbKO CMEIITHO,
HETOHSITHO, YIMBUTEJbHO: YTO 3TO 3HAYUT — “OyaeT
panocts”’? Kakas OyneT paiocTh?

MyapeHo OTBETUTh Ha 3TOT BOIPOC, TaK Xe KakK
Ha BOIIPOC: YTO TaKoe OCJIBIM LIBET MJIM NpsiMas
anHug?

KT0 00 aTOM CIipalmlinMBacT, TOT HUKOIrAa HE IMOJIYy-
yuT orBeTa. CamMasi BO3MOXHOCTh BOITpOCa IMoKa3bl-
Bac€T, KakK Mbl CKOp6HbI, Kak €€ JaJI€KM1 OT pagoCTH.

“— Bel camu, Kats1, TpycTHas1, a KOorma CMOTPHUIIb
Ha Bac, TO KaxeTcs, OyneT pagocTh... KaTs, Benb pa-
JIOCTb — TOJBKO OT OgHOro?..”%

KTo Xua, TOT N100MI; KTO JOOUJ, TOT 3HAET,
YTO TaKoe panocTh. Ilouemy ke Mbl He 3HaeM? Mnu
He xoTuM 3HaTh? [loueMy CJIOBO O pagoCcTu IJisl HAcC
caMoe CMeIrHoe, 0e3yMHOe, HEITOHSITHOE, HEBO3MOX-
HOE 13 BCEX YeJIOBEYECKUX CIOB?

“Bynet pamocTh” — IO BOIHBI cKa3aHo. Temnepb sI3bIK
He MOBEepHYJICcs ObI 3TO cKa3aTh. B mHU cKopOU, MOXKET
OBITh, BeJIMYaiiieil, KaKyl MCIBITAJIO YeJIOBEUEeCTBO,
HeJIb3s1 TOBOPUTH O panocTu. BoiiHa cienana mbecy “Heco-
BPEMEHHOI0”, HO, MOXeT ObITh, HE IOTOMY, YTO CKa3aHHOE
B HEll CJIMIIKOM MO3[AHO, a TOTOMY, YTO CJIMIIKOM paHO
ckazaHo. HecoBpeMeHHO, TOTOMY UTO MPEXAeBPEMEHHO.

Pagocte TOonbKO OT ogHOTO — OT Jt0OBU. PagocTh
€CTb JI000Bb. A 11000Bb €CTh TPeOOBaHUE BEUHOCTU: TOT

2 CoenunHenue uurat us periuk Penopa B noece “byner pa-
nocts” (M. 2. ABxa. 1V) [18, c. 68, 69].
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He JI00UT, KTO JI0OUT Ha BpeMsl. JIIo00Bb — aOCONIOTHOE
yTBEpXKIeHUEe TTpeaMeTa JI00BU — JIUYHOCTHU JIOOMMOTO.
Ho ecnu cMepTh — abCOIIOTHOE OTpULIaHKE, “YHUUYTOXKE-
HUE JUYHOCTU”’, — TO U a0COIIOTHOE OTPpUIIaHWE, YHUU-
ToXeHue J1100BU. JIIoOUTh CMEepTHOE U 3HAYUT JIOOUTH TO,
4yero He OyJeT, YeTo YK€ HET U HE MOXET ObITh B BEUHOCTH.
WMnu HeT cMepTH, WJIM HET JTI0OBU. A ecliu HET JII00BU, TO
HEeT U He OyaeT pagoCTH, eAMHOI, BeUHOI, MICTUHHOM, a
€CTh TOJIbKO MHOXECTBO MaJeHbKUX, MUMOJIETHBIX, YC-
JIOBHBIX, KOTOPbIe BCE KOHUYAIOTCS abCOJTIOTHOIO CKOpP-
0b10 — cMepThio. Cka3arh: “OydeT pamgocTh”’, 3HAUUT CKa-
3aTh: OyAeT BeuHas mobeaa HaJl CMEPThIO — BeUHasl XKU3Hb.

DTo 3HaHMe O Oymylleil pagocTu — caMoe IpeBHee
13 BCeX YeJIoBeueCcKrX 3HaHM . TOJbKO UTO YeJoBeK CTall
YeJOBEKOM — CO3HaJ CMePTh (2 CO3HAHUE CMEPTU U OTae-
JIMJIO YeJioBeKa OT 3Bepsl), KaK Hayasl HalesThCs Ha BeY-
HYyIO ITobeny Haa cMmepThio. [lepBhIii MpoOaeCcK YeaoBeU-
HOCTU — MPOOJIECK 3TOI HANEXKIbI.

Hanexna 6opercs ¢ oTuasiHuem. MHoro 0Obls10 T100e€/,
MHOTO MopaxkeHuil B 3Toil 6oppoe. Ho Hukorma ee He
Tepreso YeJOBeYeCTBO TAKOro MOpaxXeHu s, Kak B HAlllU
IHU.

XIX Bek — caMblii BeIMKUI, OOraThlii, TOpIbIiA, cYacT-
JIUBBI B CMBICJIE MAaTepUaJbHOM, B CMBICJIC YXOBHOM —
CaMblii HUUTOXHBINM, HUILIW, XXaJKWIA, CKOpOHBIN U3 BCEX
BeKOB. Jltonu ckopOenu 1 mpexae, HO BCe-TakKu Hames-
JIUCh, YTO OYIET pagoCTh, UM BCE-TAKU MOMHUJIIU, YTO
panocTh Oblia. Terepb yke He TOMHSIT U HE HaJelTCs.
IMpumMupunuch, Kak emie HUKoraa, ¢ aOCOJIIOTHOIO CKOP-
0ObI0 — € a0COJIIOTHOIO CMePThI0. “I103UTUBU3M” — IPUMU-
pEeHUEe CO CMEPThIO KaK C HEOOXOAMMBIM CPEIHUM 3JI0M;
MeCCUMMU3M — KakK C BBICIIUM 0OJIaroM.

MBI Tak CKOPOHBI, YTO YK€ HEe YyBCTBYeM CKOpOU. Mbl
Bce “ycHynu oT nevann’*’ — u HeKOMy cKa3aTh, YTO MBI
CMUM; MBI BCE YMEPJIM — U HEKOMY CKa3aTb, UTO MBI YK€
MepTBbIE. DTO Jaxe He CKOpOb, HE CMepPTh, a “UCTOMa
nyme cMeptu”. Takoe yayIiue, 4To KaxkeTcs, eie HEeMHO-
IO — ¥ MBI BCE 3aI0XJICH OBI.

Ho paspasuiach BoiiHa...

Pamocth — ot m106Bu, cCKOpOb — OT HeHaBUCTU. HeObI-
BaJjasi CKOopOb — HeObIBaJlasi HEHAaBUCTh — BOiHA HeObIBa-
nasi. Bor yTo 3HauuT — yesioBek 06e3 bora, 3ems 6e3 Heba,
BpeMsi 6€3 BeYHOCTU. MBI XOTEJI CMEPTHU — U TIOJIYYMIU
cMmepTh. CMepTh OblJIa BHYTPU HAC — U CMEPTh BHIIILIA Ha-
pyXy. Bonst Kk cMepTn — Bojs K youiicTBy. Hukorna emre
JIIOIV TaK HE YMUPaJu, TaK He yOuBaiv, Kak ceifyac...

MOKHO JI B TaKUe JHU CKa3aTb: OyAeT pagocTh?

Byner panocTh, 3HAUUT: €CTh Hazexaa. A eC/iM U Ha-
NEeXJbl HET, TO 3a4eM yMUpaTh, yOuBaTh ApyT Apyra, —
He Jiyuiie iy cebst youts? Y He mpaB 1u Torna moii @enop,
YTO €IMHCTBEHHBI XOPOILIUI KOHEll “IypHOI OeCKOHEeY-
HOCTU” — caMOyOMiicTBO Bceobmiee? !

41 3Ha10, 4TO, TOBOPSI BCE 3TO, HUYEr0 HE TOBOPIO, HU-
4ero He 00bsICHsI0. TOJIbKO HAITOMUHAIO, YTO OEJIBIif IIBET
He YepHBbIi1, mpsiMasi JUHUS He KpuBas. S 3Ha10, 4TO CJI0Ba

30 Pemunaucuenums us JIk. 22:45.

3 meetcs B Buay nuasor @enopa u Meana CepreeBrua B mbece
“bynmet pagocts” (. 1. SABa. V) [18, c. 20—24]. “IypHast 6ecKo-
HeuHoCTh” (HeM. Schlecht-Unendliche) — ¢unocodckuit TepMuH,
O3HAYaLMii HEOTPaHUYEHHBII MPOoLEeCcC OTHOOOPa3HBIX, OHO-
TUITHBIX, HUYEM HE pa3pelialolnuXxcst U3MEHEHU .
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MOM HUYTOXHBI, HO KTO MOXET MOHSITh, — MOiiMeT u 6e3
CJIOB.

4 cka3zay HeBHOMaa CJIOBO O PaJoCTH, Kak MBaHyI-
Ka-Iypayok Ha cBaabbe: “KaHyH na jazan”>?. Ho Wpa-
HyILIKa-I1ypadyoK BCe-TaKU MpaB: KOHYUTCS BOMHA, UCTO-
LIUTCSI HEHABUCTD, YTOJUTCS CKOPOb — U OyneT Mup, OyaeT
JIIOOOBb, OYJET PagoCTh.

MoXeT ObITh, BBITIPSIMJISISI JIYK, $I CJIMIIKOM TIeperHyJI
ero B IPYT'ylo CTOPOHY. MoXeT ObITh, TO, UYTO 51 CKa3al
0 Pa3HOCTHU BOJIb B IIOCTAHOBKE U B TIbece, IMpeyBeInye-
HO. MoxeT ObITh, BOJIM pa3Hble — TOJIbKO B CO3HAHUMU, a
0ecco3HaTeJlbHO — ONMHAaKOBbIe. MoXeT ObITh, XOPOIIIO,
4TO UMEHHO 371eCh, B TeaTpe YexoBckoM, B Tearpe “Yaii-
KU” TIOACTpeJIeHHOM, HUKYIa He JieTalomeld, magaloeii,
MMEHHO B Hallld THU O€3yMHOI CKOpOU 0€3yMHOE CIIOBO
0 PaJoCTH CKa3aHo?

Benb eciiu oTenbHBIE aKTEPHI YK€ MOHSIJIN, TO U BECh
TeaTp Korma-HUOYAb TOUMET — MMOWUMYT U 3pUTEJIU, KaKasi
OyIeT pagocCThb.
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Pesiome. B ctatbe paccmaTpuBaeTtca gesatenbHocTh Ceprest JyposranHa B 1930—1950-¢ ronsl Kak TeaTpaiib-
HOTO KpUTHMKA M TeaTpoBena (B YacTHOCTH, nuinyiiero o [llekcnupe B oTe4eCTBEHHOM TeaTpe), TpaK-
TyeMmasi Kak MapruHaJibHasi UTIOCTach TBOPUYECTBA 3TOTO PAa3HOCTOPOHHETO aBTOpa. MeTO10JI0rMYeCKOit
OCHOBOI 1151 CClIeZIOBAHU S €ro MyOJUKaLIMil U HEOMYOIMKOBAHHbBIX apXUBHbBIX JTOKYMEHTOB SIBJISIETCS
MEeTOJ KOHTEKCTHO-TepMEeHEBTHYECKOTO TToaxoaa, mpuMeHeHHbI E.A. KopryHoBoii K TBopuecTBy dy-
pbUTMHA-TTUcaTe 1. OMHOM M3 BaXXHBIX 00J1aCTell ero pabOThI TTOCIE ABYX CCHIJIOK CTaJlo TeaTpOBeNeHUE 1
TearpajbHas KpuTuka. Micropuueckue ucciaenoBanus dypeinnHa o [lekcrnupe Ha pyccKoit clieHe Tak U
He ObLIN OIMyOJIMKOBAHEI (32 UCKJIIOUEHMEM aKTepCKMX Ouorpaduii, rae 3aTparuBaauch IEKCIMPOBCKIE
pOJn), OMHAKO €ro Ta3eTHbIe TEKCThI MyOJIMKOBAJIUCH JOBOJBHO aKTUBHO. B pagnkanbHOil paHHECOBET-
CKOI1 pUTOPUMKE OH pa3pabaThbiBaeT BaskHENIIME MOJOXEHU S aKTyaJbHOMN JJIs1 er0 BpeEMEHU TPaKTOBKU
[llexcrupa: IPOTUBOIIOCTABIEHNE “aKTUBHOI'0” COBETCKOTO M YHAaJHUYECKOI0, “ITaCCUBHOIO” gope-
BOJTIOIITMOHHOTO UCTOJKOBAHU M MIEKCITUPOBCKUX MTheC; IEMOKPATU3M “JIyUIInX” 06pa3ioB TOPEBOITIO-
nmoHHoro Illekcnpa n COBETCKMX TPAKTOBOK poJieii; BepHoe nmoHuMmanue Illekcnupa NCKIIOUUTETEHO
B COBETCKOM Tearpe. BeipaboTanHast JlypblIMHBIM pPUTOPUYECKAsT MackKa TeaTpoBeia BYJIbrapHO-COIIMO-
JIOTMYECKOTO TOJIKA CTaJia ero JUUYHBIM CIIOCOOOM MPOBEIeHUs B MeYaTh BaXK HBIX IS HETO Uaei U TeMa-
TUKM: ocBelieHUs1 uctopuu Lllekcnupa Ha pycckoit U COBETCKOI ClieHE.

Baarogapuocts. CTaThsi MOATOTOBJIEHA B paMKax peajiu3aliuu padort 1o rpaHty Poccuiickoro HayyHoro
dbonma Ne 22-18-00027 “Illekcniup u pycckas TuTepaTypa Hayajga XX Beka (Tpaauliuu, peMUHUCIICHIINH,
MEePeBOAbl, TUTePAaTypPHO-KPpUTHUUECKAasl peLienius)”.

Kurouessie cioBa: Cepreit JlypblinH, TeaTpoBeaeHue, pycckuii lllekcnup, mexkcnupusm, coBeTcKas mpec-
ca, 1930-e romsi.

Jns uuruposanusi: XKamkun /[ H., Cepdeunas B.B. Cepreii lypsuiuH o Lllekcnivpe B pycckoM Teatpe: K BO-
IIPOCY O MONIAJTbHOCTSX TeaTpaibHo-KpuTnueckoro nucbmMa B CCCP B 1930—1950-¢ romsr // U3BecTus
Poccuiickoit akanemun Hayk. Cepust nutepaTtypsl 1 s3bika. 2023. T. 82. Ne 5. C. 58—67. DOI: 10.31857/
S160578800028327-5
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Sergey Durylin on Shakespeare in the Russian Theatre: On the Question of the
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Abstract. The article examines Sergei Durylin’s writings in the 1930s—1950s as a theater critic (in particular,
writing about Shakespeare in the Russian theater), interpreted as a marginal hypostasis of this author’s
work. The methodological basis for the study is the method of context-hermeneutic approach applied by
E.A. Korshunova to the work of Durylin the writer. Theater criticism became one of the main areas of
Sergei Durylin’s work after his two exiles. Durylin’s historical research on Shakespeare on the Russian
stage was never published (with the exception of actor’s biographies, where Shakespeare’s roles were touched
upon), but his newspaper texts were published quite actively. In radical early Soviet rhetoric, he develops the
most important provisions of the contemporary interpretation of Shakespeare: the opposition of the ‘active’
Soviet and decadent, ‘passive’ pre-revolutionary interpretations of Shakespeare’s plays; democratism of the
‘best’ examples of pre-revolutionary Shakespeare and Soviet interpretations of roles; correct understanding of
Shakespeare exclusively in the Soviet theater. The rhetorical mask of a theater critic of a vulgar sociological
nature developed by Durylin became his personal way of putting into print important ideas and topics:
covering the history of Shakespeare on the Russian and Soviet stage.
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Cepreit Hukonaesuu ypbliMH, pa3HOCTOPOH-
He OmapeHHBINW THUcaTeb M MBICIIUTENh, U3BECTHBIN
yxe B CepeOpssHOM BeKe M CyMeBIINII BepHYThH cebde
WM TIOC]Ie IBYX CCHIJIOK, BOILIOIIAET COOOM BaskHOE
HampaBJieHHe TParu4yeckKoro MoBOpoTa CyabObI, KO-
TOPBI TIPOIIIa paHHECOBETCKAST MHTEJUIUTEHIINST —
C ero KOMIIpOMHUCCaMM, TTOMCKOM HOBOTO CMBICTA
JKM3HU, a TaKXXe 1 HOBOTO SI3bIKA JIJIsSI TOTO XYIOXe-
CTBEHHOTO U aHAJTMTUYECKOTO BbICKA3bIBaHU S, KOTO-
poe MOIJIO OBITh CO3/IaHO, MOTJIO IPO3BYYaTh U OBITh
onyoankoBaHHBIM B 1930—1950-¢ roapbr.

Hacnenue JdypbliiviHa, BO MHOIOM OCTaBIlIeecs
B apXMBHBIX TOKYMEHTaX, CErOMHs BBOIMTCS B Ha-
VUYHBIIA 000POT M TOABEPTacTCd aHATUTUUIECKOMY
OCMBICIICHUIO B aKaJeMHWYeCcKOil TTeyaT: aHaJIU31-
pyIoTCs ero mpo3a (B YaCTHOCTH, “IOoTaeHHas1”, TO

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

€CTh HaITUCaHHas B COBETCKOE BpeMs 6e3 HaIeXK bl
Ha nyOJMKanuio), ero ¢puiocodpckue, IUTepaTypo-
BeIUeCcKue 1 Tearornaeckrue paboThl — KaK TOPEBO-
JIIOIIMOHHBIE, TaK 1, B MCHBIIIEH CTETIEHN, COBETCKOTO
mepuona.

BMmecTte ¢ Tem, ocTaeTcs MajioucciieoBaHHOM ero
paboTa Kak uccienoBaresis TeaTpa U, B YaCTHOCTH,
BaskHei11ass B ero TeaTpoBeIYeCKOM TBOPUYECTBE
teMma: lllexcnup Ha pycckoii cueHe. JlypblIuH Ha-
YyuHaeT nyoaukKauuu 1o 3toit reme B 1930-e roami,
OCMBICJIMBAsI U OMUCHIBasi U KOTAa-TO MPOCMOTPEH-
HBbI JOPEBOJIIOLIMOHHBIN MaTepurall; OAHAKO YyIaeTCs
u3aaTh aajieko He Bce. Kak cnpaBeainBo oTMevyaeT
E.A. KopiiyHoBa, “ero KpuTuueckoe TeaTpoBenaye-
CKOE COBETCKOE HacJIenre TaKKe HyKIaeTCs B COBpe-
MeHHoI1 oueHke” [1, c. 11].
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[MlexcnmupoBcKasi TeMa OCBelaeTCs UM HE TOJIbKO
B ra3eTHBIX U XYPHAJbHbBIX CTAaTbsIX, HO U COCTaBJIsI-
€T 3HAYUTEJbHYIO YaCTh OTAEJbHO U3IAHHBIX aKTepP-
CKUX TopTpeToB. IIpuBenem B mpumep KHUTHU 00 Aiipe
Onpunxe [2], M.H. Panune [3], B.1. Kauanose [4],
H.K. dxosnese [5], [1.M. CagoBckoM [6], 1Be KHUTH
o M.H. EpmoroBoii [6]; [8]. YacTb ero mekcrnupoBemue-
CKMX TPYJOB MyOJIMKYETCSI TOJIbKO B MOCJIEIHNE FObI
[9]; [10] m mp., MHOTOE BCe €llle OCTaeTCs B apX1Bax.

OOpaieHue CBSIIIEHHUKA, YeJoBeKa IIIy00oKO pe-
JIMTUO3HOT'O U MYYUTEIBHO pa3MbIIIJISTIOLIETO O ITyTH
coBeTcKoii Poccuu, K MCKycCcTBY (B Y4aCTHOCTH, Tea-
TpajJbHOMY) — AajieKo He caydyaiiHo. UMeHHO B uc-
KYCCTBE, KaK NUIIEeT oH eule B 1913 roay, BujaeH otna-
JICHHBIN, HO 0OHAIEXKNBAIOIINIA CBET CBITON NCTUHHI:
“UcKyccTBO — panyra Hall CUJI0OAMCKUMMU BOAaMU pe-
JIUTUM: UCLEJIEHUE Hallle TaM, ellle M3JaJId TOJbKO
BUJIMM MBI UCLIEJISIOIIME BOIBI, €llie He BOIIJIU B HUX,
HE OMBIJIMCh UMU, — HO YK€ BUIUM BOCXOISIIYIO pa-
IyTy HaJ HUMHU, BUIMM — 1 Hageemcs” [11, c. 62—63].
KoHTekcT 3TOro pasMblijieHUsI HEOOXOAUMO TTOM-
HUTH, KOTJa Mbl UMEEM JeJI0 C COBETCKUMM ITyOIM-
kKauusamu HypblinHa-TeaTpoBena, BHIHYXICHHO
HCITOJIb30BAaBIIETO IIPUHIIUITMAIBHO UHBIE, MHAYE JIe-
TEPMUHUPOBAHHBIC, YEM paHee, MOAYChI MUChMA.

Ham BUIMTCS MPOAYKTUBHBIM TOT MOAXOM K KC-
cienoBaHuto Hacieaus dypoianHa B 1930—1950-e ro-
IbI, KoTopblit mpenaraeT E.A. KopiiryHoBa B mpruMeHe-
HUH K €ro JIMTEPATyPHOMY TBOPUYECTBY: «...HEOOXOAUMO
<...> TIPUMEHUTH TaKYIO ONTUKY, KOTOPAas MO3BOJUT
paccMoOTpeTh B Ipoliecce GOpMUPOBAHUS KAPTUHBI
MHUpa Mucaressi, TO3TUKU ero TBOpuecTBa B3auMO-
BIAWSHUE OYPBUIMHCKUX “CTPYKTYpP MTOBCEIHEBHO-
ctu” — “cepeOpsiHOro Beka” (paHHee TBOPYECTBO) U
MOJIepHU3Ma (Xyd0XEeCTBEHHbIE 0COOEHHOCTH “TIOTa-
€HHOIi Mpo3bl”’) Ha (hOHE TUTEPATYyPHOI0 TBOPUYECTBA
coBeTckoro nepuopa» [1, c. 9]. [lomoOHBIN MeTOx
KOHTEKCTHO-TePMEHEBTUUECKOTr0 MOAX0a Ha Iepe-
CEUECHMHU Pa3JIMIHBIX BIUSTHUN, TTPUMEHEHHBIN MC-
clieloBareibHUIIEH K TBOpuecTBY JlypblivHa-TInuca-
TeJst, Mbl CY4UTAEM BO3MOXHBIM UCITOJIb30BaTh U MPU
OCMBICJIEHUU eT0 paboT o pycckoM Illekcnupe.

KoMmrieKCHBIT MeTOI Halllero MCCiaeJOBaHUs
MpearnoiaraeT TakKe TEKCTOJIOTMYECKOe U3yYeHe 1
CTUJIMCTUKO-UAEOIOTHYECKUI aHAIN3 KaK OImyOJn-
KOBAHHBIX, TAK 1 apXMBHBIX JOKYMEHTOB, COCTABJISIIO-
muX Hacaenue AyphlanHa Kak UCCiemoBaTeIs TeaTpa.
OGpalieHne K TeaTpOBeIYECKOMY U IIEKCITPOBEeIIe-
CKOMY HacJjenuio JlypblinHa o0ecreunBaeT MeXINC-
LUTIJIMHAPHBIN MOAX0 K PACCMOTPEHUIO MaTepuraia.

E.A. KopiuiyHoBa npenJjaraeT B3IJIsI I Ha UTIOCTach
JypblInHA KaK TeaTpoBeda U KpUTHKA KaK Ha Bapu-
aHT 0e30ITacCHOI COIMAabHON “MacKmM” g mmucaTens,
¢duocoda, cBAILIEHHUKA ¢ HETIPOCTOI Ouorpadueit
MU3BECTUA PAH. "

CEPUA  JIMTEPATYPbI

KATKWH, CEPAEYHAS. CEPTEN JIVPBIJIMH O IIEKCITUPE B PYCCKOM TEATPE

U Tpy30oM “ObIBIIEi” XU3HU U penyTaunu. OHa oT-
MeuaeT: «...oyayuu ¢ 1933 r. TeaTpaibHBIM KPUTUKOM,
OH MPOAOJIXKaJl TAlTHO CAYXUTh KaK CBSIIIICHHUK, TTH1-
caTh CBOIO “IOTAaeHHYIO MPo3y” B CBOEM COOCTBEH-
HoM gome B bosiese nocie 1938 r» [1, c. 44]. Tlo-
HUMaHMe 3TOT0 KOHTEKCTa, Ha Halll B3TJIS I, BECbMa
BAXXHO B OLIEHKE TEATPOBEIYECKUX U KPUTUUECKUX
pabot JdypblanHa. MBICIUTENIO U ITUCATEIIIO IIPU-
XOJMUJIOCh BCE BpeMsl CyIlIeCTBOBATh B IPOCTPAHCTBE
HEOKOHYEHHOTO, TTOrPaHUYHOTO, HEe-1IeJIOCTHOTO: U
Kak Mpo3auKy, U KaK UccieaoBaTesio, 1 KaK UCKaTe-
JIXO TYXOBHBIX UCTHUH.

Kaxk ormeuaet E.A. KopiryHoBa, “n3dopaHue poau
TeaTpajJbHOr0 KPUTHKA B COBETCKOE BPEeMsI — 3TO ...
MIpOosIBJIEHUE MapTUHaIbHOI mosuuuu” [1, ¢. 12]; B To
K€ BpeMsl, B 3TOI ero UMocracu oTpaxaeTcst 60rarcTBo
JIPYTUX MPOSIBJICHU ero IMYHOCTU. CUMMBOJIOM CBOETO
poia M3rHaHHUYECTBA, MaprUHAJIbHOM MO3UIIUHU CTa-
HOBSITCS M TICEBAOHUMBI [lypblIMHA, KOTOPbIE OH OepeT
B TOM YHCJIE B MyOJIMKAIIMSIX HA IIIEKCITUPOBCKHE TEMBI:

“Kuamxnauk” (cm.: [12]; [13]; [14]) n “Id. Hukomaes” [15].

K xapakTepucTuke meKCnupoBeIUeCKUX TPYIOB
JypblUinHa rogxonst Takue Ha3BaHHbIe C. ByHuHOI
YepThl TBOpPUECTBA MHUCATENIeH “MapTUHAIBLHOTO CO-
3HaHUS”, KAK HE3aKOHYEHHOCTb, (PparMeHTapHOCTb,
BapuMaTUBHOCTb, HEKAHOHUYHOCTb (OTCYTCTBUE O€10-
Boii pegakuun) [16, c. 385—386]. B yvacTHOCTH, B KOH-
LIETIIIU IO MapTrUHAJIBbHOTO, HEOKOHYATEJILHOTO MUChMa
(To ectb muchMa B Tpaauuiuu B. Po3zanoBa, M. Ky3mu-
Ha, M. BosomuHa) BIUCHIBAIOTCS €ro padOTHI, ITOCBSI-
IEHHBIE CyIB0e PYCCKUX CHIEHNUYECKHNX BOTIJIOMEHM I
Orenno n 'amiera, KOTOpbie OH OECKOHEYHO Bapbu-
pyeT, my0JuKysi oTpbiBKaMu. BHOBb 1 BHOBB JIOMU-
CbIBasi pa3MYHbIe BEPCUU UCTOPUU pycckoro OTen-
0o 1 'amieTa, OH CJIOBHO CO3JaeT “OTKPBITHIN TEKCT”
o Y. DKo — TO €CTbh TaKOi TEKCT, KOTOPHIi1 3aBepliia-
€TCS TOJIBKO B UMTATEIILCKOM PEIIETIITNM.

TBopuecTtBO [yphliMHA KakK JuUTepaTypoBena
MPOXOJUT 3TAl OCMBICIIEHUSI B COBPEMEHHOI Hay4-
HOIi TIpecce: B YaCTHOCTHU, UCCIIEIYeTCsl ero MOAXO0/
K JleckoBy [17]; [18], k OcTpoBckomy [19], k ['opbKO-
My [20], x Bsazemckomy [21], k BprocoBy [22]. Oco-
OEHHO MOJIHO PacKpPbITO MOHUMaHue JypblIuHBIM
JlepmonToBa: “Tema Bceit xku3znu dypoinuHa — Jlep-
MOHTOB” [23, c. 40]; cM.: [24] 1 ap. OnHako o Illek-
CITpe B XXKU3HHU U TBOpUYeCcTBe yphIIMHA UCCIEI0-
BaTeJIM MPAKTUYECKU HE YIIOMUHAIOT — B TOM YKCJIe
MOTOMY, UYTO OH, JOJTHUE NeCATUICTUSI 3aHUMASICh
Ilexcnupom, mrcald 0 HEM TpeXae BCero He KakK JIu-
TepaTypoBel, a KaK TeaTpoBe/l.

JypblIMH B THEBHUKaX BCIIOMMUHAET O TOM, UTO
Ilexcnmup — ckopee BHayaJie B BU3yaJIbHOM, a
HE€ B IUTEPATYPHOMU CBOEH MIIOCTACU — IPOU3BEI
Ha Hero BIleuaTjieHue elle B aeTcTBe: «B HacTtunoit
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KoMHaTe <...> JJIsl MeHs Obljla olHa 3aMeyvarelib-
HOCTb: a1b0OM I'paBlop Ha jepese K [llekcnupy. <...>
TyT BniepBbIie Mo3HaKoMUJIcs 51 ¢ oopazamu Lllekcnu-
pa. Kak ceiiuac moMHIO, KaKoe CUJIbHOE BrieyaTye-
HUe TIpou3Besia Ha MEHS CIIeHa OTPaBJICHU S CIISIIIETO
Kopoias B “I'amiere”, Tpu BeabMbl “MakbeTa” u KO-
ponb JIup B KopoHe, 0€3yMCTBYIOIINIT B Oypio. DTO
ObL1 MOIi TIepBbIi BocTopr-ykac rnepen llekcrnupowm,
a OBLJI & TOrMa HErpaMoOTeH U MaJl» [25, ¢. 98].

JypblauH gajiee HEOMHOKpaTHO BeriomuHaeT Ilek-
CIMpa B pa3HbIX CBOMX paboTax. Tak, B MpeaucIOBUN
K uznaHuio o ['orose-narpuore oH MUUIET, YTO Clie-
Ha youiictBa AHapus Tapacom HamucaHa “C IIeK-
CITMPOBCKOI cutoo” [26, c. 5], a B padbote o Baruepe
OITpOBepraeT aHTUIIEKCITMPOBCKNE BHICKA3BIBAHU S
ToscToro: “Bo UMSI UCKYCCTBA HAPOJAHOTO U PEJIUTHU-
03HOTO KOCHOSI3BIUHO U yTIpolleHHo oTBepra JI. Toj-
croit lllekcnirpa ¥ ¢ HUM BCe MCKYCCTBO HAIIMX THEH”
[11, c. 62]. PasMbIlIsia 0 MPEBPATHOCTX JIMTEPATYP-
HOI MCTOPUM, OH MUIIET O TOM, Kak Illekcniup ObLI
IOJITO HEMOOIIEHeH, a 3aTeM BHE3aITHO NMPOYNTaH U
nepeocMhbiciieH: «Jlaxke Ham cuBoigaii CymapokoB

“guctun” u “ymbiBan” Ilekcnupa U KOCHEOIIUM
SI3BIKOM nonpaeéasa “Iamiieta”, ucrpapiasist “IITUIL’
1 UCTpeOIIsIst “TpybocTtn™ [25, ¢. 294; KypcuB aBTOpal.

OnHaKoO MHTEPECHO OTMETUTD, YTO, BIIEPBbIC BIIE-
YyaTauB peOeHKa KakK su3yasvHoli apTucT, Ilekcrup u
naee octapajcs mis ypblavHa, 04eBUIHO, SIBICHU-
€M TIpeXJe BCero Tearpa, a He TuTepaTypsl. Tak, oH
OuIIeT B HeoTnpasiaeHHOM nmucbme A.M. CymbaTo-
By-lOxuny o lllexcnupe (a Takxxe o Mosabepe u Llnmn-
nepe): “He H. TloneBoii, He KpoHebepr u 2KykoBckuii
ObLIM UX mepeBogYuKaMu aast Poccuu, a Mouaos,
IenkuH, Epmonosa” [27, c. 115], — TO ecTb 3T aBTO-
PBI BaXKHBI JJIs HAc, MpeXae BCero, Kak apamMaTypri,
ITMcaTeIH IS TeaTpa, ¥ IMIPUIILIA B PYCCKYIO KYJIBTYpY
1 TIOBJIMSUTY Ha Hee MMEHHO B 9TOM KavyecTBe.

JypblanH BOOOIIEe aKTUBHO MHTEPECOBAJICS Te-
aTpaJIbHOM CTOPOHOII INTepaTypPHBIX OMOrpadumii:
0 MHOTMX BaXXHBIX JIJIsl HETO aBTOpax OH Iucal ¢ Te-
aTpaJibHO# TOUKU 3peHusl. Tak, B YaCTHOCTHU, ObLIU
onyOJIMKOBaHBI ero cratby o I'orose u Tearpe [28];
[29], o T'oprkoMm Ha cueHe [30], o Tearpe CaaThiKO-
Ba-Illenpuna [31], o Toictom u tearpe [32]; [33],
0 JIepMOHTOBE ¥ TpaauLIMsIX POMaHTUUYECKOTO Tea-
Tpa [34], 06 OcTpoBcKoM B Majiom teatpe [35] u Tak
najee; a LMKJ cTaTeit o [lylmikuHe B TeaTpe 3aTeM
COCTaBMJI OCHOBY MoHoOrpaduu [36].

[Ny6nukanuu dypblivHA Ha IIEKCITUPOBCKYIO TEMY
SIBJISIIOTCSI MHTEPECHBIM MaTepuajioM IJIsI UCCIEeN0-
BaHUS TTIOMCKa “HOBOro s3biKa” roBopeHus o Illek-
cnupe — TO BpeMsl, KOrja 0 BO3BMOXHOCTU U O0JIMKE
“coBerckoro llekcrnupa” cmopuiu Ha Bcex (hpoOHTaX:
MEePEBOAUECCKOM, UACOIOTUYECKOM, TeaTPaJbHOM.
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Buenpenue Illekcrnupa B KaHOH COBETCKOTO 4Te-
HMS CTaJ0 YacThlO KYJIbTYpHOU MoBecTKU 1930-X ro-
JIOB, KOTJla OH CTaJl OMHUM M3 00pas3lioB peajusMa, 1
Jlajiee — COLIMaJIMCTUYECKOTO peann3Ma. Tak, MapKcu-
crel-mutepatypoBensl @. llnanep u I. JIlykad BEIBO-
ot u3 ¢ppas3sl Mapkca uzaeto o lllekcnupe-peanucre:
«“musyiepoBiirHe” MapKc U DHrejibc NpOTUBOIIO-
CTaBJISIIOT PEAJIMCTUYECKOE N300paKeHUE UCTOpUYE-
CKOI1 OOPBHOBI IIMPOKMX HAPOTHBIX MAacC KaK 0OpbhOBI
KJIACCOB TaK, KaK OHa JICMCTBUTEIBHO MPOUCXOANIIA»
[37, c. 174]. 1. HycunoB nuiieT B ctatbe “IIpoOie-
Mbl MUPOBO33peHusl U MeToaa” B 1934 ., uTo nuTe-
patypa CCCP nmogHuMeTCs “Ha MIEKCOMPOBCKUE U
TOJICTOBCKHE BBICOTHI”, CTaB “MOry4YuM (PaKTOpOM
rmo6ex conuaausMa” (LuT. no: [38, c. 155]). A. @aneen
u I1. FOnun ormeyvator B “IIpaBne”, B ctarbe “Cornua-
JIMCTUYECKUI peain3M — OCHOBHOI METOJ COBETCKOM
nutepatypbl”: “Illekcnup, I'éte, banb3ak, [MymkuH,
CBudrt, Hante, Toncroii, B Halre BpeMms [opbKuii mo-
TOMY TaK BBICOKO CTOSIT HaJl OOLIIMM yPOBHEM JINTE-
paTyphl, YTO UX UCKYCCTBO — MCKYCCTBO OOJBIIOTO
ucropuyeckoro cuuresa” [39, c. 2].

JluTepaTypoBeneHue COBETCKOTO Mepuoaa (Kak u
HapoXJaBlIeecsl TeaTpOBeAeHUE) OTIMYAIOCh Xa-
pakTepHOI 51 COBETCKON HayKHW OLIGHKOM cebs
Kak (pMHaJbHOIO 3Tamna pa3BUTUS HAYK, BEPHOTO U
METOMOJOTMYECKH TOYHOTO; IJIS YTBEPXKICHUS 3TOM
KOHILIEIIIIUM ObIJIa HeOOXoamMa KpUTUdecKas Iepe-
OlleHKa 0oJjiee paHHUX KOHLICMLMI U METOJOJIOTUIA.

PaccmoTpum nyonukauuum dypbelanMHa Ha IIEeK-
CIIMPOBCKYIO TEMY B 3TOM acIieKTe 00OCHOBaHMS
COIIMAaTMCTUYECKOTO B3Iisgaa Ha Tearp. Tak, moxa
nceBAoHUMOM “KHUXHUK” JIypblJIWH MULIET O MO~
BecTu Tuka “2KusHb mosrta”, 3amevasi, 4To XoTss TUkK
U IBITA€TCS IIPOPBATHCS CKBO3b “TYMaHHYIO IBIMKY”’
n “matb KOHKpeTHoro Illekcrnupa B UCTOPUYECKOM
o0cTaHOBKe”, HO “OTCTyIIaeT OT UCTUHBI paaud HO-
BeJUIMCTUYECKOro cioxera” [12, c. 14]. Bpan nu, 0y-
IY9U ONTBITHBIM Uy TaTesieM, JlypblIMH He TIOHUMAeT,
YTO CTPAHHO CYAUTh MOBECTH MO 3aKOHAM MCTOpUYE-
CKOI1 TIOIUIMHHOCTH; M €T0 3aKJII0YCHNE B KOHTEKCTE
rOPbKOBCKOI AUXOTOMUU POMAHTU3MA BBITSIAUT CY-
ry0oiif maHblo BpeMeHU 1 uaeoornu: «JIronsur Tuk,
KaK 1 BCSI €ro 1IKO0Ja, HApOUYUTO MOATOH ST NeMCTBU-
TEIBHOCTH U UCTOPHIO TION XKeJaeMoe U “miaealib-
HOe” — 1 B 3TOM axuJIJIecoBa IsiTa uaeaJlucTuuecko-
ro poMmaHtusMma» [12, c. 14]. JIM4HBIM ke, aBTOPCKUM
coliepXKaHUeM CTaThbU BBITJISAUT BbIBOJ O TOM, 4TO,
HECMOTpPS Ha MAEOJOTNIECKYIO C1a00CTh, MMEHHO
HeMellkue poMaHTUKU Tuk u Llnerenu ctanu remu,
KTOo Tiepesomust MHeHUe o Lllekcniupe u pacnpocTtpa-
HWJI ero BimsiHUe 1 Bo PpaHuuio, u B Poccuio.

Eme He coBceM “kaHoHu3upoBaHHBIN” Illek-
cnup v Masiononyysipabiid B 1930-x rogax “Iamiet”
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B KaKOI-TO Mepe TPeOYIOT B 3TOT IIEPUOI UIEO0JI0-
TMYeckoro omnpaBnaHusi. B HeonmyOJIMKOBaHHOMN
NpU XU3HU MOHOoTrpaduum AypbITUH OTMedYaer:
«B 1924—1927 rogax 4yacTo nmoBTOpsiJIach YbsI-TO (hpa-
3a: “I'amiet Bo 2-om MXATe — nocaednuii F'amner
B COBETCKOI1 cTpaHe™ [9, c. 414]. [IpuuuHoOIii Hero-
MyJSIPHOCTU DTOM Tpareauu cTaja [IaBHBIM 00pa3oM
MOIILIHASI JOPEBOTIOLMOHHAS TPaAULIMS TeaTpaabHOMN
TPaKTOBKU poiu [aMieTa, HEraTUBHO OLiIEHUBaeMast
C MO3U LM COLIMATUCTUYECKOTO UCKYCCTBA.

B cratbe 0 nmoctaHoBKe MIBaHOBCKOro apaMTea-
Tpa — MEePBOI MOCTAHOBE ITOM MbEChl 32 HECKOJbKO
JeT — JlypbhlIMH CTPEMUTCS 00EIUTh reposi, IIPOTU-
BOIOCTaBJIsAsl 1Ba oOpa3a ['amiieTa, UMILJIMIIMTHO 00-
palasich K TOpbKOBCKOMY pa3faeeHUI0 pOMaHTU3Ma
Ha “aKTMBHBINA” 1 “maccuBHBII”. OH OIpaBIbIBACT
IIEKCMTUPOBCKOTO Teposi ¢ MOMOIIbIO aMeIsIIuKn
K UMEHaM TIePeIOBBIX, PEBOJIOIIMOHHBIX TeITeCi:
«benunckuit u I'epuen uckanu B “I'amiyere” uc-
XOJl CBOEMY COOCTBEHHOMY “MUJIJIMOHY Tep3aHUii”
OT JaBsIIeil MYCTOTHI U KECTOUM KaHAAPMCKO-Kpe-
noctHoit Poccun» [40, c. 3]. JypblInH 4yacTo Bapbu-
pyeT coOCTBeHHBIE (ppa3bl B APYTUX NMYOJIMKALIU-
SIX, co3maBasi HEKMU TUTIEPTEKCT pa3NIuyHBIX hopM
ONIHOI U Toit Xe uaeu. Tak, B cTaThbe TOTrO ke rona
o lllexcnupe B Manom tearpe oH numeT: “B I'amne-
Te MouajoBa, CTpacTHO BOJIHOBaBIlleM beanHcKoro
u [eprieHa, HaXoaMIa UCXOMI MBICTB M TOCKA I1EJI0TO
MOKOJICHHU S TEPENOBOI IBOPSHCKON U pa3HOYMHHOM
WHTEJUTUTEHIIN Y, TOMUBIIEICS B 6e31eiCTBUM HUKO-
JIaeBCKOTo Ka3zapMeHHoro pexuma” [41, c. 8].

DToMmy AeMoKkpaTuueckomy I'amiaeTy-0opiy mpo-
THUBOCTOUT “HeNpaBUJIbHBIN”, ynagouHblit 'amier
JIOPEBOJIIOLIMOHHOM TeaTpaibHOI Tpaguuuu: «Tako-
ro 'amiera, oTLia pOCCUMCKUX YHBIBATeNell, Ha BCe
NPU3BIBBI K XKU3HU U 00pbOE MaxaBIIUX CJIOBAMU
“CmoBa, cioBa, cioBa!” — Takoro ['amieTa mmocien-
HME TparukKu AOpbluaiu, 10BN 10 OKTSIOpbCKO
peBonrouun» [40, c. 3]. OTkazaBmuck ot I'amie-
Ta-MecCUMUCTa, COBETCKUT TeaTp Bo3poxaaeT [am-
JieTa-00i1a: «...3pUTENIb COyYaCTBYET He B 0€3BOIUU
W YHBIHMU “TIpUHIIA gaTckoro”, a B 6opnode. <...> Ho-
BBII1 3pUTENb 3aUePKHYJI 3JIETUUECKYIO PeIaKIInIo
“I'amJjieTa”, OBITOBABIIYIO CTO JIET, U CO3JaJl CBOIO,
rlie MOABUT OOPHOBI TEM SIpUe U CUIIbHEE, YTO OH OCY-
LLIECTBSIETCS aKTOM BOJIM, OKPETIIIeil B MbICIUTEb-
HBIX OOPEHUSIX, UCKIIOUUTEIbHBIX 10 CUJIe U TIIyOu-
He. <...> PeBostonust oka3blBaeTCsl BEJIUKOJIEITHBIM
KoMMeHTaTopoM lllekcrupa, TydIInM ero pexucce-
pom» [40, c. 3]. Posib peBoJIIOLINY OKA3bIBACTCS TTIOYTH
MHUCTHUYECKON: OHA TlepeBOpaunBaeT U COLIUAIBLHYIO
peanbHOCTh, U 3CTETUYECKYIO.

TpyaHo oTnenaaTbCsi OT MBICJIU O CKPBITOI UPOHUU
aBTOpa MM CEPhe3HOI MpemrneyaTHoOil pemakType

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

KATKWH, CEPAEYHAS. CEPTEN JIVPBIJIMH O IIEKCITUPE B PYCCKOM TEATPE

TeKCTa IpU UTeHUHU cienywoiux ¢pas: «“IIpuHi nat-
CKUI1” BIIEPBBIE 32 CBOE C JIMIIIKOM TPEXCOTJIETHEE CY-
1IeCTBOBaHUE YA0CTOUJICS B IBaHOBE BHICOKOI YECTH:
OH y4acTBOBaJ B MaliCKOM I1IECTBU Y TOP>KECTBYIOIIETO
mpoJsieTapuaTar; a IMpo3BYyUYaBIIME BO BPeMs JEMOH-
CTPAlLlMU aTlJIOANCMEHTBI «YCBIHOBIISIIN MSITEXXHOTO
“IpuHIA JaTCKOr0” BEJIMKOMY 1 €AIMHOMY HACJIeIHUKY
MUPOBOI KYJIBTYPHI — MPOJeTapruaTy-rmodeIuTeIIo»
[40, c. 3]. BykBaabHO 4yepe3 YyeThIpe roga, B IIMPOKO
Mpa3aHyeMblii IIEKCITUPOBCKUIA 100uei, Te3uc Jy-
pblIMHA 00 “yChIHOBJIEHHOM ['aMiere” OyaeT BOc-
MpousBeleH B 0osee rmobdaibHOM MaciuTade. Pexuc-
cep C. PagnoB HanuieT: “MBbI pertaeMcsl yTBEpXKIaTh,
yro Illexcnup 3aBoeBan Coserckum Comwo3soMm™!, a
mexkcnuposen M. Mopo3oB — “Halla cTpaHa cTaja
ponuHoii lllexkcnupa” (uut. mmo: [42, c. 343)).

WUnes xynbprypHoii anponpuauuu Illekcriupa u
eINHCTBEHHO MPaBUIbHON TPAKTOBKM €TI0 ITPOU3-
BEIEHUI COBETCKOU KYJIbTYpPOM KpailHe aKkTyalJibHa
JUIS TOTO BpeMeHU; Tpu 3ToM “coBeTckuit” Illek-
CIIUP MPOTUBOMOCTABJSIETCS KaK JOPEBOJTIOLIMOH-
HOMY, Tak W 3apyoexHomy. Tak, /1. Mupckuii nu-
metT B 1935 1. 0 TOM, YTO B COBpEMEHHOU AHIIUU
Llexcrmup UCMonb3yeTcs B UACOTOTUUECKUX HIETISTX:
“Camasg ymellasl M OIIBITHAS U3 BCeX OypxKyas3uii, aH-
rauiickas Oypxyasust MmoounusoBana u Illlekcrimpa
Ha J1eJ10 OJypMaHUBaHUS U MPUPYUYEHU S pabouero
Kiaacca” [43, c. 279], B To BpeMs KaK COBETCKUIT TeaTp
“oboraiaeT 1 JOTMOJHSIET TYMaHUCTUYECKUE 00pas3bl
Illexkcnupa TeM MOHUMaHHUEM HX, KOTOPOE He ObLIO
noctymnHo Lllekcnupy, HO TOCTYITHO HaM C BBIIIIKHU
MapKCHUCTCKO-JIECHMHCKOTO MTOHUMaHU s UCTOPUU U
knaccukoB” [Tam ke, c. 283].

O3HauyeHHOE MPOTHBOIIOCTAaBJIeHUE “IIporpec-
cuBHoro” lllekcniupa “maccuBHOMY” OTHOCHUTCS HE
ToibKO K lamiety. JypBUIMH TIPOCIEXHUBAET STH
TeHJEHIIMU B UCTOpUHU Bcero pycckoro Illekcnupa:
“C nomol1bio MouasioBeix 1 EpMosioBoii mporpeccuB-
HBI{1 3pUTENIb JOPEBONTIOLIMOHHOI 3TTOXW BOCTIPUHU-
Man y lllekcnupa Tparenuo BoJu, MOBECTh O Frepou-
yeckoi bopn0Oe, IPU3LIB K xK1U3HU” [44, c. 3].

B Ty nocTosiHHY10 60pb0y OH BKJIIOYaET U BOBCE,
Ka3ajaoch Obl, HEMPUYACTHBIX AaKTOPOB, TAKUX KaK
YepHOKOXUI Tparuk Aiipa Oaapuax, ChbirpaBIINKi
HecKoJIbKO pa3 Otenno B MaoMm TeaTpe: Kak OTMe-
qaeT JypoinuH, «...3a Ongpumxa crosi “CoBpeMeH-
HuK” HekpacoBa n YepHEBIIIEBCKOIO, IIPOTUB HETO
BBICTYTIAJIM MPEICTaBUTEIU TBOPSIHCKOM peakInu,
HO BEJIMKMIT aKTep olepkall OJucTaTeIbHYIO Mooe-
ny» [44, c. 3]. TakuM oOpa3oM, B I1yxXe aKTyaJbHOI

! Bripesku u3 raser, usgarmoiuxcd B MOCKoBCKoil o6aact. Ma-
Tepualbl K 375-netuio co nHg poxaeHus lllekcrnupa Buiapsima.
CTaTbu U 3aMeTKHU pa3HbIX aBTOpoB. 1939 // PTAJIU. ®. 631
(Coro3 coBetckux rmucaresneii). Om. 11. Ex. xp. 631. JI. 66.
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COBETCKOW KYIbTypoJiorTuueckoil putopuku Lllek-
CIIUP U MPUYACTHBIC €My MEePCOHAXM, a TaKXe aK-
TepHl CTAHOBSTCS B TeKcTax JdypslinHa Goiframu
M0 OJIHY U3 CTOPOH KYJBTYPHOTro (poHTAa.

Ecnu nns onpaBnanus tpareauii dypblanH-KpU-
TUK IPUBJIEKAJ apryMEHTBl 00PbObI: yIaJHUYECKUI
I'amaet npotuB 'amieTra-6opiia, TO IJ1s1 ONpaBIaHM S
KOMEIMI JOCTaTOYHO YKa3aHUS HAa UX MPUHILIUITUA-
aJIbHBIA AeMOKpaTU3M: TOBOps 00 ucropuu Majgoro
teatpa XIX Beka, aBTOp 3ameuaeT: “HoBblil 3pu-
TeJdb — AEMOKpAT, MPUIIEAIIUNI B TeaTp ¢ MageHuemM
KPEenoCcTHOIo IpaBa, ¢ pOCTOM MEJKOOYpXKya3HOM
UHTEJUIMTEHIIUU, 3pUTEIb-1IeCTUACCITHUK ITOTSI-
HYJICS K 3J0POBOMY, IMOJHOKPOBHOMY peaju3my
LIEKCITUPOBCKUX KoMennii” [41, c. 9].

I[TomoOHBIM 00pa3oMm HOBHIIT OTenI0 B UCHOJI-
Henun A. OcTykeBa CTAHOBUTCS MO-HACTOSIIEMY
OJM3KUM COBETCKOMY 3PUTEINIO, BeAb ‘TOJBKO CO-
BETCKM aKTep, TOJIBKO B HaIllel CTpaHe TakK ITyoOKO
MOHUMAET U UYBCTBYET CTpaJaHusI BCeX MOpaboIIeH-
HBIX 1 OcKopOasieMbix HapomoB” [13, c. 15]. OTeio
OKa3bIBaeTCs “CBOMM” MO NPUHIIMITY 1eMOKpaTHU3Ma,
HEe-apUCTOKPATUYECKOTO TTPOUCXOXKICHUSI.

Haubosnee panukajibHOE BbICKa3blBaHUE Cpe-
I U3BECTHBIX HAM Te€aTPOBEIYECKUX MyOauKaluii
JypblinHa — HalledyaTaHHBIM KOHCIIEKT €To TOKJIa-
J1a Ha HAyYHO-TBOPYECKOI CECCUU, MOCBIILLIEHHOM
30-7meTHIO COBETCKOI'O TeaTpa, O COBETCKOM aKTepe.
31ech BBICKA3aHO HECKOJIBbKO BasKHEMIIIMX TE3UCOB.

1. Pacmiupenue ¢pyHkunoHamnsa aptucra. Coser-
CKUI aKTep — HE TOJBKO AesATeNb UCKYCCTBA, HO U
rocymapcTBeHHBI gesTenb: “Ero TBopeHus npuood-
pPETAIOT HE TOJIbKO XYHOXECTBEHHYIO LIECHHOCTh, HO
U LIEHHOCTb OOIIECTBEHHY0, aKTUBHO BO3ACHCTBYSI
Ha XXu3Hb~ [45, c. 3]. 3amauum akTepa, TaKUM 00pa3om,
pacIIupsIIOTCS OT 3CTETUYECKUX 10 IUJAKTUYECKUX,
B TOM YMCJIe — 3aJa4 CO3JaH1sI HOBOTO COBETCKOTO
yeJioBeKa: “Y COBETCKOIo akTepa 3TO MPOCBETUTENb-
CTBO MPEBPATUIIOCH B TIPSIMOE yYaCTHUE B CTPOUTEIIb-
CTBE HOBOW XU3HU, B TePOMUECKOI OOphOe 3a HOBOE
yeJioBeyecTBO” [45, c. 3].

2. PacumiupeHnue aynutopuu Teatpa. AyaAUTOPUS
COBETCKOT0 aKkTepa, 1eMOKPaTU3UpPYysICh, pacliups-
eTCsI 10 BCETo, YxKe OeCcKIaccoBOro, ooiiecTna (B oT-
JIN4YKe OT TOPEBOJIOIIMOHHON 1 3apy0eXXKHOM y3KOM
TeaTpaJibHOW ayIUTOPUH): COBETCKUI aKTep “urpa-
eT JJ151 aylIuTOPUU, KOTOopasi paBHA KOJMUYECTBY Ha-
ceJIeHMsl Hallleil TMTaHTCKOI CTpaHbl, OH MMPOHUKAET
BO BCE CaMbl€ OTAaJICHHbIE 00J1aCTH, BCIOAY HECS HO-
BbI€ MbICJIM, HOBbIE YyBCTBA CTPOUTENEC KOMMYHU-
cTuyeckoro odbmectBa” [45, c. 3].

3. i3MeHeHue MPUHLMIIOB TeaTpajbHOUW MIPBHI,
BILIOTB J0 MOJIHOTO “peanm3ma’. COBETCKUE aKTEPhl —
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HOCUTEIN “COBETCKON COIIMaIbHOM TeMBbI”, YTO “Ha-
ChIIIAeT MX 00pa3bl OOJIbIIel KU3HEHHOCTHIO”. OT-
Ka3bIBasiCh OT “IIPMMaHOK BHEIIHel TeaTpaJlbHOCTU”,
COBETCKMI akTep “MINET IpaBAbl, — U HE YOOroii,
He MOJIOBUHYATOM IIpaBAeHKM, HE MEJIKUX HaOI0e-
HUI1, HE CIyJalHbBIX 3aMETOK, — OH MILIET HACTOSIIEH
mpaBAbl yesioBeueckoro obitus” [45, ¢. 3]. JlaHHBIi1 Te-
31C, KaK U KOHLEMNI U COLIMaTUCTUUECKOro peaans-
Ma, CTPEMUTCS MaKCMMaJbHO MPUOJIU3UTh UCKYCCTBO
K PEaJIbHOCTH, NMapagoKcaaibHO YTBEPAUTH MPaBIOIO-
Jo0ue Ha MECTE UTPHI, SABJSIOMICHCS TPUHIIAIIAAIIb-
HOI OCHOBOM TeaTpa KakK BUJia UICKYCCTBA.

Hpyrue nyo6JiMKauuu TeaTpoBeIYecKOro comepxa-
HUSI pa3BUBAIOT Pa3Hble HATIPABJICHUS KOHLENTYallb-
HOT'O OCMBICJIEHHSI COBETCKOT'O TeaTpa Kak IepeoBoro.
Tak, B MoHorpaduu 06 Onapuake JlypblInH OTMeUaeT,
YTO, B OTJIMUME OT 3TOT0 YEPHOKOXKETO apTUCTa, COBpe-
MEHHbIE COBETCKME HAPOIHOCTU MOTYT UTpaTh Ha CBO-
eM s13bIKe: “HalmM akTepam HallMOHaJbHBIX TEaTPOB
HET HYKIbI, Kak Onapuaxy, 6exaTb 3a TpaHUILY, 4YTO-
ObI UTPATh... BCE-TaKM Ha 4YyKOM s13bIKe. OHU CBOOOI-
HO CTPOSIT COOCTBEHHBIE HALIMOHAJIbHbBIE TEATPbI, KK
1 CBOIO HallMOHAJbHYIO KYJAbTYpy” [2, c. 177]. Kak u
[lexcrup, Onapuax TYT CTAHOBUTCSI COPAaTHUKOM CO-
BEeTCKOro ueyioBeka: “Eciu Obl OH 3K1JI Tenepb, OH ObLII
ObI ¢ HAMU B Hallleit 6opb0Oe 3a HOBBIMT MUPOBOI TeaTp
cBobOomHOrO uejgoBevyectna” [2, c. 177].

JIump B peaKux onyoJMKOBaHHBIX paboTax 3TO-
ro BpeMeHu y JlypbliHa MOXHO YBUIETh IIPUMETHI
He MTyOJMIIMCTUYECKOTO CTUJIS, @ IPEMMYILIEeCTBEHHO
MCTOPUKO-OIMCcaTeIbHOTO0. TakoBa, HaIpuMep, CTa-
Ths O IMIEKCITMPOBCKUX poJisix EpMo0oBoOii, rie s BHO
JIVUIIb OJJHO OTKPBITO aKTyaJu3Upylollee BbICKa3bl-
BaHue: «Ecau Obl 3Ty Heronymwoumywo pernjuky Ep-
MOJIOBOI MOT CJIbILIATh COBPEMEHHBbIN 3pUTEJIb, OH
ckaszaJ Obl: “Kak ymeeT aTa Tparmueckasi apTUCTKa,
nepegaBasi MyKy OCKOpOJIIEMOil KOPOJIEBEI, CPBIBATh
KPUCTAJbHYIO ITUUYUHY C 3TUX KHs3eil LIepKBU, 00-
Haxas uX MUHUYecKoe 6eccThaACTBO!”» [46, c. 128].

boiblieit 4acThi0 UCTOPUKO-aKaAeMUIECKOTO
CTUJIS OH NMpUIepKUBaeTcss U B MoHOTrpaduu o Ep-
MOJIOBOI, 3a KOTOPYIO TMoJyyaeT NpeMuto AKkaaeMuu
Hayk CCCP. OgHako u 371eCh OH MOPOii BEIHYXJIEH
BCTaBASATh ab3anbl Tuna: “CoBeTcKas 3Mmoxa aaja
Manomy TeaTpy HOAJIMHHO HAPOMTHOTO 3PUTEIISI, BbI-
3BaJia K HOBOM XXM3HU €ro Jy4YIlINe CUJIbI, BOCKPECH-
JIa JIy4Yllre 3aBeThl TAKUX OCHOBOIIOJOXXHUKOB €ro
nckyccTBa, Kak Illenkun n Movanos, I1. CagoBckuii
u Epmonosa” [8, c. 502]. 111 060CHOBaHM S 3BOJIIO-
IIMOHHOM CBSI3W NOPEBOJIIOLIMOHHOI'O U COBETCKOTO
TeaTpa aBTOp IOJb3yeTCs MoKa3aTeabHOU MeTado-
poOii BOCKpPECEH!SI MEPTBBIX.

CrnepXXaHHBIN CTHJb UCTOPUKA TeaTpa — Xapak-
TepHas dyepTa IBYX YHUKAJIbHBIX MCCICTOBAHMMA
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JypbliiiHaA, OCTaBIIMXCS B apXuMBax HEOMYOJIMKO-
BaHHBIMU BIIJIOTh IO TIOCAEIHEro BpeMeHU: «“Tam-
JIeT” Ha pycckoii cueHe» [9] u «“Otemno” B Manom
Teatpe» [10]. OueBuIHO, UX aKaAeMUYHBIN CTUIb U
MHTEpPEC aBTOpa K UCTOPUM JOPEBOTIOLIMOHHOTO Te-
aTpa He OTBEYaJIu 3a/layaM CBOEro BPEMEHU.

WccnenoBaTenbcKnii, 0000LIAIOIIN I TOH UCCIIENO-
BaTeJiel U3 “OBIBIIMX”, JOPEBOJIOLMOHHON WHTE-
JIMTEHLIMU, He TToAXonuI AJs rmedyatu B 1930-e ronbl.
[Tpu ny6aukauuu ucciaenoBaHui “cTapblX MUHTEJIM-
T€HTOB” LIEH30PbI YACTO CTPEMSTCS OTPAHUYUTH UX
marepuan dakrorpadueit. [IpuBeneM nokasareyib-
HBIe perInkKu M. AHMCMMOBA B OTHOILIIGHW Y CcTaTei
aBTOPOB U3 “ObIBLIMX”, pacCMaTpUBaeMbIX JJIsI My-
onukauuii B “JIuteparypHom Hacyienctse”: “CraTbst
BooO1Ie ckBepHasd. <...> BooOuie ke, 1aTb aBTOpY
yKa3aHue — OrpaHUYUThCS MHMOpMalIneii, Ha 60JIb-
mee oH He rogutcs” (o crathe B. [IBIHHUK); «...Hag0
BO3aepXkKaThcs oT “0000mmeHuit” <...> S 661 NpocTo
COKpAaTUJ UX, aBTOP He CIIPABUTCS C MEPEaeIKOM —
JaTh €My YCTAaHOBKY Ha “MH@OpMALIMOHHOCTEL” (4TO
nojejaaellb, 3TO JIyullle ero “obob0menHuii”). <...>
DUXEHTOJbI] JaeT MEIIaHCKYI, aHTUJICHUHCKYIO
TpaKTOBKY» (00 003ope M. DiixeHTroabla; LIUT.
mo: [48, c. 367]). DTa opueHTan KU Ha “WHPOpPMa-
OWOHHOCTH”, IO BCell BUAMMOCTH, OBIJIa CBSI3aHa
CO cTpeMJIeHHeM u30exkaTh NpOosiBJCHUSI aBTOPCKOI
MO3ULIMYU B OCBEILIEHUU MOTHUMAEMBIX TEM.

MHorue paboTsl JypbliMHa KaK HMccienoBaTe-
Jigd TaK U He ObLJIM MPUHATHI K MeYaTh, OYEBUIHO,
MO CXOAHBIM MPUYMHAM: B 000OIIEHUSSIX TEOPETHU-
KOB-HUccieaoBarelieid 13 “ObIBIIUX~ HOBBIE 1IEH30-
Dbl BUZIEJIU, UK OOSITIUCH YBUIETh, UIEOJOTUUECKU
BpaxaeOHble TpaKToBKU. BripaboranHast Hypbi-
JIMHBIM pUTOpUYECKAsi Macka TeaTpoBela ByJbrap-
HO-COIIMOJIOTUYECKOTO TOJIKA CTaja €ro JUYHbIM
cnoco6oM TMPOBeNeHUS B MevyaTh BaXXHBIX JAJI51 HETO
Uaei U TeMaTuku: ocselieHus uctopuu Lllekcnupa
Ha PYCCKOI 1 COBETCKOM CLICHE.

OnHolt U3 BaxkHBIX obJacTeit padorsl Ceprest Jy-
PBLIMHA MOCJIe ABYX €r0 CChIJIOK, HAUMHAS C Cepean-
HbI 1930-X rog0B, CTajI0 TeaTpOBEACHUE U TeaTpajb-
Hast KpUTHUKA, KaK UCTOPUKO-UCCIIETOBATEIbCKOTO
TOJIKA, TaK U Myoaunuctuueckoro. Ecinu ncropuue-
cKkue, rnmyookue ucciaegosanus JdypeinnHa o Illek-
cnupe Ha PYCCKOW ClieHe TaK M He ObILIU OImyOian-
KOBaHBI (32 UCKJIIOUYEHHUEM aKTepCKUX Ouorpaduii,
rie 3aTparuBajiuCh IIEKCITUPOBCKUE POJIN), TO €TO
ra3eTHbIC TEKCTHI YOJMKOBAIUCH JOBOJBHO aKTHUB-
HO. B 10BOIBHO pagnKalbHOW paHHECOBETCKOMN pU-
TOPUKE OH pa3pabaTbiBaeT BaxKHEUIIIME MOJTOXEHU ST
aKTyaJIbHOM JJISI TOTO BpeMeHU TpakToBKU lllekcnn-
pa: IpOTUBOMNOCTABJICHUE “aKTUBHOI'O” COBETCKOTO U
yHagHUYECKOTo, “IIaCCUBHOI0” JOPEBOIIOLIMOHHOIO
MU3BECTUA PAH. CEPUA
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HWCTOJKOBAHUI IEKCITUPOBCKUX MbEC; 1eMOKPATU3M

“nyumux” o0pa3uoB gopeBojionuonHoro Ilexkcnupa
1 COBETCKHMX TPAKTOBOK POJICH; BepHOE MOHUMaHUE
Lllekcnivpa UCKJIIOUUTEBHO B COBETCKOM TeaTpe.

JuxoToMuuyeckoe pasiesieHue pycCcKoro TeaTpaib-
Horo Illekcnupa Ha “aKTUBHOIO” U “IaccuBHOro”,
B IyXe TOPbKOBCKOW TPaKTOBKM pOMaHTHU3Ma, He-
COMHEHHO, OBIJIO TPy0OOIi cXxeMoii, JaJieKoil OT Ka-
KOro-jnb60 ucTopmaMa M 4yKJ10i Toil ri1yorHe, 4To
npucyma JypbuUinHy Kak MbicauTento. OmHako 3Ta
puTOopuyeckKass Macka TeaTpoBela BYJIbrapHO-CO-
LIMOJIOTMYECKOro TOJIKa, OyJAyuyu CBOEro pojaa Map-
TMHaJbHBIM BOIUJIOIIEHUEM €ro pa3HOOOpa3HBIX
MCKaHUI, OblJIa BbIOpaHa KaK METO MCCIIeTOBaHM S
Ba>KHBIX JIJ151 HEro uaeit (B 4acTHOCTU, 00 aKTyasb-
HocTu “T'amyieTa”, o poJin HEMEIIKOTO POMaHTU3Ma
B pacrnpocTtpaHeHuu lllekcnupa) u Tem, TakMX Kak
TPaKTOBKa IIEKCIIUPOBCKUX POJIEN B paboTax 10CO-
BETCKUX U COBETCKUX aKTEPOB.
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Pe3iome. B cTaTbe Ha OCHOBE apXMBHBIX HUICTOUHUKOB MPENTIPUHSATA TOMBITKA PEKOHCTPYUPOBATh He-
ocyliecTBAeHHbI 3aMmbicen M. Topbkoro 1930-x rogoB: co3aaTh KHUXKHYIO cepuio “HcTopust roponos
KaK UCTOPUSI PYCCKOro ObITa” U B €€ paMKaxX C IMMOMOIIbIO KOJIJIEKTHBA COBPEMEHHBIX aBTOPOB HAIlMCaTh
KHUTY 0 TiponuioMm 1 HacTosiieM HuxxHero HoBropona (I'oppkoro). Ha marepuasne nepenucku nucare-
JIst ¢ TTApTUMHBIM KypaTopoM 3Toro rpoekTa JI.IO. [IIMuaroM u ¢ IpyrMMu €ero y9acTHUKaMM, a TaKXe
C TIOMOIIIbIO apDXMBHBIX U MEYaTHBIX UCTOYHUKOB, ITOKa3aHbl BOBHUKHOBEHUE 3aMbIciia KHUTH “McTo-
pust I'opbKOBCKOTro Kpasi” u HayaJo paboThl KOJJIEKTHBA aBTOPOB Hall €ro BOIJIOIIEHUEM. BhIsIBIeHBI
MPUYMHBI, TOMEINIaBIINe peaqn30BaTh JaHHbIM MpoekT. CaenaH BbIBOA 00 0COO0OM 3HAYEHU U, KOTOpPOe
npuaasai eMy [OpbKUii, U 0 TOI POJIM, KOTOPYIO Chirpajia paboTa HaJ KHUTON B TBOPUECKOU cynboe
YYaCTHUKOB MpPOEKTA.
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Abstract. The article attempts to reconstruct M. Gorky’s unfulfilled plan of the 1930s on the basis of
archival sources: to create a book series “The History of Cities as the history of Russian life” and within its
framework, with the help of a team of modern authors, to write a book about the past and present of Nizhny
Novgorod (Gorky). Based on the material of the writer’s correspondence with the party curator of this project,
L.Yu. Schmidt and his other participants, as well as with the help of archival and printed sources, the origin
of the idea of the book “The History of the Gorky Region” and the beginning of the work of the team of
authors on its implementation are shown. The reasons that prevented the implementation of this project have
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been identified. The conclusion is made about the special importance that Gorky attached to it, and about
the role that the work on the book played in the creative fate of the project participants.
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B 1930-¢ roabl, moab3ysICh NOAASPXKKOI COBET-
CKOTO IMpaBUTeNbCTBa, ['OpbKUil mombITaaCsI pe-
aJqn30BaTh CBOM MHOTOUYMCJICHHBIC TPaHINO3HEIE
3aMBbICJIbI, TOMOTasi TEM CaMbIM OCYIIECTBISATh KYJb-
TYPHYIO PEBOJIOINIO B CTpaHe. B yacTHOCTH, OH 3a-
JymaJ MoArOoTOBUTh U U31aTh UCTOPUUYECKUE CEpUU
KHUT O MpoujaoM U HacToseM Poccuu: “Mctopus
rpaxmaaHckoil BoHbI”, “UcTopus pabpuk u 3aBo-
noB”, “Uctopus Moyionoro yejaoBeka XIX cronetus”,
“Uctopus xenmuHsl”’, “Uctopus ropomos”, “Ucto-
pust nepeBHu” u ap. He Bce U3 3a1yMaHHOI0 OBbLIO
peann3oBaHO, MHOTHE M3 3aMBICJIOB OBIJIM OCYIIIECT-
BJICHBI JIUIIIb YACTUYHO WJIU K€ TOJbKO HavyaThl U CO-
XPaHUJINUCh B TOPHKOBCKOM apXMBe B BUIIE HAOPOCKOB,
MPOCIEKTOB, TIPeABapUTEIbHBIX TJaHOB U OTIEb-
HbIX YepHOBBIX MaTepUAaIOB.

[MonbITKM U3yYeHU I TUTEPATYPHO-U3TATETBCKUX
mpoekToB ['opbkoro 1930-x rogoB npeAnpuHUMAINCh
ele B coBeTckoe BpeMs. Tak, B 1959 r. Bellea coop-
HUK “A.M. I'oppkuii u coznanue ucropuu Gpadpuk u
3aBofoB” (M.: MI31-BO collMaibHO-3KOHOMUYECKOM
JINTEPATYPhl), B KOTOPOM ObLIN COOpaHbI JOKYMEHTBI
U MaTepualibl, OCBEIIAIOLIUE JTaHHYIO TEMY.

HoBblii UMIIYJIbC K OCMBICJICHUIO 3TOr0 Hacje-
nus ['opbkoro uaoioru Moay4Yuan B “mocienepe-
cTpoeuHble” roabl. ['paHaAMO3HY0 pPabOTy MpoBeIUn
nox pykoBoactBoM JI.C. MOCKOBCKOII COTpYIHUKN
MHcTUTyTa MUPOBOIL JIUTEpATYPHI 11O TTIOUCKY, COOPY
M TTyOIMKalLMY MaTepuajoB, OTHOCSIIIMXCS K padoTe
l'opbkoro Hag KHUXKHOI cepueil “McTopus rpaxkgaH-
cKoii BOiiHBI” (cM.: [1]).

Bo BcTynmuTesbHOI cTaThe K MyOJMKAIlMU Ma-
TepUajioB HEOCYIIECTBICHHOIo 3aMbicia [opbKo-
ro “Ucropng xenmmHbl” O.B. bricTpoBa B 1iejioM
BEPHO, Ha HaIll B3IVIS, BCKPbLJIa IPUUNHBI HEYIa4U
nucaTesisl Ha TIOIpUILe OpraHu3aTopa U peajimzaTopa
9TOTO MPOEKTa, IIABHBIMU U3 KOTOPBIX OBLIIU, TI0 €€
MHEHMUIO: YeJIOBeUeCKHe OTepU (CMEPTh MEPBOTro py-
koBoauTesig npoekta H.A. Mappa, pernpeccun npo-
TuB cMeHuBIIe Mappa T.W. I'nme6oBoii-KaMmeHneBoii),
“HenpoJyMaHHOCTb CaAMOT0 U3JaHUS”, OTCYTCTBUE
CJIa’KEHHOT0 KOJIJIEKTHBA aBTOPOB [2].
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B crarwe J1.B. Cymatoxunoii «Ilocneqnuii n3na-
TeabcKuii mpoekT M.T'opbkoro: “Hcropust nepeBHU”
B KOHTEKCTE IPYTUX MPOoeKTOB rmucateist 1930-x rr.»
paccka3aHo O MPUUYMHAX, MOOYAMBIINX TTHCATENST
WHULMUPOBATh co3gaHue cepuu “Mcropusa nepes-
HU”, MpoaHAJTN3NPOBAHKI €€ NAeTHO-TeMaTuIecKe
CBSI3U C TOPHLKOBCKMM 3aMBbICJIOM KHUKHOI cepuu
“McTopus roponoB”, caesiaH BHIBOJ O OOJIBILIOM 3Ha-
yeHuU, Kotopoe ['opbKUii TpUaaBad 3TUM U3AATEb-
CKUM mpoeKTaM [3].

B xnure [.C. Mockosckoii “H.I1. AunudepoB u
XyIOKXeCTBEHHAsT MeCTHOTpadusl PyCCKOM JTUTEpa-
Typbl 1920-x — 1930-X I'T.: K UICTOPUU B3aUMOCBSsI3eit
pycckoii tuTeparypsl U KpaeBeaeHusa” (M.: UMJIA
PAH, 2010) u B ee ke aBTOPCKOM MOCJIECIOBUU K KHU-
re H.I1. AuuudepoBa u A.A. 3oi0TapeBa o IpeBHEM
Apocnasie [4] Ha ocCHOBe OOraThbIX apXUBHBIX UCTOY-
HUKOB OCBEILEHbl OCHOBHBIE TTPOOJIEMbl, BOSHUKIIIHE
MpU peaanu3alui ropbKOBCKOT'0 MPOCBETUTEIHCKOTO
npoekTa “HcTopusi ropoaoB KaK UCTOPUS PyCCKOTO
ObITa”, yOenuTeJbHO ITI0KAa3aHO, YTO OCYIIECTBIEHUIO
3aMbIcia 3a4acTylo MpernsTCTBOBaja camMa XU3Hb,
TSIKEJIOE COLMaTbHO-3KOHOMUYECKOE U KYJIBTYPHOE
MOJIOKEHME TPEeBHUX PYCCKMX TOPOJOB B BIIOXY CO-
[IUAJTMCTUYECKOW PEKOHCTPYKIINU, CTUPAIOIIEN X
HEMOBTOPUMBIN O0JIMK, HUBEIUPYIOLIEeH nx “myury”.

B pamkax kpaeBemueckoii cepuu “Kcropus ro-
pPOIOB” TapajjeibHO C BBILIEYTIOMSIHYTOH KHUTOM
o fpocnaBiie TOTOBUJUCH U APYTHUE TPYAbI O IPEBHUX
roponax: Ilepecnapie-3ayiecckoM, Besmkom HoBro-
pone, Kazanu, Tudnuce. Ho ocoboe mecto B 3TOM
npoekTe 3aHsaya KHura “UMcropust ['opbKoBCKOTO
Kpas”, nocBsienHas Huxnemy HoBropony, B pado-
Te HaJ KOTOPOI HEMOCPEeACTBEHHOE yYacTre MPUHSLIT
cam I'opbkuii.

IlepBbie ymomuHaHust [opbKUM 3aAyMaHHON UM
KHUXHOI cepun “VIcTopusi ropoaoB KakK UCTOPUSI
pycckoro OwniTa” oTHOCITCA K oceHHU 1931 1. D1OT
MPOEKT IMurcaTe/b XOTeJ OCylIeCTBUTh Ha 0a3e u3na-
TeabcTBa “Academia”, pe1aKIIMOHHBIN COBET KOTO-
poro oH Toraa Bo3miasisii. B oktsaope 1931 1. k T'opb-
KOMY oOpaTuJicsl nucateib 1 KpuTuk A.A. CMUpPHOB
(TpemneB) ¢ mpenjaoxeHueM u3gaTh B “Academia”
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cBoto KHUry “Crapsiii Camapckuit TeaTp U OBIT
(mo cepenunbl XIX Beka)”. [opbKuii omo0opuI Tpya,
HO TIPEIOK I PACITUPUTD €TO U B OTBETHOM ITUCHEME
HaOpocaJl IUIaH KHUTY KaK OJTHOM 13 OyayIlleil cepuu.

Ecnu HaunHaTh paboTy Haja cepueil KHUT, MOA0OHBIX
3aressHHO Bamu, — nmucan oH CMUPHOBY, — TaK HYKHO
CTPOUTH €€ 110 eNMHOMY TJIaHy, a MJaH J0JIXKeH ObITh Ta-
KkoB: McTopust Topoa — MOTHBBI OCHOBaHHUS €ro; CTpaTe-
rH4YecKue “mopyoexkHbie” roponga, — TOPTOBEIE U T.1.

Hctopus pa3BUTHS NMPOMBIIIJIEHHOCTU U peMecesa
B CBSI3U C UCTOpMEl U3MEHEHMS cTaporo ObITa, “mipoca-
YUBaHMUS” CTOJUYHON KYJbTYpPHI; 31€Ch HAXOAUT CBOE
3aKOHHOE MECTO M TeaTp, cHayajla — JBOPSIHCKUii, 3a-
TeM “Oponstumnit”. UcTopus MosiBAeHUS U poCcTa pa3ainy-
HBIX “BOJIbBHOLYMIIEB”, epeTUKOB, (PaHTACTOB, KOTOPEIE
B 70-x rogax cTaHyT “KyJAbTypTperepaMu”’, peBOJIOLIIOHEe-
pamu. Poct pabouero kyacca. biarouectuBoe MelaHcTBO
u OyiiHbIe “dadpuyHbIe”, NX OBITOBBIE CTOJTKHOBEHUS.
NmeHuToe KyneyecTBo, “OTL I ropoa”, MHTEJJIMTeHL M,
ra3eThl, IPOCBETUTEIbHAS NesATebHOCTh. DOopMEBI OBITA,
HUX OTPakKeHU s B UACOJOrMUecKuX hopMynax, — MPOBUH-
IIMaJIbHBIE TTO3ThI, TPO3aUKHU U T.lI. XOPOIIO Obl TOBECTU
Bce 370 10 905—06 rr. u gaxe no 14-ro [5, 1. 20, c. 341].

Cyns no cnenytomemy nucbMy I'opbkoro Cmup-
HOBY, KPUTHUK COTJIACUJICS C OTUM 3aMBbICIOM. 15 OK-
10ps 1931 1. Topbkuii nucan: «IIpennoxenue Baiie
g Tiepenal u3naTeJbcTBy “AkaneMusi”. MHe oHO Ka-
JKETCs BIIOJIHE CBOEBPEMEHHBIM U TOINAAaeT B LIEJIb:
“AxkaneMusi” BbIipabaTbIBaeT IIJIaH U3TAaHUST KHUT
MMEHHO 110 ucTopuu O6b6iTa» [5, 1. 20, c. 345]. OnHako
U3JaHue 3TOro Tpynaa, KOTOPbIii MOT Obl CTaTh Mep-
BbIM B 3a7lyMaHHOU [OpbKUM cepuu, HE COCTOSIIIOCD,
OH OBIJT OTKJIOHEH TOTHAITHUM 3aBeAYIOIINM HU31a-
tenbcTBoM U.U. MoHoBeIM (cM.: [5, T. 20, c. 860]).

PaspabarbiBarh AeTalbHbI MJaH cepuun “Hctopus
rOpoA0B KaK UCTOPUSI pyccKoro ObiTa” [opbKMii MoO-
pPYYMJ CBOEMY JlaBHEMY IPYTy U COpaTHUKY, ¢ 1931 r.
paboTHUKY usngareibcTBa “Academia” A.H. Tu-
XoHOBY. 5 nekaops 1931 r. lopekuii nucan usz Cop-
peHTo nuteparypHoMy cekperapio I1.I1. KpioukoBy:
«Ha ogHoO# M3 KHUXHBIX MNOJOK OUOJMOTEKHU €CTh
KHUMXKHM IO UCTOPUU TOponoB U “CTpoenbHbIe KHU-
rn” Cumobupcka, IleH3sl; Bce X Hajlo Obl OTOOpATh,
ckaxute 00 aToM A.H. TuxonoBy. Hano6Ho cienuts
no OrJjjieTeHsIM “MexayHapoaHOU” 3a KHUTaAMU
0 UCTOPUY TOPOJIOB, KYTIEYECKUX CEMEU, peMeces U
KYyCTapHUYECTBA W BCE 3TU KHUXKKU IMMOKYTIATh; 3TO —
MaTtepua no udganuimo “Mcropuu ropomos”» [5, 1. 21,
c. 11]. Topbkuii ¢ MOIOIBIX JIET NHTEPECOBAJICS UCTO-
pueit roponoB Poccuu 1 cucTeMaTU4YeCKHU MOMOTH I
CBOIO JTUYHYIO OMOJIMOTEKY KHUTAaMU Ha 3Ty TEMY.
B Heii Ob11 mazke ocoOblit pa3aen “Ucropus ropogo”,
KOTOpBI BKJoUas B cebs 6osee 300 HaMMEeHOBaHUIA.
3aberas Brnepen, 100aBUM, UTO TaM Xe€ XPaHMJIOCh
0osee 50 KHUT ¥ IEPUONNYECKUX U3MAHUI IO UCTO-
pum Hukeroponckoro Kpas.

MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

IMPUMOYKHNHA. ITPOEKT M. TOPBKOI'O “UCTOPHUA TOPLKOBCKOI'O KPAA”

TuxoHOB aKTMBHO BKJIIOUMJICS B pa3pabOTKYy MJja-
Ha cepuH, HO Tipocui noMoiuu y Fopskoro. OTKIn-
Kasich Ha NpockOy ToBapuia, [opbkuii 19 nekabps
1931 r. BmecTte ¢ nucbmoMm I1.I1. KproukoBy ormpa-
BUJ nJ1s1 TuxoHoBa HAOPOCOK MJiaHa OyAyllei cepruu
(cM. ero TekcT: [6, ¢. 393—395]), a emme yepe3 ABa THS
coobmu nocieaHemy: «Ilocinan Bam 3amucky no no-
Bony “Mctopun O6biTa”. HanmucanHas coemHo, oHa
enBa au BpazymuTtesnbHa. CoobuuTe MHe Baium kpu-
TUYECKME 3aMeYaHus 1o mosoxy ee» [, T. 21, c. 27].
Anpecat Ha 3To orBeTuI: «[Iporpammy “Uctopun
TOpoa0B” MOJIYYMJI, pa3MHOXMII U Imocjana HeBckomy
n lecHunikomy <...> MBI CTOBOPUJIVCH BCTPETUTHCS
BCE BMECTE M Ha OCHOBE Baiero nmucbma momnpooo-
BaTh pa3paboTaTh JeTaJbHYIO IPOrpaMMy 3TOI'O U3-
JaHus...» [5, T. 21, c. 408].

O ToM, HaCKOJILKO BaKHHBI 1JIs1 [OpbKOTO OBLIIN €ro
HOBBIE JINTEPATYyPHO-U3JATEILCKUE ITPOEKThI, CBUIE-
TEJbCTBYET TOT (PaKT, YTO MHUCATEIDb CUYSSI HYKHBIM
coobwuTh 0 HUX M.B. Ctanuny. 25 suBapst 1932 r.
OH mucal Boxalo: «Celiyac sI COCTaBISIO TIJIaHBI
U3TaHUKN 0151 MoJjionexXxu — “VcTopus KeHIIMHBI
OT IIePBOOBITHBIX BpeMeH A0 Hamux gHeir”, “Ucrto-
pusi BcemupHoro kyrnua”, “Mcropust pycckoro 6nita”,
T.e. UICTOPMIO CpeaHel OypxKya3uu — MellaHCTBa»
[5, 1. 21, c. 46].

OnHako gajblie o0lIMX MJIaHOB U MPOCTEKTOB

B TO BpeMs AeJI0 He IBUHYJIOCH. JIOJIKHO ObLIO NpOii-
TU €1I€ HECKOJIBKO JIET, YTOOBI OTHA U3 MEPBbIX KHUT
cepuu — “Ucrtopust l'opbKOBCKOTO Kpasi” — Hauasa
oOpeTaTh peajibHble ouepTaHus. (BeposiTHo, cieny-
€T cpasy MOSICHUTb, UYTO B TO BpeMs B [OpbKOBCKUIA
Kpait Bxoguau tepputopun Yysamickoit ACCP, a
Tak>ke Mapuiickoil 1 ¥YaMypTCcKOit aBTOHOMHBIX 00-
nacteit.) [Ipuyem Ha 3TOT pas, cyns MO COXpaHUB-
HIMMCSI TUChMaM, JOKYMEHTaM U BOCTIOMUHAHMUSIM,
WHULIMaTUBa UCXOAuJia ckopee He oT [opbKoro, a
OT MECTHBIX MapTUMHBIX BJIaCTEe U JUTEpaTypPHOM
obmecTtBeHHocTn Huxxnero HoBropona, He3amoaro
JI0 3TOr0 NEPEUMEHOBAHHOTO B ropoj I'opbkuii. Be-
pPOSITHO, YejioBeYecKasi CKPOMHOCTh He TM03BoJInIa
MUCcaTeIl0 CaMOMY MPEAJOXUTh CBOW POJHOM TO-
pOJ 17151 BKJIOUEHU S B pelaKIIMOHHBIN MJIaH u3aa-
TeabcTBa “Academia”. MHumaropom npoekTa (ero
nepBoHayvajbHOe Ha3BaHue “Ilpoiioe u HacTosIIEee
lopbkoBckoro kpasi”) mor 6bITh Jlazapp FOpbeBuu
[IMmuar, ¢ okTa6ps 1933 r. npucTynuBIIKii K pado-
Te 3aBenytoniero OTaesoM KyJabTypbl U MporaraH-
o6l T'oppkoBckoro kpaiikoma BKII(0). OH Obl1 naB-
Ho 3HakKoM ¢ T'opbkuM. C 1923 o 1925 r. mononoit
xKypHanucT LlIMuaT paboTtan cekpeTapeM penakiiuu
exeHeneabHOro xypHana “IIpoxeKkTop”, BHIXOAUB-
mero npu razete “IlpaBma”, u rJIaBHBIN penakTop
atoro XxypHana H.W. byxapun, noceunas HImunra
SA3BIKA 2023 Towm 82
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B CIy>keOHYI0 KOMaHIUPOBKY B bepiauH, 25 aBrycra
1923 1. nucan I'opbkomy: «Jloporoit Anekceit Makcu-
MOBHWY, MPEAbIBUTENb cero, ToB. LIMUIT — OCHOB-
HOM pabOTHUK Haulero xypHaua “IlpoxekTop”. T'o-
psido mpoiuy Bac okazaTb eMy BcsiuecKoe ConeiicTBIeE,
m<aBHBIM> 00Pa30M B CMBICJIE CBSI3€i C IUTEpaToOp-
CcKoi1, Xyn<oxKeCTBEHHOI> 1 Hayuy<HOI> IMyOJIUKOMI»
[7, c. 168]. U3BecTHO TakXe, UYTO B ceHTsIOpe 1925 T.
[IMmuar nocetns I'oppkoro B CoppeHTO.

BepositHo, B Havane 1934 r. HImuar cobpan “ko-
MaHIy” nmucarelieli-ropbKOBYaH, BMECTE C KOTOPOIt
cocTaBuJI JiaH Oynyuieil KHuru “IIpoiioe u HacTO-
suiee ['opbKOBcKOro kpasi” u nocjiaj ero B MockBy
['opbkoMy. O6 3TOM MOXHO CYAUTh MO BOCIIOMUHA-
HusaM nucarenst A.M. MyparoBa, KOTophlit 9 mapTa
1934 1. B coctaBe 0O0JIbIIOK TPYIIbI JUTEPATOPOB
ObLJ1 MpUTJIallleH Ha coBellaHue K [opbkoMy. M3 Hux
BUIHO, uTO ['opbKUii BcTpeuascs co [IIMmuarom B TOT
Xe IeHb, ellle A0 3aceqaHus ¢ nmucareasiMu. K aTtomy
BpPEMEHU OH yXe YCITeJI TTO3HAKOMUTHLCS C TTAaHOM
FOpbKOBYAH Mo u3aaHuio KHUTKU. [liaH mokasancs
lopbKkOMy CAMIIKOM y3KUM, U B Oecene ¢ mucate-
JISMU, IPUCYTCTBOBABIIMMU Ha BBHIIIEYTTOMSHYTOM
BCTpeUe, OH KpaTKO M3JIOXKUJI UM CBOIT 3aMBIcel Oy-
NYIIEN KHUTU:

— IMoayyun g rpaMoTKYy Ballly Hac4eT KHUTU — MPOIIIoe
U Hactosiee Kpasi. ben y mens ceronns Jlazapp LMunar.
PaszroBapuBanu. [lomupe, 3Haete, HaIO.

Aunekceili MakcuMoOBUY, MpepbIBasi CBO TOBOPOK pe3-
KUM TMoKalllJIMBaHWEM, HavyaJl pa3BUBaTh MbICIb OTHOCH-
TEJILHO TOI'0, KaK Hama0 MOCTPOUTH MEPBYIO YaCTh KHU-
i — o nipounioM ['opbKoBckoro kpasi. OH TOBOPHUJI O TOM,
koraa o6bl1 ocHoBaH HuskHuit HoBropom, noueMy uMeHHO
Ha CIMSHWU ABYX peK, TOBOPMJ O BhicTaBKe 1896 rona,
0 sipMapke, 00 UCTOPUIECKHUX paboTax XpaMIIOBCKOTO U
lamcckoro, KOTOpbie MOXKHO MCITOJIb30BaTh MJIs1 KHUTH.
IMepeitns k bamaxHe, OH BCMOMHWJI JaBHO yMEPIIETO T0-
sTa-HUXeropoxala Jleonuna 'paBe U MpOMTUPOBAI BE
CTPOYKHM €ro CTuxa:

Kax npauka rnocjie CTUpKH J0JTOM,

VYcnyna banaxna Hang Boaroii...

T'oBopst 0 Boare, 06 Ap3amace, o JIyKOsTHOBCKOM ye3Jie,
o CemeHoBe, Kep:keHCKHUX Jiecax, OH Ha3blBaJl MHOTOYHC-
JIEHHbIE UMEHAa MOMEIIUKOB, KYMIIOB, UCTOPUKOB, U300pe-
Tareseil, 1uteparopoB. OH 0OHapyKMBaJ KOJoCCalbHbIE
3HaAHUS COOBITUI, (PaKTOB, MOpakasl HaC YIMBUTEIbHOMK
MaMsThiO.

— YroObl Ty4Yllle MOHUMATh HacTos1Iee, Hag0OHO 3HATh
XOPpOIIIO Tipoiiioe, — ckasasl [opbKuid.

— Hy-c, a HacueT BTOpOit YacTH KHUTH, ITOCJIe CEMHA/I-
11aTOTO TO/la, BBl caMM 3HaeTe 60Jibile MeHs. ToJNbKO, 3Ha-
eTe 11, XyOOoXEeCTBEHHO HAaao caenath |8, c. 252—253].

ITocne aToro 3acemaHusi OKpPbIJIEHHBIE BCTpE-
yeil ¢ [opbKUM THCaTeNN NPUCTYIIUIN K paboTe.
l'opbkuii xoTen, 4TOOBI KHUTA MOJIyYMJIach YBJIEKa-
TEJIbHOM 1 BBICOKOXYHOXecTBeHHO#. K neny Obln
MNpUBJIeYeHbl U3BECTHBIC CTOJUYHBIC MUCATEIIN:
JI.LH. Cetidynnuna, Bc. UBanos, U.M. KacaTtkuH,
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A.A. KapaBaesa, I.I1. llltopm, I'A. I'nunka, a Tak-
>K€ OITBITHBIE U YXKe CHUCKaBIINE ce0e MMSI TOPbKOB-
yaHe: A.M. Myparos, b.C. Piopukos, H.1. KouuHn,
A.N. IlaTtpees u ap.

BeposiTHO, BcKope mocJie MepBoii BeCeHHel BCTpe-
YU C KOJIJIEKTUBOM aBTOPOB, B KOHIle MapTa 1934 1.
nycaTesib COCTaBUJI U Mocjaa B [opbKOBCKMIA Kpaii-
koM BKII(0) moapoOHBIN MmJjaH Oynyiieidi KHUTHU
“Uctopust [oppKOBCKOTro Kpasi”:

YBaxxaeMmble TOBApUINU — TIPUCIAHHYIO BaMM TIPO-
rpamMmMy KHUTU “I'OpbKOBCKUI Kpail” s cuuTalo y3KOi,
He CIOCOOHOI AaTh MOJIHYIO U CBSI3HYIO KAPTUHY TPYIO-
BBIX ¥ TIOJIUTUKO-9KOHOMMYECKUX YCIOBU I, B KOUX KUJTU
MIpeaKy coBpeMeHHOTro HaceneHus 10 OKTsa0ps 17-ro roga
<...> Heo0xonuMMo MOHSTH, YTO YeM 0oJiee BCECTOPOHHE
n300paxeHo OyIeT NOPEeBOJIOIIMOHHOE MPOLIoe — TeM
sipue Ha 3TOM (hoHe ocBellleHo OyaeT HacTosiee. Mcxons
M3 3TUX COOOpaXeHMM, ST TIPEIJIOXUI Obl PACIIUPUTH U
MepecTPOUTh MPOTpaMMy TI0 CJIeAyIolell HaMeTKe MiaHa
<..>

['eorpaduyeckuii ouepk Kpasi, COCTaB €ero HaceJeHMUs,
MpUPOAHbIE OOraTcTBa, MOJUTUKO-IKOHOMUYECKHUE MO-
TUBBI ocHoBaHUsT HukHero HoBropona, 3acenenne Kpas
pycckumu, 6opbr0a HOBOCEJIOB ¢ Ty3eMIllaMU, TTopabollie-
HUe uX. B yucie MOTUBOB: 005I3Hb MOCKOBCKUX KHSI3€l 1
TOProBIieB, yTo Tatapsl Kazanu u Kacumosa, o6beAuHUB
¢uHCKUE U TIOpKO-(puHCcKUe TieMeHa [1oBoKbsI, 3aKpo-
10T MockBe nmytu: BHM3 1o Boare — Ha Kacnuii, mo Kame —
Ha Ypas u B Cubups, no Oke — co3naayTt yrposy Mypomy,
Psa3anu, BBepx 1o Bosre — yrpo3y Cy3naabCcKoMy Kpalo 1
caMoiit Mockae.

BTopoii ouepk ciaenyeT mOCBITUTH TEME — “aCCUMMU-
JIAIMA”; CYyTh ouepKa: o0ObenuHsIIoIIee TI0Aei 3HaUeH1e
TPYAOBBIX TIPOLIECCOB, pa3beAMHSIIONIEe 3HaUeHUEe dheona-
JIu3Ma, TOprauiecTBa, peJIMTMO3HbIX KYJbTOB.

Tpetuit ouepk: poiab Huxkeropomackoro ToproBoro co-
cioBus B 17-Mm Beke, B “CMyTHOE Bpems ™.

YerBepThiit: 19-i1 BeK, MoJOXEeHUE KPECThsSIH NTPU Kpe-
MocTHOM TipaBe. “CanTbeiuuxa” U mpouyre U3Bepru.

[Iaterit: opranuszanus Beepoccuiickoit spmapku B Ma-
KapbeBe, nepeHoc B 817 . ee B Huxnwuii. PazButue mapo-
BOro cynoxoactBa u T.1. OcHoBaHue COPMOBCKMX 3aBOJIOB
B 1848 . O6 apmapke: EnmaTeeBckuit — “Ha camokaTax”,
lopbkuit — cuensl u3 “Ieno ApramoHoBwix”, [laBen
MenbHukoB — “Huxeroponckas spmapka”, usa. 1917 r.,
MOCBSIIIIEHHAsl CTOJETUIO SIPMapKH.

[lecToit: TpUYMHBI “OCBOOOXIEHUSI” KPECThSIH U BbI-
3BaHHbIN 3TOH “pedopMOil” KOTMUECTBEHHBI POCT MEIllaH-
CTBa B TOpOJax, KyJladecTBa — MUPOENCTBA — B IEPEBHSIX.

CenbMoOIii: OUepK KyCTapHOM MPOMBILIJIEHHOCTHU Kpas,
BeCbMa XapaKTepPHOTO B 3TOM OTHOIIEHUU, U dKCIJyaTa-
1S KycTapeii, Kak cpelicTBO OBICTPOTO pa3BUTHUS 1 0Oora-
IEeHUsI MECTHOM OypxKyasuu. HyXHo B3sITh 1Ba Hanbojee
nokasaTeabHbIX ye3na: [opbaroBckuii: cena — [1aBioBo,
Bauy, Bopcmy, Kak LIeHTpBI KycTapei-MeTaaaucToB, pac-
cKa3aTh O BOBHUKHOBeHUU (pabpuk 6p. KoHapaTheBbIX
u ap. Uctounuku: — mectHbiii [laBnoBckuii apxus, bo-
oopeikuH — “Pycckuii llledppunbn”, Koponenko — “Ko-
nokoja”, [lnorHukoB — “KycrapHbie npombiciaa Huxe-
ropojickoii ryoepHun”. CeMeHOBCKMi1 ye3], KaK LEeHTpP
IIEITHOTO MPOMBbICTA: KaaKHW, CaHU, KoJjieca, UTPYIIKH,
MPSIIKY, JIBIXKY U T.1I.
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Bocbmoii: konmmnyecTBo u 60raTrcTBO lLiepKBeii, MOHa-
CThIpEi Kpasi, 1aTh MPUOJU3UTEIbHBIN TTOACUET 3aTpaT
HaceJieHUs Ha 1IepKBU U cofiepkKaHKe TyXOBeHCTBa. JaThb
THITBI KYTIIIOB, aAMUHUCTPATOPOB, MOIOB: AHApeit [Teuep-
ckuii — “Ha ropax”, l'oppknii — “®oma lNopneeB”, “by-
rpoB”, “MoHapxucT”.

JeBATHII: B3aMMOOTHOIIEHUST 3eMCTBA U aJMUHMU-
CTpaluu, IIKOJbHOE, JOPOXKHOE AEJI0, IepeBeHCKasT Me-
MUIIMHA, UHTEJUTUTeHIIUS Kpasl U CTENeHb ee y4acTus
B KYJIBTYPHOI1 U PEBOJIIOLIMOHHOM pabore. UCTOUHUKM:
A.C. Tauucckuii — “JIronun Huxeropoackoro [ToBoKbst”,
“AcTpoHOMMYECKHII KaJIeHOaph~, eIMHCTBEeHHBIN B Poc-
CUU, U3BECTHBII Bcony B EBporie 1 AMepuke, uzmgaercst
noutu 40 net, bo6opeikuH — “B myTh nopory”, “Ha ymep-
6e”, Koponenko — “lomonnsrii ron”, “Ilo mecHoit peuke”.

Hecsatoiii: ot Hayana 80 rr. no 1917-ro. HyxHo omnpo-
CcUTh TT. HUXeropoaues: JecHuukoro-CrpoeBa — “Jlo-
naty”, B. CBepmioBa, M. Kapacesy, W.I1. JlanbIs)kHUKOBA,
CricuHa, M. Bnagumupckoro u ap. Martepuansl Mctmapra.
Ponp I[TaBna CkBopIiioBa, KaK BOCITUTATEJ S TIEPBBIX MapK-
cuctoB B H. Hosropone. Huxxuit u CopmoBo B 1905—7 rr.
DT1oT oTHen 3akaHuuBaeTcsa OkTsaopem 17 1. <...>

Bropasi, HauboJiee OTBETCTBEHHAsI 1 OOIIMpPHAs 4acTh
KHUTHU J0JIKHA MoKa3aTh B opMe XyId0XeCTBEHHOIO
oyepKa COCTOSIHME Kpas B IOJbl IpaX 1aHCKOU BOMHBI
u “H3Ma”, OXXMBJICHUE MELIAHCTBA B TOPOJie, KyJayecTBa
B JIepEBHE, PEKOHCTPYKIIMS MPOMBIIIJIEHHOCTH, (haKThl
BpeAUTENbCTBA, NiepBasd maATUIeTKa. <...> Paboras Han
n300paxeHueM U OCBellleHUueM coObITUil 17—34 rr., HaM
ciaenyeT oopaTuTh 0co00e BHMMaHUe Ha (PaKThl CTOJ-
KHOBEHU CTapbIX, MEIIAaHCKUX, Y3KO WHIANBUIYaTbHBIX
HaBBIKOB, — C HOBBIM COIIMAJUCTUYECKUM HAyajoM B ye-
JIOBEKE, a 9TO 3HAUMT, YTO Hallla KHUTA TOJXKHA TMTOCBATUTH
00JIBIIOE KOJTMYECTBO CTPAHUIL CBOMX U300pakeHU O ObITa
3aBOJIOB, (habpUK, KOJX030B U T.4. [9, c. 207-210].

T'opbkuii ObLJI OUEHDb YBJIEYEH HOBBIM IPOEKTOM.
O pabote Hax cepueii “Hctopust ropogoB” OH CITel -
asibHO yrioMsiHya 17 aBrycta 1934 r. B nokane Ha [lep-
BOM BCECOIO3HOM Che3/Ie COBETCKUX ITUCATEICH:

MEI He 3HaeM UCTOpUM Hallero mpouuioro. Ilpeamnona-
raeTcs M 4acThIo yKe HauaTa paboTa Hall UCTOPUEN YIeTb-
HO-KHSIXKECKHUX U MOPYOEKHBIX TOPOIOB OT BpEMEHU MX
OCHOBaHMSI IO HAIIMX JHEi. DTa paboTa JOJKHA OCBETUTH
HaM B ouepKax M pacckasax Xu3Hb deonanbHoil Poccun,
KOJIOHUAJIbHYIO MOJUTUKY MOCKOBCKUMX KHSI3el U 11apeid,
pa3BUTHE TOPTOBJIU U TTPOMBIIIJIEHHOCTH, — KAPTUHY 9KC-
MayaTalMu KPeCcTbSIHCTBA KHSI3EM, BOEBOION, KYIIIOM,
MEJIKUM MEIIIAaHMHOM, 1IepPKOBbIO, — U 3aKJIIOYUTh BCE 3TO
opraHu3anmeit Koaxosos <...>

K 3TUM M1 MHOTUM APYTUM KOJIJIEKTUBHBIM paboTam
MOXHO MPUBJIEYb COTHU HAYMHAIOIIMX ITUCATeNIel, U 2Ta
paboTa NMpeaoCTaBUT UM IIMPOYANIIYI0 BOBMOXHOCTH
caMoo0Opa3oBaHMsl, MOBbIIIEHU s KBaJIUGUKAIUU TYTEM
KOJIJIEKTUBHOM pabOTHI HaJ CHIPHIM MaTepHUaJioM U B3a-
nMHoI camokpuTuku [10, 1. 27, ¢. 332—333].

Kak Buaum, njs I'opbKoro 06110 TPUHLIUINAb-
HO BaxHO, 4ToObl Oyaywuit Tpyn “HMcropust T'opb-
KOBCKOTO Kpas” cTaJ o0pa3lioM KOJIJIeKTHUBHON
TBOPYECKOI pabOTHI IMcarejieil. Dta uies 3aBiaje-
Ja uM emie B 1928 1., B mepuoa opraHu3anum Kyp-
Hazja “Hamm mocTtuxeHus”, HO He ObLJIa B TO BpeMsI
MU3BECTUA PAH. 41
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noaaepxaHa UMEHUTBIMU COBETCKUMU JIMTEpaTopa-
mu (cMm. noapoOHee: [11, c. 309—310]). ITozxe T'opb-
KOMY BC€ K€ ylaJloCh OCYIIECTBUTb CBOI 3aMbICe
BO BpeMsl KOJIJIEKTUBHOI pabOTHI IMUcaTeield Hal
KHUrout “benomopcko-banTuiickuii kKaHaa ume-
Hu CranuHa: Uctopust ctpoutenbctBa. 1931-1934
rr.” (1934). OTOT ONBIT KOJJIEKTUBHOTO TBOPYECTBA
TopbKkMii X0Tea pacnpoCTpaHUTh U Ha pabOTy Hal
“Ucrtopueit [oppbkoBckoro Kpas”, Ho, Kak OyAeT BUI-
HO JaJjibllle, MHOTHE U3 €€ aBTOPOB, KaXXAblil U3 KO-
TOPbIX ObLJI SIPKO MHIAMBUIYaJIbHOCTbIO, TOHEBOJIE
MpeBpaniagy 3aMbiCesl mucaTesisi B COOpHUK pa3HO-
POIHBIX OYEPKOB, MOBECTEN U pacCKa30B.

B nHu IlepBoro cbhe3ga COBETCKUX MUcCATENCH,
27 aBrycta 1934 r. I'opbkuii cHoBa cobpaji y cebds
Ha KBapTUpe I'PYyNny JUTEpaTopoB, YTOOLI MOrOBO-
PHUTH C HUMH O XO/ie pabOTH Haa KHUTON. 29 aBry-
cTa B razetre “lI'opbKoBcKasi KOMMYyHa” cO0O0IIAIOCh
00 aTOli BeTpeue: “Anekceil MakcuMOBHMY 1aJl ITy0o-
KHe, UCKJTIOYUTETbHO [IEHHBIE YKa3aHUS O TOM, KakK
HYXHO paboTaTh HajJ KHUTOI, KaK Hy>KHO cOOupaTh
Marepuai 1 ero oopadareiBaTh. I opbKuii TOAPOOHO
OCTAHOBUJICA Ha BOIIPOCE pa3aejeHud Tpyla cpeau
nucaresei, NOAYEpKHYB, UTO KOJUIEKTUBHbBIN TPy
He yMaJIseT 3HaYeHU s KaxKIoro T1caTes B OTAeb-
HOCTH M MPEAOCTABIISIET EMY IIMPOYa e BO3MOXK-
HOCTH [JIsSI BBISIBJIEHMSI CBOMX MHIMBHUIYaJTbHBIX
criocobHocTei”.

bonee noapoOHO U KpacouHO onucald 3Ty BCTpeuy
1 cenTsi6pst 1934 r. B T0i1 Xe “I'opbKOBCKOI KOMMYyHe”
nuTeparyposen Popukos:

Vke HeCKOJIbKO MecsleB UaeT padboTa IO CO3JaHUI0
kHuru “Ilpomnoe m Hactosmee ['oppbKOBCKOro Kpas”.
CeronHs y Anekcest MakcuMmoBrya coOpajics aBTOPCKU it
KOJIJICKTUB 3TOI KHUTU. B umnciie y4acTHUKOB COBEIIaHU S
Bc. UBanos, JI. Ceitpynnuna, A. KapaBaepa, M. Kacar-
KWH, ellle Psii MOCKOBCKUX TucaTesieil u aejeratsl [opb-
KOBCKOTo0 Kpasi Ha Bcecolo3HoM chesnie mucaTesnei.

HaunHaeTcs coBelianue. 3To He COBelllaHUE B MPHU-
BBIYHOM CMBICJIE CJIOBA, a OXMBJeHHas 0ecena. [opbKuit
BHUMATEJbHO CJyIIAaeT, 3aJ1aeT BOIIPOCHI, OpocaeT 3ame-
yaHus. YacTto, nepedbuB roBopsiiero, OH JAEJUTCS BO3-
HUKIIUMU MBICTSIMU, BOcOMUHaHUsIMU <...> [Togpo6HO
U yBJeKaTeJbHO TOBOPUT AJiekceit MaKCUMOBUY O COJIsI-
HBIX OyHTax, 0 pa300MHMKAaX, O 3aBOJIXKCKMX CEKTaHTaXx,
o Kycrtapsx [1aBioBa, Baun, Bopcmbel. Hamomunaer, KTo
nucaj o6 3TUX 00bEeKTax, rie MOKHO HallTU apXMBHbBIE
JaHHbIE.

— Kpait pazHooOpa3Hbiii U OoraThelii, — nmpudaBaseT
OH, Jefast MIUPOKU I XKeCcT, — eC/IM HAapoay Majio B Opura-
ne — 100aBbTe, MPUTIACUTE ellle mucaTesieil. XopoleHbKO
OCBETUTE HUKETOPOACKUX Jonei, Takux, kak KynuouH,
Kanamnuukos, I'paBe — TanaHTAMBLII OBLI MO3T, €AKUI,
XOpollue MOJUTUYECKUEe CTUXU THcal, — MOKOMalTecCh
Yy CTapOXUJIOB. <...>

— Hapo nucarh 0 NpouijaoM U HaCTOSIIEM, — TOBOPAT
nucateau. — Ho He moayuuTes Jiv, 4TO NPOLLJIOE 3aaBUT
HacTosee?
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— 4 nmymaro, 94TO 3TO omaceHue Hecepbe3dHoe. Hamo
paboTaTh Hal TeM M ApyruM. B oguH ToM Marepuan
He yOepeTcsl, Hallo U3AaTh ABa TOMa: OAWH — O MPOIILJIOM,
NpyToii — 0 HacTosieM. He Hajo ToponuThbes, — momvep-
kuBaeT [OpbKUii, y3HaB, YTO €CTh CTPEMJICHU I 3AKOHUYUTH
paboTy B Mecs1-1Ba. DTO Hecepbe3Hoe oTHolIeHue. Hamo
aTh OOCTOSTENbHYIO KHUTY, ITIPUJIOXUTH ONOInorpaduio
[12, c. 248—-250].

BocnomuHaHus nucaTteneii-roppbKoBYaH 0 BCTpe-
yax ¢ [opbKMM Tak Xe, KaK U COCTaBJIEHHbIN UM
miaaH KHuru “Ucrtopus I'opbkoBckoro xKpasi”, CBU-
JETeIbCTBYIOT O TOM, UTO MUCATEJISI Topas3ao 0oJbliie
BOJIHOBAJIO XYJ0XECTBEHHOE OTOOpaXxeHue UCTO-
pPUUYECKOTO MPOUIJIOTO POAHOro ropoga. OH XoTen,
YTOOBI YYACTHUKM TPYJa POU3BEJIM CBOEOOpA3HbIE
“packonKku”, HalllJIU paHee HEM3BECTHbIC (PaKThl U
HOBBIE apXWBHBIE MaTepUaIkl O IpoljioM HuxkHero
HoBropona n n310XXuau UX B MpUBJIEKAaTSIbHOM 1151
yuTaress, nonyasipHoit popme. I[ToaToMmy GoNbIIYIO
YacTh BPEMEHU U CHUJI OH TPaTUJ Ha pa3bsICHEHUE
CBOMX IJIAHOB 1 3aJyMOK OTHOCHUTEJIbHO OCBEICHU ST
WCTOPUYECKOTO TPOIIJIOro Kpasi, a udodpaxeHue
HACTOSIEro, T.6. COBPEMEHHOU N€MCTBUTEIbHOCTH,
OTAaBajJ Ha OTKyI Oyaymum aBtopaM. Ho mmeHn-
HO TiepBasi, UICTOpUUYecKasl YaCTh KHUTHY BbI3bIBaja
y KOJUIEKTUBa HauoOobliue 3aTpyaHeHus. [loatomy
KoopauHaTop npoekrta IIIMuaT Bckope mocie 3a-
cegaHus Ha KBapTupe I'opbKoro odopatmuics K HeMy
¢ npocb0oii. 21 Hos0ps 1934 1. oH Tucan: «/Jloporoii
Anekceilt MakcuMoOBMY, Mecs1la 1Ba TOMY Hasal s
nociaa Bam nmucbMo, HO OTBETA HE MOJIYUUJI, TTIO-BU-
JIMMOMY MUCBMO THe-To 3aTepsiaochk. [lumy Bam
BHOBb. PaboTa HaJl KHUTOI MAET HEpaBHOMEPHBIMU
temnamu. Heitmraar (Heikca), Criacckuii (Cymoxo-
ctBO) 1 IITOpM yXe 3aKOHUUJIU COOpP MaTepUaOB.
Pykonucu noiXHbI TOCTYNIUTh NPUMEPHO K STHBa-
pro. Y Ipyrux HeT JoJIKHOK HacToiuyuBOCTU. KOuuH,
IItaTHOB, MypaToB cobuparT MaTepuall. XopoIlo
u nobpocoBecTHO paboTana Ceiidynnuna. OHa 3a-
Oosena, aexana B KpemieBckoit 6onbpHule. Tenepb
HeCKOJIbKO ToIllpaBuJiach U npueneT B [opbKuit
B MEPBBIX YKcaax Aekadps. Y MeHst K Bam orpomHast
npocb0a (s 00 3TOM IMcaa B IPeAbIAYIIEM ITMCHEME)
npuciaaTh NpUMEPHBIN niaH riassbl “Huxuuit Hos-
ropoa — ['opbKMit”. DTO camblii TPYAHBIN pa3aen, a
nMest oT Bac opreHTUPOBOYHYIO KaHBY, Mbl MOTJIU
ObI TTOPYYUTh HECKOJbKUM MUCATEISIM 3TY IJIaBY»
[13, KI-Hm/a 25-45-1].

6 nexa6pst 1934 r. T'opbkuii orBeTua Lmuary:
«Cxemy, KoTopasi MpubJIU3UTEJIbHO YKa3bIBACT JIN-
HUM NMoadOpa U OpraHu3alluy MaTepualia, — MOChI-
nato Bam. HabpocaHa cxema mocneurHo, u0o s O4eHb
3aHAT. BecbMa coBeTyI0 MOJIL30BaThCsI CTapoOii OeJi-
JIETPUCTUKOM, KOHEYHO — B OTPBIBKAX U KOMMEH-
tupys ux. [locmorpute: MenpHukoBa “Ha ropax”,
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Koponenko “I'omomublil Tox”, “3amucku’”, ouyepk
o [TaBnoBe, 0 HeM xe — boGopbikuHa “Pycckuii
edpdunpa” — KaxeTcs, 51 yKe yKas3biBaj BCE 3TO.
“Camokatnl” EnnarbeBckoro. Marepuaiia — MHOTO»
[13, TI-pn 6-6-2].

B ropbKoBCKOM apXuBe COXpaHUJICS CIICIYIOIIN A
mjaaH ouepka “Hwuxnuit HoBropon”, BeposiTHO, CO-
ctaBneHHBIN ['oppbkuM o mpockoe [Imunara:

KosionnanpHas moiuTrKka MOCKOBCKHUX 1Iapeii U TIpu-
yuHbl ocHoBaHUs HuxxHero HoBa-ropona; onmacHocTh co-
103a Kazanckux u KacumoBcKuX KHsI3€il, CTaBJIEHHUKOB
MockBbI, 00beIMHEHUSI UMU (PUHCKUX U TIOPKO-(UHCKHUX
MJeMeH U OpraHU3aluu OOJIBIIOTO rocyiapcTBa, KOTo-
poe yrpoxajo Obl B OMHY CTOpOHY — Psi3aHu, B Ipyryrmo —
Apocnapnio, Cy3naiio, 3aKkpbiBalio nyTh o Kame Ha Ypai,
no Bousre Ha Kacnuii, Morjio Obl BOBJIEUb B CBOIO CUCTEMY
OallKUp, KUPTU3, TPOTSIHYThCS 10 ACTpaxaHU U T.JI.

bopbba KHsI3€il HUXKErOpOACKUX C MOPABOM M 1.

Bricenenne B HUzXHMT HOBropoales, IOCje UX pa3rpo-
ma UB. 'pO3HBIM, HOBropoO1bl KaK “3a4MHIIUKN TOPTOB-
Jmu” ¢ “HU3oM”.

INokopenue Kazanu, ero BiusiHue Ha TOPrOBJIIO, CYO-
CTPOEHME U CYyIOXOACTBO HUXeropoaieB. CTpOUTeIbCTBO

“3amUTHBIX” TopomoB: MypamkuH, JIbickoBo, MakapbeB
u a1p. Huxnauit B “cmytHOoe BpeMms”. CTapooOpsa1uecTBO
U ero BJMSHUE Ha pa3BUTHUE KYCTApPHOU MPOMBILIJIEH-
HOCTH: Cpeau OerjabiX U CChUIbHBIX 13 MOCKBBI “cTapo-
BE€pPOB” MHOI'O PEMECIeHHUKOB: KOXXEBHUKMU, TYOHUKH,
MUMOKAThI, clecaps, ctoaspsl u T.4. [laBnoBo, Baua,
Bopcma, CemenoB<ckuii> yesn, boropoackoe, Mypaii-
KMHO, be3BomHoOe U T.1., KaK y3Jbl KYyCTapHOU pabOTHI.
Kyctapu u 3emctBO. B 1812 1. 0OCHOBaHUe sSIpMapKu B ro-
pone MakapseBe. [lepeHoc ee B HusxHuit. KynbrypHas
KU3Hb ropona, cMm. lanucckoro “Jltonu Hukeropoacko-
ro IoBoixbsa”. Majo HapOIOBOJBIIEB U 3CEPOB, MHOTO
OOJIBIIEBUKOB — “Kymnedeckuii” ropon, Bcepoccuitckmit
TOpr<oBo>-npoM<BIIIJEHHBI> cbe3a B 96 1. BricTaBka,
cbe3n, kauura Burre “IlpousBonurtenbHbie cuibl Poccun™.

Hy:xHo n300pa3uth, Kak cOOMpaoch KyIleuecTBO 3a-
MEHUTH MJAMKOYTHBIA MOCT yepe3 OKY MOCTOSIHHBIM.
Hatb KapTuHY XU3HU UHTeJIureHToB B 80—90 ronax. Bo-
o011ie — OpaTh XKM3Hb LIMPOKO, BCECTOPOHHE, BO BCEX TaXe
MeJbYai X ee ObITOBBIX MPOSIBJIEHUSX, 1aKe B aHEK10-
Tax. 37ech HeJIb3s AaTh MOAPOOHOTO MJjaHa U MIPOTPaMMBI.
HyxXHo, 4yT0o6 MaTepuaa caM IojacKasaj IJaH, MOXHO
TOJIBKO HAMETUTH JIMHUU TTOUCKOB U TOTIOJTHEHU T MaTe-
puana [13, [TaTl 1-14-1,2].

B xonue 1934 r. llImuar nocnan Ha cya ['opbkoro
IBE MEpBhIC TMTOCTYIIMBIINE K HEMY PYKOIIMCH: OUep-
ku I'A. I'muukm o cene I1aBmoBo u E.®. BuxpeBa
o cese XoxjoMma. ITucarenb ocTajcs HeOBOJIEH IIPU-
CIIaHHBIMU paboTaMU, O YeM OTKPOBEHHO HaIucall
Mmupary: “YBaxkaembiit ToBapuil. Ilpuciannbie
BamMu pykonucu He oTBeualoT Teme: [OpbKOBCKUIA
kpaii. Pykonuch IMTMHKM e11e MOXHO B3SIThb, — €CJIU
aBTOp IepepaboTaeT U JOIMOJHUT ee, cBsikeT [laB-
JIOBO C KpaeM, a pyKonuch BuxpeBa — coBeplIeHHO
He ipurogHa. Heyxenau 3a Bce BpeMsl OT HayaJia pa-
06ot1bl Bam naHbI TOIbKO 3TU ABe pykonucu? Ilioxo”
[13, I1-pnx 54-3-7].
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Pykonuch I'muHKu, npenHasHaueHHas 1Jisl KHUTU
“Uctopus 'oppbKOBCKOro Kpasi”, B TOpbKOBCKOM ap-
XHUBe He coxpaHuack. OmHaKoO ero Tpya He Tpora
oeccienHo. Bckope aBTop ony0IMKOBaI €T0 B KHUTE
“ITaBnoBo Ha Oke: Ouepku” ([I'oprkuii], F'oppKoB-
cKoe KpaeBoe n3a-Bo, 1936). JlatupoBaHHas neka-
opem 1934 r. pykonucek Buxpesa “Hesenomas XoxJo-
Ma” coxpaHuaachk B apxuBe [OpbKOro ¢ ero npaBKkoit
u 3aMeyaHussMu. Ha 1-if cTp. mucarenb cepauTo OT-
METUI: «DTOT IJIMHHBIN M CKYUHBIN OYepK HE NMe-
€T oTHolleHUus K Teme “I'opbKOB<CKMI> Kpaii”»
[13, PAB-iiI" 10-6-1]. Ho, HECMOTpS Ha HEraTUBHOE
oTHoleHue 'opbKOTo K 3TOi paboTe, BCKOpe Moce
BHe3aIHO# cMepTu BuxpeBa, HacTynuBILIel 2 siHBa-
ps 1935 1., nucarenb onyo6aukoBan ero ouepk “Hese-
Jomas XoxyjioMa” B XypHaJjie “Hamu noctuxkenus”,
MTOCBSIIIICHHOM XYIOXECTBEHHON IMTPOMBINIIJIEHHOCTH
CCCP (1935. Ne 5-6. C. 92—103).

bonpmune Hagexxapl B padote Ham KHUTO “UcTto-
pus I'oppkoBckoro Kpast” I'opbKuii Bo3jaraa Ha Ta-
JIJAHTJUBYIO U yXe MPOCAaBJCHHYIO MUCATeAbHUILY
Ceiidynnuny. Jlerom 1934 r. ona npuesxana B ['opb-
Kuit nyis cbopa MaTepualia U ¢ SHTY3Ma3MOM pabo-
Taja HaIl 09epKoM o ropome u toasx Hukunero Hos-
ropoga XIX B. B ropbKOBCKOM apXuBe COXpPaHUJIOCh
HECKOJIBKO JIIOOOMBITHBIX CBUAETEIBCTB 00 3TOM.
Tax, monomoii yuenslii-menuk H.A. Topcyes 23 utons
1934 r. 6narogapui I'opbKoro 3a To, 4YTO TOT TOCMO-
Tpes ero padoTy 0 MPOCTUTYLIMU HAa HUXKETOPOACKON
sipmapke u coobiu o Heit [lImunary. “Ilocnequnii, —
nucan Topcyes, — nepena Bame nopyyenue JIuauu
HuxkonaeBue CeliyInHOM, ¢ KOTOPOI 1 BUIEICS
CerolHs M MO3HAKOMMJ €€ C MOUM MatepuasioM. Bu-
JMMO, OH €€ 3aMHTepecoBas, U OHA UCMOJb3YeT eTro
It cBoeit mpsimoit Tembr” [13, KI-yu 11-9-2]. D10
MUCbMO, CBUAETEIbCTBYIOIIEE O 3HAKOMCTBE ['0pb-
koro u CeiipynnanHoii ¢ HayyHoii paboTtoit Topcye-
Ba, OTYACTU OOBSICHSIET UX OCOOBIIA MHTEPEC K TEME
MPOCTUTYLIUU B JopeBoatonmoHHoM HuxHeMm. Ceii-
dynnmHa crieliMa bHO OCTAaHOBUJIACH Ha Heit BO Bpe-
Ms 3acenaHus y T'opbkoro 27 aBrycrta 1934 r. u Obl1a
noaaepxkaHa nucareiaeM. BoT kak onucsiBaeT ux
IHMAJIOT YYaCTHUK 3TOM BCTpeun PropuKos:

JILH. CeitdbynnuHa, nuinyiuas riaBy o ropojae [opbkoM,
pacckasblBaeT O CBOMX 3aTpyaHeHMsIX. O4ueHb MHOTO MH-
TEPECHBIX JTIOEH.

— S KaxXabIii 1eHb, — TOBOPUT OHA, — OECENYIO C IIECThIO
YeJIoBeKaMM, M BCe-TaKW TPYIHO CIIPAaBUTHCS. A TIPOIILIOe
ropoma, ero KymIiibl, IYXOBEHCTBO — 00 OTHUX KYITIIax
HaJo MucaTh 1eJblii ouepK. BumHas, aBropuTeTHast -
caTeJibHUIIAa HaX1j1a UMs Ha OMTMCAHUU HUKETOPOACKUX
MNPOCTUTYTOK, a y HAC 3TON TEMOI HUKTO HE 3aHUMAETCH.

— Jla, aTo BaxkHas Tema, — coramaercs: [loppkuii. OH
paccKasbiBaeT O CE30HHBIX IMTPOCTUTYTKAX, KOTOPHIE OT-
MpaBJsIJIUCh Ha SIpMApKy, UTOOBl MPOKOPMUTH NEeTei,
o “sHameHuToM”’ mome Magam llIBapimaH.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

— Y MeH4, KcTaTtu, — 100aBJsIeT OH, — HalleyaTaHa Obljia
B caMapcCKoii razete OeaeTpucTUudecKast KaHUuTeb “2KeH-
IIMHA ¢ TOJIyOBIMU TJIa3aMU” Ha TEMY SIpPMapOvYHOI TOp-
TOBJIM TeJIOM. DTO (haKTUYeCKUit MaTepural, s BCTPEeTUII
JKEHIIMHY Ha MPUCTaHU, paccrpocui ee. MaTepua nHTe-
pPECHBII, HO TOJIBKO CMOTPUTE — €CTh OMACHOCTh IpeBpa-
TUTH Pa3paboTKy ero B COOMpaHue aHEeKJIOTOB. A KaKoi
TYT aHeKJOT — TyT Tparenus! [12, c. 249].

K coxanennto, o60cTpeHMe TSIKeJIOoM 600JIe3HU! TT0-
memano CelihynauHON OKOHYUTHL padboTy. OceHblo
1934 r. oHa HagoJITO Momnajia B OOJbHULY U TTOCIE
3TOTO, CyIs IO MMChbMaM U IPYTUM apXUBHBIM UCTOY-
HUKaM, K paboTe HaJl 09epKOM He BO3Bpalliajiach.

B Teuenue Bcero 1935 1. aBTopsl “Uctopun I'opb-
KOBCKOTI'0 Kpast” paboTajau HaJ CBOUMU MPOU3BEIE-
HUSIMMU 110 U30paHHOU TeMaTuke. [0ToBbIe pyKOITUCH
MPUCHIJIAJIMCh HA OT3BIB U JaJbHEHIITYIO PeIaKTypy
I'opskomy. I.I1. IlITopMm Hamucana oyepk 06 UCTOPUU
Hwuxnero HoBropoga go 1812 r., C. Cnacckuii —
00 UCTOpUU BOJXKCKOTo cymgoxoacTBa, A.M. My-
paToB — O CTPOUTEJILCTBE OyMaXXHOro KoMmoOMHaTa
B banmaxne, A.A. KapaBaeBa — 0 XMM3aBoj¢e U JIIOISIX
H3epxuHcka. OngHako ['opbKMit 0400pUII TOJBKO
onuH ouepk — llITopMa, mpu3HaJl TOAHBIM MPU 3HA-
yuTeIbHON nepepadoTke ouepk Criacckoro u 6e30-
roBOpOYHO oTBepr pykomnucu KapasaeBoit 1 Mypa-
ToBa. B cBsA3M ¢ aTUM oH mucaji 29 aBrycta 1935 .
IIMunary:

KaxoBa 1enp Haeit paboTsi?

Jatb yuTtarenio npeacTaBieHue o MPOIIJIOM ero Kpas,
pacckaszaTh O MPOMBbIILIJIEHHO-KYJIBTYPHOM POCTE €ro po-
IUHBI 10 OKTSOPHCKOI PEBOJIONMHU, TTOTYEPKHYThH CO3M-
JaTeJbHYI0 paboTy HOBOTO XO3siIMHA CTPaHbl, — XO35IMHA,
koTopomy B 37 1. muHet 20 net. TeMy 3Ty npaBUJIbHO
noHsa Toabko LTopm u, otuactu, Crnacckuii. [Tocmen-
Huii, Ha 45 cTp. pyKOIMCHU BeJ paccKa3 CPaBHUTEJIHHO
MpaBUJIBHO, a Jajiblile Hayajl MucaTh Koe-Kak, HeOpexXHo,
06e33a00THO U TIpeCTaBU HaM YepHOBUK. [1epBrie 45 cTp.
TOXe TPEOYIOT CEpbe3HOM U BHUMATEIbHOM MPaBKU U CO-
KpalieHuii. ABTOp He BiajaeeT Mmatepuaom. O MaTpocax
Hamucaja MHOTO U CKYYHO, O Tpy3uYMKax — MaJio U He WH-
TepecHo <...> CiemoBalio IToKa3aTh 0ojee IpKO PpUrypsl
op<aTheB> PyKaBUIIHUKOBBIX, AJIS YETO HAI0 OBIJIO 03-
HAKOMUTBCS C UX “X03IUCTBOM” U IMpoUuTaTh KHUTY M Ba-
Ha — ceiHa Ceprest — PykaBumiHukoBa “IIpokasiTeiit pon”.
O CuporkuHe — MmHOroBato, o ['opnee YUepHoBe MOKHO ObI
natb 0oJblile, ¢hurypa kojaoputHas. M cienyer ykasarb,
yto cbiH KoxebaTrkuHa — opraHu3aTop “aeKaaeHTCKUuX”’
n3gareiabcTB “AnbuunonHa”, “Mycaretr”. [loat UBan Pyka-
BUITHUKOB — TOXe€ AEKAICHT, a 9TO KOE-YTO 3HAUUT.

MypaToB paccka3biBaeT O TOM, C KAKUMU nepedosiMu
poc 6ymxkombuHaT B bamaxne. Ero pacckas — He 3aKOH-
YEeH M 3TO paccKa3 O pOTO3EMCTBE JIOIEH, O UX PaBHOMY-
LUK K IeJ1y, a HAM HYXXHO pacckKas3aTb UCTOPUIO mobden
npojerapuara. Benb koHuna0och-To B banaxHe Bce-Taku
nob6enoii? B mtaHHOM Buae TsKeblii paccka3 MypaToBa He
roaAMTCS HaM. Mbl HE MOXeM JaTh YUTATEI0 OUEPKU Kax-
I0T0 MPOM<BIIIJIIEHHOTO> TIPEeINPUSITUS, OpraHU30BaH-
HOTO BOKPYT HUXKHero 3a 1Be MSATUICTKH — MBI JOJIXKHBI
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IaTh — 1O BO3MOXHOCTH éce uX B pacckase, KOTOPBIii 3a-
HS1T OBl MSITOK MeYaTHBIX TUCTOB.

MbI TOJXXHBI OCOOEHHO T'YCTO, SIPKO U IIMPOKO MOKa-
3aTh Ha npuMepe HuxHero, Kak MUJIMOHEPHl ByrpoBsI,
BavnHoBbl, CUPOTKMHBI U TIpOYME JIETKO Tpabuiv, U Kak
OHU CKBEpPHO paboTaliv, KaK ypOIAJIUBO MaJIo 3a00TUINCH
0 MPOM<BIIIJICHHOM> Pa3BUTUU CBOEI CTPaHbl, KAKUE ITO
ObLIM NMKapu, U3yBeUeHHbIe COOCTBEHHOCThIO. YeM yu-
e yKaxkeM 3TO — TeM sipue MoKaxeTcsl paboTa nmapTuu,
pab6ota CranuHa.

KapaBaeBa — Hamnucaa o4yeHb OOJTIMBO U CMEIITHO. 3a-
YyeM OHa BBICOBBLIBACT CBOM JTupuuecKuit Hoc? Pabora ee
COBEpPIIEHHO He OTBevaeT TeMe. M MHe SICHO, YTO C 3TH-
Mu nonsimMu — KapaBaeBa, MypaToB — HUUYEro He BHINIET
y Hac.

MHe kaxeTcs, 4TO He0OXOOAUMO cAejaTh BOT YTO:
B3iITh — MeabHukoBa “B necax” u “Ha ropax”, bo6o-
peikuHa “B nyTh nopory” n “Ha ymep6e”, lNuuccko-
ro “Jlronn Huxeroponckoro I[ToBonxkbs”, KpecroBckoro

“Conpropon”, Koponenko “l'omomHbIil ron” m 04epKu,
EnnarseBckoro “Camoxkartsl”, [1aBna MeabHukoBa “fAp-
Mapka” — usnaHue oouieiiHoe. [locMoTpeTh MeMyaphl,
B Koux ropoputcs o Huxxnem B XIX B., 1 U3 9TOro cnenaThb
“MOHTaX”, KOTOPBIi TTOKaXKeT HallleMy YUTaTe o KyIilia,
WHTEJJINTEHTa U KpecThssHMHA HuXKpast 10 peBOJIOLMHA.
4 monpo0Oy1o n306pa3uth ropos 80-X rogoB ¢ OBITOBOIL €T0
CTOPOHBI, €ro YAUILY, 3aABOPKU.

3areM: HY>XHO HNPOCUTh KOTO-IN0O M3 MCTIApTOB-
1eB, 4T00 Aajau JMCTa ABa MO UCTOPUMU paboyero ABU-
xxeHus: B CopMoBe u ropoje, 1no pabore 00JbIIEBUKOB.
DTOT 0YEPK OYEHb XOPOIIIO MOXHO 3aKOHUUTH BIOOPKOI
u3 BocnoMuHaHuii [leTpa 3ajioMmoBa, pyKOIUCH €ro Mpu-
Jlarato, He moTepsiiTe. Bce 3To 3aKkioyaeTcss KapTUHOMN
CTPOUTENbCTBA MapTuN, ee padotsl [13, I1I-pa 54-3-4].

Kaxk Bugum, l'opbkuii, pacCKpUTMKOBaAB MOYTU BCE
MpUCIaHHBIE eMy PYKOITUCH, PEIINI CKOPPEKTUPO-
BaTh caM 3aMbICeJI, TUIaH KHUTH. Terepb OH Tpel-
Jlaraj onupaThbes IJsl U300paKeHUsl UCTOPUYECKO-
ro npouujioro HuxHero HoBropona, npexjae Bcero
Ha M3BECTHBIE KJacCUYECKUe JUTepaTypHbIe Mpo-
U3BEACHUS U MEMYaphl, OTPBIBKM U3 KOTOPBIX MPe-
CTOSIJIO COEAUHUTD C TIOMOIIBIO IIpreMa “MOHTaxa”
B LIeJIbHOE CBSI3HOE ToBecTBOBaHUe. s aToit pa-
0OThI OH HallleJl HOBOIO aBTOpa — MOJIOAYIO TaJaHT-
nuByto niucateapHuny B.H. ZKakoBy. O6 3tom T'opsb-
KUt 0KoJio 6 ceHTs10ps 1935 1. cHoBa nucan Lmuary
u3 Kpsima:

Hoporoii 1. LLIMuaT, — 11 pabOTHI IO MOHTAXY, O KOEM
s Bam nucan, pekomennyio Bepy 2KakoBy, ¢ moiaHoit yBe-
PEHHOCTBIO, UYTO OHa clejaeT 3Ty paboTy Jyulle, YeM
KTO-TM00 APYroii. 3HaUuT, KHUTA OpTaHU3YeTCs TakK:

Hctopuueckuii ouepk I A. IlItopma <Onucka l'opbKo-
ro. llltopma 3Basnu I'eopruit [lerposuu. — H.11.>.

breiToBOIT ouepk Bepwl XKakoBoit, — mom “ObITOBBIM”
OYEepPKOM TTOHUMAIO: OCBEIIEHUE POCTa TOPTOBO-ITPOMBIIII-
JIEHHOI OypxKya3uHu, OLIEHKY €€ “YMCTBEHHOI0o” — Maeii-
HoOro 6araxa, HpaBOB, BEpOBaHU i1, B3aMMOIEHCTBUM U T.1.
Ouepk 3TOT oxBaThIBaeT BpeMs ¢ 812 To — MOCKOBCKOE
nBOpPSTHCTBO B HuxxHeM m o 914 1.

Hanee ouyepku: KycTapHBIX TIPOMBICJIOB: 1ierHoro, Ce-
MeHOB<CKUII> ye3n, metajandeckux — [lasnoso, Baua,
Bopcma, besBomHoe U T. 1I., O4epKH CYIOXOICTBA, SPMapoK,
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3atem CopMoBo, JI3epxxnHcK, baraxHa u T.4. 1 KOHUUTh
0YEPKOM MCTOPUM MapTpabOThl, KOTOPHI HATOOHO 3aKa-
3aTh ceituac xe <...> C paboToii 3Toit HaTOOHO TOPONUTh-
csl, BpeMEeHHU Y Hac He MHOTO JIJIST Hee, a CIeaTh ee CIeayeT
xopomo [13, [TT-px 54-3-5].

B ToT Xe meHb mucaTenb U3BECTUII IEPBOI'O CEKpe-
taps ['oppkoBckoro kpaiikoma BKII(6) B.K. I1pam-
HOKa O CBOEM HEraTMBHOM OTHOIIEHUU K paboTe aB-
TOPCKOT'0 KOJIJIEKTUBA U OKOHUYATEJILHOM PElIeHUU
OTHOCHUTEJbHO cocTaBa KHUTHU “UcTtopust ['opbKOB-
CKoro Kkpas™:

...BeposiTHo, T. LlIMuaT yxe coobmua Bam, uto s 3abpa-
KOBaJI MOYTU BC€, HATTMCAHHOE O HallleM ropoJie U Kpae.
3a ucKJItoUeHMeM o4YepKa 1Mo UCTOPUY TOpOojia, CIEeTaHHOTO
[A. llltopmom u yacTrio ctaTbu CacckKoro o CyIOXo/-
CTBE — BCE OCTaJIbHOE MHOT'OCJIOBHO, B$1JIO, PABHOMYIIIHO.
YBieueHus paboToii He yyBcTBYeTCcs. [leiicTByeT He TIpo-
JleTapuil, MOABOASLIMIA UTOT IBAALIATUIIETHEN UCTOpUYE-
CKOIt pabOTEI, a — YYKOIl YeJIOBEK.

DTO IpyCTHOE OOCTOSITEILCTBO 3aCTABJISIET MEHSI MHaue
MOCTAaBUTH JIEJI0 OCBEIIEHM S “KYJIBTYPHOU” XMU3HU TOPO-
Ja — T.e. pOCTa €ro TOProBO-MPOMBILIJIEHHOTO KJjlacca, ero
uHTesureHuuu u T.40. Ouepk I. IllTopma Hamo mpoaosi-
XKWUTh, HauyaB ¢ 1812 . n noBend no Hamux gHei <...>

[ns aToii paboThl g nmochlialo K Bam geBunty Bepy XKa-
KOBY, YeJIOBEKa UCKJIIOYUTEIbHONU HAUMTAHHOCTU C XOPO-
110 pa3BUTHIM BKYCOM K paboTe MCTOPUYECKOTO XapakK-
Tepa U yMelollleil Bceleso oTaaBaTh cedsi 3Toil padore.
<...> d mpomy Bamiero BHUMaHusI K Heil, OHa HyXJIaeTcs
MpexX/Je BCETo B XOPOILIIEl CIIOKOMHOI KOMHaTe, a 3aTeM
B pa3pemieHun padboratsh ¢ nokymeHTamMmu Huxerop. I'y-
OEepHCKOI apXMBHOI KOMUCCUU U BOOOIIE B MECTHBIX
apxuBax <...> M oueHp mpoiry Bac mociaenuts 3a TeMm,
yT00 B 37 1. KHMra o ['opbKOBCKOM Kpae Obljla M3gaHa
[13, TIT-pn-32-1-2].

C aHajnorM4YHOM Mpock0Oii oTHocUTenbHO Ka-
KoBOIf ['OpbKHi1 B TOT € IeHb 0OpaTUJICI K CBOE-
MY CTapoMy 3HaKOMOMY, HauyaJlbHUKY YIpaBJeHUS
HKB/I o I'oprkoBckomy kpawo M.C. Ilorpedun-
ckomy: “S mpoiry Bac ycTpouTh €e — 10 BO3MOX-
HOCTHU — TakK, YTOO eii He MPUIILIOCh 3psI TPATUTH
BpeMsI Ha MYCTSIKU: TIOUCKU KBAPTUPHI, MUK U T.1.”
[13, TIT-pn-31-29-1]. bnarogapst aTomy nucbmy Ka-
KoBa, npuexaB B HuxxHMit 111 pa®boThI Hall OUePKOM
00 uctopuu ropoaa, oneia npuHsTa [lorpedOMHCKUM
1 HEKOTOPOE BpeMsl Jaxe KuJia B ero cembe. OHaKo,
HECMOTPS Ha BCe €€ yCuIusl, paboTy OHa TaK U He 3a-
Bepliuiaa. 3aTo 10 KOHIIA CBOEH KOPOTKOM XU3HU
(ymepna B 1937 r. B Bo3pacte 22 net) 2KakoBa ocTa-
BaJlaCchb Ha pOJIMHE JIOOMMOTO nucaTes, Tie, caeays
ero 3aBeTaM, CAMOOTBEPXEHHO U MJIOAOTBOPHO pabo-
Taja, HanucaB ouyepK “Kynuobun”, mosects “IlIKona
CrynuHa” U HECKOJIbKO PaccKa3oB.

3ambicen KHuTu “Hctopus I'opbkoBckoro kpas”
ocTaJjics HeocyllecTBIeHHbIM. Kak ObLI0 Mmoka3aHo
BBIIlIE, CAM TOPbKOBCKMI 3aMbIce]l He ObLJI J0CTa-
TOYHO MPOAYMAHHBIM M MEHSJICSI B 3aBUCMMOCTH
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oT obctosiTenbeTB. Kpome Toro, l'opbkuii B 3T0 Bpe-
M3l ObLJI CIIMIIKOM 3aHST APYTUMHU, elle 0oJiee rpaH-
JVO3HBIMU JIUTEPaTyPHO-U3AATEIbCKUMU TTPOEK-
TaMU W HEe MOT OTIaBaTh 3TOMY 3aMbICJy BCE CBOU
TBOpPYECKME W OpraHusaTopckue cuibl. Ilucarenb xo-
TeJI, YTOOBI KHUTA COeIMHSIIa B ce0e UCTOPUUYECKYIO
Hay4YHOCTb (DaKTOB U YBJIEKATEJbHYIO, TIOMYJSIPHYIO
(dopMy U3JIOXKEHU S, YTO CaAMO MO cede MPEaCTaBIISIO
JUJIS aBTOPOB OYEHB TPYAHYIO, IOUTU HEpa3peliuMylo
3agavy. Jla 1 co3naTh OPYyXKHBII KOJJIEKTUB aBTO-
POB-EIMHOMBIIIJIEHHUKOB B JAaHHOM cllyyae He yJaa-
nock. Bekope mocie cmeptu I'opekoro cepust “Hcto-
pysl TOPOJIOB KaK MCTOpPHUSI PyCCKOro OwnIiTa” Oblja
3aKpbiTa, HU OJlHA U3 TOTOBMBIIMXCS B €€ pamMKax
KHUT B TO BpeM$ M3JaHa He Oblia.

Tem He MeHee, pabora Hang kHuroi “HMcrtopus
T'oppkoBcKOTO Kpasi” He Ipolija 0ecciaenHo AJis
Y4YaCTHUKOB TpoekTa. HampoTus, oHa siBUJAch AJs1
MHOTHUX U3 HUX MOIIHBEIM CTUMYJIOM K CO3IaHUIO
HOBBIX TIpou3BeaeHU. B pamkax mpoekTa ObIJI Ha-
MUcaH psiJi OYePKOB, NMOBECTEl U paccKa3oB, ONyOIu-
KOBaHHBIX B IMTEPUOANIECCKON TTeUYaT U OTACTbHBIX
U3IaHUSIX, B TOM YKCe U B XXypHaJax [opbKoro.
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Pe3siome. B coBpeMeHHOM aHTI03bIYHOM HeoBUKTOprUaHcKoM poMmaHe (A.C. baiieTt, [Tutep Kopu, Marru
TTaysp, Jlopa @ui u ap.) BaxKHast poJib OTBOAUTCS OTIOJIOCKAM U3 aHIINCKOit mo33uu XIX B. — 1 B yact-
HOCTH, XaHpy “IpaMaTryeckoro MoHosora” (dramatic monologue; MHIAMBUIYaJlbHO-aBTOPCKUI KaHD,
poloHavYaJbHUKaMU KOTOporo cuutatoTcss Pooept bpaynunr u Anbdpen TenHucon). B nuteparyposene-
HUU HAIlIeTO BPEMEHU TEPMUHOM “IpaMaTuyecKuii MOHOJIOT” 00603HauatoT 0(hOPMIICHHYIO CTUXaMU Pedb
MepcoHaka, CTpaaalolnero MCUXMIeCKUM PacCTPONCTBOM U MBITAIONIETOCS COSIUHUTh OTKPOBEHHOCTh
HMCMHOBEAM C MCKYCCTBOM CIHOpa U COOJIa3HEHU . DTOT MOHOJIOT OOBIYHO aApPEeCOBaH APYroMy IIepcoHa-
KY — MOJIYAJIMBOMY COOECEeNHUKY, Mepe] KOTOPbIM FOBOPSIIIIMIA B TOPbIBE KPACHOPEUY M ST OOHAPY KU BAET
HEMPUIISAHbIE CTOPOHBI CBOMX M3BPalllEHHBIX MTPOCTYITKOB UJIM CBOETO XxapakTepa. B BUKTopuaHckoii
mo33uu XIX B. B ipaMaTHUYeCKOM MOHOJIOTe (hPUTYpUPOBAJIU T€ K& MapruHa bHbIe TIEPCOHAX M, KOTOPbIE
3aToJIOHSIJIM cO0O0i U ceHCallMOHHbIe poMaHbl. B cTaThe yaeieHo BHUMaHUe TTprueMaM BKIJIIOUEHUS Ipa-
MaTUYeCKUX MOHOJI0TOB B poMaHbl “O6nanats” (1990) A.C. baitert u “Crpannas menonus” (2008) Jlopst
®um. Hapany ¢ ucronb3oBanueM o0beMHbIX UuTaT U3 P. bpaynunra u 9. bapper-bpaynunr (XIX B.),
aBTOpBI poMaHOB KoHIla XX — HavaJia XXI B. co3maloT coOCTBEHHbIE, MO3TUYECKME U Ipo3andyecKue,
Bapualuy IpaMaTU4eCKUX MOHOJIOrOB. OcoObIii UcCIen0BaTeIbCKUI MHTEPEC BbI3bIBAET COMOCTAaBJIE-
HUE BUKTOPUAHCKUX U HECOBUKTOPUAHCKUX XYIOKECTBEHHBIX IMOAX0A0B K KPUTEPUSIM “HOPMaJIbHOCTH”,
K MEeXaHW3MaM OIpaBIaTeJIbHON PUTOPUKHU, K TIpUEMaM apTyMEeHTallUuH.
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No 23-28-00989 ot 14.06.2022, cpok peanusanuu 2023—2024 1T.); MpoeKT “AHIIMICKas KJIacCuyecKast
JIUTEepaTypa B MUPOBOI KyJIbType: peliennu, TpaHchopMalli, UHTepIpeTanm”.
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" “IIOTOK caMOOIIpaBOaHUil”, TUpaga OOepKUMOT0, METUYMU3M, IIepeMHAYMBaHEe UCTOPUH, TTIOITUUC-
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Abstract. The neo-Victorian novels of our time (by A.S. Byatt, Maggie Power, Laura Fish, et al.) reverberate
with echoes from English poetry of the 19" century, and not in the least, from famous dramatic monologues
(the genre, which came into existence thanks to Robert Browning and Alfred Tennyson). According to the
present-day scholarship, the term “dramatic monologue” denotes the versified speech of a character, who
suffers from a mental disorder and tries to combine the frankness of confession with the art of argument
and seduction. This monologue is usually addressed to another character — a silent interlocutor, in front
of whom the speaker, in a burst of eloquence, reveals the unsightly sides of his perverted doings or his
character. In Victorian England, dramatic monologues featured the same marginal characters, which figured
in sensation fiction. The article dwells on the ways dramatic monologues are employed in “Possession” (1990)
by A.S. Byatt and “Strange Music” (2008) by Laura Fish. The writers not only include extensive quotes
from R. Browning and E. Barret-Browning, but also create their own variations of dramatic monologues in
verse and prose. Of particular interest are Victorian and neo-Victorian artistic approaches to the criteria of
‘normality’, to the rhetoric of justification, to the methods of argumentation.
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PoxneHune HEOBUKTOPUAHCKOM TTPO3bI IPUXOIUT-
cs Ha 1960-e Tombl M cOBITagaeT ¢ HUXKHEH TpaHU-
e mepuoga OpuTaHcKoro noctMonepHusma. Eciu
B Ka4eCTBE OMHOM M3 TePBBIX BeX aHIJIOA3BITIHOTO
MOCTMOJIEpHU3Ma HepeaKo Ha3bIBaloT poMaH “Ko-
Hell myTu”’ aMepukaHckoro nucateins Jxxona baprta
(“The End of the Road”, 1958), To Haua0 HEOBUK-
TOPUAHCTBA B JIMTEepaType MPUHSITO OTCUUTHIBATH
ot 1ByX pomaHoB — “Illupokoe CapraccoBo mope”
HOxun Puc (“Wide Sargasso Sea”, 1966; B pyc. nep.
usBecTHO Kak “Aunrtyanerra”) u “Ilogpyra ¢paH-
nysckoro jeiiteHanTta” Ixkona @aynza (“The
French Lieutenant’s Woman”, 1969; B pyc. mep. Tak-
ke — “ZKeHmmHa ¢gppaHiy3ckoro jeiitreHanTa”, “JIio-
OoBHMIIA (PpaHIIY3CKOTO JeiiTeHaHTa”) (mogpooHee
o riepuogu3anuu cMm.: [1]; [2]).

B uem ke BbIpakaeTcs oO1as crneundruka HeOBUK-
TOPUAHCKOM XyI0XeCTBEHHOM 1po3bl? CoriacHo u3-
BECTHOMY HCCJIeIOBAaTEII0 3TO npobiiematuku Kpu-
ctuaHy I'yTinbeHy, B HEOBUKTOPHUAHCKUX TEKCTaX
MPUHSITO BO3BpAILAThCs K “XYI0XXKEeCTBEHHBIM KOJaM

! Poman JIxxuH Puc npeacrasiasger co60il MpeablCTOPUIO TTPU-
kJoueHuit repoeB pomana L. Bpoute “[xeitn Ditp” (1847):
B HEM OIMCAaHO BpeMs MOJIonoCcT MucTepa Poyectepa u ero mep-
BoIt XeHbl bepThl AHTYaHeTThl MeiicoH. B coBpeMeHHOIi TepMU-
HoJioruu XaHp pomaHa k. Puc xapakrepusyioT kak “prequel”

(“nmpuKBeN”, MU IIPEABICTOPUSI).
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npouriaoro” (“fictional codes of the past” [3, p. 218]) —
K 00pa3HBIM psiiaM, OCOOEHHOCTSIM MEHTAaJIUTETa,
HPaBCTBEHHBIM YCTOSIM U T.1., — OMHAKO TaKUM 00-
pa3oM, 4ToOBI TIepenncaTh (PaKThl, KOTOPbIE aHTIIO-
SI3bIYHOMY aBTOpPY M unTatesto XX—XXI BekoB npea-
CTaBISIOTCSI “UCTOPUYIECKON HECIPaBeaINBOCThIO”
(“historical wrongs”) U KoTopble paHbliie (PUKCHUPO-
BaJINCh MCCIIEIOBATEIIMU MUPOBOI NCTOPUU STKOOBI
¢ “npenB3atbix” nmo3uuuii (“recorded from highly
biased points of view”) [4, p. 1-35]. Cpenu TaKOBBIX
He MmocJjielHee MEeCTO 3aHMMAalOT CTapble PacoBbIe,
MeXHallMoHaJIbHbIE, UMIIepCKHE, KJIaCCOBBIC, TeH-
JIepHble “IIpeapacCydKu” 1 CIOPhI, OT KOTOPHIX aBTO-
Pl HEOBUKTOPUAHCKOM MPO3bI MBITAIOTCS AUCTAHIIU-
poBaThCs, TTOMeIas B IIEHTP CBOETO TIOBECTBOBAHMS
COOBITHSI M YYBCTBA, CYUTAIOIINECS TIPEIOCYAUTEb-
HBIMU B TPaIUIIMOHAJIUCTCKOM OOIIIECTBE.

BormpocaM ycToiiuMBOii TeMAaTUKU U CTUIUCTU-
YeCKOM TOHAJbHOCTU HEOBUKTOPUAHCKOIO poMaHa
KakK TpyIIIe KaHPOBBIX PAa3HOBUIHOCTEHN yXKe IMO-
CBSIIIIAJIM CBOM IUCCEPTALlUM, MOHOTpa(UU U CTaTbU
BAyMuuBbIe poccuiickue uccienonarenu (IToTHuue-
Ba, MypatoBa, Ckopoxonbko, ToyncTheix u ap. [5]; [6];
[71; [8]). Bpl1o oTMeYeHO, YTO HEOBUKTOPUAHCKAS
po3a IIpearojiaracT CTUIN3AL IO TOJ BUKTOPUAH-
CKUIi pOMaH U UTPY C €T0 CTUJIEBBIMU U KaHPOBHI-
MU Pa3HOBUIHOCTSIMU, TAKUMU KaK CEHCAIlMOHHBIA,

2023 Volume 82 Ne 5 p. 78—86



80

JNeTeKTUBHBINM, poMaH BocnuTaHus u np. OTmeua-
JIach CBSI3b HEOBMKTOPUAHCKOTO poMaHa CO CTUJIM-
CTHKOI KuHeMaTorpada u KOMITbIOTEPHBIX UTP.

B poccuiickux MccaenoBaHuUsIX TakKe Mepeduncse-
HBI ¥ IPOKOMMEHTHPOBAaHBI OCHOBHBIE TIPOU3BEIE-
HUS, GOPMUPYIOIINE TaK Ha3bIBaeMbIif HEOBUKTOPH-
aHCKUI KaHOH. [ToMrMO y3Ke YITOMSTHYTBIX POMaHOB
H>xun Puc n Jdxona ®Payi3a, 5To poMaHbl IPU3EPOB
MHOTOYHCJICHHBIX JIUTePATYPHBIX TTpeMuii — [1u-
tepa Akpoiina, [Turepa Koapu, A.C. baiiett, Capbl
Yotepc (Peter Ackroyd, A.S. Byatt, Peter Carey, and
Sarah Waters) u 1p. Cpeau meHee u3BeCTHBIX B Poc-
cum — “JIBe noHgoHCcKUe gaMbl: CTpaHHBIN cydaid
noktopa [dxxexkuist u muctepa Xaitga” (1989) u “Tecc”
(1993) O mmbl TenHnaHnT; “IleHnTakuoH, uau KBuH-
KyHc: HaciencTBo JIxxoHa Xaddama” (1989) Hapnnia
ITannucepa; “Mopu Peiinun” (1990) Banepu Maptuh;
“Korma-nu6o norom” (1992) I'K. Cudra; “barpo-
BBI JlenecTok 1 0enbiii” (2002) Munrens @eiidepa;
“PesHuBoe npuBuaeHue” (2005) Duapro HopmaHa
Yuncona; “Apryp u HOxopax” (2005) Ix. bapHca;
“Bnapenuna Huuero” (2014) K. Ilynnunrep; “3meit
B Dccekce” (2016) Capni Ileppu, B KOTOPBIX Mepein-
LIOBaHbI TpousBeacHus1 cectep bponte, P.JI. CTuBeH-
cona, Yapnb3sa [lukkenca, Tomaca Xapnu, Anbdpena

Tennucona u l'enpu JlxeiiMcaZ.

OyeHb MHOT'ME HEOBUKTOPUAHCKUE POMAaHBI Ie-
peBeJeHbl Ha PYCCKU i SI3bIK U IOCTATOUHO aKTUBHO
YUTAIOTCS Y HAC B CTpaHe, XOTs CUCTeMa UMITEPCKUX
BUKTOPUAHCKUX CMBICJIOB 1 OCOOCHHOCTU aHTIUI-
CKOTO MEHTAJIMTeTa yCKOJAb3al0T OT BHUMAaHUS —
WU, BEpHEE cKa3aTh, MaJio 3a00TIT — MIMPOKOTO
poccUiickoro uuTatess. 3aech Mbl OMpPooOyeM oc-
BETUTH OTNEJbHbIE KYJIbTYPOJOTUUECKHUE UePThl aH-
TJIUICKON TUTepaTypbl BUKTOpuaHckoi (XIX B.) u
HeoBUKTOpHaHCKOH (pyoex XX—XXI B.) a1mox, 4TOObI
MPOSICHUTb OPUTUHAJTbHBIA KOHTEKCT €€ BOCIIPU si-
TUS IJIs1 HAlIUX yuTaTeaeil (a BpeMeHaMu U s
nepeBonYMKoOB). Jlajeko He Bcerma 3TOT KOHTEKCT
OKa3bIBaeTCs HEUTPaIbHBIM 1 0€300MAHBIM IS “Uy-

R b

KOI” aymuTOpUH.

Cpenn oOIIeTTPUHSITHIX TIPABUIT, KOTOPBIX MPUICP-
JKUBAIOTCSI aBTOPBI HECOBUKTOPUAHCKOM MPO3bI, — Ha-
IMMOMMHATh YMTATEIIO O CJIaBHOM JJis1 bputaHum BUK-
TOPUAHCKOM MPOIIJIOM (HayYHOM, MOJUTUYECKOM,
BOEHHOM, KYJIBTYPHOM), a TaKKe O CYIIECTBOBAHUU

2 B opurunaie: Emma Tennant’s “Two Women of London:
The Strange Case of Ms. Jekyll and Mrs. Hyde”, “Tess”; Charles
Palliser’s “Quincunx (The Inheritance of John Huffam)”; Valerie
Martin’s “Mary Reilly”; G.C. Swift’s “Ever After”; J.P. Barnes’s
“Arthur & George”; Michel Faber’s “The Crimson Petal and
the White”; A.N. Wilson’s “A Jealous Ghost”; K. Pullinger’s
“The Mistress of Nothing”; Sarah Perry’s “The Essex Serpent”.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPbHI U

XAJITPUH-XAJITYPUHA. ITIEPEOCMBICIEHHME ITOS3N bPAYHHUHI OB

GoraToro apceHajla aHTJUMCKUX JTUTEPATypPHBIX
dopm u n3garenbckux popmarToB XIX B.

B apceHajie HEOBUKTOPUAHCKUX JIUTEPATYPHbBIX
OTCBHIJIOK — aBTOPCKHE BOJIIIICOHbIE CKA3KM U TaK Ha-
3bIBa€Mble poMaHbI-TpexIalyoHuku (triple decker,
three-decker, three-volume novel) — TpeXTOMHUKU
1820—1890-x romoB, mucaBIInecs I10 11a0JI0HY, TIe
TpeaycMaTpHUBaJICSI 3apaHee M3BECTHBINM KPYT Jeii-
CTBYIOIIUX JIUIL U OMNpeaesieHHOe MeCTO JJisl 3apa-
Hee U3BECTHBIX CIOXKETHBIX TOBOPOTOB. HecnyuaitHo
B KoHILIe XIX B. Hanm “TpexmaayOHUKaMU”’ MOCMENBa-
nuck [Ixepom K. Izxxepom u Ockap Yaitnbn. Cpenu
HEOBMKTOPUAHCKUX MTPOU3BEACHUIA, ONTUPAIOIIUXCS
Ha aHTJMICKYIO KYJIBTYPHYIO ITaMSTh O “Tpexmanyo-
HuKax”, ynoMsiHeM Tpujoruu Capsl Yotepc (o He-
TPaAUIIMOHHON TeHIEPHOM opueHTaluu), Marru
ITaysp (0 neMOHMYECKUX BO3IIO0JEHHBIX 1 O HaBSI3-
YUMBBIX MBICJISIX 00 9BTaHa3uu), a Takzke Capol Jlynsnl
CMuUT (0 XUMUKE, CTpaJaloieM aMHe3nei)’.

Corynacumcst ¢ TOYKOM 3peHUs, BbICKa3aHHOM
10 TTOBO/Y PETPOCIEKTUBHBIX TEUEHU I, 0003HaUYae-
MBIX TEPMUHAMU ¢ TIpeduKcoM “Heo-" [9], K KOTO-
PBIM OTHOCUTCSI U HEOBUKTOPUAHCTBO: MOJT0OHOTO
poJia TeYeHU s OObIYHO PEAHUMUPYET HE caMble 1IEH-
TpaJIbHBIEC TPANUIIMU TOTO MEPUOA KYJABTYPhI, KOTO-
pOMY MOApaxaroT U HacaenyoT. B aToM oTHOIeHUU
JITOOOMNBITHO O0OpallleHe HEOBUKTOPUAHCKOTO poMa-
Ha KakK KPYITHOI Mpo3anyeckoit (GopMbl K TpaauI1-
SIM HE TOJIbKO BUKTOPUAHCKOU MPO3bl, HO U HAXOM -
LIEHcs KaK Obl B CTOPOHE OT HEE MOI3UMU.

[IpumeyaTeabHO TaKkKe UCMOJIb30BAHUE B BUKTO-
PMAHCKOM JpaMaTU4eCKOM MOHOJIOIe MEXaHU3MOB
onpaBaaTenbHOll putopuku. Ilocie aHrIMMCKMX
POMAHTUKOB, OMUPABIIUXCS B CBOUX MeJAMUTAllM-
X U UCTIOBEAAJIBHOM JIUMPUKE HA TaK Ha3bIBaeMbIi
MOTOK caMo03a0bIThs (TepMUH BopacBopTa: “a quiet
stream of self-forgetfulness”), BUKTOpHaHIBI co3/ma-
IOT MOHOJIOTU MEePCOHAXEM, MbITAIOIIUXCSI ONpaB-
JIaTh CBOM IIPOCTYNKH, HO 3a0BIBAIOIIUX O TOM,
YTO HEKOTOpHIE IIPEeAOCYIUTENbHbIC AeTadN JIyU-
1lIe B pa3roBope He yIMOMUHATh. YBJIEKasiCh CBOUM
KpacHopeuyMreM, I'peIIHUKY 3a0bIBaOTCI U 00Inva-
0T camu cebs1. Ux “nmorok onpaBmaHuii” (TepMuH
npeajoxeH Hamu. — FE.X.-X)) mpenBocxuIaeT euie
OJIMH TIOTOK MBbICJIEI, BECbMa XaOTUYHBINI, 3aM10J0-
HSIOIMIT cO00M CO3HaAHME MEepCOHaXKell yxke Ooee
MO3IHEeN, MOIEPHUCTCKOM, JUTepaTypbl: “MOTOK
co3HaHus1”. [TocTMOaepHUCTCKAsI TUTEepaTypa, Ko-
TOPOIi MpUHAAJIeXaT 1 HEOBUKTOPUAHCKME POMAaHBI,

3 B opurunaine: Sarah Waters (“Tipping the Velvet”, 1998;
“Affinity”, 1999; “Fingersmith”, 2002); Maggie Power (“Goblin
Fruit”, 1987; “Lily”, 1994; “Porphyria’s Lover”, 1995); Sarah
Louisa Smith (“The Vanished Child”, 1992; “The Knowledge of
Water”, 1996; “A Citizen of the Country”, 2000).
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noMeniaeT BUKTOpUAHCKKE “MOTOKM OTpaBAaHUii”
MO/ yBEJINYUTEIbHOE CTEKJIO COBPEMEHHBIX MTPO3an-
KOB, BJIQJICIOLINX PAa3JIMYHBIMU TOJKOBATEIAbHBIMU
npreMaMu, BKJIo4ash MpUeMbl TPUCTAJIBLHOTO YTe-
HU S, IeKOHCTPYKTUBU3MA U HOBOTO, CYObEKTUBHOTO,
KOHCTPYKTHBH3Ma.

MexaHu3MBbl ONIpaBaATENbHON PUTOPUKH B yCTaX
JIVLL, OJEPXUMBIX KAKUM-TMOO HENYyTrOM WUJIU TeM-
HOI CTPacThlO, U CIIOCOOBI MepeuHaAYMBaHUS JIEii-
CTBUTEJIBHOCTU — BOT YTO, KAK HAM TIPENICTABIISIETCS,
HAXOAUTCS B LIEHTPE BHUMAHMUS NPAMATUUYECKOTO
MOHOJIOTA, a TAaKXE U B IIEHTPE BHUMAHUS HEOBUK-
TOpMAHCKOTO poMaHa. M B aToil KpaitHell aMoIIno-
HaJIbHOI CyOBbEKTUBHOCTHU, MAaCKUPYIOIIECHCS MO
00BEKTUBHOCTb, UX OOIIUI PUTOPUYECKUIA MTOCHIIL.

B anrnuiickoit mo33uu XIX B. OTAYIIWHONI AJ151 TO-
MOOHOro pojia He BIIOJIHE HOPMaJIbHBIX, MapTuHaJIb-
HBIX BBICKA3bIBAHUM caeIaliCcs XXaHp IpaMaTuyeCcKo-
ro moHoJiora. JIpamatuyeckuii MmoHosor (dramatic
monologue) — 3T0 0COObI MHAUBUAYAIbHO-aBTOP-
CKUM XaHpP BUKTOPUAHCKOW JUTEpaTyphbl, NU3HA-
YaJIbHO U3BECTHHII 110 MHOIOYKUCJIEHHBIM O00pa3iam,
co3gaHHbIM bpayHuHromM u TeHHUCOHOM, a BITOCJIEI-
CTBUM TOPOAUBIINI MHOXECTBO MoApaXxaHuii cpe-
IV aHTJIOSI3BIYHBIX MMO3TOB, BKJItouas D3pa [layHaa
u T.C. Dnauota. B Hamum nHU ApaMaTUYeCKUEe MO-
HOJIOTU HEPEAKO IOSIBIASIOTCS B BUJE TMTO3TUYECKUX
BKpaIJICHUA B HEOBUKTOPMAHCKMX POMaHax, B UeM
3[€Ch MBI e1lle pa3 yoeaumcs.

BukTopuaHckoMy aApaMaTU4eCKOMY MOHOJIOTY MO~
CBsIIIeHAa OOIIMpPHAas HayYHas JUTepaTypa, XOTs cie-
IyeT OTMETHUTD, YTO OIyOJIMKOBaHAa OHAa B OCHOBHOM
Ha aHTIHCKOM s13bIKe. ([TompoGHee cM., HampuMep:
[10]; [11].) Kak mpaBuio, oA ipaMaTUYeCKUM MOHO-
JIOTOM MOIPa3yMeBaeTCsl CAMOCTOSITEIbHOE CTUXOT-
BOpEHUeE, HallMCaHHOE JIIOObIM pa3MepoM U He SIBJIS-
fo1ieecs: OTPbIBKOM KaKOIro-aubo npaMaTU4ecKoro
MPOU3BEAEHUSI. DTOT MOHOJIOT TIPOU3HOCUTCS Tep-
COHaxXeM, CTpadalolIUM TICUXUIYECKUM PacCTpOii-
CTBOM, a alpeCOBaH OH MOJIYaJIMBOMY CJIYIIIATEJIO,
KOTOPOTO TOBOPSIINI CIyYaifHO MJIN CHEaTbHO
MOCBSIIIAET B CBOIO MPEAOCYAUTEIbHYIO TaliHY.

[MosicHuM, 9TO 3/1€Ch MBI OTIEPUPYEM TOCIOBHBIM
MepeBOIOM aHTJIMICKOTO JUTEPaTypOBEIIECKO-
ro repMuHa “dramatic monologue”. [lajeko He Bce
poccuiickue ucciaenoBaTeau OoNnuparTcs Ha 3TOT
tepmuH. Tak, E.W. KnumMenko, aBTop MoHOrpapuu
“TBopuecTtBo PoGepTta bpaynunra” 1967 r. [12], npen-
novyunTaja UCMOJb30BaTh BhIpaxKeHUe “ITUpUYECKUe
MOHOJIOTU”, WU NPOCTO “MoHojioru bpayHuHra”,
IIPU 3TOM TOCJIOBHO TEPEBOMAS €ro Moa3arojoBKHU
“mpamaruyeckas mosma” 1 “mpaMaThdecKas Jupuka’.
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ITone3Ho OTMETUTH, YTO caM JUTepaTypoBemsUeC-
KUl TepMuH “dramatic monologue” He BIOJIHE CO-
BITaJaeT C aBTOPCKOII TEPMUHOJIOT el ero IMpu3HaH-
HBIX OCHOBOTIOJIOXXHUKOB bpayHuHra u TeHHUCOHA
(OHM KCITOIB30BaIM COYECTAHUS CJIOBA “IpamMaThye-
CKMI” ¢ pa3HOIo poja CylleCTBUTEIbHBIMU: TI03MA,
CTUXOTBOpEHME, JIUpUKaA, poMaHc 1 np.). Kak Tep-
MUH, XapaKTepU3YIOLIN i }KaHPOBYIO pa3HOBUAHOCTD
BUKTOPUAHCKOM JIUTEepaTyphl, “aApaMaTUYECKUI
MOHOJIOT” 3aKpernuJjcsl B aHTJ0SI3bIYHOM 00UXome
K KoHIY 1910-x TomoB (cM. ncciegoBanne CaMios-
s Kapwu: [13]). BaxHeitiass Bexa B UICTOPUU XKaH-
pa — pabota 1957 r. Po6epta Jlanrb6ayma “Iloazus
OMbITa: ApaMaTUYECKUi MOHOJIOT B COBPEMEHHOI
JIUTEepPaTypPHOI TpaauLMU”, TIe BbICKa3aHa MBICIb
0 MPOTHUBOOOPCTBE UYBCTB, KOTOPhIE MPOOYXKIAIOT-
cd y UMTaTelleil TaKoro pojaa Mmo33un. A UMEHHO: OfI-
HOBPEMEHHO BO3HUKAET CUMIIATUSI K TOBOPSIIIEMY
M XeJlaHue ero ocyauTh (sympathy versus judgement)
[1, p. 75—108].

Bce coBpeMeHHBIe HaM 3amalHble CIenaaucThbl
10 JTUTEPATyPe BUKTOPUAHCKON 3MTOXU aKLIEHTUPYIOT
0OBIYHOE JIJIS TePOEB ApaMaTUYECKUX MOHOJIOTOB Y-
XOBHO-HPaBCTBEHHOE HE3I0POBbE, UCIOIb3Y TaKUE
cyioBa, Kak abnormal, mad, unwholesome, perverse,
deviant, illicit, fallen, criminal, ambitious, self-
annihilating, psychotic, suicidal. ITonmbITKM1 onpaB-
JIaTh B IIpoliecce AJTUHHOTO MOHOJIOTa CBOU CKPBIThIE
MPOCTYIKM / TIPECTYIIJICHUS 9YacTO IPUBOIAT ITEPCO-
Haxa K IIPOTUBOIIOJIOKHOMY pe3yJIbTaTy: CIyIllaTelb
MOCTENEHHO I0TaJblBaeTCs O HEMPUIISIIHON CTOPO-
He Jena.

Henb3sa He corinacuTbCs, YTO KOPHSIMMU ITOITHU-
yeckast UICOBeaAb 0e3yMIla UM 3JI0YMbIIIJIEHHUKA
1y0OKO YXOOUT B MUPOBYIO XyAOXECTBEHHYIO Tpa-
IUILMI0, YeJiIoBeuecKoe 6e3yMue HUKOTIa He ObIJIo
00xeseHo BHUMaHueM ¢puiioco¢on, OOrOCIOBOB, MO-
paiucToB U MeIMKOB. OIHAKO €CTeCTBEHHOHAYUHbIit
MOAXOJ K MCUXNUYECKHUM PacCTpOilcTBAM MOJYYUI
B XIX B. HOBO€ pa3BUTHUE U JaXe BUIAHBIC IMOITHI —
TenHucoH u BpayHUHT — yBJIEKJIMCh PACCMOTPEHU-
€M pPeYeBOro CaMOBBIpaXXeHM S NYIIEBHO TPaBMUPO-
BAHHBIX JIUII.

Kaxmbiit ApaMaTudecKuiit MOHOJIOT — SIPKOE BBI-
CTYTICHME HEKOEro MepcoHaxa, KaxKyIerocsi BeCh-
Ma TOCTOMHBIM YeJIOBEKOM, HO, BMECTE C TeM, TalTHO
OTSITOLIEHHOTO AYPHBIMU cTpacTsaMu. OH npous-
HOCUT TUPALY IO KaKOMY-HUOYIb 0COOOMY TTOBOIY
(3akJIoueHUE 1OroBopa, Mpojaxa UMyllecTBa, Mo-
celleHre CITUPUTUYECKOTO ceaHca U Ip.), cTapasich
KOHTPOJIMPOBATh CBOU MBICIU, U3BICHSATHCS JOTUU-
HO U TOOUTHCS OIPEAEICHHOTO, IOJIE3HOTO IJIs ces
pe3ysibTara, onupasich Ha 0coOble CITOCOObI apryMeH-
TallUU: YJIIOBKU B cIiope (CO(U3MBI, TPOU3BOJILHBIE
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JIOBOJbI, MHUMBIE 10KA3aTEJIbCTBA, MCUXOJOTUYE-
CKMe YJIOBKH, JIOTHYecKkue omuobku u np.). M Bce-Ta-
KU €ro AypHble HAKJOHHOCTU W BOCIIOMUHAHUA
0 TIPOCTYTIKaxX, Kakrue 0ObIYHO HE MPOU3HOCST BCYX,
TO U JIeJI0 IPOMEJbKUBAIOT B, Ka3aJa0Ch Obl, COBEP-
IIEHHO Pa3yMHBIX peyax 3TOTro He BIOJHE HaaexX-
Horo pacckasuuka (“unreliable narrator”). 3ameTHO
B JIpaMaTUUYECKOM MOHOJIOre M MOJYajiuBOe TMpHU-
CYTCTBME KaKOTO-T1100 HEUTPadbHOTO UJIU CKENTHU-
YeCKHM HACTPOCHHOTO CIIyIIATeNsl, Ha YblO peaKIInio
TOBOPSIIIMI OTBEUYaeT KPAaCHOPEUYMBBIM MMOTOKOM
caMooMnpaBIaHUIA.

OT KakKuX IPOU3BENECHUI B 3apyOeKHOM JIUTE-
paTypoBeIeHUN MPUHSATO BECTH OTCUYET CYIIECTBO-
BaHUS XaHpa BUKTOPMAHCKOTIO JIpaMaTHUYEeCKOTO
MoHoJora?

B Hosi6pe 1833 r. Anbdpen TeHHUCOH ITpoyen
IPY3bsIM CBOE MPayHO-UPOHUYHOE CTUXOTBOpE-
Hue “Cpgroii Cumeon CromnHuk” (“St. Simeon
Stylites”, ory06:1. 1842), KoTopoe B KEMOPUIKCKUX U
OKC(HOpPICKUX CIIpaBOYHUKAX (PUTYPUPYET KaK Tep-
BBIIT 00pa3ell BAKTOPMAHCKOTO TPaMaTHIeCKOTO MO-
Houtora [10, p. 69]. TeHHUCOH M300pa3Ka ackeTa Kak
yeJIoBeKa, He UYXXJIO0ro Srou3Ma M Jerko Brajaalolie-
ro B IyXOBHYIO TipeecTh. B suBape 1836 1. PoGepT
BbpayHuHT ony6irKoBajl COOCTBEHHYIO TIpoOY Iepa
B Takoro pona no33uu — “Jlro6oBHuk [lopdupun”
u “HMoranH Arpukona menutupyer” (“Porphyria’s
Lover”, “Johannes Agricola in Meditation”).

Cutyaluu, NpeacrtaBieHHbIe B IpaMaTUYeCKUX
MoHoJiorax TeHHucoHa U bpayHuHra, OXBaThbiBarOT
IIUPOKUI CIIEKTP NMCUXUUYECKUX OTKJIOHEHUI (U4TO
aKIEHTUPYETCS B aHTJIOSI3BIYHOM JIMTEpaTypOBe-
JEHWHU): OT UBMEHEHHOTO CO3HAaHUs BKYIIAIOIIUX
JIOTOC UJIM HEYMECTHOTIO MPOSIBJICHUSI O0JIe3HEHHO-
ro THIeCJHaBUs U IMpUcTpacTus K pockomu (“Emn-
CKOTI 3aKa3bIBaeT HAATPOOHBINI KaMeHb’) U HaBsI3-
YUBOW MIEU YBUACTH MOrubiero apyra (OTpbIBKU
u3 “In Memoriam”) 10 CEHCallMOHHOTO OIThITa OO0IIIe-
HHUS C BOCKPECIIMM MOKOHHUKOM (MOHOJIOT BpaueBa-
Tessl, IKOObI HabJIIoAaBIIero BockpelieHue Jlazapsi)
U TaliHoro youiicTBa moJjionoit cynpyru (“Mos 1mo-
caenHsas repuornHa’)*. B Beauxkoopuranun XIX B.
JpaMaTuueckasl JUpMKa TaKoTo pojia 3aHUMaja
OYeHb BUJHOE MECTO. A cerogHs HeOe3bIHTEPECHO
HabII01aTh, KaK Ha MOCTKOJOHMAIBHBIX ITPOCTPaH-
CTBax OBIBIIMX OPUTAHCKUX BJaJeHUN 3TOT MOITU-
YecKuil xaHp “BcesseTcs” B HEOBUKTOPUAHCKUE
pOMaHBI.

4 B opurunaine: uz Tennucona — “Ulysses”; passages from
“In Memoriam”; “The Lotos-Eaters”; u3 bpaynunra — “The Bi-
shop orders his Tomb”; “An Epistle Containing the Strange
Medical Experience of Karshish, the Arab Physician”; “My Last
Duchess”.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPbHI U

XAJITPUH-XAJITYPUHA. ITIEPEOCMBICIEHHME ITOS3N bPAYHHUHI OB

Kak xe cTpouTcst mogo6HOro pojga MOHOJIOT?

Korna nepcoHa, COBepIIMBIIUiT 3alTPeTHOE, HO
He pacKauBaOIIUCSI B CIYUUBIIEMCS, TPOU3HOCUT
rnepea ApyruM 4eJIoBeKOM HEUTO MOXOXee Ha UCIO-
Belb, TO OH MBICJIEHHO pelaKTUPYeT CKazaHHOe U
OTMCBIBAET BCIO CUTYAIINIO TaK, YTOOBI OOETUTH CeOst
1 CBOM JeHCTBUS. YTBepxKaas ciayliaTess (a 3a00HO0
1 ce0sT) B MBICIM O CBO€it HEBUHOBHOCTHU, TIEPCO-
HaX MycKaeT B X0 M3BECTHbIC MPUEMBbI OLLIMOOYHOI
apryMeHTallMu, paclipoCTpaHEHHbIE B 1eMaroTuH.
Cpenu HUX — HepeJieBaHTHbBIE I0BOJIbI (Non sequitur),
arnesuissuus K Ju4yHoctu (ad hominem), noBeneHue
1o abcypaa (ad absurdum), anesasius K OOJbIINH-
ctBy (ad populum) u MH. ap. B pe3ynbraTe cioBecHoit
Ka3yMCTUKU CKJIAAbIBACTCS JIOKHOE TIPEACTaBICHIE
0 peaJibHO MPOU3OIIECIIINX COOBITUSIX, KApTUHA JIeii-
CTBUTEJIbHOCTH UCKaXKaeTCs.

TeM He MeHee, B KPpUBOM 3epKaJie JJOKHBIX TTOKa-
3aHU, HACHIIIAIOIIUX ApaMaTUIYECKUEe MOHOJIOTH,
oToOpakaeTcs HemMaJsio JeTalieii, CIIOCOOCTBYIOLINX
BBISIBJIEHU IO UCTUHBI. [T0ATOMY MOAXOAUTH K YTEHUIO
JpaMaTUYeCcKrX MOHOJIOTOB HEOOXOANMO C TTO3UIIUU
JI03HaBaTeNsl, M3yYalolIero noao3puTeabHble (haKThl.

CoBceM He ciyJyaliHO B HEOBUKTOPUAHCKON Tpo-
3e koH1la XX — Hayvasa XXI B., CBSI3aHHOM C AeTeK-
TUBHBIMU U KPUMUHAJbHBIMU CIOXETaMU, IIUPOKO
HCTOJIb3YETCs OIBIT CO3AaHMU ST BUKTOPUAHCKUX pa-
MaTUYeCKUX MOHOJIOTOB-TIOKa3aHU (M B CTUXAX, U
B MMPO3€): IEPCOHAX MbITAETCSI BAICTPOUTh PUTOPUYE-
cKu 0e3ymnpedHoe u yoenuTeJIbHOEe CaMOOIpaBIaHuUe,
KOTOpOE B UTOTe MpeBpallaeTcs B cCaMOO0InYeHUe.

HarnsaHpIM MpUMEpoOM K CKa3aHHOMY MOXET T0-
CIYXHWThb pOMaH aBcTpaiuiickoro nmucarens [Mutepa
Kapu “IIxxexk Moarrc” (Jack Maggs, 1997; nepeocMbic-
neHue “bonpmux Hagexn” JMKKeHca): HECMOTPS
Ha cTapaHUWe 3arJlaBHOTO reposi MOCTOSIHHO CKPbI-
BaThb TalfHY CBOETO KaTOP>KHOTO MPOIIJIOTo, OH BblIa-
eT ce0sT BBICKa3bIBAaHUSIMU, TTPOCKAKMWBAIOIIMMHU TO
B IMMCbMaXx, aIpECOBAHHBIX €r0 IOHOMY MOJONEYHOMY
dumnrcy, To BO BpeMs CeaHCOB JIeYeOHOTO TUITHO3a
B NIPUCYTCTBUM 3KcrepuMeHTaropa Tobuaca OTca.
Ipuznanus /Ixxeka Marrca Bo BpeMsl 9TUX CEaHCOB
CTUJMCTUYECKU OYeHb HATTOMMHAIOT BUKTOPUAHCKHUE
IpaMaTHYeCKUe MOHOJOTHY, TTOCBSIIIEHHBIE MEINY-
MaM 1 MeCMEpPU3MY.

[IpuBenem npyroi mpumep.

M3 mosTUYECKUX TEKCTOB, KOTOpPbie AHTOHMS
baiteTT BKJIIOUMIIa B cBOi pomaH “O06namaTs”’, BbI-
JeJISIIOTCSl TpU ApaMaTuyeckKux MoHoJiora. [lepBblit —
BHYIIMTEAbHBIN 31IUTpad — 3TO HMTaTa U3 OpayHUH-
TOBCKOI'0 CTUXOTBOpeHUs “Muctep Crnaax, Menuym”
(“Mr Sludge, ‘the Medium’ ”; ony6. 1864), B KO-
TOpOM anenT cnupuTyanrusma Cramxk paccyXaaeT
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HALTRIN-KHALTURINA.

Mummy POSSEST

Look, Geraldine, into the stones of fire

I spread my hands out on the velvet cloth—
Come closer, child, if you would learn to sery
And read the hicroglyphics of my rings!

See, how the stones glow on the milky skin—
Beryl and emcrald and chrysoprase—

The gifts of lords and ladies, which I prize
Not for their cost, but for their mystic sense
The subtle silent speech of Mother Earth.

Your hands, like mine, are sweetly soft and white.
I touch your fingers, and the clectric spark
Springs twixt our skins—you sense it? Good. Now see
The shifting lights move on the stones and see

If any vision show itsclf to you

As, it may be, a mystic Face, all flushed

With floating radiance of actinic light,

Or, it may be, the interlacing boughs

Of God's unearthly Orchard of Desire.

What do you see? A spider-web of light?

That’s a beginning. Soon the lines will form

The blessed showings of the Spirit World.

REVISITING THE BROWNINGS’ POETRY
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NS SENBYKTT 439
Lights are Intelligences in our minds, whose force
We no more comprehend than here, in these
Glittering jewels, we can say how rose

Or sapphire blue or emerald steady shines,

Or what makes all the brilliant colours glow
Along the throat of the Arabian bird,

Whilst here, in milder air, her neck is grey

Or in the Polar void a brilliant white.

Thus in God's Garden the stones speak and shine.
Here we may read their silences, or sery

Eternal forms in carthly blocks of light.

Take up the crystal ball, sweet Geraldine.

Gaze on the sphere. Observe how left and righe,
Above, below, reverse themselves in this

And 1n its depth a glittering chamber lies

Like a drowned world with downward-pointing flames,
This room in mimature, all widdershins.

Look steadily, and you will see all shift

Under the veils of spirit vision, see

What is not kere, but comes from o'er the bourn.
My face, reversed, shall bathe in rosy fronds

As in her rocky cave, Actinia

The sea-anemone, puts out a cloud

Of hidden halo of odylic force—

And after mine, you shall see other Forms

In other lights, come swimming into view,

You shall, I swear it. Still be patient.

The force is fitful, and the vital spark

Which kindles in the Medium and lights
Conductive channcls for the venturesome

Friends in the Spirit, leaps and dies again

Like Will-o-the-Wisps, or marsh-lights flickering.

I have called you here to teach you certain things.
You made a good beginning, all agreed.

Last Sunday's trancc was deep and absolute.

I held your fainting form against my breast
Whilst spirits jostled at those pretty lips

To speak their pure consoling speech, though some
Forced through their vilencss that your innocence
Could never in its waking hours have framed

In thought or word. To these I cried “Avaunt!”
And fought them off, and in my listening ear

WUn. 1. Crpanuua u3 pomana A.C. baitert “O6nanats”. TekcT 21-i1 I1. LIETMKOM MpencTaBiaseT co00il npaMaTu4eCcKMil MOHOJIOT,
HamMCaHHBIN aBTOPOM poMaHa B noapaxkaHue nos3uu Podepta bpayHuHra

0 CBOEM MCKYCCTBE U HEOOXOAUMMOCTU BpeMEHaAMU
npuberathb K JIYKaBCTBY U (pokycaM. Bropoii u tpe-
TUK MOHOJOTU (cocTaBisgioT Ti. 11 u 21 pomana)
HamnucaHbl camoii balieTT B TeXHMKe MacTUIla U
MpeaIojaraloT aBTOPCTBO OJHOTO U3 FepoeB €€ Po-
MaHa — 1mo3Ta Mmuctepa Pannonbda Duia (B onyo1.
pyc. nep. — [Tagy6a). Ux HazBanus — “CBammepnam”
(3TO MpeacMepTHAast UCITOBEIb TOJJIAHACKOTO MUKPO-
ouosiora u aHToMoJiora XVII B. fAlna CBammepaama,
YMUPAKWILEro B XpUCTUAHCKOM TocTiuTage AHTya-
HeTThl BypuHboH) 1 “Onepxumasg Mymus™ (ykasa-
HUS XKEHIMUHBI-MeIMyMa, aIpecOBaHHBIC HEOIbIT-
HOI aCCUCTEHTKE U Kacalollrecst TOro, Kak yCIelHO

3> BykB. “Mummy possest” — TouHast [UTaTa U3 “AJXUMUY JTH00-
Bu” JIxxoHa Jlonna. O6a MOHoJIora, co3maHHble baiieTT, mosicHsII0T
Ha3BaHMe poMaHa “Possession” B cMbIC/Ie “Onep>KMMOCTD”: B KCITO-
Benu SlHa CBaMMepaama 3TO OEepXKUMOCTb yYEHOTO, TTOTJIOIICH-
HOTO HAy4YHBIM U3bICKAHMEM, KOTOPOE He TIPEeKPaIaeTCsi 10 CaMoit
CMEpPTH; B OTKPOBEHMUSIX KEHIIMHBbI-MeIMyMa 00 UCKYCCTBE Opra-
HU3ALMU CITUPUTUYECKUX CEAHCOB OTKPBIBAIOTCS IPYTUe MOHUMAa-
HUS “OoepXKUMOCTH”.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

MpPOBECTU COUPUTUYECKUI ceaHc). (CM. mpuaarae-
myto ui. 1).

Cpean HEOBUKTOPUAHCKMX POMAHOB HMMEIOT-
Ccs M Takue, Toe MPUBOASITCS MPOCTPAHHBIE Bbi-
JEepXKKU U3 TO033UU “NMPOTUBOPEYMBBIX TMOKa3a-
Huit” Pobepra bpayHuHra u ero cynpyru Dim3adet
bapper-bpayHuHr.

B 3TOM KOHTEKCTe Hesib3s 000UTU BHUMaHUEM
poMaH OpUTAHCKO-KapMOCKOU nucaTeIbHUIIBL JIophl
®um “CrpanHas menoaus” (“Strange Music”, 2008;
Laura Fish), rae coueTaetcst cTpaTerus onpasBiaTeib-
HO-00BUHUTEIBHOTO AUCKYpPCa C UCITOJIb30BaHUEM
OTrOJIOCKOB U MJIMHHBIX IIUTAT U3 mo33uu XIX B.
PomaH Gorat Ha OTTOJIOCKM U3 XXM3HU U ITO33UU
Onuzabet bapper-bpayHunr. Kpome Toro, npuHani-
JIeXXaInii ee Tiepy IpaMaTHIeCKUT MOHOJIOT, COCTO-
gt u3 36 ctpod, “bermas paboing Ha [TaumyT-
ckoii ckane” (“The Runaway Slave at Pilgrim’s Point”,
1844/1848) moaHOCTbIO BOCHPOU3BEAEH B KOHIIE
poMaHa.
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“bernas pabbsiHs” O. bapper-bpayHuHr — 3T0 HC-
MOBeAb HETPUTIHKHU, Yeil YePHOKOXK MM BO3ITIO0ICH-
HBIT YOUT ee XXe HaCUJIbHUKAMU — OeJbIMU TIJaH-
TaTopaMu. Y Hee poXAaeTcsl AUTS “CIUIIKOM Oeloe,
cauikom oenoe ais Hee” (“For hark! I will tell you
low, low, / I am black, you see, — / And the babe who
lay on my bosom so, / Was far too white, too white for
me”, st. XVII, Is. 113—116). 3aaymmB HOBOPOXKICH-
HOTO M 3aKpPBIB OEJM3HY €T0 Tejaa YepHOI 3eMIei,
JKEHIIIMHA MTBITAETCS COBEPIIUTH IMTOOET, HO OXOTHUKU
3a pabamMu HacTuUraloT ee Ha “Mbice [Tnaurpuma” —
Ha ckaquctoMm Oepery I1nuMyTcKoit OyXThl, TaM, I1e
BBIXOAUJIM Ha Oeper mmpuoOsiBiive B HoByto AHIrnio
nepBbie O0enblie nmoceneHIbl. Ha ITnumyTckoii ckaie,
cTaBlleil cMMBOJIOM cBOOoabl oT Ctaporo CeTa, yep-
Hasl XKeHIIMHA MorudaeT: ee 3arapbiBaloT HACMEPTh.

“CTpaHHYIO MEJIOIHIO” 3TOr0 CTUXOTBOPEHUA® CBOUM

roJIOCOM TMOAXBAaTbIBAET repouHs 1o umenu lubda
(Sheba), kak Obl TpeABOCXUIIIASI OTMCAHHYIO B HEM
Tparenuto. Euie onuH rojoc, caMoit moaTecchbl Dau-
3abeT, BTops [1Inbe, mpeBpaliaeT MOHOJIOT B UAJIOT,
KOTOPBII BCTPOEH B MEPEKJINUYKY C IPYTUMU abOIH-
LMOHUCTCKUMU TIPOU3BEAECHUAMHU .

Jlopa ®@uir BEIHOCUT OTCHIIKY K IpaMaTU4YeCKO-
My MoHoJiory bapper-BpayHUHT Ha MOBEPXHOCTD:
B TEKCTE pOMaHa BOCKPEIIAIOTCI U JTOMBICTUBAIOTCI
CTpaHUILIBI 6Morpacuyu BUKTOPUAHCKOI MO3TECCHI U
MNPUAYMBIBAETCS BO3MOXHAS UCTOPUS CO3IaHUS €€
3HaMeHuTOoi “Bernoit padsiHn”®. O0Omwas KaHBa po-
MaHa COBMAaJaeT ¢ peajibHOM ucTopueil ceMbu bap-
peToB. JleJlo B TOM, UTO POAMTEIN BUKTOPUAHCKONI
MO3TECChl CBOMM 0JIarOCOCTOSIHUEM OBIJTN 00SI3aHBI
caxapHBbIM IUTAaHTALlUIM Ha SIMmaiike, roe ux 6an3Kue

¢ CTUXOTBOPEHNE HAITMCAHO B OTPLIBUCTOM PUTME, SBIIAIOIEM
cMmelleHue ssM0a M aHarecTa, YTO MPOU3BOAUT BlievyaTIeHUE
HEPBHOI M COMBYMBOM peuyr — MMUTAIMSI MOHOJIOTa OTYAsIB-
1Ieiics XXEHIIMHBI, OeTJI0l padbbiHU. BeipaxeHue “strange music”
durypupyer B nepenucke bpayHHHIoB, OTHAKO 3TO BbIpaXXeHUe
BOCXOIMT K M033uu BopacBopta, nucasiuero o6 o6e3a0eH-
HBIX JIIOJSIX, TIEPEHECHIUX CePbe3HbIe UCTTBITAHUS (CP. CTPOKY
“The still, sad music of humanity” u3 “TuHTepHCKOro ab6aTcTBa»).

7 ipyrue rojsoca poMaHa Jlopsl ®UIl HABEBAIOT aCCOLUALIUU
¢ Memyapamu ObIBIIUX paboB — @penepuka [dyrmaca (Narrative
of the Life of Frederick Douglass, 1845), Xapuet /I>keko6¢
(Incidents in the Life of a Slave Girl, 1860), a Tak>e ¢ OCTKOJIO-
HUAJILHBIMU TMpou3BeneHUsIMU — “Bo3snoonenHoit” Tonu Mop-
pucoH (“Beloved”, 1987), “Crparerueit” Uctona Jlu (“Strategy”,
1996), “CobceTBeHHOCThIO” Banepu Maptus (“Property”, 2003) u

“MaxoBbiM MopeMm” Amutasa [oma (“Sea of Poppies”, 2008). Ot-
TOJIOCKY 3TUX UCTOPUIA y3HABA€Mbl Ha YPOBHE SIBHBIX M CKPBITBIX
uuTar B npousBeneHuu Jlopel Ouill, rie TECHO MepeneTalTcs
BUKTOPUAHCKUE W MTOCTKOJIOHHUATbHBIC TpaMaTUYeCKUE UCITOBE-
I — KaK Mpo3anyecKue, TaK U MOdTUYECKHUE.

8 He6e3bIHTEPECHO CPABHUTE MIOCTMOAEPHUCTCKYIO MIEPETNLIOB-
Ky ouorpacduu Dauzadet bapper-bpayHUHT ¢ UTpoBoii Moaep-
Huctckoit (B. Bynd, ouepk “@nam”). [NogpobHee o “Dname”
cM., HampumMmep: [14].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPbHI U

XAJITPUH-XAJITYPUHA. ITIEPEOCMBICIEHHME ITOS3N bPAYHHUHI OB

POACTBEHHUKH XWX HauuHas ¢ 1650-x romos. [de-
Iylika Djiu3adeT Mo MaTepUHCKOU JuHUM, JIKOoH
I'paM-Kitapk, Biragen He TOJAbKO TJIaHTAllUSIMU, HO
W CTEKOJbHBIMU 3aBOJaMM, a TaKXe KOpalJIsIMu,
KypCcUpOBaBIIMMU MexXAy SAmaiikoil u AHTIUeH.
Oco3HaHHE TOro, 4YTo ee 00EeCIeYeHHOCTh U 0e3-
3a00THOE IETCTBO 3MKIUJIOCHh Ha paOCKOM Tpye,
BITOCJIEACTBUM SIBUJIOCH AJIsT Dnu3adeT bapper-bpa-
YHUHT IPUUYUHOMN TYIIEBHBIX TEP3aHUN U CTUMYJIOM
K CO3JJaHH1I0 M033UHU B AyXe abonuiinonnsma. Camoit
DOnuzabet Ha AMalike He MPUXOAUTIOCH ObIBaTh. Co-
yuHUB “bernayio paObiHIO” (KOTOPYIO OHA, KCTaTU
cKazaTb, co3/aja JIJisl eXXeromHuKa aboJuIIMOHUCTOB
o cOopy cpeacTB B AMepuKe), moaTecca onucaia
cobupaTesibHbI 00pa3 1 BeIOpaja B KauyeCTBe IEKO-
pauuii nooepexxbe HoBoit AHIIMM (HbIHE mTaT Mac-
cauycerc, CIIIA).

Jlopa ®uin cTpouT CBOIt poMaH TakK, OYATO ObI
Tpareaus, u3joxeHHas B “bernoit padbiHe”, CIyUu-
Jlach C XEHIIWHON, KoTopyto bappeTsl 3Hanu. s
JIOCTOBEPHOCTU MUcCATEJIbHUIIA ONUPAETCS Ha He-
KOTOpbIe (paKThl U3 apXMBa MX MJIAHTATOPCKUX POMI-
CTBEHHUKOB — MNEPENUCKY U JTHEBHUKU, UCIOJIbL3YSI
JIOKYMEHTBI B KQU€CTBE OTIIPABHOI TOYKM ISl CBO-
nx BeIMBICTOB. [lo cytu, Jlopa ®dumr — onupasch
Ha JOKYMEeHThl — dajibcuduuupyetr u buorpaduio
Dnauzabet bapper-bpayHUHT, 1 UCTOPUIO B LIEJIOM.
I[TonmoOHOe oOpalieHNe ¢ UICTOYHUKAaMU MOXHO Ha-
3BaTh MOATUYECKOI BOJIBHOCTHIO, @ MOXXHO — (DUKTU-
BU3allMeil U UCKaXXeHUeM peaJiIbHbIX cOObITUM. JIst
MOCTMOJEPHUCTCKOM TUTEePaTyphl TAKOE NCKAXKEHUE
B MOpsAKe Belleid, nbo, Kak MmojaraloT MOCTMOAEP-
HUCTBI, HET HUYETO 00OBbEKTUBHOTO: JII00asl MO3UII M
M 11000€ U3I0KEeHME TTPOIIIBIX COOBITUN OITMOOYHO.
KpacHopeuuB B 3TOM OTHOILIEHUU MMPUMEP U3 poMa-
Ha A.C. baitert “O6nanmaTp”: mpodeccop IUTepaTypbl
Ka>XJblil TOI TIpeajiaraeT CBOMM CTYJAEHTaM CKOITU-
poBaTh BPYy4YHYIO, IIepenucaTh ONpeaeaeHHbIA OT-
pbIBOK TekcTa. CTapasiCh BBHIITOJHATH 3aJJaHUe aKKY-
paTHO, CTYACHTBI KaX bl pa3 YTO-HUOYAb YITyCKAIOT
U3 BUOA:

Ponann moHuMal, 4To repenrucaHHbIi TEKCT — 3TO yXKe
He TO, XOTs Obl MOTOMY, UYTO B HErO HaBepHsIKa BKpaJKCh
HETOYHOCTHU: CTaTUCTUKA MOKA3bIBAET, YTO OHU IMOUTHU
Heu36exHbl. Moptumep Cobpaitn (Mortimer Cropper)
3aCTaBJIsIJ CBOUX aCIMPAHTOB MEePenUChIiBaTh (hparMeHThI
TEKCTOB — OOBIYHO 13 npousBeneHuit Pannonarsda 'eHpu
ITagy6a (Randolph Henry Ash), — moToM nepemnucheiBaTh
rnepenucaHHoe, neperneyarbiBaTh TO, YTO MOJTYYUTIOCH, U
MPUANPYUBBIM PETAKTOPCKUM IJ1a30M BHIMCKMBATh OG-
ku. TekcToB 6e3 omnboK He ObIBaeT, yrBepxaaa Cobpaiin
(Cropper). [laxke n300peTeHNe MPOCTOM B 0OpallleHUH KO-
MUPOBAJILHOM TEXHUKM HE N30aBUJIO aCITUPAHTOB OT 3TUX
YHU3UTEIbHBIX ynpaxHeHUuit. Acnuac (Blackadder)
NOJOOHBIMU METOAMYECKMMHU MPUEMAMU HE TMOJIb30-
BaJICS, XOTSI U OH OTMeYall ¥ UCTIPABIISLT ThMY OIIMOOK,
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pa3paxasiCb OMHUM U T€M e HaOOpOM KOJIKOCTEM IO T0-
BOAY ylagka oOpa3oBaHusa B AHIIuM (13 rj1. 3 poMaHa
“Oo6nanmatp”, iep. B.K. Jlanuukosa u /I.B. [Icypuesa).

HoBonst 0o abcypna yTBepXJAeHUE O HEBO3MOX-
HOCTHU HE€ JIOIYyCKAaTh OIIMOKMN, HEKOTOPHIE aBTO-
pbI TTOCTMOAEPHUCTCKUX COUYMHEHUM CKJIOHSIOTCS
K TOMY, UYTOOBI 3TH OIIMOKHU CO3HATEJIbHO HACaXKIATh,
HaXoJs B 3TOM 0COOYI0 MUKAHTHOCT.

HO,I[BC,[[CM HEKOTOPbLIC MTOI'M HAallIUM Ha6J'[IOZ[€—
HUSAM.

Bktouast B cOBpeMEeHHY0 ITpO3y UCIIOBEAN YILIEM-
JICHHBIX, MapTUHAJbHBIX, HPABCTBEHHO W/UJIU
GUu3nUecKn HEe3TOPOBBIX MEePCOHAXKEN, HEOBUKTO-
pMaHIIbl pa3MellaloT 3TU Peur MEXAy TMOJICaMU,
M3HAYaJIbHO CYIIECTBOBABIIMMHU B BUKTOPUAHCKUX
JIpaMaTU4YeCKMX MOHOJIOTaX: MEXIy CUMIIaTUEl U
ocyxaeHueM (sympathy versus judgement). OgHako
Ternepb CUMIATUSA (B CUJIY HOCTAJIbIMUYECKOTO 3BY-
YaHUSI MHOTUX HEOBUKTOPUAHCKUX TEKCTOB) SIBHO
O0epeT Bepx. MHorue orpuuaTeabHble GUTYPHI YIS -
IIMX CTOJETHUIA 3[eCh MpeTePIen peaduIUTALIUAIO.

Uto KacaeTcs MO3TUIECKON M 9MOIIMOHATBHO-JIH -
pUYECKOl cOoCTaBASIIOILIEH ApaMaTUYEeCKUX MOHOJIO-
OB — WJIM IpaMaTUYeCKOM TUPUKU, KaK Ha3bIBaJl €€
PoGept BpayHuHTr, — TO OHa YaCTUYHO COXpaHEHa
B HEOBUKTOPUAHCKOI Mpo3e: B BUAE CTUXOTBOPHbBIX
BCTaBOK B poMaHax (pUTypupyloT OTPBIBKU U3 MPO-
n3BeneHuit XIX B., a BpeMeHaMU U COBpEeMEHHBIE
M noppaxaHus (cMm. “O6imamats” AHTOoHMM baii-
erT, “CrpaHHyto menoauito” Jlopel @ui, “JI1060B-
Huka Iloppupun” Moarru Ilaysp u ap.). OgHako
MOMMMO JTUPUUECKOI COCTABISIONICH STUX TOATUYEC-
CKMX BCTaBOK, HEOBUKTOPHAHCKAas Mpo3a MoayJaeT
OT HUX W CUJIBHBII HpaMaTtudeckuii 3apsa. [Tomumo
JIUPUYECKUX OTCTYIJICHU U UCIOBEAei, B TEKCT
BTOPraloTCs MOJIEeMUYEeCKHEe MUAJIOTH, TMOCTOSH-
HO TIOAOTpeBaecMble SMOIITMOHATBHBIM JTUPUIECKUM
BBICKA3bIBAHUEM.
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Pesiome. B cTatbe paccmarpuBaeTcs cuctemMa ¢pyHIaMeHTaJbHbBIX KaTeTOpU M TOJIKOBOI JIeKCUKOTrpahuu,
cpelu KOTOPbIX LIEHTPAJIbHOE MECTO 3aHMMAET KaTeropust HopmaTuBHOCcTU. C onopoii Ha Kj1accuyeckue
paboThI MO TEOPUHU JEKCUKOTPADUU U C YISTOM JOCTUKEHU I COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHU ST BBISIBIISIETCS
CYILIHOCTHAasI crielindruKa HOpMaTUBHOTO TOJIKOBOTO cjioBapsi. Kareropusi HOpMaTHBHOCTU aHAJIU3UPYET-
¢sI C TOYKU 3PEHUST CUCTEMHO-TUHTBUCTUYECKOTO, GYHKIITMOHAJIBHOTO, COIIMATBHOTO U UCTOPUIECKOTO
acIeKTOB, paCCMAaTPUBAETCS B CBSI3U C TIPOOJIEMOI CHCTEMHOTO OTpakeHM s B TOJTKOBOM CJIOBape HOPMbI
JINTepaTypHOro si3bika. Ha ocHOBe MpenioXkeHHOro MOHMMaHU sl HOPMaTUBHOCTH BBICTPAMBAETCS CUCTE-
Ma aHTMHOMMU 1 TOJKOBO JIeKCUKOTpachuu U OMUCHIBAIOTCS TUTHI (hyHIaMEHTaJIbHBIX TOJKOBBIX CJIOBA-
peii pyccKoro si3blKa, KOTOPbIE MOTYT ObITh peajiu30BaHbl B COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMUYECKUX YCIOBUSIX.
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Abstract. The article deals with a system of fundamental categories of explanatory lexicography, the key
one being the category of normativity. Based on the classical works in theoretical lexicography and with
respect to the current achievements of linguistics, the author uncovers the ontological specifics of a normative
explanatory dictionary. The category of normativity is analyzed in terms of structural, functional, social,
and historical aspects; the analysis also accounts for the problem of consistent interpretation of the literary
language norm in an explanatory dictionary. The proposed understanding of the category of normativity
helps to create a system of antinomies typical of explanatory lexicography and to present the types of
fundamental explanatory dictionaries of the Russian language that are to be implemented under current
technological conditions.
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1. ITocTaHoBKA MPOO.JIEMBI

Poccuiickast TonkoBasi iekcukorpacusi ceroaHs
HaxoJAMTCS Ha TMEePeXOolHOM 3Talle CBOEro pa3BH-
TUS: OT TPAIULIMOHHBIX OyMakHbIX CJI0Bapeit (B TOM
YyucJie MHOTOTOMHBIX) K 2J€KTPOHHOI pernpe3eH-
TallMM JIEKCUKOrpauueckux onvucaHuii. 3a 6osee
YeM IBa CTOJIETUS TIJIOAOTBOPHOI CIOBapHOI pabo-
Thl (HauuHag co “CnoBaps Akagemuu Poccuiickoit”
(1789—1794) [1]) oTeyecTBEeHHBIMU JiIeKCUKOTpadamu
NpUOOpeTEeH KOJ0OCCaJbHBIN OMBIT, pPeaiu30BaHbI
KpyTTHEHIIIMe coBapHble MPOeKTh. OMHAaKO, BMECTE
C TeM, HAKOIIJIEHO U HeMaJio OIIMOOK, MPOTUBOpE-
YUIii, HEONITUMAJIbHBIX PELIEHU I U MOAX0n0B. Pa3Bu-
THE HAYYHOM TEOPUHU JIeKCUKOTrpaduu, MOJIyIHNBIIEe
MMITYJIbC B cepenuHe XX B. B CBSI3U C HaYajloM pa3pa-
OOTKM U U3JaHUSI CEPUU aKaAEeMUUYECKUX TOJTKOBBIX
cJioBapeii pyccKOro si3blka, COIMpPOBOX1aJ0Ch MOTO-
KOM KPUTHKH (110 GONBIIEit YacTH 3acCayKeHHOI 1
KOHCTPYKTUBHOI) B afipec JeKCuKorpagon (CM. XOTs
onI [2]—[6]).

3aMeTuM, YTO MHOTME U3 KPUTUKYEMBIX aCIIEKTOB
OTHOCSITCS K pa3psny “BeUHbIX” JeKCcUKorpaduye-
CKUX BOTIPOCOB: 3TO U 00BEKT CJIOBAPHOI0O OMMCA-
HUS (BOIIPOC O JUTEPATyPHOM SI3BIKE M €r0 XPOHO-
JIOTUYECKUX U COLUMOJMHIBUCTUYECKUX I'PAaHUIIAX),
U sMnupuyeckas 6aza cioBaps (PyHKIHMOHATb-
HO-CTUJINCTUYECKHUE, TEMAaTUYECKUE U TTPOYUE Pa3-
HOBUIHOCTHU TEKCTOB-MCTOYHUKOB), 1 CUCTEMHOCTh
CJIOBApHOI'O OIMCaHM I, KOMILJIEKCHO YYUThIBAIOIIAS
JIGKCMKO-TpaMMaTUYECKY10 crielin(pUKY CIOBAapHOTO
cOoCTaBa, 1 CIIOCOOBI AMCKPETHOTO ONMCAHUS KOHTH-
HyaJIbHOM CeMaHTUKU CJI0Ba, U y4YeT Pa3IMYHbIX TU-
OB BAapMaHTHOCTHU, U MH. Ap. [Ipu 3TOM LiIeHTpaab-
HOU mpoO6aemMoil, Tpedywllel MPUHIUITNAJIbHOTO
pelIeHus B YCIOBMSIX Mepexoaa K HOBO — mudpo-
BOM — METOJOJOTUU CO3AaHMsI TOJKOBBIX CJIOBApei,
0e3yCJIOBHO, SIBJSIETCS ITpobyieMa ux munoso2uu. Bol-
paboTKa HOBOI TUITOJIOTU M, KOTOpasi ObI y4Jia TOCTH-
JKEHUS TIPEeALIeCTBEHHUKOB, HO B TO Xe BpeMs Obljia
ObI M30aBJIeHA OT MPOTUBOPEUYUIA TTPOIIIOTO, CTAHET
Ba>XHOM TEOPETUYECKOM ITPEAIIOChIIKOI Oyaymeit
CJIOBApHOM pabOTHI.
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbI WU

TonxkoBble cIOBapy akajaeMUYeCKOTO TUIIA, B HAU-
0oJiee TTOJIHOM BHUAE OIIMCHIBAIOIIME OOIIEYIIO-
TPEeOUTENbHYIO JEKCUKY PYCCKOTO JIUTEpaTypHOTO
sI3bIKa, COCTABJISIIOT OCHOBY COBPEMEHHOIO “JIEKCU-
korpaguueckoro meiiHcTpuma” [7, c. 130], KoTopbIit
MpeacTaBJIeH TpeMs TUIIaMH “HOPMAaTHUBHBIX OOIINX
cioBapeii”, onmucaHnHbIX C.M. OxeroBuiM OoJiee Mo-
JlyBeKa Hazaj: OOJIbIION, “HmpeacTaBisIOIIUil cO-
BPEMEHHBbIN JUTEPATYPHBIN SI3bIK B IIUPOKOM UCTO-
prYecKoil mepcrneKTuBe”, CpeaHui, “Cc neTaJibHOMN
pa3paboOTKOM UCTOPUYECKU ONMPABIAHHOTO CTUJIU-
CTUYECKOTO MHOI000pa3usi COBPEMEHHOI0 JInTepa-
TYPHOIO s3blKa”, U KpaTKUi, “cTpeMsInuiicsa K ak-
TUBHOW HOPMAJIN3allu1 COBPEMEHHOM JINTEPATYPHOM
peun” [8, c. 165—166] (nmepsast myonukauus — 1952).
DTa XpecToMaTuiiHas TPUXOTOMMUS IO HACTOSIIETO
BPEMEHU OCTAeTCsI €AMHCTBEHHOI, HO B COBpEMEH-
HOI JIeKCUKOrpaUUecKoil CUTyalluu, XapaKTepU3y-
fonIeiics CTUXMIHOCTBIO pa3BUTHUSI, OHA YK€ HE BITOJI-
HE COOTBETCTBYET UICTUHHOMY MOJOXEHUIO e, Tak,
CEeroHs HabIIomacTCs 3aMeTHas JUHAMUKA BHYTPU
TUIOB CPEIHEro M KpPaTKoro cjJoBaps, Torga Kak
OOJIBIION CIOBAaph, SABISIOMIUIICS TPYAOM I'PaHINO3-
HOTro MaciTaba, 0CTaeTcs TOBOJIBHO CTaOUIBHBIM [9].
[Tpu 3TOM (3aMeTUM B CKOOKAaX) UMEHHO TOJIKOBBIIA
cJIoBapb OOJIBIIOrO THUIA 00JagaeT Hauboiee MPoOTU-
BOpeuunBoii KoHLenuei (cm. [10]).

Tunonorus Oxerosa coznaBaiach B Hayasie 1950-x
TOJIOB C YYE€TOM CYIIECTBOBABIIMUX TOTAA JEKCUKO-
rpapuyecKux uU3naHuii: omHoToMHOro “CioBaps
pycckoro g3bika” nox pen. C.M. Oxerosa (manee —
COx) [11] (kpaTtkwmii TUI), “TOJKOBOrO CIoBaps pyc-
ckoro s3bika” nox pen. J.H. Yimakosa [12] (cpeaHuii
THUII) U MEPBBIX TOMOB Oynyiero 17-romHoro “Cio-
Bapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOIO SI3bl-
ka” (mnanee — BAC-1) [13] (Ooab1I0# TUTT) — U, TAKAM
obpa3oM, KaK Obl MOABOAMIIA TPOMEXKYTOUHBIN UTOT
BBITIOJIHSIEMOM Cl10BapHOil paboThl. Ha TOT MOMEHT
elle He ObLI u3gaH 4-TomHbIi “ClloBapb pycCcKOro
sa3pika” mon pen. A.Il. EBrenneBoii (naiee — MAC)
[14] 1 HE IPOSABUINCH CO BCEI OTYETIMBOCTHIO MPO-
tuBopeuns KoHuenuuu BAC-1. Beigenennsie Oxxe-
TOBBIM THUIIBI TOJIKOBBIX CJIOBapeil He MOJYyYUIU
Tom82 Ne5 ¢ 87-108
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(1 He MOTJIM TOTrIa ITOJYyYUTHh) I1yOOKOTO Teope-
TUYECKOT0 000CHOBaHMS, TaK KaK JeKcuKorpadnl
He 00Jiafaiu elle TeM ONBITOM, KOTOPHIi mpruodpe-
1 mo3aHee. IIporHoctuyeckas (UaM “CTUMYJIUPYIO-
mwas” [15]) GyHKLMS TPUXOTOMUU 1O OOBEKTHUBHBIM
NpUYMHAM HE CcTajla €€ CUJIbHOU CTOPOHOM, U CEroj-
HS TUTOJIOTUS TOJKOBBIX CJI0Bapeil pycCKOro sI3bIKa
TpeOyeT IepeoCMbICIICHUS.

st TOro 4T00Bl NPUOIU3UTHCS K PEIICHUIO 3TOM
aKTyaJbHOU 3amauu, HEOOXOMUMO, TIPEXIe BCEro,
BBISIBUTDh M C YYETOM JOCTUXKEHMUU COBPEMEHHOTO
SI3BIKO3HAHUSI OMNpeaeuTh OCHOBHBIE, (DyHIaMeH-
TaJbHbIE KAaTETOPUU TOJKOBOI1 JIeKCcuKorpahuu B UX
B3auMocCBsI3u. B (popmynuposkax Oxerosa mnpeju-
CTaBJICHBI TIOHSITUSI HOPMAMUBHO20 CIIOBAPSI, cospe-
MEHH020 AUMepamypHo2o I3blKa, UCMOPUHEeCcKOoll TIep-
CIIEKTUBBI, HOpMaruzayuy pedu. DTU, B CYIIHOCTH,
pacxoxue TepMUHbI TpeOboBalu U TPeOYIOT CUCTEM-
HOTO TOTOJTHEHU ST U YTOUHEHU .

IlenTpanbHOI KaTeroprueili TPUXOTOMUU SIBJISIET-
csl HOpMaTUBHOCTB. Bce pycckue ToKoBbIe clioBapu
XX B., HaunHasg co ciaoBaps non pex. JI.H. Ymakosa,
JeKJIapupyloT HOPMAaTUBHOCTh KaK CBOM OCHOBO-
noJjlarapiuii npuHuun. IlpencraBasercs, 4To He
MOCJEeAHIOI POJib B TAKOM HACTOMYMBOM TPOABU-
KEHUMU HOPMATUBHOCTU ChIrpall “TpaBMUPYIOIIUI”
OMBIT “IIaXMaTOBCKON pelakliuu” akaaeMuuecKo-
ro “CnoBapst pycckoro si3bika” [16]. Bctas Bo riase
aToro npeanpustus, A.A. lllaxmMaToB, MOHUMaBII Wit
HOPMAaTUBHOCTbH KaK OrpaHUYEHUE peaabHOI0 CJIO-
BOYIIOTpPEOIECHN I, TIOJIHOCTHIO OTBEPI HOPMAaTUBHOE
HayaJio cJioBaps, NpeaJIOXK B OMUCHIBATh B HEM BCE
0e3 UCKIJIIOUEHHUS CJIOBAa KaK M3 MUChbMEHHBIX UCTOY-
HUKOB, TaK U U3 KMBOI0 yIIoTpedyieHus. B pe3ynbra-
Te CJ0Baphb OKa3aJicsl He3aBepIlIeHHBIM, (pparMeHTap-
HBIM ¥ BO MHOT'OM HEIOCJIeI0BaTEIbHbIM.

B 1930-e roabl NpUHUMIT HOPMATUBHOCTU CJIO-
BapHOro OMucaHus ObLJ MOCTaBJeH BO IaBy yrJja.
ITpu 5TOM HMKTO U3 aKaAeMHUKOB, YUaCTBOBABIIUX
B 00CY>KJIGHUHU TJIaBHBIX CJIOBAPHBIX TPOEKTOB CTpa-
HBI, HE MOT TOUHO ONpPEIe/UTh 3Ty KaTeroputo. Taxk,
Ha coopanuu OJISI AH CCCP, roe obcykaajicst mpo-
exT oynyuiero BAC-1, 1eiTMOTMBOM 3BYUUT TE3UC
0 HESICHOCTU 3TOTO TepMHHA: Cp., HATIPUMEP, BBI-
cka3piBaHus A.C. Opaosa: “HopMaTUBHOCTH — 3TO
CJIOBO JIOBOJIbHO-TaKU HeomnpeneiaeHHoe” [17, c. 9]
n JI.B. IllepObl: “CaMbIM BaxKHBIM BOIPOCOM SIB-
JISeTCS BONPOC OTHOCUTEJIbHO HOPMATUBHOCTU
<...>. 1 g9 moliXkeH cka3aTh, YTO TYT UMEETCSI OYeHb
MHOTO TPYAHOIO U CTpallHo ciaoxHoro” [17, c. 51].
B »T0 ke Bpems lllepba paboTaeT Haa CBOMM 3Ha-
MEHUTHIM “OnbITOM OO0IE TeOpUU JIEKCUKOTpa-
dun” [18, c. 265—-304] (nepsasg nmyonukauus — 1940),
B KOTOPOM €MY yIaeTcs TiyoxXe IpyTruX NPOHUKHYTh

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

89

B CYIIIHOCTh TipoOJieMbl. JlanbHelilee pa3BUTHE TOJ-
KOBOI1 JieKcuKorpaduu noxkasasuo, 4yTo 1epooBckas
TPaKTOBKa KaTeropuu HOPMAaTUBHOCTHU 3HAUYMTEIbHO
oriepeania CBOe BpeMsI, M CeTOIHs OHa KaK HUKOTIa
aKTyaJbHa.

AKTUBHOE pPa3BUTHUE TEOPETUUYECKON JIEKCUKO-
rpacduu, TEOPUU JUTEPATYPHOIrO sI3bIKa, TEOPUU
SI3BIKOBOI HOPMBI M CMEXHBIX HayYHBIX HaIlpaBJie-
HU BO BTOPOIi TToioBUHEe XX B. MO3BOJIUJIO YITYy-
OUTb U CUCTEMATU3MPOBATH MPEACTABIEHUS YUSHBIX
0 HOPMATUBHOCTHU TOJIKOBOTO cioBaps (cMm. [3]; [5];
[19]1—[23]). B TO Xe BpeMs, Kak OyneT MoKa3aHo Jaa-
Jiee, HeJlb3sI CKa3aTh, UTO ObLJI BRIpaOOTaH eqUHbIIA
MOJAX0/ K UHTepHpeTalliu 3TOi KaTeropuu.

HopMaTuBHOCTBH BXOAUT B UMCJIO (DYyHIaMEHTaIb-
HBIX KaTeTOPU I TOJKOBOM JeKCUKoTrpaduu, onpeue-
nsomux, mo I'H. CkaspeBckoii, “myx ciioBaps”: 3TO
KaTeropuu, o0ycjoBaMBalole 00bEKT CJIOBAPHOTO
OIUCaHUSI, TUMOJOIMYEeCKHE MPU3HAKH CJI0Baps, €ro
MECTO B CUCTEME CJIOBApeii; U B 9TOM CMBbICJIE OHU
NPOTHUBOMNOCTABJEHbBI SMITUPUUYECKUM TTapaMeTpam,
TaKMM Kak ajpecar, COCTaB CJOBHUKA, CTUJIUCTHU-
yecKWe KBalupuKanuu u T.10. [22, c. 16]. B mnanHoii
paboTe Mbl NPEAIIPpUHUMAEM IOINBITKY 0000IIUTH
HaKOTMJIEHHbIH MPOTUBOPEUYMBBLIN OMBIT aHalM3a
HOPMAaTHBHOCTHU TOJKOBOI'O CJIOBapsi U BIUCATh 3TY
KaTeropuio B CUCTEMY MPOUYMUX (hyHIaAMEHTaIbHbIX
KaTeropuii ToJakoBoii Jekcukorpapuu. OntumMaib-
HBIM METOIOM JIJIsI peleHU sl MOCTaBJIeHHON 3a1auu
MpeACTaBSIETCS TOCTPOEHUE CIIOBAPHOM TUIOJOTUU,
OCHOBAaHHOI Ha CUCTEME aHTUHOMUM.

2. IIpupona HOPMATHUBHOCTH TOJKOBOIO CJIOBAPS

2.1. HopMaTHBHOCTDb B KPYT'Y CMEXKHBIX SIBJICHHIA

PacnabpiB4aTOCTh TEpMUHA “HOPMATUBHOCTL”
NPUBOINIIA U TIPUBOIUT K COJNMIKEHUIO BhIpazkae-
MOTO UM HOHSITUS C HEKOTOPBIMM CMEXKHBIMU KaTe-
ropusiMu. [ToaTomy, UTOOKI OoJiee OTYETIUBO MpeE-
CTaBUTh, YEM B CYLIIHOCTU SIBJISIETCSI HOPMATUBHOCTh
TOJIKOBOT'O CJIOBapsi, HEOOXOAMMO CHauyajla OTTpaHU-
YUTH €€ OT TOr0, YeM OHa He SIBJISIeTCS.

Tak, Bo-TIepBbIX, OUEHb YCTOMUMBO IIpeaCTaBICHUE
0 HOPMaTHBHOM CJIOBape Kak 0 “3aKoHomaTesie HOpM
cnoBoynoTpebaeHusa” [20, c. 33], KOTopwlil “npennu-
ChIBaeT”’ HOCHUTEJISIM sI3bIKa, KaK YIOTPEOISATh SI3bI-
KOBEIE cpencTBa [24, c. 22]. JaHHBII TTOAXO0I BeCbMa
pacnpocTpaHeH He TOJbKO B TEOPUHU JIEKCUKorpaduu,
HO U, TIpexXJe BCero, B caMOM OOIIeCTBe, KOTOPOE
(bopMuUpyeT 3amIpoCc Ha aBTOPUTETHBIN MCTOYHUK
nHopMau o “mpaBUIBLHOM” CIOBOYyIOTpeOe-
Huu. Takoe yTUIUTapHOE MOHUMaHME MOAAEPKMBa-
eTCs M YCTAaHOBKAMU, KOTOpPHIE 3aJaeT JICKCUKOTpa-
¢am rocynapcrBo. B wactHocTH, B [locTaHoBICHUN
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IMpesunuyma AH CCCP or 5 aBrycra 1937 1. (0 Haua-
ne pabotsl Hax BAC-1) x OyaoyiemMy ciioBapio, TOMHU-
MO TIPOYETO, IPEABSIBISIIOTCS TaKue TpeOOBaHM: OH
JIOJIXKEH OBITh “HOpMamuHbiM, TOJIXKEH <...> SBUTbHCS
MNPpaKTUYECKUM MPOBOAHUKOM MNPABUAbHO2O NOHU-
MaHUus COLMATbHOIO 3HAUYEHM S CJIOBAPHOTO COCTaBa
s13blKa, NPaguabHo20 ynompebaenus GopM U 060po-
TOB PYCCKOTO sI3bIKa (KypcuB Moii. — P.B.)” [25, c. 80].
Cxoxue GopMyJIupoBKY HaxonuM U B HoBoM Dejie-
pajibHOM 3akoHe 2023 r.: “mom HopMaMM COBPEMEH-
HOTO PYCCKOTrO JUTEPATYPHOTO SI3bIKa MOHUMAIOTCS
npasuna UcCnoab308aHUs I3bIKOBbIX CPEICTB, 3a(hUK-
CUPOBAaHHBIC B HOPMAMUBHbBIX CIIOBAPSIX, CTIPABOUHM-
Kax ¥ rpammMarukax (Kypcus Moii. — P.B.)” [26].

HopMaTuBHOCTH B TaKOWl TpaKTOBKE MOHUMa-
eTcsl OYeHb Y3KO U, IO CYTH, MOJAMEHSIETCS Mpec-
KPUINITUBHOCTBHIO — MIPUHIIAIIOM, COTJIACHO KOTOPO-
MY CJIOBapb SIBJISETCS CBOIOM MpednucaHuii O TOM,
KaK JIOAU 0042CHb! TIOJIb30BaThCs SI3bIKOM [27, c. 2].
[IpeckpunTuBHBIE CI0BapU CO3/AaBaJMCh B CTApOi
Jekcukorpadpmndeckoit Tpagunnn (“CrnoBaps @pan-
my3ckoit Akamemuun” (¢ 1694 1.) [28], “CnoBaps aH-
rmiickoro si3pika” C. [IxkoHcoHa (1755) [29], oTuacTtu
“CnoBapp Akanemuu Poccuiickoit” (1789—1794) [1]),
X 3aJa4eil ObIJIO coXxpaHeHUe “00pa31oBOro” sI3bI-
Ka, OUMILEeHUEe ero OT HeMpaBUJIbHOCTEH U “MOp-
Yu” — MMEHHO TaK BOCIPUHUMAJIUChH SI3bIKOBbIE
n3MeHeHUA. CeromHs Oe3yCIOBHBIN MPUOPUTET
B MUPOBOI1 JIeKCUKOTpadru OTHAETCS ONMMCATEIbHO-
MY, a He TIpeAIUChIBaOIIeMy Hayaly, TeM He MeHee,
WHepLUs “ITPEeCKPUNTUBHOIO” MTOHUMaHUSI HOpMa-
TUBHOCTH (CP., HAIPUMED, MPSIMYIO XapaKTEPUCTUKY
aKaJIeMNYeCKHX TOJTKOBBIX CJIOBapeil pycCKOro s3bIKa
Kak “cioBapeii mpeckpuntupHoro Tuma” B [30, c. 6])
0 CUX TIOp MPUBOAUT K HECITPaBEAIMBOI KPUTHUKE
HOPMAaTHBHBIX CJI0Bapeil pycCKOro si3blka, yIpeKa-
€MbIX B U30BITOYHOM TMypU3Me MpU (POPMUPOBAHUU
CJIOBHMKA U CTPEMJIEHUM UCTIPABJISTh U yaydlllaTh
pycckuii s13biK [31]. CUMIITOMAaTUYHO TaKXe U IIpe-
JIOXKEHHWE 0TKa3aThCsl OT HOPMATMBHOCTH TOJIKOBOTO
CJIOBaps B MOJIb3Y €ro JeCKPUIITUBHOCTH (T.€. oruca-
TEJIBHOCTHU), UYTO MPEATojaraeT KpaTHOe yBeJUYeH e
OIKMChIBA€MbIX €IWHUILL, MPEACTABJSIONINX BCE CTU-
JIMCTUYECKHUE TIACTHI S3bIKa [6].

[Ipu BHUMAaTEIbHOM PACCMOTPEHM U, OMHAKO, BbI-
SICHSIETCSI, YTO TaKash KPUTHKA UCXOIUT U3 TEPMU-
HOJIOTMYECKOI HETOYHOCTU: HOPMATUBHBIH CIIOBaph,
OIMMOOYHO TPAaKTyeMBIl KaK MPEeCKPUIITUBHBIN
(IpenTmuMChIBAIOIINiT), TTPOTUBOMIOCTABIISACTCS KPU-
TUKaMU CJIOBAPIO AECKPUIITUBHOMY (OITUCATETbHOMY,
peructpupyoniemMy). Mexay TeM, aHTUHOMUS TIpec-
KPUIITUBHOCTY U JTECKPUIITUBHOCTU XapaKTepPU3yeT
cJIoBapb He ¢ TOYKM 3pEHU s coCcTaBa U 00beMa CJIOB-
HUKa (HOpMaTUBHBIE SI3LIKOBBIE CPEICTBA VS IITMPOKTE
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPbBI U

BOPOHILIOB. HOPMATMBHOCTbH B TOJIKOBOU JTEKCUKOT PAGUU

IJIACTHI SI3bIKA), a C TOUKM 3PEHUST n00X00a CIIOBaPS
K OTpaxXeHUIo Hopmbl (MIpEeAINIMCAaHUE VS OITUCAaHUE).
Heo06xonuMbIM BBIBOJOM M3 3TOTO IOHITUIHOTO
KOH(pDIMKTA ABISIETCS TO, YTO HOPMATHUBHOCTh TOJI-
KOBOTO CJIOBapsi He MPOTUBOPEUUT €0 JeCKPUIITUB-
HOCTH, O YeM Jyulie Bcero ckazaHo y JI.B. [llepOni:
“HexoTopble 1yMaloT, YTO HOPMATUBHBII CJIOBapb
He MOXeT ObITh HAyYHBIM, M TOTOBBI IPOTUBOIIOJIA-
raTb HOPMaTUBHBINA CJIOBaphb OMUCATEIBHOMY. DTO
HeAopa3yMeHMe: XOPOLIUnA HOPpMATUBHBIM CJIIOBApb
He MPUAYMBIBAE€T HOPMBI, a OMKUCHIBAET Ty, KOTOpas
CYILIECTBYET B SI3bIKE, U V3K HU B KOEM CJIydae He JI0JI-
JKeH JIoMaTh 3Ty nocienHiow” [18, c¢. 276]. KoceH-
HBIM TIOATBEPKICHUEM 3TOr0 Te3Uca SIBJSICTCS U 9K-
BUBAJIEHT TEPMUHA HOPMAMUBHbLLL, UCTIOJb30BaHHbI1
pu TrepeBoze ctaThk LLlepOBl Ha aHTIUICKUI SI3BIK,
a uMeHHoO: standard-descriptive (OykB.: “onuchiBaio-
muit Hopmy”) [32, c. 314].

Bo-BTOpbIX, HOPMaTUBHOCTb TOJKOBOT'O CJIOBapsi
YaCcTO MHTEPHPETUPYETCS B CBSI3U C OIUCAHUEM HOPM
cospemenHoeo s13bika. E.H. TonuknHa npsiMo roBopur,
YTO HOPMATHMBHBIN cJI0Baph “IpenrojaraeT B Kaye-
CTBE WCCJIEAOBATEIbCKON MO3ULUMU CUHXPOHHBI
noaxon” [33, c. 16]. IIpu 3TOM 1TOA CHHXPOHHOCThIO
MOHUMAETCSI UMEHHO OTHECEHHOCTD K TEKYILEMY MO-
MEHTY, K COBPEMEHHOCTHU.

MN3BecTHas JieKcukorpaduyeckass TUCKYCCUS
1950-x romoB, B X0Je KOTOpPOIl BHIpabaThIBAJIUCh
KJTIOUEBBIE TEOPETUUYCCKIE TTO3ULINU OTECYECTBEHHOI
TOJIKOBOM JIeKCUKOTpaduu, KOHLIEHTPUPOBAIaACh
BOKPYT BOIIpOCa O COOTHOIIEHUU B CJIOBape MpUH-
LIMTTOB HOPMATUBHOCTU U UCTOpU3Ma (TTOAPOOHO
cM. [10]). O6cyxneHue aToro Borpoca, o0yciaoBJIeH-
HOTO ITPOSIBUBILINMCS K TOMY BpeMEHU TJIYOMHHBIM
npotruBopeurem koHuenuuu bAC-1 (“cospemennuiii
JIUTepaTypPHBIN SI3bIK B IIUPOKON ucmopuueckoil nep-
CIIeKTHBE”) 1 MOBJICKIIIEro 3a COO0M pacCMOTpeHUE
elBa JU He BCEX BO3MOXHBIX aCleKTOB CJIOBapHO-
ro ormucaHus (OT CEMaHTUYECKOMN CTPYKTYpPHI CJIOBA
U ero QyHKIMOHAJbHO-CTUJINCTUYECKON KBaIupU-
Kaluu a0 noaadyu opdorpaduueckux u opdosmnuye-
CKMX BapuMaHTOB), IPUBEJIO K BEIPAOOTKE ClenyoIIeii
JVICTIO3ULINN: JeKJapupoBaJicsl MpUMaT pUHIMIIA
HOPMATUBHOCTHU, HO PerjiaMeHTUPOBAJIOCh BKIIIO-
YeHUeEe B CJIOBApb B CnpagouHbiX LIENsIX “2JIEMEHTOB
ucropusma” [34, c. 6]. DTa Gojlee Y4eM KOMIIPOMMUCC-
Hasi KOHCTPYKIIMS coBMelllaza (a BepHee — CMellln-
BaJia) B ceOe aBa 1epOOBCKUX MPOTUBOIOJOXKEHHS:
1) akageMuyecKkuii cioBapb (HOPMaTUBHBII) — CIIO-
Bapb-CIIPAaBOYHUK U 2) HEUCTOPUUYECKUI ClIOBAph —
UCTOpUYECKUI cioBapb. Pa3dymeeTcs, Takoe cMme-
LIEHWE He CIOCOOCTBOBAJIO TEPMUHOJIOIMUECKOM
SICHOCTH.
A3BIKA 2023 Tom 82
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HecMoTpst Ha 3asiBlieHHYIO0 (paKyJIbTaTUBHOCTb
“371eMEHTOB UCTOPH3Ma”, IIUPOKUE XPOHOJOTNYECKHE
TPaHMUIIbI CJIOBaps 3aCTaBJISIIU JeKCUKOrpadoB uc-
KaTbh MyTU cUcTeMHoro otpaxkeHus B BAC-1 ucrtopu-
YeCcKOU NMHaMUKMU s13bIKOBOM HOpMbI. B.B. BuHorpa-
JIOB MMOYepKUBaJI: 17-TOMHBIN c10Bapb yOeAUTEIbHO
rnokasali, 4YTo “B UCTOPUU PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO
si3pIKa OT [lyImKkuHa 10 HalIMX AHEeW CMEHUJIOCh He-
CKOJIBKO JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX CUCTEM M COOT-
BETCTBYIOIIMX UM JIUTEPATyPHO-SI3bIKOBBIX HOPM”
[3, c. 25]. Tem camMbIM IpeaIIOIarajoch, YTO CJI0BapPh,
OIUCHIBAIOIIM I CIOBAPHBII COCTaB PYCCKOIO SI3bIKA
XIX—XX BB. ¢ HoOpmamueHbix TO3ULNI (COOOpa3HO
KaXXJA0MY M3 UCTOPUUYECKUX BTATlOB Pa3BUTHUSI HOP-
MBI), IPUHIIMITAIbHO BO3MOXEH, 1, O0Jiee Toro, 3a-
Jladya ero Co3MaHus SIBJISIETCS “UCTOPUYECKUM Opeme-
HeM” OoTeyeCTBEeHHOI Jiekcukorpaduu |3, c. 10].

Taxk, mpoTuBOpeYre HOPMATUBHOCTU U UCTOPU3-
Ma, o0cy:kaaBlieecs B CBI3U ¢ cocTaBiaeHueM bAC-1,
Ha MOBEPKY 0Ka3aJIOCh IPOTUBOPEYMEM TUAXPOHU-
YeCKOro M CHHXPOHHOTO METOI0OB OMMCAHUS SI3bIKa,
TOTJAa KaK HOPMAaTUBHOCTh caMa Mo cebe He UCKITIO-
yaeT UCTOpU3Ma B MHTEpIIpeTallui MaTepuaia.

Hakonen, B-TpeTbux, 00CyKAeHUE HOPMATHUBHO-
CTU TOJIKOBOI'O CJIOBapsl MHOT/Ia CBOAUTCS K MpooJie-
Me OnUCaHUs gopmanrbHblx BapuaHTOB ciioBa (op¢o-
rpadudeckux, opGpo3NUIECKUX, TpaMMaTUIECKHX)
C TOYKM 3pEHUS ACHCTBYIOLIEH HOPMBI JUTEpATyp-
HOTO si3bIKa (CM., Harp., [20]). Tak, npu pazpadoTke
koHuenuuu BAC-2 [35] B KauecTBe OTHOTO U3 OCHOB-
HBIX HallpaBJeHU paboThl ObLJIO 3asBJIEHO “ycuJie-
HUE MPUHIIMIIA HOPMATUBHOCTY B OLIEHKE SI3bIKOBBIX
¢akTOB”, il 4Yero ObLJIO MPEAJTOKEHO TPU MpUeMa:
1) ycTpaHeHMe MHUMO pPaBHOLIGHHBIX 3aTOJIOBOYHBIX
nap; 2) yToYHeHre HOPMATUBHBIX XapaKTEePUCTUK
¢dopM cioBa B CJIOBApHOI1 cTaThe; 3) BKIIIOYEHUME ITPO-
JYKTUBHBIX HOBOOOpPa30BaHUI (AKLIEHTOIOTMYECKHX,
MOp®dOJIOrNYECKUX, CMHTaKcu4Yeckux) [36, ¢. 10—16].
MOXHO 3aMeTUTh, YTO HOPMATUBHOCTbL B JaHHOM
caydae cOamxkanach ¢ COBpEMEHHOCTBIO, U “ycuJe-
HHE HOPMATUBHOCTU MpeAIoarajio Ha CaMoM JIieJie
BCETO JIMIIb MPUOJINKEHUE CIOBAPHOTO OMUCAHUS
8apuanmog K NeMUCTBYIOIIEH HOPME.

OnHako Topa3jao BaXxHee yka3aTh 3/1eCh Ha TO,
YTO XOTSI HOPMATMBHOE OMMCAaHUE CIOBAPHOTO CO-
cTaBa, 0€3yCJIOBHO, MOApPa3yMeBaeT OlLIEHKY Bapu-
AHTHBIX SI3bIKOBBIX (DOPM, KaTeropusi HOpMaTUBHO-
CTU BCE XK€ JI0JIKHA TpaKToBaTbCs 0oJiee MINPOKO.
I0.C. CopokuH yTBepxKaajl, YTO UICTUHHO HOpMa-
TUBHBIN CJIOBaph Ha CAaMOM JIieJie TOJIXKeH OBITh HOp-
mMamueHo-cmuaucmuyeckum. B 3amauu Takoro cio-
Baps BXOAMT He TOJIBKO MMOKa3 IEHUCTBYIOINX HOPM
CJIOBOYIIOTpPEOJEHUSI, BMECTE C TEeM OH AOJIXEH
OBITH “‘CTOBapeM, MOKa3bIBaIOIIMM MHOT0O00Opa3ue
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JIEKCUYECKOM CUCTEMBI, JOJIKEH OINpenciuTh pas-
HYIO CTEIIeHb YIIOTPEOUTEIbHOCTH OTAEIbHBIX (PaK-
TOB, UX IPUYPOUYEHHOCTbH K OIPeIeIeHHBIM peYeBbIM
MOJycaM OTACIbHBIX COLMAIbHBIX TPYIMI, UX CBSI3b
C omnpeaeeHHbBIMU OCOOBIMU (PYHKIUSIMU JUTEPa-
TYPHOIi peuu, ¢ OTIEJIbHBIMU €€ PAa3HOBUIHOCTSIMU,
ctunssmu” [19, c. 26]. UabIMu ciioBaMU, HOpMaTHB-
HOCTB TOJIKOBOTO CJIOBapsI MpearoaracT CuCTeMHOE
OTpakeHHe B HEM BCETO CJI0BapHOIO COCTaBa JIMTepa-
TYPHOTO SI3bIKA C YYETOM €ro (PyHKIIMOHATIbHO-CTH-
JIUCTUYECKOrO pacClOeHM s, TOTaa KaK rmojada Ba-
PUAHTOB CJIOBA SIBJISICTCS JIUIIb OMHUM U3 YACTHBIX
aCTNeKTOB HOPMAaTUBHO-CTUIIMCTUYECKOTO CIIOBAPHO-
ro OMMUCAHMUSIL.

Takxum oO6pa3zomM, HOPMATUBHOCTb TOJIKOBOTO CJIO-
Bapsl UMEET HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIIEHUE, HO HU
B KOEM CJIy4ae HE CBOAMUTCS MOJTHOCTHIO HU K TPEM-
MUChIBAIOLIEMY TUTTY OTpak€HU sl HOPMbI, HU K OMU-
CaHUIO COBPEMEHHOI'O COCTOSIHUS JINTEPATYPHOTO
s13bIKa, HU K OlLIEHKe BapuaHTOB cjoBa. Hanportus,
HOPMAaTUBHOCTb 3aHMMAET LIEHTPAJIbHOE MOJIOKEHUE
B cUCTeMe (hyHIaMEeHTaJbHbIX KaTErOpUil TOJKOBOM
JIeKCUKorpauu U MPOSIBISETCS BO BCeX acleKTax
cJIoBapHOii paboThl. B yeM e, HaKOHell, COCTOUT
MpUpoJa HOpMAaTUBHOCTHU TOJKOBOTO clioBapsi?

2.2. Ba3oBble aTpuOyThl KATErOPUH HOPMATUBHOCTH

IlepBoe HaydYHOE OCMBICIIEHUE KaTeTOPUU HOP-
MaTHBHOCTH B OTEYECTBEHHON JIeKCUKOTpadum
npennoxeHo JI.B. Illep6oii. [IpoTuBonocTaBasgs
HOpPMaTHUBHBIN (“akageMUyecKuii”) caoBapb CJIO-
Baplo-cripaBouyHuKky, lllep6a nmumer: “B ocHoBe
cJioBapei MepBOro poja JeXUT enrnHoe (peasibHOe)
sI3BIKOBOE CO3HAHME OIPEASIEHHOTO YeJ0BeUYeCKO-
IO KOJIJICKTHBA B ONpeAcIeHHBIIT MOMEHT BpEMEHM;
B OCHOBE CJIOBapeil BTOpOTO poma BOBCE HE JIEXKUT
KaKoOTro-T1M00 eMMHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS: CJIOBA,
B HUX COOpaHHBIE, MOTYT IMpUHAIJIEXaTh Pa3HBIM
KOJUIEKTUBAM, Pa3HbIM 2110XaM U BOBCE He 00pa3yioT
Kakoii-mn6o cucreMbl” [18, c. 266]. I'maBHBIM KpuTe-
pUeM HOPMAaTUBHOCTH “aKaJeMMUYeCKOro” ciaoBapsl,
XapakTepusylouerocsi “JAMHIBUCTUYECKUM €IUH-
cTBOM ciioBHUKaA” [18, c. 268], aBasieTcsT onmucaHue
HEKOTr0 ¢IMHOTO CIIOXKHOTO MHOTOMEPHOTO 00BEKTa,
o0o3HaueHHOro B pabote IllepObl TEpMUHOM “cuCTe-
ma”. Ananusupys B3misgasl Hleporsr, F0.C. Copokun
OCTaHaBJIMBACTCS Ha TOM, UTO OIMpenessieT CIOXK-
HOCTB JIEKCMUECKOM CUCTEMBI SI3bIKa AJIS CIOBapHO-
ro OMUCAHUS: 3TO U CTPYKTYPHBIEC CBSI3U €€ DJIeMeH-
TOB, U (DYHKIIMOHAJIbHAS POJIb OTACIbHBIX eTUHMUII,
U collMalibHble, TEPPUTOpPUATIbHBIE U BO3PACTHbBIE
0COOEHHOCTU CJIOBOYIOTPEOIEHMUSI, U OTHECEHHOCTh
CJIOB K aKTMBHOMY WJIY ITACCUBHOMY CJIOBAPHOMY 3a-
macy [19, c. 26].
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Takoe KkoMIJIeKCHOE MOHUMaHKe (peHOMeHa SI3bIKO-
BOI1 cucTeMbl oTandaet yueHue llepObl OoT CTpyKTY-
PaJIMCTCKOTO TIPEACTABICHUS, BOCXOMSIIETO K B3TJISI-
nam @. ne Coccropa, cOrlacCHO KOTOPOMY CUCTEMa
A3blKA €CTh HEUTO BUPTyaJibHOE, aOCTPaKTHOE IO OT-
HOIIEGHUIO K peuu, B KOTOPO OoHAa OOBEKTUBUPYET-
cs. IMo IllepOe, s13pIKOBas cucTeMa SIBJISIETCSI OMHUM
M3 TPeX acIeKTOB PEYeBOM OpraHM3and MHINBUIA
HapsIay C peuesoll desmeavHocmuvio (“TIPOLIECCHI TO-
BOPEHUS U TIOHUMAHUS”) U A3bIKOBbIM MAMEPUALOM
(“COBOKYITHOCTB BCEro rOBOPUMOro M MOHUMAaeMo-
ro”) [18, c. 24-26]. IIpu stom eciu Coccrop pac-
CMaTpHMBaeT SI3bIK U peYb KaK OTHOCUTEIbHO He3a-
BUCHMBIE APYT OT Apyra cdepsl, To as [leposr Tpu
acreKkTa SI3bIKOBBIX SIBJIEHUIT — 3TO “a0CTpaKTHBIC
MOMEHTBI KM BOM 1IEJIOCTHOCTHU, HEBO3MOXHBbIE OIUH
0e3 Ipyroro U B CyMMe COCTaBJISIIOLIME TPOTUBOPE-
yuBoe ennHCcTBO” [37, c. 102].

IMonyyaeTcs, 4TO SI3bIKOBAs cucmema, COCTaBISIIO-
mwasi, no IllepOe, 00bEKT onucaHusl B HOpMaTUBHOM
cJIoBape, — 3TO He OTBJICUCHHAs MOAE/b, He “HaablH-
IUBUAYyaJIbHASI CYIIITHOCTL”, @ HEKOE QYHKUUOHUDYHO-
Wee B peaTbHOM CJIOBOYTIOTPEOICHUH YeJIOBEUYECKOTO
KOJIJIEKTUBA B3aMMOCBSI3aHHOE €NTUHCTBO CIOBAPHO-
r'o cocTaBa sI3bIKa. SIBJeHHAsI B COBOKYTTHOCTU UHIU-
BUAYaJbHBIX PEYEBBIX CUCTEM HOCUTENEH, “ennHast
U ob1Ie00s13aTe/IbHAasl” SI3bIKOBasi cucTemMa obJjiajgaeT
0e3yCIIOBHOI coyuasbHoll IEeHHOCTHIO [18, ¢. 27], Tak
Kak obecrieynBaeT B3aMMOIIOHMMaHe WHANBUIOB
B Pa3IMYHBIX CUTYaIIMSIX OOLICHU .

PaccMmoTtpenue kaTeropu HOpMaTUBHOCTU B €IUH-
CTBE CUCTEMHO-53bIKOBOTO, COLIMAJIbHOTO U (PyHK-
IIMOHAJbHOTO BEKTOPOB CJEJIaJi0 KOHIEMNIIUIO
IepObl MoncTHE HOBAaTOPCKOI. lanbpHeiee pas-
BUTHE TEOPUM SI3BIKOBON HOPMbI B COBETCKOM SI3bI-
KO3HAaHUMU TOATBEPANTIO0 3HAUMMOCTh 3TUX aKIIeH-
toB. C.M. OxeroB B 1955 r. maeT Takoe omnpenencHue
HOPMBI: «3TO COBOKYITHOCTh HanOoJiee MPUTOTHbBIX
(“mpaBUABHBIX”, “IpeanoYyuTaeMblX”’) AJisd 00CIy-
XKMBaHUS OOLIECTBA CPENCTB SI3bIKa, CKJIaIblBaIO-
1asicst Kak pe3yJibTaT oToopa sI3bIKOBbIX 2JIEMEHTOB
<...> M3 YKcJia COCYIIEeCTBYIOIIUX, HAJIMUECTBYIOIIUX,
00pa3yeMbIX BHOBb MJIU U3BJIEKAEMbIX U3 MACCUBHO-
ro 3araca Mnpouuioro B npoiecce colmanabHoi <...>
OLIEHKM 3THUX DJIIEMEHTOB» [8, ¢. 259—260]. B.A. U11-
KOBUY BBIJIEJISIET TPU KPUTEPHUS SI3bIKOBOIT HOPMBbI:
COOTBETCTBUE MOJIEIHU, YIIOTPEOUTEIbHOCTh U HE00-
xoaumocTs [38]. Ewe 6osiee otuetiuo uaeu [lepObr
npocrymnaioT B xapaktepuctuke K.C. ['opbaueBuya:
“Hopma — 3TO He TOJIBKO COLIMaJIbHO og0o0psieMoe
MpPaBUJIO, HO W MPAaBUJIO, 00bEKTUBUPOBAHHOE pe-
aJIbHOM peueBOii MPaKTUKOM, ITPaBuo, OTpaxKalouee
3aKOHOMEPHOCTHU SI3bIKOBOI CHCTEMBI U €€ 3BOJIIO-
mun” |20, c. 38].
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbI WU

BOPOHILIOB. HOPMATMBHOCTbH B TOJIKOBOU JTEKCUKOT PA®UU

IMockoabKy TUMN cloBapsi, 00bEKTOM KOTOPOTO SIB-
JIsIeTcs JIeKcuuecKasl cuctema, obo3HaueH Illepooit
KaK “HOpPMaTHUBHBII”, 3aKOHOMEPHO BO3HUKAET BO-
MpoC: KAK COOTHOCSTCS B €ro MIOHMMaHWUU CUCTEMA
u HopMa si3bika? [Ipsamoro oTBeta Illepba He naer,
OIHAKO HEKOTOpPbIC €ro CyKJACHHUS TO3BOJISIIOT Clie-
JlaTh OINOCpeaOBaHHbBIN BbIBOA. Tak, paccyxnas
0 “MHOTOYMCIEHHBIX OTCTYMJIEHMUSIX OT HOPMBI”
B YCTHOI1 peueBoii nestenbHocTH, [llepOa yTBepxka-
€T, YTO BO3MOXHOCTHU JJIsI BOBHUKHOBEHUS 3TUX
OLIMOOK “3aJI0XKEHBbI B TaHHOM SI3bIKOBOM cucteme”
[18, c. 36]. CnemoBaTebHO, CHCTEMa SI3bIKa BMeEIIa-
eT B cebs1 ero HopMmy. M B 3T0Ii CBSI3M BaXKHO clefaTh
OrOBOPKY: HOPMaTUBHBI CJIOBaph B IIePOOBCKOM
TPaKTOBKE BCE€ XK€ NMpeaHa3HauyeH JJisd QyHKIIMO-
HaJILHOTO OMUCAHMS He JEKCUYECKOU CUCTEMBI SI3bI-
Ka LEeJIUKOM, a JIUIIb €€ HOPMATUBHOM YaCTU — TOM,
KOTOpas nmojiyuusia coliuajabHOe 0100peHUe.

DTO NOJOXEHUE OTYACTU MPUOIUXKAET B3I 1bI
[llep6b1 k n3BecTHOM KoHLenuuu D. Kocepuny, kKo-
TOPBIi XapakKTepru30BaJl HOPMY KaK OOIIENpPUHSI-
TYIO peain3alnio sI3bIKOBOil cucTteMbl: “Cucrema
OXBaTbIBAET udeanvHvle hopmbl peanu3aliuu ornpe-
JIeJIEHHOTO 13blKa, TO €CTh TEXHUKY U 3TAJIOHbI JJI51
COOTBETCTBYIOLIEH SI3bIKOBOI NesATEIbHOCTU”, TOTAA
KaK «HOpMa COOTBETCTBYET HE TOMY, UTO “MOXKHO
cKaszaTh’, a TOMY, UTO YXKe CKa3aHO U 4TO I10 Tpaau-
OuKu “TOBOPUTCS” B pacCMaTpuBaeMOM OOIIEeCTBE»
[39, c. 175]. Unesmu Kocepuy oOyciioBiI€HO U onpe-
neyJeHrue HOpMBI B “JIMHIBUCTUYECKOM SHIIMKIIO-
MeInYeCcKOM clioBape”: HopMa €CTh “COBOKYMHOCTb
HanboJiee YCTOMUYMBBIX TPAAULIMOHHBIX pealu3al il
SI3bBIKOBOM CUCTEMBbI, OTOOPAHHBIX U 3aKperJieH-
HBIX B IMpolecce 00IIeCTBEHHONU KOMMYHUKaMU”
[40, c. 337].

CBoe Jiekcukorparuyeckoe BOIJIOIIEHUE 3TOT
Mnmojxoj Hales B npoekTe “HoBoro akaaeMmnyeckoro
cioBapst” (manee — HAC), pa3zpaboranHoM B 1990-¢
roabl B MJIN PAH xonnektuBoMm I'H. CkisipeBckoii
(mpoexT He peanusoBaH). IlocTaBuB mepen co-
00i1 3agauy “rokasaTh JIEKCUYECKYI0 CUCTEMY B €€
(byHKLIMOHMPOBAHUU ", cJIOBapb OBbIJT OHOBPEMEHHO
OpPMEHTUPOBAH M Ha CUCTEMY $SI3blKa, U Ha €€ yIoTpe-
onenue (y3yc, peub) [22, c. 18]. [Ipu aTOM HU MOIEIb
SI3BIKOBOI CUCTEMbI, HU COBOKYMHOCTb peaibHbIX
YIIOTPEOJIEeHU T He COCTaBJISIIM 00BbEKTa OMUCAHUS
B cJIoBape; 3TUM O0BEKTOM CTAaHOBITCS “COILMANb-
HO OOYCJIOBJIEHHbIE U HOPMATUBHO 3HAUYMMBbIE YIO-
TpeOJeHUS JIEKCUKU~’, MHBIMU CJIOBAMU — “HOpMa-
THUBHAas peaamsdanus cuctembr” [22, c. 19]. Takum
00pa3oM, B OCHOBE KOHLEMNIMU CJIOBApPs MO-TPEexX-
HEMY JIeXaJso UCXOJHOE JIJIsl OTeYECTBEHHOM JIEKCU-
korpacduu yueHue ILllepObl, omHaAKO TTOHSITUE HOP-
MBI TeTiepb ObIJIO BbIBEAEHO M3-T10Jl CEHU SI3bIKOBOM
A3BIKA 2023 Towm 82
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CUCTEMBI M CTAJIO UTPaATh KJIKOUYEBYIO POJb B OMpe-
nejeHuu obbekTa onucaHus. To, uyto y lepOnl
TOJIBKO TOAPa3yMeBaioCh, TeNepb ObIJIO OTUETINBO
copMyJIMPOBAHO.

beckomnpomuccHoe ykazanue Ha 00beKT HAC
MO3BOJIMJIO TaKXKe OTKa3aThCsd U OT KOMITpOMUcCCca
MEXIY HOPMaTHUBHBIM OMMCAaHUEM COBPEMEHHOTO
SI3bIKa U OTPaXeHUEM UCTOPUUECKOM MePCTIEKTUBHI.
[To 3ambicny CKIsIpeBCKOI, HOpMAaTUBHOCTD CJIOBapsi
MIPSIMO YBSI3BIBAETCS C CHHXPOHHOCTBIO JIEKCUIECKOM
CHCTEMHBI (3TO MOHITHE XapaKTepu3yeTcs Kak 0oJjiee
TOUHOE, YeM “coBpeMeHHOCTh” [22, ¢. 16]). [Ipu aToM
MOJl CHHXPOHHOCTbIO IOHUMAETCsl He OTpaHUYEHUE
OITMCBIBAEMOTO MaTeprajja KOPOTKUM BpeMEHHBIM
OTPE3KOM (UTO caMo 1o cebe nmoapasymMmeBaeT MUKpPO-
JVaXpOHNYECKYIO COCTaBJSIIONIY10), & “MOMEHT IU-
HaMUYECKOTo paBHOBECH S SI3bIKOBOI CHCTEMBI, OIO-
POl KOTOPOro CIYXXUT HOpMa TOrO BpeMEeHHU, Koraa
cinoBapb co3zgaetrcsa” [22, c. 17]. UMeHHO Takoe mo-
HMMaHUe TO3BOJISIET OMUCHIBATh CJIOBAPHbI COCTaB
sI3bIKa KaK LIEJIOCTHBIM peajbHblil 00BEKT (BCIIOM-
HuM uneu lllepOnl), GyHKIMOHUDPYIOIIUI B peye-
BOM ymoTpebiaeHnH. B To Xe BpeMs MoguepKHEM,
4YTO CTPOTroe MMOHUMaHNWe HOPMATUBHOCTU B ITPOEK-
Te HAC nocTturaercd LIEHOU MMOJIHOTO OTKAa3a OT €ro
UCTOPUYECKUX 3aaau.

Takum obpaszom, 6a30BbIMU aTPpUOyTaMU KaTEro-
pPUUY HOPMATUBHOCTU B TOJIKOBOM CJIOBape SIBJSIIOTCS:
a) CUCTEMHOCTb — CJIOBAPHBIIl COCTAaB OMUCHIBAETCS
KaK LIEJOCTHBINI 00bEKT, 00beAMHEHHbIN BHYTPEH-
HUMU CTPYKTYPHBIMHU CBSI3IMU; 0) CUHXPOHHOCTb —
JIeKCMUecKasl CUCTeMa OINMUCHIBAETCS B COCTOSTHUU
IUHAMUYECKOrO0 paBHOBECHUS, XapaKTEPHOTO IS
omnpeleIeHHOI0 MOMEHTa BpeMeHU; B) (DYHKIIMO-
HaJbHOCTb — OOBEKTOM OMUCAHUS SIBJISIETCS HE OT-
BJIEUEHHAs MOZAEJIb JICKCUYECKOM CUCTEMBbI, a ICKCUKA
B peaJbHOM pe4eBOM YIIOTPeOJICHUU; T) colajibHas
00YCJIOBJIEHHOCTh — CJIOBApHBIM COCTAB ONMUCHIBA-
eTCsl ¢ TOUKU 3PEHUSI ero MPUTrOJAHOCTU IS pas-
HBIX chep UCTIOIb30BaHUS SI3bIKA, PA3HBIX YCIIOBUIt
KOMMYHMKALIUU.

2.3. HopMaTMBHOCTD TOJKOBOTO CJIOBApPS B CBA3U
¢ mpo06J1eMoii IATePATYPHOTO A3bIKa

VkazaHue Ha (yHKIMOHAJBbHOCTbh U COLIMATb-
HYI0 00YCJIOBJIEGHHOCTh HOPMBI TPEOYET pacCMOTpe-
HHUS KaTeropmuu HOpMaTUBHOCTU TOJKOBOTO CJI0Bapsi
B CBSI3U C MPOOJIEeMOii JuTepaTypHOro sa3bika. Ilpen-
CTaBJIsIeTCSl BaKHBIM JaTh OTBETHI Ha IBa BOIpoca:
1) KaK COOTHOCSITCS IMOHSITUS “HOPMATUBHBII TOJ-
KOBBII cJIOBaph” U “TOJIKOBBII CJOBaph JUTEepaTyp-
HOTrO s13bIKa”? 1 2) KaK1e HeOTheMJIEMbIe aTpUOYThHI
coo0IIaeT CJIOBApPHOII KaTeropuu HOPMAaTUBHOCTHU
crneunduka aureparypHoii Hopmbl? IloguepkHeM,
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YTO Mbl HE TIPEeTEeHAyeM 31eCh Ha pelleHUue CIOX-
HEUTIel Tpo6IeMBbl TPAaHUIL JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa
1 He CTaBUM Tiepen co0oii 3amady yJyeTa Bcex ucclie-
JOBaTeJbCKUX MO3UIIMIT IO JTaHHOMY Borpocy. Orpa-
HUYMMCS JIUIIb 00IIei XapaKTepUCTUKOM, BbIICJINB
T€ CBOICTBA HOPMBI JIMTEPATYyPHOTO SI3bIKa, KOTOPbIE
UMEIOT MPsIMOE OTHOLIEHHUE K JieKCuKorpahuueckoi
npo0OyieMaTuKe.

HaubGonee ynoBaeTBOPUTEIbHBIM AJsI HAIIUX
ueneil apasercsa onpenenaeHue M.M. I'yxmaH, co-
[JIaCHO KOTOPOMY JIMTEPATyPHBI S3bIK — 3TO “00-
paboTtaHHas1 ¢opMa CyILIeCTBOBAaHUS SI3bIKA”, TIPEI-
rnoJsiaraoias “oToop sSI3bIKOBBIX CPEACTB U3 OOILIETro
UHBeHTaps <...> U CBA3aHHYIO C 9TUM OOJIBIIYIO NN
MEHBIIYIo perjameHTanuio” [41, c. 502]. @akTopamu
oTbopa U perjiaMeHTalluu 00YCJIOBJIEHO TaKOe CBOMi-
CTBO JINTEPATYPHOIL HOPMBI, KaK CEJICKTUBHOCTD,
MPOSBJSIIONIeeCs B IBYX aclieKTaX, BHEIIHEM U BHY-
TPEHHEM: «<HOpMa OMpeeiseT He TOJbKO BHELIHUE
IpaHULbI TUTEPATYPHOTO SI3bIKA (T.€. OTTPAaHUYMBAET
“IIpaBUJIbHBIE”, IUTEepaTypHBIC peaJu3allii OT “He-
MMPaBUJIbHBIX”, HEJIUTEPATYPHBIX), HO U YCTAaHABJIV-
BaeT pa3HOTO poja rpagallii BHYTPU MPaBUIbHBIX
HOPMAaTHUBHBIX peanusanuii» [42, c. 569].

Ocobast celleKTUBHOCTD JIUTePaTypHO HOPMBbI
MMeeT BaxKHOe CJIEACTBUE I THITOJIOTMYEeCKOI Xa-
PaKTEepUCTUKNA HOPMATHUBHOTO TOJKOBOTO CJIOBAapS.
JI.B. Illep0a mosaraj, 4To0 K HOPMAaTUBHOMY THUILY
(oTpaxatronieMy “sI3bIKOBYIO CUCTEMY’’) MOXET ObITh
OTHECEH HE TOJIBKO CJ0Baphb JUTEPATypPHOTO SI3bI-
Ka, HO U “cJIoBapb OIpeeIeHHOr0 roBopa, ecjii OH
He nuddepeHunanbHbit” [18, ¢. 269]. I1pencrasis-
eTCs, OTHAKO, YTO MaHHBII Te31C TPeOyeT YTOUHEHU S
C YYE€TOM MO3JHEUIINUX NOCTUXKEHUI TEOPUU SI3bI-
KOBOI1 HOpMBI. Tak, y y4eHBbIX CEroHS CyllIeCTBYET
KOHCEHCYC O MPUHUUITMAJIbHOM OTIAUYNUU HOPMBI
JINTEPATyPHOTO I3bIKa OT HOPM JTUATEKTOB U IPYyTUX
HEeJIUTepaTypHBIX 00pa3oBaHU. DTO OTAMYME KaK
pa3 u ompenenasieTcss “yclaoXHEHUEM CEeJIEeKTUBHOIA,
nudGepeHnpyOIIei 1 OLIEHOYHO CTOPOHBI” M-
TepaTypHOIl HOPMBEI [42, ¢. 566], 4TO B CBOIO oUYepeab
00YCJIOBJIEHO MOJUMYHKIIMOHATbHOCTBIO JIUTEPATYP-
HOTO 3bIKa, MPU3BAHHOTO OOCITYXMBATh pa3INIHbBIC
¢dopMbl (ycTHasI vs MUCbMeHHas1) U chepbl KOMMY-
Hukauuu. OTcrona ciaenyet (kak nuiiet A. Exnuy-
Ka ¢ oTchlaKoil K b. 'aBpaHeKky), 4TO ¢ SI3bIKOBOM
TOUKU 3pEHUS OTJIUYUTEIbHON YepToit TuTepaTyp-
HOM HOPMBI IBJISICTCS €€ “yIHopsimoYeHHasT CTPYKTY-
pa ¥ BHyTpeHHee paccioeHue (nuddepeHuumanms)”
[43, c. 66]. UMeHHO CBOICTBO BHYTPEHHEN yITOPSIIO-
YEHHOCTHM, Ha Halll B3TJIs1, KOPPEIUPYET C MpeacTaB-
neHueM llepObl 0 “I3BIKOBOI cucTeMe”, JieXallei
B OCHOBE HOPMATHMBHOTO CJIOBapsi, U CJaea0BaTeb-
HO — OTBedas Ha TepBBIM U3 TTOCTABJICHHBIX BBIIIE
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BOITPOCOB — HEOOXOAMMO KOHCTATUPOBATh: MOAbKO
MOAKOBbLI CA08APL AUMEPAMYPHO20 A3bIKA MOICEM
obims noucmutne Hopmamuensim. I Hao00poT, 1100011
TOJIKOBBII CJIOBApb, CTPEMSIIIUICI K HEOTPAHUYEHHO
IIMPOKOMY OXBaTy CJIOBApPHOro COCTaBa (T.e. mpeciie-
IYIOIIMIA LIeJM clIoBapsi-“Te3aypyca” B IIepOOBCKOM
nmoHuMaHuu (cp. [6]; [44]—[45])), Tumosornyecku Oy-
JIeT C HEU30eXXHOCThIO MUTPUPOBATH B CTOPOHY CJIO-
BapsI-CIIpaBOYHMKA, IPEACTABIISIONIET0 “‘coOpaHue
cJioB, <...> KOTOpOe caMo 110 ceOe HUKOTAa He SIBJIs-
eTCsI KAKUM-TO eIMHBIM (haKTOM peasibHON TUHTBU-
cTuyeckoit nericrBurenbHocT” [18, ¢. 276].

JIunrsuctamu IlpaxXckoil MIKOJBI ObIIU chop-
MYJUPOBaHbl TAaKME IIMPOKO U3BECTHBIC MPU3HAKU
JIMTepaTypPHOTO SI3bIKa, KakK: a) 00IeHallMOHAJIbHBI I
xapaxkTep, 0) KonuULIMPOBAHHOCTb JUTEPATyPHOI
HOPMbI, B) €6 OTHOCUTEJIbHOE €IMHCTBO, T) CBSI3b
C OrpaHUYEHHBIM KPYToM HocuTene u 1) pyHK-
LMOHAJbHO-CTUINCTUYECKasI nuddepeHInanms
[43, c. 54]. JIerko 3aMeTUTh, YTO NpU3HAKU O) U 1),
CBSI3aHHbBIE C CO3HATEJbHBIM OTOOPOM U peErjiaMeH-
TalMe MCIOJb30BaHUS HOPMATUBHBIX SI3bIKOBBIX
CPEACTB, OMpPEAENsIIOTCS CeJeKTUBHOCTBIO TUTEpa-
TypHOIt HOpMBbI U, o 3amedaHuto I H. CkasipeBckoii,
OKa3bIBalOTCs Haubosiee aKTyaJIbHbIMU JIJIsI HOpMa-
TUBHOI Jekcukorpacduu [22, c. 17]. CinenoBartesibHO,
Ha BTOPOI M3 MOCTaBJIEHHBIX BbI1lIE BOTPOCOB MOXHO
OTBETUTH TaK: HOPMATUBHOCTb TOJIKOBOTO CJIOBapsi
MojJipa3yMeBaeT TaK1ue HEOTbEMJIEMbIE CBOICTBA 00b-
€KTa ero ONMucaHus, Kak QYHKUUOHANbHO-CIMUAUCU-
yeckoe paccaoerue U KoOUQUUUPo8aHHOCMb.

2.4. HopMaTMBHOCTb ¥ (DYHKIIHOHAJIBHO-
CTHJIMCTHYECKOE PACCJIOEHHE JIUTEPATYPHOrO A3bIKA

IIpencraBiaeHNe O JEKCUKO-CEMAHTUYECKOMN CH-
cTeMe KakK O crmuaucmuuecku ouggpepeHuuposanHom
00BEKTE aKTyaJM3upyeT MpoOJieMy TPaHUIL JIUTE-
paTypHOTO S3bIKa 1, CJIEI0BATEIbHO, CTABUT BOIIPOC
0 BEJIMYMHE U COCTaBe CJOBHMKA HOPMaTHBHOTO
ciaoBapsi. KpuTtuku peryasipHo ympekaloT pyccKue
TOJIKOBBIE€ CJIOBApU B HEAOCTATOYHOM KOJIMYECTBE
OIUCHIBAEMbIX €AMHUILL, CPABHUBAS UX CO CJIOBaApSIMU
HEKOTOPBIX €BPOTMENCKUX SI3BIKOB (CM. XOTS OBI [6];
[31]). Mexnay TeM, U3BBECTHO, UTO JJISI PyCCKOM aKa-
IeMUYECKO TIeKCUKOT padmy XapaKTepHa TpaauIIns
Ka4eCTBEHHOTO, a He KOJTMYEeCTBEHHOT0 (hOpMUPOBa-
HUS clioBHUKa [46, c. 40]. Tak, }0.C. CopokuH, 060-
CHOBBIBas “IOCTAaTOYHO IIMPOKUMN” CIOBHUK HOP-
MaTHUBHO-CTUJIMCTUYECKOT'O CJI0Bapsl, MOAYEPKUBAT
IJIaBHOE: BCE BKJIIOYAEMbIe B HETO SI3bIKOBBIE (DAKThI
JOJIXKHBI OBITh HOPMAaTUBHO U CTUJIMCTUYECKHU OlIe-
HEHBI, YCIOBUS UX YIOTPeOJEHU ST JOJKHBI ObITh UeT-
Ko (ukcupoBaHsl [19, c. 28]. B HopMaTuBHBbIH cllO-
Bapb HE JTOJKHO BOMTH BCE TO, YTO TOUHO HAXOMUTCS
MN3BECTUA PAH.
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3a paMKaMM JINTePaTypHOTo SI3bIKa: MHAUBUAYaAIb-
Hble YIIOTpeOJeHUSI, TEPPUTOPUATBHO U COLIUATb-
HO OTpaHUYEHHBIC eIUHULILI, OOCIleHHAas JIEKCUKA,
y3KocCIelaabHas TEPMUHOJIOTHSI, — TOIIa KaK BCe
BKJIIOYaeMbIe €TMHUILIBI JOJIXKHBI [IOJIYYUThH CTPOTYIO
HOPMAaTUBHO-CTUJIMCTUUECKYIO XapaKTEPUCTUKY.

OaHAKO YeTKUX TPAaHUIL] MEXIY JTUTePaTyPHBIM U
HeJUTepaTypHbIM yIIOTpeOJeHUEM HeT, Tiepudepust
JIUTEpaTYPHOI JIEKCMKHU BechbMa oOIupHa. B aToit
CBSI3W MOXHO HanloMHUTH Te3uc ®.I1. dunmmHa o 11-
TEpaTypHOM UM BHEJIUTEPATYPHOM IIPOCTOPEUYUU
[47, c. 8] nnu nonoxenne A. Ennmuku o pa3roBop-
HOM JINTEePaTyPHOM SI3bIKE, HAXOASIIEMCS Ha CThIKe
00U XOJHO-PAa3rOBOPHOTO U COOCTBEHHO JIMTEPATYP-
Horo [43, c. 47]. ©UMeHHO BBUAY HEXXECTKOCTU ITUX
rpaHull HOpMaTUBHbBIE TOJKOBbIE CJIOBapyu MOTYT
pasnmuarbes Mo 00beMy CIOBHUKA.

Paccyxnmast o OynyiieM cioBape COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bika, C. 1. Kpacca 000CHOBBIBAEeT €To Cy-
IIeCTBOBaHME B ABYX (hopMax — OOJBIIOTO (COOTBET-
CTBYyeT IO Ha3HAUCHMIO “CpeHeMy TUITY”) U MaJIOro
[48, c. 318] (TeM caMbIM 13 03KETOBCKOM TPUXOTOMUU
HCKJII0YaeTcs ciaoBaph “0Ooabiioro Tuia”, obpe-
MEHEHHBII UCTOpUUYECKUMU 3amadyaMu). O3HavaeT
JIX 3TO, YTO MaJiblii clioBapb “00jiee HOpMaTUBEH”,
a OoJblION “MeHee HOpMaTUBeH”? PazyMmeeTcs, HeT.
HopMaTuBHOCTbH TOJKOBOTrO c/ioBapsi BUIUTCS HAM
Kak abCcoIoTHas KaTeropus, onpeaeasionias 00s-
eKm CJIOBApHOTO OIUCAHUS, a HE cnoco0 ero UHTEP-
npetauuu. IloaToMy 0TOOP CJIOB )il HOPMAaTHBHOI'O
cJIoBapsI MOJIKeH 0a3MpOBaThC He HA CYOBEKTUBHBIX
MpeacTaBlIeHUsIX JeKCuKorpadoB (MHOTIa CKIOHHBIX
K MMypuU3My, MHOTIa, HA000POT, K BCEIO3BOJICHHO-
CTH), a HA HEKOTOPOIf 00bEKTUBHOM XapaKTepUCTUKE
JIEKCUKMU.

Takoii xapaKTepUCTUKOUN sIBJIsSIETCS yNOTpeOu-
TeabHOCTh. Ha Hepa3zpaboTaHHOCTDH MOJOXEHUS
00 yrnoTpeOuTeJIbHOCTU CJIOB, MPEACTABISIONIETO
0OJIBITYI0 3HAYUMOCTD AJIST TOJKOBOM JEKCHKOTpa-
(buu, ykasbiBaau eiie Bo Bpems coctaBieHusi bBAC-1
[49, c. 180], HO M ceronHs y JeKcukorpagoB HET
YeTKOro MpeJcTaBjieHus o ee Kpurepusx. OueBu-
HO JIUIIb TO, YTO YIOTPEOUTEIBHOCTb HE CBOAUTCS
K 9acToTHOCTH cjioBa: ®.I1. dunmH moka3sIBaeT 3TO
Ha IMpUMepe HEKOTOPbIX HAMMEHOBAHU 1 MITUIL U Ha-
CEKOMBIX (8bI1b, JCYICeAUYA, UBOAA), KOTOPbBIE PEIKO
HUCTIONB3YIOTCS B peuU, HO 6€3 COMHEHMU S SIBISIIOTCS
obmeyrnorpedouTenbHbiMu [50, c. 45]. I1.H. JIenncos
B CBOEM aHaju3€ YaCTOTHBIX CJIOBapeil MpUXOauT
K 3aKJI0YEHUIO0 O HEOOXOMMMOCTU “KOPPEKTUPOB-
KU CTAaTUCTUYECKUX BBIKJAJAOK METOAaMHU Kaye-
CTBEHHOTO CHCTEMHOTO aHaJM3a 30H CJIOBApPHOTO
cocTtaBa s3b1ka” [46, c. 62] (cMm. Takxe [20, c. 35]).
Heno, TakuM 00pa3oM, OCITOXHSIETCS TeM, 4TO TIPHU
A3BIKA 2023 Towm 82
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OIpeleeHUU YIOTPeOUTEIbHOCTU CJIOBA TOMUMO
KOJIMUECTBEHHBIX TaHHBIX HEOOXOUMO YUYUTHIBATh
€ro CTpYKTYpPHbIe OCOOEHHOCTU, peau3ylolinecs
B BbICKA3bIBAHUSIX (TEKCTaX) pa3HOil (PyHKIIMOHATIb-
HO-CTUJIUCTUYECKOU MPUPOJbI: XYTOXKECTBEHHBIX,
Hay4YHbIX, MyOJIUILIMCTUYECKUX, PA3TOBOPHBIX U T.1.
ITpu >TOM yaenbHBIN BeC KaXIOW U3 y4yUThbIBae-
MBIX “(PYyHKIIMOHATBbHO-peYeBbIX chep” He MOXKET U
He J0JIXEeH ObITh OMMHAKOBBIM [46, c. 50], ux coot-
HOILIEHHWE OJIKHO OMpenesiTbcsl 00lleid colraib-
HO-$I3bIKOBOI CUTyalleil B ONUChIBA€MbIIA MOMEHT
BpemeHu. Tak, HanpuMep, A. Exnnuka oTrmeuan
B 1978 r., yTO “BIMSIHME SI3bIKA XYI0XKECTBEHHBIX
TEKCTOB Ha 0Opa3oBaHUE U 3aKpEIJeHWE OCO3Ha-
HUS HOPMBI” MOCTEINEHHO ocyiabeBaeT, U, HaIlpo-
TUB, “Bo3pacTaeT BAUSHUE U BO3ACUCTBUE HA Hee
CIEeLMaJTbHOTO sI3biKa <...> U sI3bIKa MYOJULIUCTUKU”
[43, c. 74]. [IpuMeHUTENBHO K CETOAHSIIIIHEMY JTHIO
MOXHO, CY/s 10 BCeMY, TOBOPUTH O 3HAUMMOI poJu
s13bIKa MTH(MOPMALIMOHHBIX TEXHOJOTUM U MHTepHeTa.

TouHble KPUTEPUU YIIOTPEOUTEIHLHOCTH JIEKCHUYC-
CKUX €IMHUIL elle MPEeaCTOUT ONPENeIuTh, HO YK€
ceiiyac MOXHO KOHCTAaTUPOBATb. 8 HOPMAMUBHOM
MoAK08OM ca08ape 1100020 00vemMa 00AXHCHbL OblMb CU-
CMeMHO npedcmaegieHvl 6ce PYHKUUOHANbHO-peuegble
cehepol aumepamypHo20 A3blKd, 83sMble 8 UX AKMYanb-
HoM coomHouteHuu. Pa3nmmane OyneT COCTOATH B TOM,
4TO “MaJioMy” HOPMAaTHUBHOMY CJIOBApIO HAIJIEKUT
OIMCHIBATh YIIOTPEOUTEIbHOE AP0 JEKCUIECKOt
CUCTEMBI, TOrIa Kak “O00JIbIIOi” HOpMaTUBHBIN CJIO-
Bapb JOJIXKEH MPEeACTaBUTh HIMPOKUIA OXBAT JUTEpa-
TYPHOM JIEKCUKHM, B TOM YHCJIE OTHOCSIIIEMCS K mac-
CHBHOMY 3ariacy.

2.5. HopMaTHBHOCTDb TOJKOBOTO CJIOBAPS
1 KouuKanus JUTepaTypHOil HOPMBI

3agayeil HOpMAaTUBHOTO TOJKOBOTO CJIOBaps sIB-
JseTcsa Konudukauusg JuTepaTypHoil Hopmbl. Mc-
KJIIOUMTEJIbHAsI BAXKHOCTD 3TOH 3a/1a4yM 00yCIOBIeHa
TeM, 4TO (pakT Kogudukauuu (Hapsiay ¢ NPpUHIIU-
MOM BHYTpPEHHEU yMmopsiIOUeHHOCTU) ONpeaesieT
crneluduKy JUTepaTypHOl HOPMbI MO OTHOIIEHUIO
K HOpMaM HeJIMTepaTyPHBIX SI3bIKOBBIX 00pa30BaHU i1
[24, c. 22]; [38, c. 7—8]. HopmaTuBHBI# TOJKOBBIM
cloBaphb PUKCUPYET pa3IMUHbIC BUIBI HOPM: (poHe-
TU4YeCKHe, MOPPOIIOTNYECKIE, CHHTaKCUYECKHE, Op-
¢orpauyeckne, — 0OQHAKO B LIEHTPE BHUMAHUS €ro
coCTaBUTeJIel Bceraa HaXOAATCs JEKCUKO-CeMaHTH-
YeCKHe M TECHO ¢ HUMU CBSI3aHHbBIE JIEKCUKO-CTUIU-
cTUYeCcKHUe HOpMBI. [Ipu 3TOM eciiv B OCHOBE HOPM,
ONpeeISIIoIMX MJIaH BbIpaXkeH s SI3bIKOBOTO 3HaKa,
JIEKUT MIPUHSTOE OOIIECTBOM MpeacTaBJeHuUe O npa-
8UABHOCMU €TO YIMOTpebJeHUs, TO N5 HOPM, CBSI-
3aHHBIX C TUIAHOM COAepXaHWsI, BIIEpe BBICTYIIaeT
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npeacTtaBjieHue o donycmumocmuy UCTOIb30BaHUS
SI3BIKOBOTO 3HaKa (CJ0Ba UJIM €ro JIEKCUKO-ceMaH-
TUYECKOr0 BapuaHTa) B ONpEAeIEHHBIX YCIIOBUIX
kommyHukanuu. H.H. CemeHIOK CBSI3bIBaeT 0COOBIIA
CTaTyC JEKCUYECKOM HOPMBI C IIIUPOTOM JTEKCUIECKO-
o MHBEHTAPSI U BBICOKOM CTeIeHblo ero nuddepeH-
LIMALMHK, B CBSI3U C YeM “JIeKCUUecKast HopMa JOJIKHa
paccMaTpuBaThCs KaK HeKasl CJIOXKHasi COBOKYITHOCTh
pa3sHOOOpa3HBIX JeKCUUYEeCKUX cloeB” [42, c. 562].
DTHUM CBOMCTBOM OIpenessieTcs u crenndruka Koau-
(bukanmuy TeKCMYEeCKMX HOPM: “KOTU(MUKAIIMOHHBIE
MPOLIECCHI HOCST 3[eCh MPEUMYIIECTBEHHO MacCuB-
HBII, KOHCTAaTUPYIOLIMi1 XapakTep” [42, ¢. 579].

Takoe nonoxeHue aea BBOAUT B 0Jie BHUMaHUS
BOIIPOC O BO3MOXHOCTH IIeJieHaIpaBJIeHHOTO BO3-
neiicTBUs Konudukatopa (Jiekcukorpadga) Ha pas-
BUTHE HOPMBI. MIcTOpus HayKu 3HAET ABa MOJISIPHBIX
noaxona: CTpOruii MpecKpUITUBU3M, XapaKTEePHBbI i
IJIsl cTapoil JeKcukorpaduu U Aas1 oObIAEHHOIO
METasI3bIKOBOI'O CO3HAHMUSI, U “HOpMaJn3aTOPCKU it
arHoctuuusM” (K.C. l'opbaueBuY), oTpULIAIOIIU it
TIOJTHOMOYM I HAYKW PETYINPOBATh peueBYIO MTPaKTH-
Ky. CerofaHs 60JbIIMHCTBO YYSHBIX CXOAUTCS Ha TOM,
YTO B OrpaHMUYEHHBIX MacIITabax co3HATEILHOE BO3-
NelicTBME Ha JIMTePAaTYPHYIO pedb BCE K€ BO3MOXHO
(cm. [20]; [24]; [51]—[52]), HO, B TO Xe BpeMms, HE Clie-
JyeT MepeolieHBaTh aKTUBHY0 HOPMaJIM3aTOPCKYIO
pPOJIb CJIOBaps, W TIPEXKJIe BCETO TOJKOBOTO CIOBaps,
OIKMCHIBAIOIIEro ¢1ab0 MOAAAIIYIOCS 1ieJieHaTpaB-
JICHHOMY PeTyJIMPOBAHUIO JIEKCUUECKYIO HOPMY.

ITo cnosam ®. JlaHema, kogudukanus “Ume-
eT XapakTep OpraHU3YIOLIeTro, KOHTPOJIUPYIOIIEro
JTWHAMUYECKOe paBHOBECHUE JIUTEPATYPHOIO sI3bIKa
cpenctBa” [51, c. 282]. I B 3TOM CMBICJI€ TOJKOBBIMI
CJIOBapb HE JIOJIKeH CTPEeMUTHCS K CO3JaHUI0 YHU-
(buLMpPOBaHHOI udeaabHOli HOPMBI, HATIPOTUB, €TO
3amavueil IBIsIeTCS 3aKpernjeHue HOPMEBI pedaibHol —
TOI, KoTopas obecrneyuBaeT “rMOKYI0 CTaOUIb-
HOCTE” (TepmuH B. MaTe3unyca) n1utepaTypHOro si3bl-
Ka (0 COOTHOILIEHUU UeaJlbHOI U peaibHOI HOPMBbI
cM. [52, c. 10]). Tak, ycMaTpuBast HOpMaJIn3aTOPCKYIO
poJIb clioBapsl B MOAAEePXKAaHUU BCEX XXUBBIX, a TaK-
XKe “co3peBIIMX HOBBIX” HOpM s3biKa, JI.B. I[llepba
nogyepkuBaeT: “Bce 5TO MPOUCXOAUT MOMUMO BCSI-
KMX HOPMATHBHBIX CJIOBapeil; OMHaKO 3TH TOCHIEI-
HUE MOTYT MOMOraTh €CTECTBEHHOMY XOIy Belleii”
[18, c. 278].

Kpome Toro, coriacHo MoJjIOKeHUSM TTPaXCKUX
SI3bIKOBEOB, HOPMa XKMBET U pa3BUBaeTCs Kak ca-
MOOpTaHM3YIOMAasICsI CUCTeMa, a cIoBaphb (M rpaM-
MaTHKa) MOXET 3aKpeNUuTh JUIIb TO UJU UHOE ee
coctossHre. OTCIONa IMPOTUBOIIOCTABICHNE HOPMEI 1
KoaubUKaMM KaK TMHAMUYHOTO U CTaTUYHOTrO de-
HOMEHOB: Konudukanus “coxpaHseT U GUKCUPYET
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JIUTEepaTypHYI0 HOPMY B TaHHBIIT MOMeHT” [43, c. 68].
DTO XOPOIIO COMIACYETCs C IPUHIIMIIOM CUHXPOHHO-
CTA HOPMATUBHOTO TOJIKOBOTO CJIOBapsI, MPeIIOKeH-
HeiM [ H. CknspeBcKoii.

Takum 006pa3oM, KOHCTATUPYIOIIAs MO CBOCH CYTH
KonuUuKauus JEKCUIECKO HOPMBI B TOJIKOBOM CJIO-
Bape BBIMIOJHSICTCS pempocneKkmusHo, “GuKCcupyeT
y3K€ CIIOXKUBILMECS B Mpolecce 00IIeCTBEHHOM SI3bI-
KoBoi1 npakTuku siBiaeHust” [40, c. 338]. lapanTuei
HOpMAaJIM3alluy B JaHHOM CjIy4ae SIBJSIeTCSI He BOJie-
U3bSIBJIEHUE JIeKCUKorpada, a Takoe CBOMCTBO caMoit
HOPMBI, KaK TpaguLIMOHHOCTS [42, c. 555]. Xopoiio
COCTaBJIEHHBII1 HOPMATUBHBII CJOBaph SIBJISIETCS
3HAYMMBIM KYJIBTYPHBIM 00BbEKTOM: OH ITpHUOOpeTa-
€T aBTOPUTET B OOIIECTBE U CTAHOBUTCSI OCHOBAHMU-
eM IJIsSI COLMaJIbHOM OLleHKM BbICKa3bIBaHUl. OT-
KJIOHEHUSI OT HOPMBI, 3a(pMKCUPOBAHHOI B TAaKOM
cJioBape, B TOM YHCJe JeKCUKO-CeMaHTUYeCKHUe HO-
BOOOpa30BaHUsI, UHTEPIIPETUPYIOTCS HA ero (oHe
KaK HEUYTO OTJIMYHOEe OT TPaAUIIMOHHOI CTaHIapT-
HOI pedyud — HO TOJIBKO J0 TeX MOop, IoKa He OyayT
KOIUMUIIMPOBAaHBI HOBBIM HOPMAaTUBHBIM CJIOBapeM.
DTa QYyHKLUS IejlaeT HOPMATUBHBIN CIIOBAph B TOM
YUCJIE U MHCTPYMEHTOM T'OCYAapCTBEHHOM SI3bIKOBOIA
MOJUTHKU. POtk Xe tekcukorpada cCOCTOUT HE B TOM,
YTOOBI YKa3aTh HOCUTEJISIM SI3bIKa, KaK MPaBUJIbHO
HCIIOJIb30BaTh SI3BIKOBBIE CPEJACTBA, a B TOM, UTOOBI
oTOOpaTh 3TU CpeacTBa U3 GYHKIIMOHUPYIOLICH CU-
CTEeMBI sI3bIKa (HA OCHOBAHUM HEKOTOPOTO 00seKmué-
HO20 KPUTEpUsI) U 1aTh UM HOPMATUBHO-CTUIUCTU-
YECKYIO OLEHKY.

2.6. Onpenesienne HOPMATHBHOCTH TOJKOBOIO
cJoBaps

Hcxons 13 Bcero BhIIIeCKa3aHHOTO, MOXHO TaTh
clienylolee onpeacaeHue: HOpMamueHOCHb MOAKO-
8020 ca08aps — 3mo PyH0amMeHmaibHas NeKCUKo2pa-
Quueckasn kameeopus, xapaKkmepusyru,as 00seKm
CN08APHO20 ONUCAHUS KAK KOOUDUUUPOBAHHYIO peye-
8YI0 peaau3ayuto eOUHoll N1eKCcUKo-CeManmu4ecKoll
cucmembl AUMePaAmMypHo20 A3blKd, 63AMOll 8 onpede-
AEHHbLI UCTMOPpUHeCKUll MOMEeHmM ee pa3sumusi U npeo-
CMABAEHHOI ¢ MOYKU 3PEHUsL ee COYUANbHOU OUeHKU U
DYHKUUOHANBHO-CMUAUCIUYECKO020 PACCAOCHUS.

HopmaTuBHBIM J0JI3kKeH ObITh MPU3HAH J1000M
TOJIKOBBIM CJIO0Bapb, YIOBJAECTBOPSAIOIIUNA JaHHOMY
ornpeeeH1 0, HE3aBUCUMO OT 00beMa ero CIOBHUKA.
PasHu1a B KOJIMUECTBE ONKUCHIBAEMbIX HOPMATHU BH bl-
MU TOJKOBBIMU CJIOBApSIMU SI3bIKOBBIX €IMHUIL 00Y-
CJIOBJIMBAETCH TAKUMU IMITUPUUYECKUMU CIOBAPHbI-
MU TlapaMeTpaMu, Kak ajgpecar, TUIIbl ICTOYHUKOB,
IIMPOTA OTPAXEHU S TUTEePaTyPHOI JTeKCUKU (Hanbo-
Jiee yIoTpeObuTeIbHOE SIAPO Vs Oojiee MM MEHEe IIn-
POKMi1 oxBat repudeprm), a Takke OorpaHUYEHUSIMHU,
MU3BECTUA PAH.
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CBSI3aHHBIMU ¢ (POPMOI1 perrpe3eHTalnuu (3J1eKTPOH-
HBIM MW NeYaTHbIM, OMHOTOMHBIN UJIU MHOTOTOM-
HBII CJIOBApD).

Cpenu Bcex HEOThEeMJIEMbIX aTPpUOYTOB KaTeropuu
HOPMAaTHMBHOCTU TOJIKOBOTO CJIOBaps LIEHTPaJbHbIM
SIBJISIETCS aTPUOYT CUCTEMHOCTU, COOTHOCSIIIUM-
Cs C TAKMM CBOMCTBOM JIMTEPATYpPHO HOPMBI, KaK
BHYTPEHHSISI YIOPSIIOUEHHOCTh, U TOJApa3yMeBalo-
UK 1Ba ee u3MepeHus: 1) oTpaxeHue CTPYKTYp-
HBIX JIEKCMKO-TPaMMaTUUECKUX CBSI3Ei MEXy OMU-
CbIBAEMbBIMU €IMHUIIAMU U 2) OTPaKeHUE CUCTEMbI
(pyHKIIMOHAIbHO-CTUJIMCTUYECKMX PA3HOBUIHOCTEM
JIMTEpaTypHOro sidbika. [1o mpu3HaKy CUCTEMHOCTH
HOPMaTUBHBIH cJI0Baphb IpoTuBoriocTasjeH IllepOoit
CJIOBaplo-CIIPaBOYHUKY, U, MO HallleMy YOeXIeHUIO,
WMEHHO 3TO NTPOTUBOIIOJOXEHNE MOXET CTaTh OCHO-
BOIi Oyny1eil TUIIOJOTUM TOJKOBBIX CJIOBapeit.

3. HopMaTHBHOCTb TOJKOBOTO CJIOBAPS B CHCTEME
JieKCUKOrpauyecKux aHTHHOMUIt

3.1. Kateropusi HOpMATMBHOCTH ¥ THIOJIOTHSA
TOJIKOBBIX CJIOBapeii

IMpennoxeHHOe MOHMMAaHUE HOPMATUBHOCTU CME-
LIAeT aKLIEHTHI TPU TEOPETUUYECKOM aHaIn3e TOJIKO-
BBIX CJIOBapeil U TUKTYeT OCOOBIN B3I Ha UX THU-
nosnoruio. Tpuxoromus: C.M. Oxkeropa yxe B IIEpUO/I,
€€ CO3/IaHUS He BIIOJHE COOTBETCTBOBAJA pealbHOM
JIeKcuKorpaduueckoit mpakTuke. O HEIOCTATOUHOM
pa3InuyeHU U TUTIOB CPEIHEr0 U OOJBILIOTO TOJIKOBOIO
cJioBapst roBopun yxe B 1950-e rogbl: cM. BEICKa3bI-
BaHus E.A. bokapesa, B.B. Bunorpanosa, I'A. Ka-
yeBckoii, H.M. Megeien B [53]. ®.I1. ®unnH nosxe
nomyepkuBa: “OTInaus ceMHaIlIaTUTOMHOIO CJIO-
Bapsl OT cJIoBapeil YeThIPEXTOMHBIX UMEIOT CKOopee
KOJIMYECTBEHHBIN, YeM KadeCTBEHHBIN XapaKTep.
Tun cnoBaps He usmenuscsa” [49, c. 181]. HelicTBu-
TeJbHO, BCE TPU TUIA TOJKOBBIX ClioBapeii, mo Oxe-
TOBY, SIBJISTIOTCS HOPMATUBHBIMU, U 3TOT OObEIUHSI-
o1t (pakTOp MpencTaBisgeTcs 00Jiee CUIbHBIM, YEM
WX pa3nYUTeIbHBIC XapaKTepUCTUKU. OCOOHSIKOM
ctout onHoToMHUK camoro C.M. Oxerosa, comepxa-
mwuit B nepsoM usganuu (1949 r.) [11] 50 teicsiu ciioB
¥ B OOJIBIIEH CTEIIeH OPUEHTUPOBAHHBIM Ha (DYHK-
U0 “HOpMaJiM3allMy COBPEMEHHON JIUTepaTypHOI
peun”. OnQHAKO B MO3IHEUIINX MTepeu3aaHusIX U 3TOT
cJIoBapb NPUOIU3UIICS IO 0OBEMY U COCTABY CIIOBHU-
Ka K 00Jiee KPYITHBIM CJIOBapsIM.

Bce 5To roBOpHUT 0 TOM, UTO pa3IuuMsI MEXKIY Tpa-
JUILIMOHHO BBIACISIEMBIMU TPEM S TUTIAMU TOJTKOBBIX
clioBapeil ompeaensoTcs, ckopee, He GyHIaMEH-
TaJbHBIMH, a SMITMPUIECKUMHU TapaMeTpaMu, B TOM
YUCJIe CTENEeHbIO AeTaau3alluu B ONMMCAHU U CEMaHTH-
K¥, CTUJIUCTUKH, COYETAEMOCTH CJIOB, (Dpa3eoIoTuH,
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a TaKKe 0COOEHHOCTSIMM MeTasi3bika. Eciim ke xa-
paKTepu30BaTh 3TU CIOBAPU C TOYKU 3pEHUS 00b-
eKTa OIMUCAHUS, TO clieayeT O0ObeAUHUTh UX B ONUH
TUII — HOPMATUBHOI'O TOJIKOBOTO CJI0OBapsi — U Mpo-
THUBOIOCTABUTh €TI0 TUITY CJIOBApsI-CIIPaBOYHMKA.

OCO0OEHHOCTBHIO TOJKOBOTO CIOBapsl OOJBIIOTO
THUIA CTAJIV BO3JIOKECHHbBIC HA HETO UCTOPUYECKUE 3a-
Ja4u, YTO MPUBEJIO K €ro MPOTUBOPEUUBOMY, KOMIIPO-
MUCCHOMY XapakTepy. BeIBo, KOTOPHBIii OBLT U3 3TOTO
clesaH JeKCUKorpauuecKuM cooOIIeCTBOM, COCTO-
s, 1o cioBam FO.C. CopokuHa, B “pa3rpaHUYeHUU
3a1a4 MoAK08020 HOPMATUBHO-CTUIUCTUYECCKOTO
cJIoBapsi COBPEMEHHOTO SI3bIKa U UCMOPUYECKUX CIIO-
Bapeil pycckoro s3bika HoBoro BpemMeHU (KypcuB
Moii. — P.B)” [33, c. 6]. OmHaKo, corjamasch ¢ 3TUM
BeIBOAOM, B.B. BuHorpamoB Bce ke He MCKIII0Yal
B OyayIeM BO3MOXHOCTU CUCTEMHO-IUHAMUYECKO-
ro MoKa3a UCTOPUUYECKO MEePCIEKTUBLI B M0AKOGOM
ciaoBape, XOTs U nogyepkuBai: “Kak aTo cienaTh
0e3 HapyllIeHUsT apXUTEeKTOHNYECKON CTPOMHOCTH
cJioBapsl, TIoka ellle He oueHb sicHo” [3, ¢. 10]. B ato
ke Bpems JI.C. KoBTyH yka3biBajia, YTO U B UICTOPH-
YeCKOM CJIOBape, M B CJIOBape COBPEMEHHOIO sI3bIKa
MOXET ObITh OTpaxkeHa “MCTOpUYHAs1” IO CBOEU CYyTH
npupoja JeKcuyeckoro 3Hayenud [33, c. 12]. Taxk,
pa3BHUTHE OTEYECTBEHHON JIeKcuKorpaduu B XX B.
OTUYETJIMBO IMoKa3aJjo, uTo HameueHHoe JI.B. [llep6oii
MPOTUBOMOJIOXEHNE UCTOPUUECKOTO U HEUCTOPUUE-
CKOTO THUIOB CJIOBapeil, CBSI3aHHOE ¢ MPUHIIUIIOM
CUCTEMHOCTHU OIMCAHMSI CJIOBAPHOIO cOocTaBa (B IU-
HaMWKe MJIN CTaTUKe), HOCUT (pyHIaMeHTaIbHBII
XapakTep ¥ BO MHOTOM OITpeeIIsIeT TUTTOJIOTMUECKY IO
MPUHAAJIEKHOCTh TOJIKOBOTO CJIOBaps.

Eiie omHUM BaxkHBIM TIPOTHUBOIIOJOXKEHUEM, CBSI-
3aHHBIM, OJHAKO, C MTOAXOIOM K OTpPakeHUIO CJIO-
BapHOIro COCTaBa, a He ¢ 0ObEKTOM CJIOBapHOTO OMMU-
CaHUSI, ABJISIETCS AaHTUHOMMUS NECKPUITUBHOTO U
IIPECKPUTITUBHOIO TUIIOB CJI0OBapeii. Brllie yxke ObII0
MOKa3aHo, YTO Bce (pyHIaMEHTaJIbHbIE COBPEMEHHbBIE
TOJIKOBBIE CJIOBAPU SIBISIIOTCSI AECKPUIITUBHBIMU,
ornmucaTeIbHBIMU, XOTSI B Psiie CIydaeB AeKJIapupy-
eTCsI X CTpeMJICHUE K MIPEITTUCAaHUIO TUTepaTypHOIt
HopMBI. B yactHocTU, @.I1. ®UAuH cTaBUI mepen
TOJIKOBBIM CJIOBapeM 3a1a4y “ObITb ITOCOOMEM IJIsI
JaJIbHEMIIIEro MOBBIIIEHUS KYJIbTYPhl peUYU IIUPO-
Kux Macc HaceneHnus” [49, c. 187]. A JI.U. CkBop1LOB,
paccMaTpHUBaBIIUI MpoOIeMaTUKy HOPMaTUBHOMN
JIeKcuKorpaduu ¢ aHAJIOTUYHBIX MO3UIMI, Jaxe
IIPOTUBOIIOCTABIISIJI TOJIKOBBII CJIOBaph KaK CI0Baph
sI3bIKa “HOPMATHMBHO-CTUJMCTUUYECKOMY CIIPpaBOY-
HUKYy” (?!) KaK OMUCAaHUIO “CUCTEMbI JTUTEPATYPHBIX
HopMm” |21, c. 40], Tem caMbIM BOOOIIIe OTKa3bIBasl Ka-
TeTOpUM HOPMATUBHOCTHU TOJIKOBOTO CJIOBaps B IIpa-
BE Ha CYIIIeCTBOBaHME. ..
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Tax nnam wHaYe, HOPMATHUBHBIN TOJKOBBIN CJIO-
Baphb BCE XK€ HE CO3/IaeT U He TPEANMUChIBAET HOPMBI.
Cama crienuguka oTpakaeMblX B HEM JIEKCUKO-Ce-
MaHTUUYECKUX HOPM OrpPaHUUYUBAET BO3MOXKHOCTH
UX npednucanus, NOCKOJbKY KOAU(DUKALIUS TaKUX
HOPM HOCHUT MPEUMYIIECTBEHHO PETPOCHEKTUB-
HBI, a He TIepCIIeKTUBHEBIN XapakTep. [ToaToMy MBI
TOBOPUM O HOPMATUBHBIX CIOBApIX KaK O CJIOBapsIX
MPUHIUITHATIBHO ONKcaTebHBIX, a YKa3aHWe Ha aH-
TUHOMUIO JECKPUINTUBHOIO U MPECKPUIITUBHOTO
caoBaps HEOOXONMMO HaM JJIsl TOro, YTOOBI OTIpa-
HUYUTH MHTEPITPETAllNI0 HOPMATHBHOCTU KaK 00b-
€KTUBHOI KaTerOpUU OT €€ YTUJIUTAPHO-IUIAKTHYE-
CKOTO TTOHUMAaHUSI.

TakuM oOGpa3oM, MpeacTaBieHEe O HOPMATUB-
HOCTM TOJIKOBOTO CJIOBapsi BBOAUT B I0Jie BHUMa-
HUS TPU JIEKCUKOTrpadryecknue aHTUHOMUM: 1) gec-
KPUIITUBHBIN CJIOBapb — MPECKPUIITUBHBII CIOBaphb;
2) HOpMaTUBHBII CJIOBaph — CJI0Bapb-CIPaBOYHUK;
3) ucropuyeckuii cjioBapb — cJioBapb COBPEMEHHOTO
sa3bIKa. [Ipy 3TOM cTPOro MpPecKpUNTUBHBIN TOJKO-
BBIi1 CJIOBapb CETOMHSI BPSA JIM BO3MOXEH (U BPSIA
JIM HEOOXOMM), U, CJIe0BaTEIbHO, BTOPasi U TPEThs
AaHTUHOMMUU peJIeBAaHTHBI TOJIBKO AJISI clIoBapeit aec-
KPUNTUBHOIO TUMNAa. PaccMoTpuM ux moagpobHee.

3.2. HopmaTuBHbI# CJIOBAPH VS CJIOBAPh-CIHPABOYHHK

B ocHOBe aHTMHOMUU HOPMATUBHOTO CJIOBaps U
cJIoBapsi-CITpaBOYHMKA JIEXKUT KPUTECPUIA CUCTEMHO-
CTU, BHYTPEHHEH yIOPSJOYEHHOCTU OIMCHIBAEMOIO
00BbeKTa M caMoro onucaHus. JJaHHBIHA KpUTEpUin
noapa3yMeBaeT IIpeacTaBJIcHNUe SI3bIKOBBIX €IUHUIL
C YYETOM MX CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIX U (PYHKIIUO-
HaJbHO-CTUJIMCTUYECKMX COOTHOILIEHU, YTO HE Xa-
pPaKTEPHO IIJIs CIOBApsI-CIPaBOYHMKA U, HAIIPOTUB,
COCTaBJISIET OCHOBHYIO crieU(pUKY HOPMATUBHOT'O
TOJIKOBOTO CJIOBapsI.

He MeHee BaxkHO U TO, YTO HOPMATUBHbI TOJKO-
BBII1 CIIOBaph — 3TO BCEr/a CIOBAaph JUTEPATypPHO-
ro sI3blKa, OMKMCAHHOTO C TOW UM UHOU CTETEeHbIO
JeTajau3aluu, HO BCETIa KOMIIJIEKCHO U CUCTEMHO.
B cBoto ouepenb, cipaBOYHMK, KaK MPaBUIIO, OMKUCHI-
BaeT KaKyl-T1U00 npou3eoabHo 8blOpaHHY0 aBTOPOM
chepy (cepbl) GYyHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA — JIUTE-
paTtypHOro ujiu odbleHanmoHajlbHoro. Tak, K ciioBa-
pSIM-CIIPaBOYHMKAM MOTYT ObITh OTHECEHBI, C OIHOI
CTOPOHBI, CJIOBApY AUAJIEKTHOU JIEKCUKU, CIOBapu
KaprOHU3MOB, TEPMUHOJIOTUYECKUE CIIOBAPH, T.€. U3-
JlaHW I, ONKChIBAIOIIME HEJUTEePATyPHBIE SI3bIKOBbIE
00pa3oBaHUs; C IPYTOil CTOPOHBI, CIIPABOYHUKAMU
SIBJISIIOTCSI Y CJIOBapH, TOCBSIILIEHHbIE TUTEPaTypPHOit
JIEKCUKE, OTHOCSIIENCS K OTAEAbHBIM MPEAMETHBIM
o0JacTsIM Ui GyHKIMOHATbHO-CTUIUCTUUECKUM
paspsimaM (Cp., HaIIpuMep, cepulo u3ganuii “JlaBaiite
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TOBOPUTH MPaBUJIbHO!”, OMTUCHIBAIOLIUX JEKCUKY (DU~
HaAHCOBOI [54], MEIVLIMHCKOI [55], CTOPTUBHOI [56]
u npyrux cdep, “CnoBapb crieliyajJbHON JEKCUKU
pycckoro g3beika” nop pea. A.C. I'epna [57], “Toako-
BBI CJIOBapb PYCCKOI pa3roBOPHOI peuun” moj pesl.
JL.LI1I. KposicuHa [58]). be3yc/ioBHO, K CIIpaBOYHOMY
TUITY JOJKHBI ObITh OTHECEHbI U BCE CJIOBApU, OTU-
ChIBAIOIIME JIEKCUKY, OTOOPAHHYIO HA TOM WJIM UHOM
JIMHTBUCTUYECKOM OCHOBAHUMU: CJIOBApU UHOCTpaH-
HBIX CJIOB, CJIOBapu HEOJOTU3MOB, CJIOBapU Cylle-
CTBUTEJbHbBIX, IpUIaraTeJibHbIX, IJ1arojoB U T.I1.

Oco0boe nmojioxkeHue 3aHUMAIOT TOJKOBBIE CJI0Ba-
pM C TTIOOYEPKHYTOM OpUMEHTALlMEl Ha MOJb30BaTENS,
M3yYarouero JaHHbIH SI3bIK UJIU TOBOPSIILIETO HAa HEM.
DTO clIoBapu aKTUBHOTO TUIIA, K KOTOPBIM OTHOCSIT-
cs U yuyeOHbIe ciaoBapu. ApKum mpenctaBuTesieM
3TOI CJIOBApHOI pa3HOBUAHOCTH SIBIsIETCS “AKTUB-
HBII cloBaphb pycckoro sizbika” nox pen. FO.JI. Anpe-
csHa [59], 6aszupylomuiicsa Ha IPpUHLMIIAX cUcCmeMm-
HOCmuU, THTETPAILHOCTH M ymobcTa [60, c. 31-36].
C npyroii e CTOPOHBI, yCTaHOBKA Ha BKJIIOUYEHUE
B CJIOBHUK Haubojee yHOTpeOUTEbHBIX CIUAUCTIU-
yecku Heimpaavruix cJioB [60, ¢. 56] (aHaJlorMyHas xa-
pakTepUCTUKA CJIOBHUKA TIpelCcTaBeHa, HAIIpUMED,
B yyeOHOM “KpaTKoM TOJKOBOM CJIOBape pycCKOro
S3bIKa (IJISI ”HOCTpaH1eB)” [61]) He TTO3BOJISIET OTHO-
CUTH BTU CJIOBAPU K TUITY HOPMATUBHBIX: UCKJTIOUE-
HUE YIIOTPEOUTETBHBIX CTUIUCTUUYECKUA OTMEUEHHBIX
eIWHULl HapyllaeT MPUHIMUII IM0Ka3a CJI0BApHOTO
COCTaBa JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA BO BCEM IIUPOTE €ro
(YHKIIMOHATBHO-CTUJIUCTUYECKOTO PACCIOCHHUSI.

OrpaHuuYeHUsI, HaKJaJablBaeMbIC Ha CJIOBHUK aK-
TUBHBIX CJIOBapeii, 00yclIoBIeHHl (h)aKTOPOM aapeca-
Ta. Takast 00yCIOBJIEHHOCTh XapaKTepHa UMEHHO IS
clioBapeii-cnpaBOYHMKOB, OCHOBHOE Ha3HAaUeHUE KO-
TOPBIX — OTBETUTh HA KOHKPETHBIE 3aPOCHI MOJIb-
3oBareisd. CioBapyu HOPMATUBHOTO TUIIA, HATIPOTUB,
MPEeUMYIIECTBEHHO OPUEHTUPOBAHBI HA OOBEKT OMMU-
CaHUS, UX 3a7a4a — CUCTeMHasl KOOUMUKALIUS JINTE-
paTypHOTO sI3bIKa BO BCEM €TI0 MHOTOO0Opa3uu.

Csoero pona “amogeo3om” ciaoBapsi-clipaBoY-
HUKa SIBJSIETCSl ClIoOBapb-Te3aypyc B LIepOOBCKOM
MOHUMAHUU: OH OMMChIBAET BCe 0€3 UCKIIIOUCHUS
(aKThl HAIMOHAJIBHOIO SI3bIKa, €ro 3ajada — IIpeao-
CTaBUTh MOJIb30BaTENI0 MHPOPMAILIUIO O JIIOOOM MH-
TepecylonieM ero cione. [Ipn 3TOM OCKOJIBKY BCSI
COBOKYITHOCTh OMMCHIBAEMBIX B Te3aypyce (paKToB
He IIpeAcTaBiaseT co00il peanun3annio equHoi (IyCTh
U nuddepeHIMpoBaHHON, MOA00HO JUTEPATYPHOMY
SI3BIKY) CUCTEMBI, TO U CaM Te3aypyc NPUHLIMIU-
aJbHO JIUIIEH CBOMCTBA CUCTEMHOCTU U BHYTPEH-
Hell yrmopsimoueHHOCTH. bosiee Toro, Tum cioBapsi-
Te3aypyca MOXeT ObITh peaJii30BaH Ha MaTepuale
MEPTBBIX SI3BIKOB C KOHEUHBIM UYMCIIOM UCTOYHUKOB,
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbI WU

BOPOHILIOB. HOPMATMBHOCTbH B TOJIKOBOU JTEKCUKOT PA®GUU

TOorJa Kak “mjiss 60raToro XKMBOTO JUTEPATypPHOTO
sg3bIKa MTPpUHIMI thesaurus’a mpakTUYeCKHU HE MO-
KeT ObITh TTpoBefeH a0 koHua” [18, c. 287]. IToatomy
BITOJIHE 3aKOHOMEPHO, YTO €AMHCTBEHHAsI B OTeUYe-
CTBEHHOU JleKcukorpacduu MNonbiTKa co3AaTh MOMI-
JIMHHBINA Te3aypyc PyCCKOro sI3bIKa, MpeaIpuHsITas
A.A. lllaxmaToBbIM [16], HEe TTpUBea K TTOSIBICHUIO
3aBEPLIEHHOTO JEKCUKOrpauuecKoro u3gaHusl.

B oTinuue ot Te3aypyca, HOpMaTUBHBIE CJIOBApU
MMEIOT OrpaHUUYeHHbIN CTOBHUK. O0beM CIOBHUKA
MOXET ObITb Pa3JIMYHBIM, [JIABHOE YCIOBHUE COCTOUT
B TOM, UYTO HOPMAaTUBHBII CJIOBaph 10JXKEH OXBAaTUTh
BCe (PyHKIIMOHAbHO-pEUYEBbIE PA3HOBUHOCTHU JIU-
TepaTypHOTO SI3bIKa B COOTHOLIEHUM, XapaKTEPHOM
JUISI TOTO UCTOPUYECKOTO MOMEHTA, KOTOPBINA MpPU-
HST B cJoBape 3a TOUKy oTcueta. HopMaTuBHBIMI
TOJIKOBBIM CJIOBaphb SIBASIETCS KaK Obl “MOMEHTAJIb-
Hoii poTorpadueii” [19, c. 27] Bcero Kopryca JuTe-
paTypHOIi JIEKCUKH, TIPU DTOM OH MOXET OBbITb BbI-
MOJIHEH B pa3HOM MaclITade: OT MOJTHOTO OTPaXkKeH U st
BCEro CJI0BApHOIr0 COCTaBa L0 MOKa3a MUHUMAaJbHO-
ro KoJiMuyecTBa HauboJee yrnoTpeOUTEeIbHbBIX CJIOB
(He orpaHMWYEeHHBIX, OTHAKO, MTPU3HAKOM CTUJUCTU-
YeCKOM HENTPaJIbHOCTH).

B0o3MOXHOCTBHIO MacIITaOMpoOBaHUS O0YyCJIOBIIE-
HO IPOTUBOMNOCTABJIEHUE HO0IHO20 U KPAMKO20 TOJ-
KOBBIX CJloBapeil BHYTpU HOpMaTuBHOro tTumna. OT-
JIMYMe TaHHOM aHTMHOMHUM OT Ha3BaHHBIX paHee
orpeeisieTcs ee KOIUYEeCTBEHHBIM XapaKTepoM U,
CcleJ0BaTebHO, KOHTUHYAJIbHOM MPUPOION: Ha 1IKa-
JIe OT MOJTHOTO HOPMATHUBHOTO TOJIKOBOTO CJIOBaps
JI0 KpaTKOTO MOKET OBbITh, B CYILIHOCTH, JII000OE KOJIU-
YeCTBO CJIOBApPHBIX M3JaHUI, OTPaKaOIINX TOT UIN
WHOI 00beM JTUTEpATYPHOI JEKCUKU B 3aBUCHUMOCTHU
OT MX 3aJa4 U IIPUHUUIIOB (popMupoBaHus. O0benu-
HSIOIIEH YepTOi BCeX 3TUX cioBapeii OyaeT OTHEeCeH-
HOCTh K HOPMAaTUBHOMY TUIY B COOTBETCTBUU C IIPU-
BelleHHBIM B Pasnene 2.6 onpenejieHueM.

B oTeuecTBeHHOI TOJIKOBOM JIeKCUKOrpaduu mo-
CTaTOYHO MHOTO M3JaHUM, TATOTCIOINX K IIOJTHOMY
tuny. [Ipexae Bcero, 3To0 TaK Ha3bIBaeMbIe CIIOBA-
pM cpelnHero oobemMa, K KOTOPbIM MOXXHO OTHECTU
MAC (90 trIC. cnoB) [14] u ero paclIMpeHHYIO CO-
BPEMEHHYIO BEpCUI0 — “AKafeMUUeCKU I TOITKOBBI
cJIoBapb pycckoro as3eika” [62]. Kpome Toro, cioga
€ OTHOCUTCS OTHOTOMHBIN “BONbINoil TOJIKOBBIN
ciaoBaphb pycckoro s3beika” mon pen. C.A. Ky3Heno-
Ba [63] cO CTOBHUKOM, IIPUMEPHO PaBHBIM CIIOBHU-
Ky 17-tomHoro BAC-1 (130 thic. cnoB). O TOM, 4TO
o 00beMY CJIOBHMKA HOPMATUBHO-CTUIMCTUUECK U
CJIOBapb CO8PeMeHH020 PYCCKOTO SI3bIKa HE JOJKEH
ycrymnaTth BAC-1, monBeka Ha3an nucai FO.C. Copo-
kuH [19, c. 28]. Ho 200 ThIC. CJIOB TIpeANoIarajoch
YBEJINYUTH CIOBHUK “HoBoro akageMmn4eckKoro
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cioBapsa” [22, c. 20], a mpoekToM “CrnoBapsi pyccKo-
ro s3pika XX1 Beka” (“TAroremlero K Tezaypycy’)
JIOITycKaeTcs, YTO U 3Ta indpa OymeT mpeBbIlIeHa
[45, c. 141]. TenaeHUMM K paCIIMPEHUIO MOAdAICS
naxke omHOoTOMHBIN cioBaps C.M. Oxerosa (Bnociie-
ctBuun C.U. OxeroBa u H.IO. IlIBenoBoii) — 1ieH-
TpaJbHBIN A1 OTEYECTBEHHOUN TpaguWllMU TOJKO-
BBIIi CJI0Bapb KpaTkoro Tuma. Huiny HopMaTuBHOro
cJIoBapsi, OMKUCHIBAIOIIETO CaMyI0 YIIOTPEOUTEIbHYIO
JIEKCUKY (35 ThIC. CJIOB), CerogHs 3aHuMaceT “MaJrblit
TOJIKOBBII CJI0Baph pycckoro si3bika” B.B. Jlomatuna
u JI.LE. JlonatuHoii [64], a Tak>Ke ero Mo3maHelImne
Tepen3naHms.

[TocTosiHHOE cTpemJieHUe JeKCUuKorpadoB K pac-
LIMPEHUIO OMUChIBAEMOIr0 MaTepuaia, 6e3ycioBHO,
MPUBJIEKAET MOJIb30BaTENs1, 0OpalIaOIErocs K cJio-
Bapio 3a CpaBKOi O HEM3BECTHOM CJIOBE, HO C JpYy-
IO CTOPOHBI, TAKOI MOAXOM BCE HAJbIlle YBOTUT
TOJIKOBBIM CJIOBAph OT MPUHIIMIIA HOPMATUBHOCTH.
CTaHOBUTCS BCE TPyIHEE 000CHOBATh OTHECEHHOCTh
BKJIIOYAEMbIX B CJIOBHUK €AMHUIL K TUTEPATYPHOMY
SI3bIKY U — TJIaBHOE — COOJIIOCTU TpeOOBaHUE CU-
CTEMHOTO OIMMCaHUs CJAOBApHOro cocTtaBa. B cBs-
31 C OTUM 3ajJaya COCTaBJICHUSI HOBOIO KPaTKOro
HOPMAaTHUBHOI'O TOJIKOBOTO CJIOBapsi, COMEPXKAallIero
HanboJiee YIIOTPEeOUTENbHYIO JIEKCUKY BCeX (DYHK-
IIMOHAJTBHO-CTUJIMCTUYECKUX Pa3HOBUIHOCTEI CO-
BPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTepaTypHOIo s3bIKa, Ka-
XKETCs BECbMa aKTyaJIbHOM.

3.3. UcTopuyecKkuii cI0Baph VS CJIAOBAPD
COBPEMEHHOrO SI3bIKA

CornacHo HalllMM TPeACTaBICHUSIM, aHTUHOMMU ST
UCTOPUYECKOTO CJI0OBaAps U CJIOBapsi COBPEMEHHOTO
si3bIKa (B paMKax TOJIKOBOU JeKcukorpahuu) uMeeT
MMOTYMHEHHBIHN CTaTyC MO OTHOIIEHNIO K aHTUHOMUM
HOPMaTHBHOTO CJIOBapsI M CJIOBapsI-CIIpaBOYHUKA H,
cJienoBaTeIbHO, TOJIKHA OBITh TaK UM MHAYe CoTia-
COBaHa ¢ KaTeropueil HOpMaTUBHOCTHU. IUCKYCCHOH-
HOCTb BOMPOCA O COOTHOIIEHUW MPUHIIMIIOB HOpMa-
TUBHOCTH U UCTOPU3Ma B TOJIKOBOM CJIOBape XOPOIIIO
n3BecTHa (mogpobHo cM. [10]). [Tocae 3aBepiIeHUs
pabotsl Hag BAC-1 obuiee ogoOpeHue Ioayduia
njaes 0 pasrpaHUYEeHUH NCTOPUIECKOTO M HOPMATHUB-
HOTO OIMCAHUS JIEKCUKU B CIIOBAPSIX pA3HbIX TUTIOB.
Tak, FO.C. CopokuH moJjaraj, 4To “UCTOPUYECKUIA
CJIOBapb, MPEACTABISIONINN ABUKEHUE JEKCUKU
Ha TIPOTSIKEHUHU JI000ro MCTOPUUECKOTo Mepruoa,
He TOJIKEH MpecjenoBaTh 3a1ay HOPMaJU3YIOIIeTo
xapakTtepa” [33, c. 7]. DTo cripaBeaJIMBO NMPUMEHMU-
TEJBHO K MCTOPUUYECKUM CIIOBApsSM KaK 0COOOMY
JIeKCUKOTpapruuecKoMy TUITY, Ha3HaYeHe KOTOPOTO
COCTOUT B TOM, UTOOHI “XapaKTepu30BaTh MPOLEC-

CBI JIEKCUKO-CeMaHTUYecKux n3MeHenuii” [Tam xe],
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OIHAKO B OTHOIICHUWU TOJIKOBBIX CHOBapefI BCC€ HC TaK
OJHO3HAa4YHO.

TosnKoOBBIE CTTOBapW COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bI-
Ka TpaJWILIMOHHO CTPOSITCS Ha maTepuaje, OTHO-
CAIIEeMCS K MPOIOJIKUTEIbHOMY UCTOPUIECKOMY
orpe3ky: A.K. I'poT oTHeC HUXKXHIOW XPOHOJOIHU-
YeCcKyI0 TpaHUIly CBOero cioBaps [65] k amoxe Jlo-
MOHOCOBa, Bo BpeMs pabotsl Haax BAC-1 Bo3HMKI1a
dopmyna “or IlymkuHa 1o Hamux nHeit”. Takoi
MOAXOJ caM Mo cebe MmpeamnoaraeT OnpeaeieHHYIO
CTEMEeHb UCTOpU3Ma, TIPUYEeM TeM OOJBIIYIO, YeM
CUJIbHEEe Mbl OTHAJSIEMCS OT MYIIKWHCKOMN 3IMOXMU.
Kak ObI To HU OBIJIO, COBpEMEHHBI TOJIKOBBIH CJIO-
Bapb HE MOXET MCKJIOUYUTh U3 KpyTra UCTOUHUKOB
MPOU3BEACHUS PYCCKOMN KJIACCUUECKOM JINTEPATYPhI,
TaK KaK OHM SIBJISIFOTCS HEOTHEMJIEMOM YaCThIO KYJIb-
TYpHOTro 0araxa COBpeMeHHMKa U B 3HAYUTEJIbHOMN
Mepe OMnpeaesisiioT 0CO3HAHWE HOPMBbI CO8PEMEHH020
PYCCKOTO JIUTEpaTypHOTO s3biKa. Jlaxe eciau cio-
Baphb He MJIIIOCTPUPYET 3HAUYCHUS CJIOB IIMTaTaMM
([11]; [45]; [63]), ero cocTaBUTENU OOJXKHBI B TOM
YUCJie OpUEHTUPOBATHCS Ha KJIACCUIECKHUE TEKCTHI
Mpu pa3paboTKe cloBapHbIX cTaTeil. COPOKMH B CBSI-
31 C 3TUM MOMYepKUBaAJI: “BbIIO OB MHUMOUCTOPH-
YEeCKHUM IEeNTaHTU3MOM, €CJIU Obl Mbl IPU OMTUCAHUU
¥ TIOATBEPKICHUN COBPEMEHHBIX HOPM O PaJINCh
TOJIbKO Ha MaTepuajbl COBPEMEHHOM MpPeCcChl U JH-
TepaTyphl Hallero BpeMeHu <...> U UTHOPUPOBATIU
TEKCTHI KJlaccuueckoii tuteparypsl” [19, c. 27].

Takum obpa3oM, LIMPOKUE XPOHOJOTMUYECKUE
paMKHM caMu Mo cebe ellle He Aedal0T TOJKOBBIN
cJIoBapb COBPEMEHHOIO sI3blKa MCcTopuyecKkuM. Ha-
000pOT, €CIM LUTATHl U3 KJIACCUUYECKNX MCTOYHM-
KOB HE€ IMPOTUBOPEYAT COBPEMEHHOM JINTEPATYPHOIA
HOpMe, BKJIIOYEHHUE UX B CJIOBapb MO3BOJSIET IIOM-
YEepKHYTb €€ YCTOMYMBOCTh. OTCIOAA CIEAYET, YTO
IPUOPUTETOM HOPMATUBHOIO CJIOBAps COBPEMEHHO-
ro si3blKa SIBJISIETCSI HE COOTHECEHME OIMChIBA€MO-
ro (pakra ¢ TO UM MHOI SIIOXOM, a yCTaHOBJIEHUE
€ro peJIeBAaHTHOCTU JJISl TEKYILEro COCTOSIHUS JU-
TepaTypHOIl HOpMbI. @paHIy3CcKUEe TEKCUKOTpadbl
A. Peii u C. [enecanb cripaBeqJINBO YTBEPXKIAIOT,
YTO B CJIOBAp€ COBPEMEHHOIO JIMTEPATyPHOTO SI3bIKa
XPOHOJIOTMYECKOE pacCclOeHUE SI3bIKOBBIX (DAKTOB
MNOAUYUHSETCS MPUHLUNY UX PYHKUUOHAAbHOU CO-
emecmumocmuy B paMKax OTHOM KOMMYHUKATUBHOM
Moaean — (QYHKIIMOHUPYIOIIEH SI3bIKOBOI CUCTEMBI
[66, c. 277-278].

Kak 0Ob1J1I0 HEOMHOKpaTHO MOKa3aHOo BHILIE, HOP-
MaTUBHOCTbH TOJKOBOTO CIIOBapsl MpearoaaraeT cu-
cmemHoe OTIMCaHUe CJIOBAPHOIO cocTaBa. DTOMY Tpe-
OOBaHMIO COOTBETCTBYIOT (B OOJIbIICI NIX MEHbBIIIEH
CTeNneHU) Bce (pyHAaMeHTalbHble TOJIKOBBIE CI0BapU
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3b1Ka. OmHaKO 1 TPUHITUATT
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HWCTOpU3Ma B JIeKCUKOTparu 6a3upyeTcsl Ha KpUTe-
puu cuctemHoctu. JI.B. lllep6a nmucan: “Uctopuye-
CKUI CJIOBaph IOJIXKEH OTpakaTh MOCJIeIOBATEIbHbIE
M3MEHEHUSsI CUCTeMBI B 1iesioM. Kak 3To caenaThb, of-
Hako, — Heu3BecTHO” [18, c. 304]. B ToJKOBBIX CllOBa-
psix ¢ uctopuueckoii nepcrnektunoii ([13]; [35]; [67])
O CUCTEMHOM BOIUIOLIEHUU MCTOpU3Ma TOBOPUTH
HE NPUXOJMTCS: CTAaB HEIPEOAOJMMbBIM TPEMSIT-
CTBUEM OJISI OTPAXEHUSI COBPEMEHHOM JINTEpaTyp-
HOM HOPMBI, OH OBIJI CBeJIeH Ha YPOBEHb “CHIpaBOK”.
B cBs131 ¢ 3TUM BO3HHMKAET BOIIPOC: BO3MOXHA U
B NpuHIMIe peanusanus uaeu [lepObl, yauThiBas,
YTO B €0 HOHMMAaHUU CJIOBAPHOE OIIMCAHUE CUCINEeMbl
sI3bIKa TECHEU MM 00pa3oM CBsI3aHO C KaTeropuei
HOPMaTUBHOCTU?

Jng pelieHUs 3TOro BOMpoca HEOOXOAMMO CHO-
Ba 00paTUTHCS K TAKOMY aTpUOYTY KaTErOpUU HOP-
MAaTUBHOCTHU, KaK cuHXpoHHocmb. CUHXPOHHOCTD
HOPMAaTHBHOTI'O TOJIKOBOTO CJIOBaps MoJapa3yMeBaeT,
YTO B HEM ONMCHIBACTCSI €AUHBIN CIOXHBII 00BEKT
(HopMaTuBHas pedeBas peaausalusl JeKCUKO-Ce-
MaHTHUYECKOI CUCTEMBI), B3SIThII B COCTOSHUM “OU-
HaMMuuyeckoro pasHoBecus” [22, c. 17]; [51, c. 282],
XapaKTepHOM JIJISl OMpPeaeICHHOIO UCTOPUYIECKOTO
MOMeHTa. 3aJa4yeii HOpMaTUBHOTO TOJKOBOI'O CJIOBa-
ps, TaKUM 00pa3oM, ABJISIETCS KOOUGUKALIUI 3TOM
peaJibHOM HOPMBI, T.. CO3MaHUE CTATUYHOIO Tpe-
cTaBJIeHUSI 00beKTa, 00JI1agaroIIero CBOMCTBOM BHY-
TPEHHEeW TMHAMUKU (TPOSIBIISIIONIECS B BADUAHTHO-
CTU U CTUJIUCTUYECKON nuddhepeHInalum).

Ecnu MBICTUTE CHHXPOHHOCTH OTBJICYEHHO (HE CBO-
IIs1 €€ K COBPEMEHHOCTH), TO OYEBUIHO, YTO JJIST KaXK-
JIOro MepUoIa pa3BUTUS A3bIKa, B TEUEHUE KOTOPOIo
JIUTepaTypHas HopMa, omnpeaeasieMasl collaibHO-
UCTOPUYECKUMU NPEAIIOChIIKAMU, OCTAETCSI OTHO-
CUTEJbHO CTAaOUJIbHOI, MOXHO BBISIBUTH TaKO MO-
MEHT TMHAMUYECKOTO paBHOBECHSI, KOTOPHIIL OyaeT
JOCTaTOYHO Penpe3eHTaTUBHO MPEACTABISITh COCTO-
STHUE JIUTEPATyPHOTO SI3bIKa Ha BCEM IPOTSIKEHUU
JTaHHOTO HOPMAaTUBHOI'O MEpUOa.

OTtpes3ok “oT IlymkunHa 10 HAIIMUX AHEH” 3aKJII0-
yaeT B cebe HEeCKOJIbKO CMEHSIOIIUX APYTr Apyra
HOPMAaTHUBHBIX TIEPUOMOB, IJIST KaXKIOT0 U3 KOTOPBIX
xapakTepHa oco0asl JIeKCUKO-CeMaHTHUUecKasi CUCTe-
Ma, orpeneisieMast JuTepaTypHoii Hopmoii. B.B. Bu-
HOTPaJ0B HACUYUTHIBAJ TPU TaKue CUCTEMHI [3, c. 25],
CerofiHsl, OYeBUAHO, CJIEeAYET TOBOPUTH O OOJbIIEM
KoJinyecTtBe. OnucaHue JIEKCUKO-CeMaHTUYEeCKUX
MPOLIECCOB, OMpPEAEHIIOMIUX IMHAMUKY HOPMBI
B paMKaX OJHOTO M3 HOPMaTUBHBIX IMEPUOIOB, OT-
HOCHUTCS K 3a/lauaM UCTOPUYECKOI JIeKCuKoTpaduu,
TOTIA KaK TOJIKOBBII CIIOBaph QUKCUPYET OMpene-
JICHHO€ PaBHOBECHOE COCTOSIHUE JUTEpaTypHOI
HOPMBI TAaHHOTO BPeMEHHOTO OTpe3Ka. JIekcukorpad
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbI WU

BOPOHILIOB. HOPMATMBHOCTbH B TOJIKOBOU JTEKCUKOT PA®GUU

JIOJIKeH KaK OBl BCTaTh HAa TOYKY 3pEHU S YEJIOBEKa,
KUBIIEro B TOT UJM MHOU Mepuoa UCTOPUU JIUTE-
paTypHoOro s3bika. Penrenue aToit 3agaum TpeOyeT,
BO-TIEPBBIX, YETKOI 1 000CHOBAHHOH MepUOIM3aLIUU,
a BO-BTOPBIX, OTOOpa 1 cuCcTeMaTU3al Uy UCTOYHM-
KOB, OTPakalol1X peaJbHY0 HOPMY TOI'O MJIU UHOTO
repuoaa.

EnnHCTBEHHBIN cITOCO0 TapMOHMYHON peayiu-
3allUM TIPUHIMIIA UCTOPU3Ma B HOPMATUBHOM TOJI-
KOBOM CJIOBape COCTOUT, TaAKMM 00pa3oM, B TOM,
YTOOBI OINMCATh B HEM PsJ CMEHSIOLIUX APYT ApyTa
HOPMAaTUBHBIX JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKUX CUCTEM,
B3SThIX Ha pa3JIMUYHbIX CUHXPOHHBIX Cpe3ax, KaxK-
OBl U3 KOTOPBIX OyAET MPEeACcTaBIsATh COCTOSHUE
JIUTEepaTypHOX HOPMBI HAa MPOTSIKEHUU TOTO MU
MHOI'0 HOpMaTUBHOTO Iiepuoaa. [lepen nopmamueno-
ucmopuuecKkum TOJIKOBBIM CJIOBapeM HE MOXET OBbITh
NoCTaBJIeHa 3aJada OTPa>kKeHUs OTACIAbHBIX JEKCHU-
KO-CEeMaHTHUYEeCKUX M3MEHEHUI, OMpeacsonmux
MPOLECC UCTOPUUECKOTO popmuposaniiss HOPMBI; Ha-
IPOTUB, OH JIOJIXKEH MOKa3aTh HOPMBbI OITMChIBA€MbIX
IIEPUOIOB KaK yXe cgopmuposaguiuecs sI3b1KOBbIC
U COLIMOKYJBTYPHBIE (DEHOMEHBI, CBSI3aHHBIE APYT
C IPyrOM OTHOIIEHUSIMHU IIPEEMCTBEHHOCTH.

WctopusM B IeKcnKorpaduy TaK MW WHAYE TPe/-
roJjiaraeT onucaHue TMHAMMYECKUX U3MEHEH U JIeK-
CHUKO-CeMaHTUYeCcKol cucteMbl. Ho ecim enmHuneit
IUHAMUKU B COOCMEEHHO UCMOPUYECKOM CIIOBApe
(Takom kak “CroBapb pycckoro si3bika XVIII Beka”
[68]) saBsIETCS OTHENIBHOE SI3BIKOBOE CPEACTBO, BIU-
CaHHOE B CUCTEMY SI3bIKa M COOTBETCTBYIOIIEe HOP-
Me€ OIMCHIBAEMOI0 TMIeproaa, TO CIMHUIIEH TMHAMMU-
KU B MOAKOBOM HOPMAMUBHO-UCMOPUHECKOM CTIOBApe
JOJIXKHA OBITh caMa HOpMaTUBHAsl CUCTeMa LIEJTUKOM,
a IIaBHaY 3aJlada TaKoro CJIoBapsl — YCTAHOBUTD AHU-
HaMMYECKOE COOTHOIICHHUE MEX1Y HOPMATUBHBIMHU
CHUCTEMaMU Pa3HbIX IIEPUOI0B. BeposiTHO, MOXHO cO-
OTHECTH 3TH BUIbI ONIUCAHUS SI3BIKOBOM MTMHAMUKU
KaK MHUKPOYPOBEHb U MAKPOYPOBEHb.

TakuMm o6pa3om, CyIIHOCTh aHTUHOMMU CJIOBa-
PSI COBPEMEHHOTO $SI3bIKa U ICTOPUYECKOTO CI0Baps
B paMKax HOpMaTUBHOI TOJIKOBOI JieKCUKOTpahuu
COCTOUT B TOM, UTO TE€PBbIIf CUCTEMHO OTpazkaeT
OIMH CUHXPOHHBIN TJ1aH, a BTOPOH — HECKOJbKO
JIUHAMMWUYECKHU CBI3aHHBIX CUHXPOHHBIX TJIAHOB,
CMeHsIuX Apyr Apyra. Ha atane TpaauiuimoHHoO
OyMaxkHo# neKcukorpadpum HOpMaTHUBHO-UCTOPHU-
YeCKMM TOJKOBBIM CJIOBapb B TAKOM MOHUMAaHUU
ObIJI MIPUHIMNIMAJIbHO HEBO3MOXEH, TTOCKOJIbKY OH
nojapasymeBaeT 06a pa3HOHANPABAEHHbIX 8eKMOpA
OIMMCAaHUS CUCTEMBI I3bIKa: CUHXPOHHBIN U UCTO-
puueckuii. (B.B. BuHOrpamoB BeicKa3bIBaJI CXOXYIO
MBbICJIb, TOBOPSI O “CUCTEMHO-AMHAaMUYECKOM” U

“UCTOPUKO-XPOHOJIOTUUYECKOM~ acIieKTaX TOJIKOBOIO
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clioBapst 6onpiioro tumna [3, c. 10].) Co3manue Takoro
CJI0Bapst BO3MOXHO TOJILKO TIPU YCJIOBUU HeAUHeUHOU
pernpe3eHTalluu JIeKCuKorparuyecKux OonmucaHui,
TaK KaK OH IOJI3KeH OBITh MPENCTaBIIEH HE B IIPOCTOM
TEKCTOBOI (hopMe, a B ABYXMEPHOIi (hopMe MaTpullbl,
MeXNy ssueiikaMu KOTOPOM ITPOCICXKMUBAIOTCS pa3-
HbIe BUJBI TMHAMUYECKMX OTHOIIeHU . be3ycaoBHO,
MMOTOOHBIN CI0BAaph MOXKET CYIIECTBOBATH MCKITIOUHN-
TeJIbHO B 2JIEKTPOHHOI hopme, obecreunBatoieit
€My CBOICTBAa MHOTOMEPHOCTHU M CTPYKTYPHOIT THO-
KocTu. MMeHHO TakuM (1oKa JUIIb B 00IIEeM TeOo-
peTUYecKOM NMPUOIUKEHUN) HAM BUIUTCS Oyayliee
aKaJeMMYeCKOIro TOJIKOBOTO cjioBapsl “O0JIbIIOro
TUna”.

HeckonbKo cJIOB HYXXHO cKa3aTh TaKXke O CJIO-
BapsX CIpaBOYHOTO THUMA. [TI0CKOIBKY, B OTINYHE
OT HOPMATUBHBIX, B HUX HE MOJKEH CcOOJIIoAaThCs
MPUHIIUIT CUCTEMHOCTHU ONUCAHUSI, TO U aHTUHOMMSI
HUCTOpU3Ma U COBPEMEHHOCTHU MpHOOpeTaeT 3/1eCh
YIOPOIIEHHBIX XapakTep. TOTKOBBIN clloBapb-cHpa-
BOYHUK COBPEMEHHOTO SI3bIKa OMHCHIBAET TOJBKO aK-
TyaJibHbIE SI3bIKOBbIE (DaKThI (CM. CJIOBApU, OMMUCAH-
Hoele B Pa3nene 3.2), a cripaBOYHUK C UCTOPUYIECKOM
MEePCIEeKTUBOM BKJIIOUACT JEKCUKY MPeallecTBYIO-
MUX 310X (IPUMEPOM MOXKET TOCTYKUThH IIaxMa-
TOBCKUi1 T€3aypyc).

3.4. OnbIT CJIOBAPHO# TUIOJOTHH

PaccMoTpeHHBIe TeKcuKorpaduyeckrme aHTUHO-
MWU XapaKTEepU3YIOT TOJKOBbIE CJIOBApU C TOUYKU
3peHus GyHIaMEeHTaJIbHBIX KATEeTOPUIA, OTIPENeIIsTIO-
IIMX O0BEKT CJIOBAPHOTO onucaHusl. Mbl crieliuaib-
HO He aHAJM3UPOBAJU METOIOJOTMUYECKUE U Me-
Tasi3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH CJIOBapeii, Tak Kak 3TH,
B CYLIIHOCTH, SMITMPUYECKHE ITapaMeTPhbl He JOKHBI
BJUSATh HA YCTAHOBJIEHUE TUITOJOIMYECKUX XapaKTe-
PUCTHUK CJIOBapsi, a HATIPOTUB, JOJKHBI UMU OIpee-
ns1Thest. MckiroueHre 1Jisi aHTUHOMUU JeCKPUTITU B-
HOTO 1 IIPECKPUNTUBHOIO CJIOBApEil, aneIInpyloleit
K crmoco0y CJI0BapHOTO ONMMCaHMUs, a He K eTo 00beK-
Ty, CAEJaHO B LIeJsIX 00Jiee TOUHOTO OMUCAHUS TIPU-
pOIbI KaTeTOpUM HOpMaTUBHOCTU. U pazymeeTcs,
MPeIJIOXKEHHBI 31eCh OIMBIT TUMOJOTUY TOJKOBBIX
cJioBapeil He McuepIibiBaeT Bcex UX (0oJjiee YaCTHBIX)
XapaKTepUCTUK.

CiienyeT MOMYePKHYTh, YTO BCE PACCMOTPEHHBIE
AHTUHOMUY UMEIOT TaBHIOI TPaaWIINI0 HAYIHOTO
ocMbIciieHUs1. [IpOTHBOIIOI0XEHWSI HOPMAaTUBHOIO
CJIOBaps M CJI0OBapsI-CIIPaBOYHMKA, a TaKXKe UCTOPH-
YECKOIo CJIOBapsl U CJIoBapsi COBPEMEHHOIO sI3bIKa
BocxonsT K yuyeHuo JI.B. Ilep6n1 (1940), onmmo3unus
TOJIKOBBIX CJIOBapeil MOJHOr0 U KPaTKOro TUlla —
K Tpuxotomuun C.M. OxeroBa (1952), aHTuHOMUS
JECKPUIITUBHOTO M IPECKPUITUBHOIO CJIOBaps
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SIBIISIETCS HacjJeAueM 3anagHoi (IpeXIe BCero, aH-
rauiickoit) nekcukorpadpuu XIX B. B coBpeMeHHOI
TEOPUU TOJKOBOI JIeKCUKOIrpauu TUIIOJOIrMYECKUM
HUCCIEOOBAHUSIM YIesIeTCsI He TaK MHOIO BHMMa-
HUsT. OTMETHM 3/IeCh YIIOMSTHYThIE BBIIIIE CTaThU [6];
[48], a Takzke paboty JI.E. KpyrinkoBoii, B KOTOpOii
mnpeajgaraeTcs CXoxXuii Habop NPOTUBOIIOJIOXEHUIA:
HOPMAaTUBHBIII — HEHOPMAaTUBHBII CJI0Bapb, UCTO-
pUYECKUIT — HEUCTOPUYECKHUIA CI0BApPh, MOJHBIN —
HEIOJIHbIN ciioBaphb [69, ¢. 969]. Ha Haiu B3rasd, Tem
He MeHee, BaXKHO He TOJIbKO BbIACJIUTb 3TU MPOTUBO-
MOJIOXKEHU S, HO U PEIJIOXKUTh UX CUCTEMHOE OIuca-
HUe, YKa3aTh, B KAKMX OTHOIICHUSIX OHU HAXOMST-
csl IPYT K APYTy M KaKue BO3MOXHbBI MOCIEACTBU S
UX B3aMMHOI pealu3aliuy B JIEKCUKOTIpapuuecKoi
npakTuke. B HacTos11eil cTaThe Mbl IpeANPUHSIIN
MOMNBITKY TAKOTO ONMCAHUS, CXeMaTU4YECKU ero pe-
3yabTaT NpeacrasjieH Ha Puc. 1.

l TOJIKOBEIT CJI0Baph |

l JleCKpHNTHEHELT CJIOB2Dh }|—< TIpecKpHNTHEHEIT CIOE2ph ]

——| HopMaTHBHEII c10Baph I

Cnoeapb COEpEMEeHHOr0 A3BIKa I | TTonHEIT CTOEaph ]

HcTopH4ecKuit ClIoBaps I

l |

CoBapb COBPEMEHHOro A3BIKa |

Kpatxuii cnoeaps l

_{

Cnoeapb-Clpas 04HHK

HcTopuyeckuii CloBaps J

Puc. 1. OnbIT TUMOJOTUU TOJKOBBIX cllOBapeit

Tun HOpMaTUBHOTO CJIOBapsl 3aHMMAET LEeHTPaJIb-
HOE MECTO B TOJIKOBOI JIeKCHMKOrpaduu, a rmpoiuecc
€ro COCTaBJIEHUS COMPSIXKEH C IBYMSI UCKJIIOUUTEIb-
HO CJIOXHBIMU Mpobaemamu. [Ipexae Bcero, aTo
npobJjemMa ombopa TIoOMellaeMbIX B CJIOBaphb SI3bIKO-
BBIX cpenacTB. M3aninHe ctporuit or6op, paBHO Kak
U TIpeHeOpexXeHre TEMU MJIN MHBIMU (DYHKIIMOHATIb-
HBIMHU chepaMU JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, MOXKET MPU-
BECTH K 00eTHEHMIO clioBaps. HarmpoTus, upe3mMepHO
I POKUI OXBAT JIEKCUKM, CTPEMJICHUE K CO3TaHUIO
“Tre3aypyca” TUCKPEAUTUPYET caMy UACI0 HOPMATUB-
HOCTH, He TT03BOJISI onucaTh (GyHKIMOHUPYIOUIYIO
JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKYIO CUCTEMY JIUTEPATypPHOTO
SI3bIKa KaK €JWHBIM MHOroMepHBbIii 00beKT. Baxk-
HO TMIOMHHTh, YTO 3aJa4a HOPMATUBHOTO TOJIKOBOTO
cyoBapst — Konudukauus peajbHOM IUTEPaTypPHOK
HOPMBI, TO3TOMY B HEM HET MecTa JJIs TAKUX CyOb-
€KTUBHBIX IIPOSIBJICHU I, KaK BCEI03BOJICHHOCTb WUJIH,
HAo0O0pOT, JEKCUKOTpADUUESCKUIA Ty PU3M.
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Bropast npo6iema — 310 cucmemHocms CIOBAPHOTO
OIMCcaHusl, KOTopasl peajlnu3yeTcsl B IOCaea0BaTe b-
HOM OTPaKeHUU CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIX U (DYHK-
LIAOHAJbHO-CTUJIUCTUYECKUX COOTHOIIEHUN MEX Y
eAMHULIAMU CJIOBHUKA. CUCTEMHOCTD ITPOSIBIISIETCS
B pa3JIMYHBIX acieKTax, HaIIpuMep, B eIMHOO0pa3uu
OIMMCAHUS TTapaguTMaTUYeCKUX OObeAUHEHUI CJIOB,
B CTPOTOCTU TPAaMMAaTUYECKOM KOHUEMILINY CIOBaps,
B MOCJIEIOBATEJIbHOM IIPUMEHEHUU METasi3bIKOBBIX
CPEeACTB U — UTO OCOOEHHO BaxXHO IJIST HOpPMAaTUB-
HOTO CJI0OBapsi — B YETKOCTU CTUJIMCTUYECKUX KBa-
JM(PUKALIMI ¥ TIIATEIbHO ITPOpPabOTaHHOI cucTeMe
CJIOBApPHBIX TTIOMET.

OO0BEeKTUBHAS CJIOXHOCTb COCTaBJIEHUSI HOpMa-
TUBHOTO TOJIKOBOTO CJIOBAaps CTaBUT €TO B 3aBUCH-
MOCTB OT KadecTBa pabOoTHI JIeKCUKOTpadoB, U — T10-
CKOJIbKY CYIIECTBYIOIIME HOpMaTUBHBIE CJIOBapu
PYCCKOTO $I3bIKa, K COXaJleHUI0, U300UIYIOT He-
TOYHOCTSIMU — MOXKET MOKa3aThCsl, YTO U CaM ITOT
CJIOBapHBIN TUIl BecbMa amopdeH. HaMm, onHako xe,
MIPEeaCTaBISCTCS, UTO THI CIIOBaps MOJIXKEH OITpe-
JIesIThCSl C TTO3ULIMIM TeopUHM JieKCukorpaduu, a
He Ha MPaKTUYECKON OCHOBE, TOra KaK Bce HeJaoue-
TBI JOJIXKHBI OBITH UCTTPABJCHBI B Oyayleit cioBap-
HOIi paborTe.

4. 3akJioyeHue

[IpoGaema TUITOJIOTUY TOJKOBBIX cjIoBapeii (1 mmpe-
KJIe BCETO HOPMATUBHBIX — KaK MPEACTaBIISTIOIINX
HauOoJIbllIee COLIMOKYIBTYPHOE 3HAaUCHME) 00peTaeT
CEeTOJHSI 0COOYI0 aKTYaJIbHOCTb B CBSI3U CO CTUXUIi-
HOCTBIO COBpPeMeHHOI1 tekcukorpaduu. CyliecTBy-
€T MHOXECTBO cJioBapeii U CJIOBapHBIX MPOEKTOB
(OT BBICOKOKAYeCTBEHHBIX HAYYHBIX 10 HU3KOMPOO-
HBIX KOMMEPUYECKUX), HEe CKOOPAMHMPOBAHHBIX
JIPYyT ¢ APYTOM M HEPEIKO APYT ApyTa OIyOIupyOIInX
(o “nmexcukorpacuyeckom Oyme” 1 ero ImposiBJIeHUSIX
cM. [70, c. 8—10]).

M.H. IIpuemMrbliieBa oTMe4YaeT, YTO CTUXUMHOCTh
JIeKCMKOTpaduuecKoro Impoliecca npulilja Ha cMe-
HY €ro CUCTEMHOCTU U YIIOPSAAOYEHHOCTU, KOTOPbIE
OBbIJIM XapaKTEPHBI AJIs1 OTEUeCTBEHHON JIEKCUKOrpa-
¢uu BTOpPOI MOJIOBUHBI IpouLiaoro Beka [9, c. 104].
M koHeuHo, ceituac HEBO3MOXHO MOBEPHYTh BpeMs
BCMSITh, HO MO KpaliHell Mepe B OTHOIIEHUUW HOpMa-
TUBHOM TOJKOBOM akKaJeMMW4YecKOll JeKCukKorpapumn
BCE e J0JIXKHa ObITh BhIpaboTaHa 0oJiee UM MEeHee
yeTKas IMporpaMma pa3BUTHSI.

ITpencraBasieTcs, YTO MPEAJTOKEHHbI HAMU OMBIT
CJIOBAPHOM TUMOJIOTMU, OCHOBAHHBI Ha aHaIu3e
KaTeropuyu HOPMaTUBHOCTHU, 00J1agaeT HEKOTOPO
NPOrHO3UPYIOLIeH CUIONA M MOXET CITOCOOCTBO-
BaTh BhIpaOOTKE Takoii mporpaMMsbl. Tak, Puc. 1 ne-
MOHCTPUPYET YEeThIPE BO3MOXHbIE PA3HOBUIHOCTU
MU3BECTUA PAH. n
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HOPMAaTHUBHOTO TOJIKOBOTO cjioBaps: 1) MOJHBIN U
2) KpaTKuii clioBapu COBPEMEHHOTO $sI3bIKa U 3) IMoJI-
HBII U 4) KpaTKuil ucTopuyeckue cioBapu. CerogHs
MBI pacnoJyiaraeM 0oJIbLIMM KOJTMYECTBOM CJIOBapeid,
CTPEMSAIIMXCS K IEPBOM Pa3HOBUIHOCTU, HYXKIaeM-
CS B aKTyaJIM3MPOBAaHHOUN BEpPCUU CJIOBAps BTOPOM
Pa3HOBUJITHOCTH, a CJiOBapeil HOPpMaTUBHO-UCTOPU-
YecKoro Tuna y Hac BooOiie HeT. boJsibiioit akazae-
MUWUYECKUI cloBapb HU B OMHOM U3 TPEX CBOUX M3-
JlaHUU He pean30Bal JOJKHBIM 00pa30oM MPUHIIUAT
MCTOPU3Ma, HO 3TO U He ObIJIO BO3MOXHO B CHUIIY
orpaHMYeHUi JTMHEWHOro ¢hopmMaTa pernpe3eHTaluu
clioBapHoro onucaHus. B To xxe BpeMsi, cocTaBUTe-
nsimu BAC 1 ux nipeniecTBEeHHUKAMU 3a MOCJIeIHEe
CTOJIETUE HAKOIIJIEH OTPOMHBI ONBbIT HOPMATHBHOM
U UICTOPUYECKOU MHTEPIPETALMU JEKCUKHU, TOITOMY
nMeHHo Ha ocHoBe BAC moikeH pa3pabaTrbiBaThCs
OynyLIUK 2JIEKTPOHHBIIT HOPMATUBHO-UCTOPUYE-
CKUI1 cJI0Baph pyCCKOTO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKa.

HopMatuBHBIiT TOJIKOBBII CJIOBaph COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO SI3bIKa TOJIXKEH OBITH MPENCTaBIICH TT0 MEHb-
111ei1 Mepe B IBYX pa3HOBUIHOCTSIX — MOJHOM 1 KpaT-
KOi1, 0OyCIOBJIEHHBIX crielM(pUKO oTOOpa CIOB U
(hakTopom aapecata. HopmaTuBHO-UCTOPUYECKU i1
TOJIKOBBII CJI0Baph lieJiecooOpa3eH TOJbKO B MOJHOI
¢dopMe, Tak KaK U3JIMIITHE CTPOTUil OTOOP SI3BIKOBBIX
(bakTOB HE MO3BOJIUT peaan30BaTh €ro UCTOPUYECKIE
3agauu. Ha3zBaHHEBIE ClIOBapu JOJIXKHBI OBITH CKOOP-
JIWHWPOBAHBI APYT C APYTOM, peaaun3als BCeil aToi
CJIOBapHOM MOMAEIU IOJIKHA ONMUPAThCSI HA eNUHYIO
METOJI0JIOTHIO 1 0011YI0 (XOTS U nudhepeHIMpoBaH-
HYI0) SMITUPUYECKYIO Oa3sy.

Takxum oOpa3om, 3aBepias pacCCMOTPEHUE HOP-
MaTUBHBIX TOJKOBBIX CJIOBapeil B TUIOJOTUUECKOM
acrnekTe, Mbl cHoBa ITpuxonuM K te3ucy C.M. Oxe-
roBa 00 UX OTHECEHHOCTHU K TpeM TumaM. Ternepb, oa-
HaKoO, 3Ta TPUXOTOMMUS U30aBjeHa OT BBIHYKIEHHO-
ro KOMIIPOMMUCCA MEXIY “COBPEMEHHBIM SI3bIKOM” U
“UCTOPMUYECKON mepcneKTUBON” 1, OyaAy4yu BHICTPO-
€HHOI C yYeTOM JOCTUXKEHUII COBPEMEHHOTO S3bI-
KO3HaHUsI, IIOKOUTCS Ha 00Jiee moCaea0BaTeIbHOM

TCOPECTNYCCKOM OCHOBAHUMN.
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Abstract. The article is devoted to the review of the main historical sources for A.N. Tolstoy’s novel Peter
the Great. Textual comparison of the text of the novel with the corresponding documentary materials
might solve one of the most important problems of commenting on the novel, which is how and to what
extent a documentary source could influence the writer, how he used a specific source and how he changed
it. A.\V. Alpatov wrote that Tolstoy borrowed the outline of events and factual material from the works of
historians I.I. Golikov, N.G. Ustryalov, S.M. Solovyov. The most challenging thing to establish is to what
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extent these works were reflected in the novel. For instance, the sixth chapter (the First Azov Campaign)
makes evident the use of works by Golikov and Solovyov, but not those by Ustryalov (contrary to what Alpatov
believed). This judgement might be supported by the comparison of the texts of the novel and historical
sources, as well as marginalia on the publications of Golikov and Solovyov from Tolstoy’s personal library.
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ITpy KOMMEHTUPOBAHUU UCTOPUIYECKOTO pOMa-
Ha OIHOI M3 HauboJiee CAOXHBIX U BaXXHBIX MPO-
0J1eM SIBJISIETCS BBHISIBJICHUE KpyTa JOKYMEHTaJIbHBIX
WCTOYHUKOB U ONpeje/ieHe UX POJIM B CO3TaHUU
npousBeneHusd. “Haubojee 3aMeTHBIM U 3HAYU-
TEJIbHBIM 3JIEMEHTOM JOKYMEHTAJIbHBII UCTOYHUK
BXOIWT B MPOU3BEACHUS XaHpa UCTOPUUECKON 110~
BECTU, UCTOPUUECKOIO pOMaHa, UCTOPUYECKON apa-
MbI” [1, c. 68], — muca 1uTEpPATypOBEI, TEKCTOJIOT
H.®. benbunkoB. KomMeHTaTOpy HEOOXOMMMO He
TOJIBKO YCTAHOBUTH, KaK U B KAKOU CTEIIEHU HOKY-
MEHT MOT IOBJIMSITh HA aBTOPa, HO U MOKa3aTh, KaK
nucaTesb UCMOJIb30Bal KOHKPETHBINA UCTOYHUK U
YTO HOBOTO BHEC, T.€. IPOHUKHYTh B TBOPUYECKYIO
J1abopaTopuIo MUCATE.

[lepBoe omucaHue LEJIOro psiga UCTOPUUYECKUX
nctounukoB pomaHa A.H. Touctoro “Iletp Ilep-
BbII1” MPEeaIOXKUI COBETCKUM KPUTUK U JIUTEepaTy-
posen A.B. AnnaroB B MoHoTrpaduu “Anexceii Tos-
CTOI — MacTep uctopuueckoro pomana” (M., 1958).
CJIOXHOCTB BBISIBJICHUSI ICTOUHHUKOB, IO €T0 CJIOBAM,
CBSI3aHA C TeM, UTO «“ITOKYMEHTaJbHOEe” CTAaHOBUTCS
He3aMEeTHBIM B €ro TEKCTe, OpraHu4ecKu pacTBOPSI-
eTcst B Hem» [2, c. 132]. ToscToii Tak xapakTepu3oBaJ
CBOIO METOIUKY pabOTHI ¢ JoKyMeHTamu: “f, Kkak
U3BECTHO, paboTal Halx matepuasamu 3moxu lle-
Tpa. MareprajoB OTpPOMHOE KOJIMUYECTBO: MEMYaphl,
UCTOpHYECKUE TOKYMEHTHI, TuchMa. Ho s cumraio
HEHYXKHBIM ITPOCMaTPUBATh BECh UCTOPUYECKHUIT Ma-
Tepuall. Hy>)kHo HaiiTu B 3TOM Martepualie 0cHogHoe,
T.€. TO, YTO MOATBEPXKIAET BO33pEHUE HA TY BMOXY,
KOTOpOi 3aHMMaelbesd. MTak, BBl HAUMHAETe pa-
O6oTaTh Hal MaTepuagaMu. Bel oTMeyaeTe Te MecTa,
KOTOpbIE BaM MOTYT MIPUTOAUTHLCS, KOTOPBIE BAM 0CO-
OeHHO MHTepecHBbI. Sl He MoJb3yI0Ch OOBIYHOM Kap-
TOTEKOM, s TPOCTO MOAYEPKUBAIO TE MECTA, KOTOPBIE
MHE HYXXHBbI, U 3aTIOMUHAI0, YTO B TAKON-TO KHUTE
sl TOJI)KEH HalTU TO-TO. 3aTeM, KOrja oxBayeH BeCh
Tepro YTEHUEM, BB CykKaeTe MaTepuall. Bel 6epete
MU3BECTHUA  PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbI U

OTPE30OK BPEMEHU — TIOJITOAA, TOl — U CMOTPUTE, UTO
B 3TOT IIepUO IIPOU3O0IILIO0, KAKKE COOBITUS U KaKHe
MaTepuajbl OTHOCITCS K 3TUM coObITuAM” [3, ¢. 240].

B kadecTBe MCTOYHUKOB (PaKTUUYECKOTO MaTe-
puaja mpu BOCCO3IaHUM OOIIEil KaHBBI COOBITUM
ToJicToli, MO MHEHUIO AJIIIaTOBa, MOT MCITOJIb30BaTh
caenyromue: .M. l'onukos. “Hesuus [lerpa Benu-
KOTo Myaporo mpeodpasoBarenss Poccun” (B 15 1.
M., 1837—1842), H.I. YcrpsinoB. “HUcTopus apcTBO-
Banus Ilerpa Benukoro” (B 8 1. CII6., 1858—1863),
C.M. Conoswes. “Uctopusa Poccuu ¢ gpeBHEHIINX
BpemeH” (B 18 ku. CII6., [1911]). UccaenoBaTelb mo-
MbITAJCSI YCTAHOBUTD, B KAKOU CTENeHU 3TU paboOThI
OBLJIM OTPaxKeHbI B pOMaHe.

B Oecene ¢ MmomoasiMu mucateassMu ToJcToii, ro-
BOpSI O BaXHOCTU pabOThl ¢ UCTOPUYCCKUMU JO-
KyMEHTaMM, OoTMedyaJl HeOOXOAMMOCTb UX “Cluve-
Husa” [3, c. 208]. B pe3yabTaTe cpaBHEHUS TPYIOB
WCTOPUKOB U COIMOCTABIIEHUS UX C TEKCTOM pPOMaHa
“ITetp IlepBbIii” MBI NPUIILINA K BEIBOLY O TOM, YTO
ToncToii B uenoM onupalscs Ha Tpyd ColoBbeBa Npu
CO3IaHUM HavyajbHBIX IJIaB MEPBOM KHUTU pOMaHa,
HO 1IecTasl TJlaBa, CofiepXKaHue KOTOPOil COCTaBUIIO
onucaHue HeygauHoro IlepBoro A30BCKOTO TTOXoaa
[Tetpa I (1695), ocHoBaHa Ha Tpynax CojoBbeBa U
T'onuxkosa; YcTpsiioB u ero “Hctopus 1apcTBOBaHU S
Iletpa Benukoro” B OoJiblieii CTEIIEHU ITOBIMSIIN HA
n300pakeHne COOBITUI, MPEeACTaBIEHHBIX B KOHIIE
MepBOil KHUTH (BTOPOM cTpellelKuit 6yHT 1698 1.),
BTOPOI U TPETbEM KHUT, B KOTOPBIX MOKAa3aHbl OCa-
na Hapssi (1700) u B3sTue kpenoctu (1704). O6 aTom
CBUJIETEJbCTBYIOT HE TOJILKO TEKCTYaJlbHbIE COBITAIE-
HUSI, HO U TIOMETHI TTHcaTelisi Ha COOTBETCTBYIOIINX
ToMax counHeHui I'onukosa, ColoBbeBa, YCTPSIO-
Ba U3 JTMYHOU Onbaumoreku TojcToro, xpaHsiencs
B ['ocymapcTBEeHHOM My3ee MCTOPUU POCCHIICKON
nutepatypbl uM. B.U. Hansg (K® I'JIM). Tak, Hanpu-
Mep, CLIEHBI C OITUCAHKUEM TIEPBOTO CTPEJICLIKOro OyH-
Ta 1682 I. He TOJBKO MO CMBIC/TY, HO U MHTOHAIIUOHHO
SA3BIKA 2023 Ne 5
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BocxoadaT K ConoBbeBy: “Yac ObLI pelIUTEeNbHBIN, —
HaJo cKa3biBaTh HoBoro Haps. Koro? Iletpa unu
MBana? CoiHa HapblmikuHONM mau cbiHa MuJjoc-
naBckoit? Ob6a emre HECMBIIIJIEHbIE MaJIbUYMIIKU,
3a oboumu cujia — B poaHe” [4, c. 20]. ToscToit xa-
pakTepu3yeT clioxuBiylocs B koHie X VII B. cutya-
LI110: TIocjie cMepTH Oe3neTHoro maps Pemopa Anek-
ceeBMYa MpeTeHAEHTAMM Ha MpecTona Obiau MBaH,
CBIH LIapg Anekces MuxaiijoBuya oT IepBOro opaka
¢ Mapueit Unpuanaynoit Munocnasckoii, u Iletp,
CBhIH OT BTOporo 6paka ¢ Hartanweit KupuanoBHoii
HapsimkuHoii. Putopryeckue KOHCTPYKIIMU U TIPO-
CThIe MpenIoXeHUs ucnoab3oBan CoJlOBbEB B pac-
cKa3e 0 COOBITUSX, MPEAIIECTBOBABIINX MOCKOBCKOI
cmyTe 1682 roga: “Ilociie Meogopa HacleTHUKAMU
ocTtaHyTcs nBa Oparta: MoaHH — OOJIBHOM, CJIEIION,
cnaboymHublii u IleTp — 3MO0pPOBBINA, XKMUBOU, 1apo-
BUTHIN gecaTuaeTHU Maabuuk. Cratb 3a MoaH-
Ha — Kakoe Oynymiee? MHoro HauapcTtBoBaa ®deo-
nop? Ho ®deomop elrie He Bceraa HYKIajICcs B OIeKe,
a 3a MoaHHa MOCTOSIHHO IOJIXKHbBI YIIPABJSATh APYTUE;
KTO Xe OyAeT ynpasidaTh: HapesHa Codbs ¢ Muioc-
JlaBckumu? 3HauuT, A3b1KoBy 1 JInxauyeBbIM Han00-
HO TOTOBUTBCS B IYTh ellle nogaibliie [Tycrozepcka,
3a KameHnb, n6o MuiociaBckue He 3a0yAyT, 4YTO
Yy HUX OblJla OTHSITA BJAACTh A3bIKOBBIM U JInxaueBbI-
MU. A ¢ HapbllIKUHBIMU 1 MaTBEEBbIM COMUZUTHCS
JIETKO, COAEMCTBYSI MX BO3BpAIIEHWIO, TEM OoJiee UTO
cTapoit Bpax bl He Ob110” [5, cT10. 889].

JApyruM BaxkHEUIIUM NTOKYMEHTOM IJs1 TMuca-
TeJsl, Mo MHeHHUlo ToJsicToro, SIBASIIOTCS NMUCbMa
(cm.: [3, c. 208]). HutupoBanue nucem Iletpa I,
anpecoBaHHbIX MaTepu (H.K. HapbiiikuHoit), xeHe
(E.®. JlonyxuHoii), cnoaBukHuKam (P.1O. Pomona-
HOBCKOMY, A.A. BuHuycy u ap.), BBeAeHHUE HETOY-
HBIX IIUTAT B (pOopMe HECOOCTBEHHO-TIPSIMOI peun
MO3BOJIUJIO HE TOJBKO MpeacTaBuTh [leTpa B Kpyry
CEeMbU U JApy3eil, HO U cO3/1aTh XKMBOM SIpKUii 00pa3
reposi, MIpOHM3aHHOIO “YeJIOBEYECKMMHU CTPACTIMU”’
[6, c. 105]. BepoaTtHo, TojicToii paGoTall co ClIenyIo-
muMu u3ganugamu: “IlucbMa u Oymaru umieparopa
IleTpa Benukoro” (B 6 1. CI16. 1887, 1889, 1893, 1900,
1907, 1912) u “Uctopus uapctBoBaHus [lerpa Benu-
koro” Ycrpsinosa (B 6 1. CIT6. 1858, 1959, 1863), rue
B IIPUJIOKEHU U KO BTOPOMY TOMY OBIJTH OTTyOJIMKOBA-
HBI TucbMa [letpa 1689—1696 rr. DTh U3TaHUSA €CTh
B CITMCKE JIUTEepaTyphbl MO MEeTPOBCKOM amoxe 1938 r.
¢ noMetaMu TOJICTOrO B apxXuBe MUCATENs'; BEPOAT-
HO, COXpaHUWJIMCh U U3JaHUSI B OMOIMOTEeKe rucaTe-
a1 B [ocynapcTBeHHOM My3ee UCTOPUM POCCUIACKOI
mutepatypbl uM. B.W. lang (K® I'JIM). ConocTas-
JIeHUE 3TUX UCTOYHUKOB MEXY COOOI U ClIMnYeHUe
WX C BKJIOUYEHHBIMM B poMaH nmucbmMamu IleTpa

'OP UMJIU PAH. ®@. 43. Om. 1. Ex. xp. 262. J1. 5, 6.
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CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO TOJICTOIT omupascs Ha
nsnanue “Ilucbma u 6ymaru umneparopa Iletpa Be-
JIUKOro”, 6oJiee MOJHOE MO COCTaBy M OJIMU3KOE 1O
nepenadye HanmucaHus K HopmaM XIX B. (mogpoOHee
cMm.: [7, c. 782]).

B MHOroyumciaeHHBIX BBICTYIJICHUSX ToJsicToit
HEOOHOKPATHO YIIOMMHAJ €Ille OMWH BaXXHBIN 10-
KyMeHTalbHBIA MCTOUHUK pomaHa “Iletp Ilep-
BBIII” — MeMyaphl U THEBHUKH KaK PYCCKHUX, TaK U
WHOCTpaHIEeB: “/JIHeBHUK MyTelIecTBUSI B MOCKOBHIO
(1698 m 1699 rr.)” W.I". Kop6a (CI16., 1906), “ITHeBHUK
reHepada I[larpuka ['opaoHa, BeneHHbBII UM BO BpeMs
€ro IIBEICKOM M MOJIbCKOU C1yXK0 oT 1655 mo 1661 r.
M BO BpeMs ero mnpeboiBanust B Poccuum ot 1661
mo 1699 1.” (M., 1892. Y. 1-2), “IlyTemrecTBre Yepes
MockoButo” (M., 1873) KopHenus ne bpyuna, “3a-
mmicku 2Kenssoykckoro ¢ 1682 1o 2 utons 1709” (CII6.,
1840), “I'mctoputo o Iletpe I 1 GAMKHUX K HEMY JTO-
nsx. 1682—1695 rr.” b.U. Kypakuna (omy6i. B: Pyc-
ckas crapuHa. 1890. Ne 10. T. 68. C. 238—260) u ap.

BeposiTHO, OMHUM M3 UCTOYHUKOB JJI51 BHICTPAM-
BaHU S 1I000BHOM UcTOopUM HapeBHBI Cohbu 1 KHS35
Bacunus BacunbeBuua l'onuisiHa crana “I'ucropus
o Ilerpe I u 6nuxHux K Hemy nwoaax” KypakuHa,
KOTOPBIM Tak mucaj 00 UX B3aMMOOTHOIICHUSIX:
“... Torna Hayasa nJjaH CBOM JIenaTh, UYTOO eil caMoit
KOPOHY IMOJIYYUTh U BBIMUTHU O 3aMyK 3a KHs3s Ba-
cunus BacunbeBuua INonuipiHa <...> Bo-BTOpHIX,
YTO MPUHAXUT (MIPUHALJIEKHUT) 10 XKEHUTHOBI C KHSI-
3eM Bacuimem [oMWIIBIHBEIM, TO TIOHUMAJIN BCE IS
TOTO, YTO OHO# KH3b ['07MIIbIH ObIT €€ BecbMa ro-
JIaHT <sic.>; 1 BCe TO TOCYIapCTBO BeAaja0 U MOTOMY
qyasijio, YTO MPSIMOE CYMNPYXKECTBO OyIeT yYUHEHO”
[8, c. 239-240].

Toucroii 6epet y KypaknHa u onucaHue IjaaHOB
BJIACTOJIIOOMBOI 1LIapeBHBI, U cCaMO TMOHSITUE “ra-
JIAaHT” AJIs1 XapaKTePUCTUKHU JIIOOOBHOM CBSI3U T'€POECB:
“IIpaButenbHunia Codbs CIUT U BUAUT OOBEHYATHCS
¢ [oMMLIBIHBIM ¥ IAapCTBOBATh. YK U KOPOHY 3aKa3a-
J1a is cebst HeMeKUM mactepam” [4, ¢. 65]; “...BMe-
CTO TPELIHOr0 U CThIJITHOTO Ha3BaHUSI — JTIOOOBHUK —
HAIIJIOCh MHO3EMHOE MPUJIMYHOE CJI0BO — rajaHT...”
[4, c. 78.

B psine cayuaes, Bcien 3a aBTOpaMU UCTOpUYE-
CKUX counHeHui, ToycToit gonmyckaa HETOUYHOCTU
B u3obpaxeHuu peanuit pyoexa XVII-XVIII BB.
Tax, Hanpumep, KypaknH nucan o MOHeTax, KOTO-
pble ctana BbinyckaTh Codbsi: “Takke oHa, 11apeB-
Ha Codbs, Havyaja aenaTb YepBOHHBIE TOJ CBOECIO
MEPCOHOI0, U B KOPOHE, U UMsI CBOE BHecCja TUTYJa
rocynapctBeHHoro” [8, ¢. 239]. ToncToii onuchBaeT
MOA0OHYIO MOHETY B ClIeHE 3HAKOMCTBA JACCATHUIIET-
Hero IleTpa ¢ Anemkoit BpoBKMHBIM 1 AJleKCaIKoi
Men1mnKkoBbIM: “Py0ib ObLI HOBEHbKUIT, — Ha OTHOI
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CTOpPOHE — MIBYTJIaBbl# OpeJi, Ha APYroil — MpaBu-
teapHuna Copra” [4, c. 61]. OmHAKO U3BECTHO, UTO
nMs mpaBUTENbHUIIBI COhbM MOSBUIIOCH HA 30JI0THIX
MOHETaXx U3 CepUU XKaJOBaHHBIX JIMIIb ocye Tpouii-
koro noxoja (1682), a ee n3o0paxeHne — Ha 30JI0TOMI
MOHETE, >KaJIOBAHHON 3a mepBblii KpbIMCKUIT TOXO
(1687) 10, c. 10—11].

ToncToit, 6€3ycI0BHO, HE MOT HE 3HATh O “3anu-
ckax AHapest ApramoHoBuua rpacda MarseeBa”, Ko-
TOpbI€ UCMOJb30BaJIM B KaY€CTBE TOKYMEHTaIbHOIO
ncrouHuka u KypakuH, a BHOCIEACTBUU YCTPSIIOB
u ConoBbeB. CoiH OosapuHa Aptamona CepreeBuya
MarseeBa, youToro crpeinbuamu B 1682 1., qetaibHO
onucall npou3ourennii B YerneHckoM cobope Kpem-
J1s1 KoHpaukT mexny Codneii u Ilerpom: «locynapb
XKe, napb Iletp AnmekceeBud, yBUIS TO, cCKa3all eii:
“..4TO HE IIPUJIMIHO IIPU TOU LIEPEMOHUU 3a30PHOMY
JIMIY 10 HEOOBIKHOBEHMIO OBITH’; HO OHA B TOM MC-
MOJIHUJIA TI0 cBoelt BoJiex» [9, ¢. 52]. (Cm. Takke: Ky-
pPaKuH cO cChlJIKO Ha MaTBeeBa: “U enmMHOXIBI TaK
NyOJMYHO Bpakaa CIydyuyaocs <sic.>, 4TO OBLIT XOJ
Kk Ka3zanckoii boroponuiie, u criepsa, 110 0OBIKHOBE-
HUIO, MpUILIK 00a rocyaapu <sic.> 1 OHa, IlapeBHa
Codbs AnekceeBHa, B COOOPHYIO 1IEPKOBb, OTKYJIb
<sic.> mouiu B xoa. M BellIen 13 cCOOOPHON LIepKBU,
uapb IleTp AjekceeBUY MPOCUIT CECTPY CBOIO, UTOO
OHa B XoJ He xoauja. I Mexay UMy MpOMCXOIUIIO
B ciioBax MHoroe” [8, ¢. 239]).

DTO coObITHE B IeHb Npa3aHoBaHusl Ka3zaHckoit
NKOHBI boxbeit Matepu 8 mionst 1689 1. B YcreH-
ckoM cobope Kpems siBasieTcs KyAbMUHALIMOHHBIM
B Pa3BUTHUM LIEHTPAJILHOTIO CIOXETa MEePBOM KHUTU
pomaHa — IIpOoTUBOOOPCTBA ITpaBUuTeIbHUILIBI Codbu
u Bo3My:xkasuiero Ilerpa: “Ha Ka3zaHckyio B YcneH-
CKOM cobope oTxoauia obenHs <...> Ha napckom me-
cte noa ajabiM matpoM crosiia Codbs. 1o nmpasyto
PYKY ee — 11apb MiBaH, — efxBa nepxkKaj JTUHHBIC BEKH,
CKYJIBI €TO TOpEeJIM Ha MepTBEHHOM iule. Haneso
cTOsL1 noJiroBs3blii [leTp, — OyATO Ha CBATKaAX OlEIn
MY3KHMKa B lIapcKoe IJaTrbe He 1o pocty” [4, c. 149—
150]. Bo Bpems kpecTHoro xona Codbs, IpuHUMAast
U3 pyK MaTpuapxa MKOHY, yCJbllliaja cAaBJIeHHbII
menot: “Otnaii... (Bce ycaplmanmu, — cka3aa KTO-TO
HEBHSTHO M Tyxo0)... Otnaii... (YKe rpomue, HeHa-
BucTtHee.) M, koraa cranu risaeTh Ha IleTpa, moHs-
JIU, 4YTO — OH... JIuo — GarpoBoe, B30POM KPYTHUT,
Kak (OUJIMH, CXBAaTUJICS 3a BUTOM 30JI0TOI CTOIOUK
maTpa, v marep Xoaua xonyHom...” [4, c¢. 150]. Anmna-
TOB CYMTAJI, UYTO IJII CO3MAHUS 3TOM cuieHBI TocToit
ucnosb3oBas “Ucroputo napcrsoBanus Ilerpa Be-
nukoro” Ycrpsinosa (cM.: [2, ¢. 150]). Moxewm mnpen-
MOJOXUTh, YTO OMMCAHUE KPEeCTHOTro xoaa Ha Ka-
3aHCcKyl0 MarBeeBa, KypakunHa, YcrpsijioBa ObLIO
n3BecTHO nucarelto. CoBeplieHHO TOUHO — ToJicToit
MU3BECTUA PAH. CEPUA
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onupaiucg Ha Tpya CojoBbeBa. B ToMe u3 6ubino-
TEKU MUCcATEeIsI €CTh MHOTOYKUCIIEHHBIE TTIOMETHI CH-
HUM ¥ KpacHBIM KapaHaamoM. TolcToi ogyepKHYJI
CHHHMM KapaHJalloM CJIeAYyIolue cJoBa: “8 o4,
B KazaHckylo, IleTp B cobope ckasaj cecTpe, 4ToO
OHa He xoamJa B KpecTHBIN xon; Codbst He ToCy-
1rajiach, B3sija o6pa3 u nouuia; IleTp paccepani-
cs, He TIOoIIeJ 3a KpecTaMM U yexasl u3 MOCKBHIL.
C ero CTOpPOHBI BCE M KOHUUJIOCHh TOIO BCIBIIIKOIO”
[5, ctn6. 1069 // TJIM KIT 53293/1546].

IMucaTte pomaH, 1o cioBaM ToOJICTOro, 3HAYUT
XKUTh BMecTe ¢ reposimMu. “UWX BeIAyMBIBaellb, HO
OHU JOJIKHBI OXXWTh, U, OKMBASI, OHU YACTO KEJAIOT
MOCTYTAaTh HE TaK, KaK BaM XOTeJ0Ch Obl. Bl Hauu-
HaeTe CJICAMTH 3a UX ITOCTYIIKaMU, TOATAaJIKNBaTh UX
B CTOPOHY IVIaBHOM JIMHUU, CTpagaTh BMECTe C HUMMU,
pacTH, a MHOTJA U CPhIBAThCI B OE3IHY BMECTE C CO3-
JaHHBIM ITpu3pakoM...” [3, c. 138]. BooGpaxeHue,
(baHTa3Ms MUcaTeNs NOJKHBI KOMIIEHCUPOBATh HEe-
JIOCTaTOK CBEJIEHWI O COOBITUSIX, UICTOPUYECKUX JIV-
max, ux aeiicTBusax. OqHako Ipy KOMMEHTUPOBAHUY
HEOoOXOAMMO YUYUTHIBATh CJIy4au, KOTJa MUcaTeslb
HaMepeHHO MCKaxaJl peaJbHble (paKThl. Tak, Hampu-
Mep, ToJicTol mepeHec ymoMUHapIIeecsl B poMaHe
camocoxk:keHue B BapiaaMo-XyTBIHCKOM KEHCKOM
MOHACThIpe, peajJbHOE UCTOPUYECKOE COOBITHE, TTPO-
ucxonusliee B 1685 r., B XBaabIHcK. “Ilog XBajbIH-
CKOM B ropax TpUILaTh PACKOJIBHUKOB 3aTOPOIUINCH
B OBMHE OOpOHAMMU, 3aKTJIMCh U CTOPESIN XUBBIMU
xe. 1 mog HuxXHuM B ecax ropsiT Joau B cpyoax’
[4, c. 109], — mucay oH B poMaHe. O CAaMOCOXXKEHUU
TPUALIATH PAaCKOJIBbHUKOB B oBUHE nucajl CoI0BbLeB:

“B 1685 romy <...> 4eJIOBeK C TPUAIIATh PACKOJILHNUKOB

Cropesid B OBUHE B IIpUHaAJexKaBIiieii XyTHIHCKOMY
MoHacThIpIo aepeBHe OcTtpose” [5, ctib. 1043]. DT
CJIOBA MOAYEPKHYTHI CHHUM KapaHAallloM B U3AaHUU
13 OMOJIMOTEKM MUCATesl, OMHAKO B pOMaHe CBsI3aH-
Hble ¢ ucTopueit BapiaaMo-XyThIHCKOI0O XXEHCKOTO
MOHACTBIPSI COOBITUS TIEpeHeCeHbl TOJICTHIM B 3HA-
KOMBIii €My C IOHOCTU XBaJbIHCK, TOPOJl HA TPaBOM
oepery Bosiru, HazBaHue KOTOporo (“XBaJIbIHCK)
MosIBUJIOCH Julllb B 1780 I., 10 3TOro MECTHOCTb U
pacroyioXXeHHOe 31eCh celo Ha3biBaJiuch COCHOBBIN
OctpoB. 3aech, HemalekKo OoT XBaJIbIHCKA, B MECTHO-
¢ty non Ha3zBaHueM Yepemimansbl, B 1840 r. cimoxu-
nuch KpymnHeiiue B [ToBoXKbe cTapooOpsauecKue
ob6muHbl. B XBanbrHcke ToacToil oTabIxasl Ha gade
B.M. PoxaHckoro B utoHe 1901 r. Martepu, A.JI. Toi-
cToii, oH nucai: “B XBaJbIHM BCe IBIOT JOX I, KaX-
JIbII JeHb, HO HUYETO, KPOME YIOBOJIBCTBUS HE TIPU-
HocsT...” [11, c. 180].

“CBOIUTH BCIO pabOTY MmucaTess K UCIIOJIb30BaAHU IO
(bakTOB, MOAUYEPTTHYTHIX U3 JUTEPATYPbI, U3 KHUT,
HempaBuJIbHO” [1, ¢. 67], — oTMeuan belbuuKOB.
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HMctopuk M. DcnaHb B oOpasax KyJbTypbl chopMy-
JIMPOBAJI 3Ty MBIC/b: “AHaIN3 KapTUHBI HE B COCTOSI-
HUU YBEJIUYUTH €€ XyJ0XECTBEHHOE TOCTOMHCTBO, a
U3yueHue nepBoHavaabHO jiaHa cobopa B IllapTpe
BPSIIL JIU CITOCOOHO OXXHMBUTHh HAOOXKHOCTD MPUXOXKAH”
[12, c. 9]. PeanbHO-UCTOpUYECKUT KOMMEHTAPUIA,
OCHOBaHHBIN Ha TIATEJIbHOM M3YYEHUH TOKYMEH-
TaJIbHBIX UICTOYHUKOB U COXPAHUBIINXCS MapruHa-
JIVSIX TTMcaTesIsl, TTIO3BOJIUT 3aTIsIHYTh B TBOPUYECKYIO
JlabopaTopMIO TMcaTesi, BOCCTAHOBUTH HE TOJbKO
“yTpaueHHBbIe CMBICJIBI TIPOIIJIOro”, HO U MOKa3aTh
“pe3ysibTaThl OCMBICJEHU S 3TOro Tpoiioro” [13].

CITMCOK JIMTEPATY Pbl

1. beavuurxose H.D. JluteparypHOe UCTOUHUKOBEICHUE.
M.: Hayka, 1983. 271 c.

2. Aanamoe A.B. Anekceit ToacToil — MacTep uctopuye-
ckoro pomaHa. M.: Cos. nucarenb, 1958. 356 c.

3. Toacmoit A.H. Cobpanue counHenuii: B 10 . M.: To-
CyIapCTBEHHOE M3/1aTeIbCTBO XyI0XECTBEHHOM JIU-
tepatypsl, 1958—1961. T. 10. 1961. 711 c.

4. Toacmoit A.H. Tletp Iepsorii. JI.: TocynapcTBeHHOE
M3IaTeabCTBO “XymoxXecTBeHHas auTeparypa”, 1938.
636 c.

5. Conoeves C.M. VicTopust Poccuu ¢ ApeBHENUIINX Bpe-
MeH. CII6.: ToBapuiecTBo “O01IecTBeHHAS ITOJIb3a”,
[1911]. Kn. 3. 1580 cT6.

6. Cmapuaxoe A. An.H. Tosactoii. Kputuyeckuii ouepk.
JI.: TocynapcTBeHHOE U31aTEbCTBO “Xyd0XKeCTBEH-
Hag nutepaTtypa”, 1935. 116 c.

7. Akumosa A.C. “BnoxHoBUTeIbHAasI KpUBasi CyabObI”:
nucbMma Iletpa I B pomane A.H. Tosctoro “Iletp
IlepBoIit” (TeKCTOIOTMUECKMIt actiekT) // TekcTomo-
rMYecKuii BpeMeHHUK. Pycckas nutepatypa XX Beka:
Borpocsr Texcroorun n nctouHnkoseneHusd. KH. 3:
IlucbmMa ¥ THEBHUKU B PYCCKOM JIMTEPATYpPHOM Ha-
caenuu XX Beka. M.: UMJIN PAH, 2018. C. 778—789.

8. Pycckas crapuna. 1890. T. 68. Ne 10. OKTs06pb.
C. 238-260.

9. 3anucku pycckux Jroaeit: CooniTus BpemeH Iletpa
Benukoro. CII6.: Tun. M. Caxaposa, 1841. 4. 1. 512 c.

10. 30J0Tbie MOHETHI B UCTOPUM TuHacTum PomaHo-
BBIX: BeicTaBKa (MockBa, ¢peBpanb—uekadps 2017 r.).
M.: Tunrsa-d, 2017. 35 c.

11. Anexceii Tosictoii u Camapa: M3 apxuBa nucartens.
Kyit6pimes: KanxHoe nsgarenscTBo, 1982, 368 c.

12. Dcnanv M. O HEKOTOPBIX TEOPETUYECKUX 3aJadyax
coBpeMeHHOI TekcToysoruu // CoBpeMeHHas TeK-
croJyiorus: Teopus u npaktuka. M.: Hacienue. 1997.
C.4-22.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

113

13. HJIO. 2004. Ne 2 // DnexTpoHHBII pecypc: https://
magazines.gorky.media/nlo/2004/2/ot-redaktora-16.
html (Jata obpameHus: 28.03.2023).

REFERENCES

1. Belchikov, N.F. Literaturnoe istochnikovedenie [Literary
Source Studies]. Moscow, Nauka Publ., 1983. 271 p.
(In Russ.)

2. Alpatov, A.V. Aleksei Tolstoi — master istoricheskogo
romana [Alexey Tolstoy — Master of the Historical
Novel]. Moscow, Sovetskii pisatel Publ., 1958. 356 p.
(In Russ.)

3. Tolstoy, A.N. Sobranie sochinenij: in 10 volumes
[Complete Works: in 10 Volumes]. Vol. 10. Moscow,
Gosudarstvennoe izdatelstvo khudozhestvennoi lite-
ratury Publ., 1961. 711 p. (In Russ.)

4. Tolstoy, A.N. Petr Pervyi |Peter the First]. Leningrad,
Gosudarstvennoe izdatelstvo “Khudozhestvennaia
literatura” Publ., 1938. 636 p. (In Russ.)

5. Solovjev, S.M. Istoriia Rossii s drevneishikh vremen
[History of Russia since Ancient Times]. St. Petersburg,
Publ. [1911]. Kn. 3. 1580 columns. (In Russ.)

6. Starchakov, A. AI.N. Tolstoi. Kriticheskii ocherk
[Al.N. Tolstoy. Critical Essay]. Leningrad,
Gosudarstvennoe izdatelstvo “Khudozhestvennaia
literatura” Publ., 1935. 116 p. (In Russ.)

7. Akimova, A.S. “Vdokhnovitelnaia krivaia sudby”: pis-
ma Petra I v romane A.N. Tolstogo “Petr Pervyi”
(tekstologicheskii aspekt) [“The Inspirational Curve of
Fate”: Letters of Peter I in the Novel by A.N. Tolstoy
“Peter the First” (Textual Aspect)]. Tekstologicheskii
vremennik. Russkaia literatura KhKh veka: Voprosy
tekstologii i istochnikovedeniia. Kn. 3: Pis’'ma i dnevniki
v russkom literaturnom nasledii XX veka [ Textual Timeline.
Russian Literature of the 20" Century: Issues of Textual
and Source Studies. Vol. 3: Letters and Diaries in the
Russian Literary Heritage of the 20t Century]. Moscow,
IMLI RAN Publ., 2018. pp. 778—789. (In Russ.)

8. Russkaia starina [Russian Antiquity]. 1890, Vol. 68,
No. 10, October, pp. 238—260. (In Russ.)

9. Zapiski russkikh liudei: Sobytiia vremen Petra Velikogo
[Notes of Russian People: Events of the Times of Peter
the Great]. St. Petersburg, Tipografia I. Sakharova
Publ., 1841. Vol. 1. 512 p. (In Russ.)

10. Zolotye monety v istorii dinastii Romanovykh: vystavka
(Moskva, fevral — dekabr 2017 g.) [Gold Coins in the
History of the Romanov Dynasty: Exhibition (Moscow,
February—December 2017)]. Moscow, Lingva-F Publ.,
2017. 35 p. (In Russ.)

11. Aleksei Tolstoi i Samara: 17 arkhiva pisatelia [Alexey
Tolstoy and Samara: From the Writer’s Archive].
Kuibyshev, Knizhnoie izdatelstvo Publ., 1982. 368 p.

12. Espagne, M. O nekotorykh teoreticheskikh zadachakh
sovremennoi tekstologii [About some Theoretical Problems of

2023 Volume 82 No 5 p. 109—114



114 AKUMOBA. TOKYMEHTAJIbHBIE MCTOYHUKUW POMAHA “TTETP IIEPBbIN”

Modern Textual Science]. Sovremennaia tekstologiia: teoriia  13. NLO [New Literary Review]. 2004, No. 2. URL: https://
i praktika [Modern Textual Science: Theory and Practice]. magazines.gorky.media/nlo/2004/2/ot-redaktora-16.
Moscow, Nasledie Publ., 1997, pp. 4—22. (In Russ.) html (Data obrashcheniia: 28.03.2023). (In Russ.)

Jllama nocmynaenus mamepuaaa é pedaxyuro: 28 mapma 2023 e.

Cmambs nocmynuaa nocae peyeH3upoganus u dopadomku: 20 mas 2023 e.
Cmambs npunama K nyoauxauuu: 15 ageycma 2023 e.

Jlama nyoaukayuu: 31 okmsabps 2023 e.

Received by FEditor on March 28, 2023
Revised on May 20, 2023

Accepted on August 15, 2023

Date of publication: October 31, 2023

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI W  A3bIKA 2023  Tom82 Ne5 ¢ 109-114



H3BECTHA PAH. CEPUA JINTEPATYPbI U A3bIKA / STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

2023, mom 82, Ne 5

Peuiensus / Review

DOI: 10.31857/S160578800028332-1

PELHEH3UN

Kubaavnux C. A. Taiinonuch pycckux mucareneii: or Ilymkuna no HabGokosa:
[MoHorpadus] / UncTtuTyT pycckoii Juteparypbl (Ilymkunckuii /Tom)
Poccuiickoii akagemun Hayk. CII6.: UJI “Ilerpomosmc”, 2022. 433 c.

ISBN 978-5-9676-1459-0

[Review:] Kibalnik, S. A. Cryptography of Russian Writers: from Pushkin to
Nabokov: [monograph]. The Institute of Russian Literature (Pushkin House)
of the Russian Academy of Sciences. St. Petersburg, Publishing House

L b

“Petropolis”,

”

TepMuHbI “TaiitHONMUCE”, “KPUNTOINOITHKA”, pABHO
KakK W MCCIeJOBaHUS B 3TOU 00JacTU, OISl PyCCKOM
dusonorum goctaTouHo HoBhl. Llenr MoHoOrpaduu
Cepres KubanbHuKa — 3aJIOKUTh TEOPETUUCCKUE
OCHOBBI HOBOI 00J1aCTH MO3TUKU U OIPENCIUTh €€
TEPMUHOJIOTUIO, TEM CAMbIM OTKPBIB UMTATEISIM HO-
BbI€ BO3MOXHOCTHU IIOHUMaHMS TeKCTa, a JUTepaTy-
poBeaM MPeIJIOXKUB aJbTepPHATUBHYIO CTpaTEruIo
ero aHajiM3a U MO3BOJIMB Ojaronapst el mo-HOBOMY
B3TJISIHYTh HA MHOTHE TTPOU3BEAEHUSI PYCCKUX MUca-
teneil HoBoro BpemeHu.

Bo BBeneHuu Kk kHuUre (pasaen “Bmecto npenu-
CJIOBHMSI”) aBTOP YIIOMUHAET O TOM, YTO 10 CUX TOP
uccyegoBaHus TaiiHomnucu y nucareneit XI1X u mep-
BOI MOJIOBUHBI XX BeKa OrpaHUYMBAJIMCh TOMCKOM
UHTepTeKCcTyalabHbIX cBs3eit. s Cepres Kubanb-
HUKa He MEHee BaXKHBIM OKa3bIBaeTCs NCCIIeIOBaHTE
aBTOOMOTPahUIECKOTO M TTOTUTUUYECKOTO ITOATEKCTA
JIuTepatypHoro npousseneHus. [IpenjgoxeHHoe UM
BKJIIOUEHME B KPYT KPUIITOMOITUYECKUX U3bICKAHU I
He TOJIBKO TaKUX TPaAUIIMOHHBIX TEPMUHOB MO3TU-
KU, KaK ajjio3us, aHarpaMmma, HO U TaKUX HOBBIX,
Kak “Kpunrtorpamma’” (MeJibyaiilliasi equHUIA U3Yy-
YEeHU ST KPUIITOMOATUKM), “KPUIITOHUM " (CO3HATEIb-
HO 3amu¢poBaHHOE aBTOPOM MM ropoja, MecTa,
BEIIU, YeJI0OBeKa) U “KPUIITOTOIIOC” (IIPOCTPAHCTBO,
KOTOpOE MPsSIMO He Ha3bIBAETCsI aBTOPOM, HO MJIEH-
TUGUUIUPYETCS C MOMOIIbIO CUCTEMBbI aJIJTIO3UM,
o0ecrneuynBaoIINX JIOKAJbHYIO TIPUBSI3KY TEKCTa),
paciupsieT BO3MOXHOCTHU KJiacCu4yeckoro (uoo-
TMYECKOro aHaJiu3a TeKCTa U ero MHCTPYMEHTapuil.
B cBolo ouepenb Takoil MeTOI aHajM3a OOHAPYKU-
BaeT HOBOE CEMAaHTHYECKOE U3MEPEHNE BO MHOTHUX
JIUTEePaTyPHBIX MPOU3BENCHMUIX, PAaCKPhIBast TOT

2022. 433 p. ISBN 978-5-9676-1459-0

OCOOBII MOATEKCT, C TIOMOIIbIO KOTOPOTO OBLIM 3a-
KOIMPOBAaHBI TaliHbIE MOCAAHUS OYIYIIUM ITOKOJIE-
HUSIM YUTaTeJIEe.

KHura conepXuT neBITh TEMAaTUUECKUX PA3IETIOB,
yacTeii. B nepBoii ee yactu («TaliHonmuch B Myll-
KMHCKOI mosMe “AHIXeN0”») IPUBOAUTCS IpUMEDP
MOJIMTUYECKOro ToATeKcTa. CKpbITOE MocHaHue T0-
oMbl Cepreit KubanbHUK pasragbiBaeT, ONMUPAsICh
Ha ayTEeHTUYHBIM UCTOUYHUK — TaliHbIli “JIHEBHUK”
reHusl pycckoii moasuu. B padore aBTOp MOHOIpa-
¢uu onupaeTcsa Ha ucciaemgoBaHue o0 “AHmxeno”
OCHOBATEJISI TAPTYCKOI CTPYKTYPHO-CEMUOTUYECKO
mkousl IO. JlJormaHa!, B KoTOpoM paccMaTpuBaeTcs
MOMYJSIPHBIN MU( 0 ToM, uTO AsiekcaHap I He ymep
B TaraHpore, a euie gojroe Bpems xuja B Cubupu
o4 BBIMBIIIJIECHHBIM MMEHEM, U BBICKA3bIBACTCS
MPEeanojaokKeHue O TOM, YTO OT3BYK UMEHHO 3TO-
ro COOBITUS TIPEACTaBIsIECT COO0I OAUH U3 TepoeB
No3Mbl — “nipenoOpriit, ctapbiii Jyk”. CpaBHUBasg
JTHEBHUKOBbIC 3aMETKU C XyI0KECTBEHHBIM TEKCTOM,
Cepreit KnubanpHUK MILET K104 K PELICHUIO IIpo0IIe-
MbI, KOTOpas 10 CUX MOP MOYTU He oOpaliiaia Ha ce0s
BHUMaHUE JIUTEPATYPOBEIOB: MOXHO JIU YCMOTPETh
B oOpa3e AHmxXesio TaliHble HaMeku Ha Hukonag 1.
ABTOp KHUTH OTBeYyaeT Ha 3TOT BONPOC YTBEpAU-
TEJIbHO, B IIPOAOJIKEHUE CBOEI MBICIH yTBEPXKIAs:
MeToJI “TaiitHonucu” BOOOIIE XapaKTepeH JJIsl O3/ -
Hero I[lymkunHa, NOCKOJIBKY B IpaMaTUYHBIX JTNY-
HBIX 00CTOsITeNbCTBAX cepeAuHBI 1830-X TrOogOB MOAT
He MOT HU C K€M O HUX TOBOPUTH U TTIOTOMY €My OCTa-
BaJIOCh TOJILKO B CKPBITOM BUJI€ Pa3MBbIIIISITh O HUX

' Jlomman 0. M. Vneitnas ctpyktypa mosmbl IymkuHa “AH-
xeno” // llymkuuckuit coopuuk. [1ckos, 1973. C. 3-23.
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B CBOUX JIUTEePATypHBIX MpousBeaeHusax. MMeHHo
MO3TOMY IJIS TTO3AHero TBopyecTBa IlymKkuHa Tak
XapaKTepHbl MeTaTeKCThl: TlepeKaaabiBasi Ha CBOM
Jlad 9yXKHe TeKCThl U pa3BUBas CIOKEThbI, 3aMMCTBO-
BaHHble y [llekcnupa (“Annxeno”), oparbeB ['pumm
(“Cka3zka o psibake 1 prioke”) u B. UpBunra (“Ckas-
Ka 0 30JI0TOM IIeTyIIKe”), — MO3T MOT pa3BUBaTh
OJM3KKe ero COOCTBEHHOM Cyab0e TMUYHBIE MOTUBBI
¥ TIPY 3TOM KaMy(QIUpoBaTh UX MO MePeKMBAHUSI
JIpyroro aBTopa.

PacmiudgpoBriBas B cBoeit MoHorpaduu 3aBya-
JIMpOBaHHBIC TIOCIAHUS K YUTATEII0 — aHAaTrpaMMBI,
JpaMaTUyecKue MPOTOTHUIIBI, Mapajjieid MeXIy
BBIMBIIIJIEHHBIMU CIOXKETHBIMU CUTYaLlUSIMU U pe-
aJbHBIMU coObITUsIMU, — Cepreii KnbdbanpHuK pac-
KpbIBaeT TaliHY “JIMTepaTypHBIX Ayaeit” (MmojieMuKa
YepHpimeBckoro ¢ I'epueHom, maponust JocTtoeB-
ckoro Ha TypreHeBa, mpoTuBocTOosiHUe ['a3gaHoBa
u HaGokoBa), a Takxe cjielbl, OCTaBJICHHBbIE B JIU-
TepaTypHOM MPOU3BEACHUU CEMEMHBIMU IpaMaMu
(npama I'epuena n Orapesa B pacckase JocToeBcKoO-
ro “Beunsblit Myx”). MBI y3HaeM, mo4eMy B pOMaHe
“Uanor” KHA3b MBIIIKUH HOCUT UMSI U OTYECTBO
JIsBa HukonaeBsnua ToyicToro, Kakoit CMbBICTT UMEIOT
MEIUIIMHCKUE PelelThl B IpousBeacHUIX YexoBa u
KaKye MHTEPTEKCTyaJbHble HUTH CBSI3BIBAIOT “Beu-
Horo Myxa” ¢ pomaHoMm I'epueHa “Krto BuHoBar?”.

B tperneit yvactu kHuru (“JlutepatypHas 1y37b
HocTtoeBckoro ¢ TypreHeBbIM™) B KaueCcTBE OpYIU s
JIUTEPATyPHOTO MPOTUBOCTOSHUS ABYX PYCCKUX
KJIACCUKOB MccenyeTcss Kpunrtomnaponus. O01ie-
M3BECTHO, 4TO B oOpasze KapmasuHoBa (6e3mapHOro
nucaTesisi 1 CaMOBIIOOJIEHHOIO KOCMOIIOJINTA U3 PO-
maHa “Bbecb”) HocToeBckuit uzoodpasun TypreHena,
a TaKKe IMapoaMpoBaj B HEM XapaKTePHbIE MOTHUBEI
MO3IHUX Ipou3BeaeHU cobpara no nepy (“Ilpu-
3paku”, “JoBombHo”, “AbpiM”). Cepreit KnbanbHuK
yOeaUTeIbHO JOKa3bIBAET, YTO B TBopuecTBe [o-
CTOEBCKOI'O TasATCSA U APYyTUe, 10 CUX IIOp HeE3aMe-
YeHHbIe cllelMaliucTaMy ajdjito3uun Ha TypreHesa:
3aMaCKHUPOBAHHBIMU TYPreHEBCKMMHU UyepTaMu 00Jia-
patoT NonsgakuH-Miaagmuii B “JIBoiiHuKe”, 3BEpKOB
B “3anuckax u3 moAmnojbs”’ 1, HakoHel, baxmMyToB
B “Uanore”.

B nisaroit yvactu moHorpaduu (“Bunbl TaitHOIM-
cu y YexoBa”), aHanusupys (papMakoJornyeckKuit
MOATEKCT MEAUILIMHCKUX PelenToB, aBTOP paccMma-
TPUBAET UX KaK MUKPOTEKCT ITPO3bI U ApaMaTypruu
JUILJIOMUpOBaHHOIO Bpaya YexoBa (Imucbma, 3aruc-
Hble KHUXKH, IOMOPECKHU, Ibechl “be3oTHoBmmHa”
u “Tpu cectpbl”). HekoTophle pelienThl, UCIIOJb30-
BaHHBIE B 3TUX Npou3BeneHusIx, KnbdbaarbHuK oOHa-
PY>XMJI BO BIIEpBbIe OMyOJIMKOBAHHON UM YE€XOBCKOM
“3anucHOil KHMXKE ¢ MEIULIMHCKUMHU pelenTamu’”,
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbI U

PALL WJIbAWUKO MAPUS. KHEAJBHHK C. A. TAUHOITUCH PYCCKUX MUCATEJIEN

¥ 3TO MO3BOJIMJIO €MY BBISIBUTH UX CKPBITHIN CUM-
BOJIMUECKUMN cMbIcT. BTopoii rmaBHOU TeMoil 3Toi
YacTH SIBJISIETCS TUNEPTEKCTYaJbHBIM TEKCTOBBIM
aHamu3. TBopuecTBo YexoBa, KOTOpOTO Ha3bIBa-
1 “pycckuM MomnaccaHoM”, “CTOJIBKO Xe 00s13aHO
I. ®no6epy u I. ne Momaccany, ckoabko U.C. Typre-
HeBy, @.M. JloctoeBckomy u JI.H. Tonctomy” (c. 252).
B kauecTBe npuMepa runeprekctyajbHocTu Ceprei
KubanbHUK ucciaenyet pa3BuTue Gao0epoOBCKO U
OOHOBPEMEHHO ToJICTOBCcKOM (“AnHa Kapenuna”)
TEMBI CYTIPYKECKOI HEBEPHOCTHU B CIOXKETaX MHOTUX
YEeXOBCKUX ITPOU3BEACHU .

B nocnenneit yactu moHorpadpuu (“TaitHonuch
B TBopuecTBe HabokoBa u I'azganoBa”) aBTOp mC-
clieyeT ellle OAHYy crneuuduieckyto ¢GopMy KpUIITO-
rpaduu — maxmMaTHY0 CUMBOJUKY. Branumup Ha-
OOKOB OBIJT HE TOJIBKO CTPACTHBIM KOJIJIEKIIMOHEPOM
0aboyeK, HO U COCTABUTEJIEM IIaXMaTHBIX 3a1ay.
LIaxMaTbl 3aHUMAIOT 3aMETHOE MECTO HE TOJbKO
Ha ceMeiiHOM rep0Oe mucatess (1Ba MeaBensl AepxkaT
B Jlamnax IMaxMaTHYIO TOCKY), HO U B OOJIBIITMHCTBE
ero pomMaHoB. B 1923 rony B bepaune Habokos me-
peBOIUT Ha pyccKuii a3bIK “Anucy B CTpaHe uynec”
JIstonca Kappoira, Tae rraBHas TepoOMHS pa3rabl-
BaeT cekpeT 3aszepkaibs: “Bech 3TOT MUp — IH1axma-
THI (€CJIM TOJIBKO, KOHEYHO, 9TO MOXXHO Ha3BaTh MU-
pom)! D10 ogHa OoJblIasg-IIpeOoabIIas axMaTHa sl
naptusa”?. B pomane “IlognnaHas xu3Hb CebacTbsi-
Ha Haiita” repou ajajr3MBHO CBSI3aHBI C lIaxMaT-
HbeIMU (purypamu. HabokoBy maxxe 3amgaBain BOIIPOC,
He BBICTPOEH JIM BEChb POMaH MO MPUHIUITY I1axMaT-
Holi maptuu. [lucatenab KaTeropuuecku 3To oTpuLial.
Mexny TeM, kak nokassiBaeT Cepreit KubanbHuk,
OTTAJIKMBAsICh OT Ha3BaHUS IIaXMaTHON (PUTYPHI,
KOTOPOE€ MOXHO BUIETh B haMuauu XKeHbl Haboko-
Ba Bepnl CaronuM 1 B TO Xe BpeMs B (DaMUJIMU TJIaB-
Hoit repounu “IlomnuHHoM Xu3Hu...” Claire Bishop,
orpeneJeHHbIN CMBICT UMEET U IIaXMaTHasl mapTusl,
KOTOPYIO Ha CTpaHUIIaX poMaHa pa3bIrpeiBaioT I1an
IMTanbry Peunoii ¢ YepHsiM. Jla 1 B 1IEJIOM CIOXET pO-
MaHa, Kak u Bo BTopoil kHure Kappomna “Anuca
B 3a3epKajbe”’, HeceT B ce0e CKPBIThIC YEPTHI COCTSI-
3aHUS MEXITy CO00# pa3IMIHBIX ITaXMATHBIX QUTYP.
[To MHeHMIO aBTOpaA, TallHBIM aBTOOMOTpaUUECKUM
MOJATEKCTOM pOMaHa cTajla KpaTKOBpeMeHHas Jio-
ooBHag cBa3b HabokoBa ¢ MUpunoii 'yananunu, a
TaliHoe ero nocjaHue (Mojibba 0 MPOIIeHUU), KaK
Obl 3a11M(ppoBaHHOE B pOMaHe, aIPECOBAHO €ro XKeHe
Bepe Cionum.

B xHure ee aBTOp MPUOTKPHIBAET 3aBECY MHOI'MX
TaiiH nucareieili. Ha cBeT 60Xuil M3BJIEKAIOTCI UX

2 Kappoan Jlvrouc. Anuca B ctpate uyaec; CKBO3b 36pKaJjio U UTO
TaM yBunena Anuca / Ilep. H. IemypoBoii. Cobus: MU3n-Bo nu-
TepaTypbl Ha MHOCTP. si3biKax, 1967. C. 141.
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XPOHUKA KOH®EPEHIINN

MexayHapoaHasi HayYHasi KoHdepeHuus
“Ycaap0a W gavya B JUTepaType COBETCKOM 3MOXH: MOTEpPH U OOpeTeHHs”

International Scholarly Conference
“Estate and Dacha in the Literature of the Soviet Era: Losses and Gains”

2224 uiong 2023 r. B MockBe, B UHCTUTYTE MU-

3aBeaytoueit orneaom 'MHUPIIU nmenu B.U. Jansa

posoii muteparypsl UM. A.M. T'opskoro PAH (yi. ITo- “Hom-my3eit B.JI. IlactepHaka” AHHbI AHIpeeBHbI

Bapckas, 25a), a takxke B Jlome-my3see B.JI. [TacTep-
Haka B [lepenenkune (mocenok JICK “Muuypunen”,
yi. IlaBnenko, 3) — ogHoM u3 oTaeioB locymap-
CTBEHHOI'O MYy3€51 UCTOPUMU POCCUIMCKOUN JIUTEpATY-
pel umenu B.U. [lans — padotana MexayHapomHast
HayuyHas koHpepeHuus “Ycaapba u gaya B IuTepa-
Type COBETCKOI 3IMOXM: MOTEPU U O0OpeTeHUs1”, TIPO-
XOJMBIIAs MPpU NoAaepKKe Poccuiickoro Hay4YHOro
donma B pamkax mpoekTa Ne 22-18-00051 “Ycanpba u
JIayda B pycckoit nutepatype XX—XXI BB.: cyab0bl Ha-
nuoHanbHoro uaeana” (pyk. O.A. boroganosa). Op-
ranusaropaMu KoHdepeHuuu Beictynuiu UMJIIN
PAH u TMUPJIN, npenocraBuBIilIMe A5 €€ 3acena-
HUIi CBOM MOMEIIEHU S U 000pYyA0BaHUeE.

C npuUBETCTBEHHBIM CJIOBOM MOAAEPKKH U HAMYT-
CTBUS yYaCTHUKAM KOH(MDEPEHIIMY BBICTYTIMJIA 3aMe-
crutesb gupektopa UMJIN PAH IOaus Baaumosna
IIleBuyk. [lepBoe miaeHapHOe 3acenaHue 22 WIOHS
2023 1. OTKpbIJIM JOKJIAJbl OCHOBATEJei COBpEMEH-
HOTro JIUTepaTypoOBEIYECKOro ycaabOOBEeAECHUS —
yiaeHa-koppecnonaenTta PAH, 3aBenyromeit Otae-
JIOM PYCCKOM Kyaccudyeckoit nutepatypsl UMJIN
PAH Exatepunsi EBrenbeBust JIMutpuenoit “Mud u
aHTuMu@ B [IyIIKMHCKOM rocyaapCTBEHHOM 3aIlo0-
BeIHUKE” M NOKTOpa T'YyMaHUTAapHbIX HayK, mpodec-
copa fArennonckoro yHuBepcuteTa (Kpakos, [Tojb-
ma) Bacunus l'eopruesuya Ilykuna «/Jaua kak moTtok
MOATUYECKOT0 CO3HAHUSI. AHAJINU3 CTUXOTBOPEHUS
B.J1. [Tactepnaka “Bropas 6anmana”». Bropoe mie-
HapHoe 3acegaHue 24 uwoHsa 2023 r. Hayaaoch ¢ 10-
KJaJl0B JOKTOopa (PUIOJOTMYECKUX HAYK, BEAYILIEeTo
HayuyHoro corpynHuka UMJIN PAH, pykoBonutemns
npoekta PH® Ne 22-18-00051 Oabru Anumosnsl bor-
JAHOBOM «DBOJIIOINI CEMAaHTUKU U MMO3TUKU “Iad-
Horo Tekcra” B pycckoit tureparype XIX—XXI BB.:
®.M. loctoesckuii, I'N. Yynakos, KO.B. Mamie-
€B W Ip.» W KaHAumaTa (pUIOJIOTHYECKHX HayK,

Ko3HnoBoii “@PeHoMeH KOJUIEKTUBHOI ycaabobl B Ile-
penenkuHe. 1936—1938”.

B xoH(pepeHIMY TPUHLAIN yyacTue 64 moKiam-
yuka u3 14 roponos Poccuu (MockBbl, CankT-Ile-
Tepoypra, TBepu, IlckoBa, Koctpombl, OpeHOypra,
ExarepunOypra, KpacHospcka, IlepBoypaibcka,
Cawmapsl, Y1, YepenoBua, Kazanu, Tynbr) u 12 3a-
pyo6exHbix ctpaH (Kuras, Anonuun, Uunuu, Mpana,
Cep6un, Yepnoropuu, Benrpun, Ilonpmu, Uranuu,
WUcnanuu, bemapycu, I'py3un).

B pamkax HaydyHOTO MEPONPUSITUSI COCTOSIIIUCH
IBa MPEICTABUTEIbHBLIX IMJIEHAPHBIX 3acedaHUs:
1) “Ycaodvba u daua 6 aumepamype XX 6.: ucmo-
PUKO-KYAbMYPHOLI U KOMRAPAMUBHbLLE acnexkmuot”
(22 uroHs B koH(pepeH1-3a1e UMJIN PAH). [Tomumo
E.E. JImutpuesnoii u B.I'. Illykuna, 31ech ¢ 1oKJjaaa-
MU BRICTYOMIM: 1. ¢. H., 1pod. KpacHosipckoro I'TTY
nMenu B.I1. ActadweBa 1 PXTA umenu ®.M. [Jocto-
eBckoro Hartanba BagumosHa KoBTyH; nmpod., 3aB.
Kadenpoit pycckoit nutepatypbl YHUBepcuTeTa bep-
ramo (Munan, Utanus) Oprenna J{uckayunaru; PhD
B obnacTtu ¢punojorum, npod. YHuBepcuTeTa nMe-
Hu JIx. Hepy (Hpwo-Ilenu, Uunus) Pannxkana ba-
Hepmxku; 1. §. H., mpod. Vipuna HukonaeBna AHtrana-
cueny (benrpan, Cepous); . ¢. H., npod. Haraabsa
HuxkonaeBna ApcentneBa (I'panana, Mcnanus); nok-
TOop punogoruu, npod. YepHOropckKoro yHuBepcuTe-
ta Hema Anapuy (ITonropuua, YepHoropus); K. ¢. H.,
npod. TerepaHnckoro yHuBepcuteta (Mpan) Mapxue
Axbanyp u K. ¢. H., npod. JAxanonax Kapumu-Mo-
Taxxap, npencegarenb “MpaHcKoil acconuauuu
PYCCKOTO SI3bIKa U IUTepaTyphl”; 2) “Ycadvovt u dauu
XX 6.: unnosayuu u npeemcmeennocms” (24 UoHS Ha
tepputopun Homa-my3est b.JI. ITactepnaka B Ilepe-
nenkune). [Tomumo O.A. Borananosoii u A.A. Ko3no-
BOIA, 3/IcCh C JOKJIaJaMU BbICTYITUIIN: JI. KYJIbTYPOJIO-
ruu, npod., pykoBonutenb LIeHTpa pyccKoro si3bika
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n KyabTypbl nMeHU A.D. JloceBa ipn MIIT'Y Anek-
ceii Bragumuposuu CBaToCIaBCKHMIA; 1. . H., TOLICHT,
3aBenymoliias Kadpenapoii xKypHaauctTuku OpeHoypr-
ckoro I'Y Tareana Muxaiinosna 2Kanjosa; K. ¢. H.,
mpod., 3aBeayromunit Kapeapoil 3CTETUKN U STUKH
PI'TTY umenu A.A. I'epuena (Cankr-IletepOypr) Jles
Hukoaaesny Jlerarun; n. ¢. H., nmpod. IlckoBcko-
ro I'Y, pykoBogutenbr HayuyHO-IpOCBETUTEIBHOTO
IIEHTpa PYCCKOTO SI3bIKa U KYJIBTYPBl UMEHU TIPO.
E.A. Maiimuna Auna I'ennaabeBna PazymoBckas;
K. U. H., HayaJbHUK OTIesia HaydYHO-UCClea10BaTe b-
ckoit paboTel MY “ApxaHrenbckoe” KoHCTaHTHH
I'puropbeBuy BojieHKO; HE3aBUCUMBII MCCIeA0BATE b
Haraaps Uropesna Taranosa.

Bo BTOpOIi mojioBUHE OHS 22 UIOHS U BECh IEHb
23 nroHsa HaydHas paboTa KOH(pepeHI U pacipe-
Jnensiaach mo niaTu cekuusam: 1) “Pycckas ycado-
0a 6 meopuecmee U.A. bynuna u dpyzux nucameaei
nepeoii noaoeunvt XX 6.” (¢ 10KJ1agaMU BBICTYTUJIN:
npod. Yausepcurera DtBoia Jlopanaa (bymamenr,
Benrpus) Uabauko Mapus Pan; n. ¢. H., npod.
VpI'Y umenu A.M. l'oprkoro Haraabs BukToposna
IIpamepyk; K. ¢. H., JOLEHT, TOMOUIHUK AUPEKTO-
pa MHCTUTYTa MHOCTpaHHBIX sI3bIKOB balixaHckoro
yHuBepcurera (Ilekun, Kurait) Ban ¥Oe; ctyneHT-
ka Yp®YV (1. [lepBoypanbck) Anna CTaHHCIaBOBHA
KoBaabsckas; maructpant MIIT'Y, Mmaangmwuit Hay4d-
Hblii corpynHuK UMJIN PAH /lapba MakcumoBHa
Bopucosa; 1. ¢. H., npod. Camapckoro HUY umenu
akan. C.II. KoponeBa Muxaun AnaroabeBud Ilepe-
neJKuH; 1. . H., pod., BeAYIIUI HAYYHBI COTPYI-
Huk UMJIU PAH Muxaua Bukroposuu CTporanos),
2) “/luxu aumepamypnoil ycadvoot 6 XX 6.” (C noxja-
JaMU BBICTYTIMIIN: K. ¢. H., no1ieHT PI'TY Annpeii EB-
reHbeBUY ArpaTtun; K. ¢. H., cTapuInii Hay4YHbI CO-
tpynauk UMJIN PAH Mapusa CepreeBna ®@enoceena;
I. &. H., Beayluit HayuHblii coTpynHuk MUMJINA PAH
Banepus I'ennaabeBHa AHApeeBa; K. U. H., BEAYIIUA
cnenuanuct TAP® Bopuc Muxaiiiosuud PomaHoB;
rnaBHbI Ounbauorpadp ObbO MHMOH PAH npu
MB PAH Jlio60oBb KoncTanTunoBna Paxxkuna; Beny-
Wit HayYHbIN coTpyaHuK Jloma-my3es K.M. Hykos-
CKOro, 3aM. TJIaBHOTO pegakTopa XypHaja “HoBblit
mup” IlaBen Muxaiisosuu KpwukoB; maructp ¢u-
JIOJIOTUMU, HE3aBUCUMBIN UccaenoBaTelb AHHa Jleo-
Hu0BHA 3ekyHoBa (. Yda); K. ¢d. H., cTaplIMii Hayu-
Hbllt corpynHuk UMJIN PAH Iloauna AnekceeBHa
Bopon), 3) “/laua kax ¢penomen aumepamypolt u Kyao-
mypot XX 6.” (c noknagamu Beictynuiau: PhD B 06-
JlacTu (PUJOJIOTU U, CTAPIIUI HAYUHBIH COTPYIHUK
yHuBepcuteta Jla Canuenua (Pum, Utanus) Dmu-
Juo Mapu; K. ¢. H., cTaplInii HAYYHBI COTPYIHUK
MMJIN PAH Makcum Baaaumuposuu CKopoxoaoB;
ao. @. H., ipod. PITY Anekcanap Bukroposuu Map-
KOB; K. ¢b. H., CTaplIuii Hay4YHbI coTpynHuK UMJIN
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PAH Haraapa Baagumuposna Muxajenko; 1. ¢. H.,
3acayxkeHHblit mpod. MI'Y umenu M.B. JlomoHoCO-
Ba Mapus BuktopoBna MuxaiijoBa u 6akaiasp MI'Y
nmeHu M.B. JlomonocoBa Apuna Cepreesna CoTHH-
KOBa; K. . H., nouieHT Yepenoseukoro I'Y Ekarepu-
Ha Auapeesna Epoxuna; k. ¢. H., goueHT CaMapcKoro
HWNY umenn akan. C.I1. KoponeBa Kcenus Anek-
ceesHa CyHaykoBa; 1. nen. H., npod. KazaHckoro
(ITpuBoaxckoro) ®Y Anbdus Poaropua I'amumyim-
Ha; 1. §. H., He3aBUCUMBIN MccienoBaTenb EBrenns
HaxumoBna Ctporanosa; 1. ¢. H., npo¢d. Camapcko-
ro HNY umenu C.I1. Koponesa I'ennanuii FOpseBuy
Kapnenko; K. ¢. H., HE3aBUCUMBII UcClIeAOBaTE/lb
WUaba Anekceesuu Anekcanapos (I'pysus); K. ¢. H.,
noueHT bypsitckoro I'Y umenu /1. bansaposa I'yn-
cama IlpiapimoBaa banayeBa; crapiiuii npenonaBaresib
MTI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa Exkarepuna HuxkoJga-
eBHa Illexyxuna; x. ¢. H., noueHT Kazanckoro (Ilpu-
Bosxkckoro) @Y JInama Xapucosna HacpyrtauHosa u
K. ¢. H., moieHT KazaHckoro (ITIpuBoikckoro) @Y
Haraabga I'eopruesna Maxununa; acnupant PI'TY
Makcum Bauecaasosuu Ilponun), 4) “Komnapamue-
Hble acnekmul ycadeOHo-0auHo20 monoca 6 aume-
pamype XX 6.” (C joKJ1agaMu BBICTYOUIU: K. . H.,
crapuiuii HayuyHblii coTpynHuk UMJI PAH Map-
raputa Bagumosna Yepkamuna; K. ¢. H., cTapiinii
HayuyHbI coTpyaHUK UMJIN PAH Teopruii Anek-
canaposuy Beauropckmii; K. ¢. H., cTapliunii mpemno-
nmaBateib ['pomaenckoro I'Y umenu . Kynannr (be-
snapych) Oabra AprypoHa I'puHeBuY; K. ¢. H., 1OLIEHT
Tynbckoro I'lTY umenu JI.H. Tosctoro Beponuka
Hropesna AdpamoBa; K. ¢. H., COTpYAHUK YHUBEPCHU-
teta bepramo (Mranus) Mapuka ®@a3oaunu; K. ¢. H.,
corpyanHuk PHB, nouent Cankr-IleTepOyprckoro
WHCTUTYTa KyJabTypbl EnuzaBera AnekceeBna Baa-
cOBa; J. MOJUT. H., K. U. H., Ipo(d. YHUBepcUTeTa
Takycéky (Tokuo, Anonust) Bacummii DiamHapxoBuy
Monoaskos; K. ¢. H., CTapIlIMii HAYUHBI COTPYAHUK
MUMJIN PAH IOansa Y3akoaesna Kackuna), 5) “Yca-
O0eOHble KOHmeKcmbl 8 pycckoll caosecnocmu XX 6.”
(c moknagamMu BBICTYNUIU: O. ¢. H., ipod. Tlepm-
ckoro I'TITY Taauna Muxaiijosua Peoean; 1. . H.,
npod. Teepckoro I'Y Enena I'eoprueBna Muiornsa;
a. &. H., mpod. I[Nepmckoro THUY Anna AnbbepToB-
Ha ApycTtamoBa; K. ¢. H., cTaplliiit HAyYHbI COTPY/I-
Huk UMJIN PAH Eaena IOpseBna Knoppe; x. . H.,
I. dunoc. H., npod. JleHunrpaackoro I'Y umenun
A.C. [Iymkuna Oasra PocTtuciaBosna Jlemumona;
K. . H., 3aM. pyKOBOIUTES IO KYJIbTYPHO-TIPOCBE-
TUTEJIbHOI paboTre caHaTopus “Y3koe” ®HKII PP
Haranbs AnekcanaposHa TpyoOenkas).

MN3-3a CI0XHON TeONOJUTUYECKON CUTyallMu
B Poccuu n mupe 3acegaHusi KOHQEpeHLIUU TTPo-
XOAMWIU B CMeIIaHHOM (hopMaTe — OYHOM, 3a04-
HOM U OHJaliH. Bce MHOCTpaHHBIE TOKIATUYUKUA U
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OOJILIIMHCTBO MHOTOPOJHMX BHICTYIIAJIN M y4aCTBO-
BaJiu B IMCKYCCUSX yIaJIeHHO, Ha ryiaTdopme Zoom.
Tem He MeHee, 1 HayYHOE OOIIeHNE, 1 TJIOJOTBOPHOE
obcyxaeHue, 1 0OMeH UAESIMU COCTOSIJIMCH 1 OBIIU
BBICOKO OLICHEHBI KOJIJIETaMMU.

KoHpepeHMs mpolijia yCrneluHo, HachleHHO.
Hokaabl Ha pa3HOOOpa3HbIE TEMBI COITPOBOXKIATIUCH
Mpe3eHTalusIMU U JUCKYCCUSIMU, TPOBOAUIUCH DKC-
Kypcuu 1o My3esiM nucateseid XX B., BHECIIUX BKJIaI
B pa3BUTHE “ycaneOHOI” TeMbl, ObLJIO HedOpMalb-
HOe OoOlIeHWe, HEeOXKMIaHHbIE BCTPEUU M BIievyatyie-
HUs. O0BEAUHUIOCHh MHOXECTBO JITOAei U3 pa3HbIX
roponoB Poccuu u psima cTpaH Mupa, mpexie Majio
WJIM COBCEM He 3HABIIMX JAPYT Apyra, HO pa3Mbllii-
JISIBIIMX B OOHOM HanpaBiaeHuU. KoHdepeHuusa nana
WMITYJIbC TaJbHEUIIUM MTOMCKAM MO 3aTPOHYTHIM Te-
MaM 1 BOITPOCaM.

I'nmaBHOIT ee 3amadeii, BOIIpEKU YCTOSBIIEMY-
Cs1 MHEHUIO 00 OKOHYATeJbHOI Tnubenau pyccKoit
ycaab0bl B OrHe peBotonunii u I'paxk 1aHCKOM BOMHBI
B 1917—1922 rr., cTano yTBepXKaeHUEe XU3HEHHOCTU
“ycagebHoro Tormoca” B MOCJEAYIONIYIO 3IIOXY, J0-
Ka3aTeJbCTBO TOTO, UTO IO/ MPECCOM KaTacTpodu-
yecKMX coObITUIT Hayaja XX B. U 3aTeM B yCJOBU-
six CCCP oH He ObLJI YHUYTOXEH B CBOUX OCHOBAX,
a Tepelnes B HOBbIe, HETTPUBBIYHBIE (POPMBI — YCaIb-
Oy-my3eii, ycaab0y-naqy, ycaabOy-XyI0KeCTBEHHYIO
KOMMYHY, ycaJab0y-3KOHOMUIO, ycaab0y-1abopaTo-
pulo, ycanbOy-KOJOHUIO, ycaabOy-1IKOJIY, ycalb-
Oy-caHaTOPU UM OOJBHUILY, ycaabOy-A0OM OTObIXa
WJIM IOM TBOpUYECTBa, TOPOJ-cal U T.[., — OCTaBasICh
aKTHBHO-TBOPYECKOI Cpenoi, penpoayuupylomei
0a30BbIe YEPThl POCCUNCKONW MEHTAJbHOCTU. DTO
00YyCIOBMJIO HOBAaTOPCKM T XapakKTep OOJBIIMHCTBA
MMPO3BYYaBIINX Ha KOH(pEpEeHIINN JOKIAIOB U 000-
3HAYUJO CTPEMJIEHUE K CUCTEMHOMY OCBOEHUIO
“ycameOHOro TeKcTa” COBETCKOI 3MOXM, paHEe BbI-
nmaaaBIIero M3 IoJisl 3peHusl YUYeHbIX. BkitoueHue
B MHOTOBEKOBOI “ycaleOHbIii TEKCT” MmucaTelieil co-
BETCKOTI'0 ITeprofia — KaK 00JJaCKaHHbIX BJIACTbIO, TaK
u onno3umoHHbIX (D.B. I'magkoa, A.I1. [TnaToHo-
Ba, b.JI. ITactepnaka, K.I. ITaycroBckoro, M.A. Ho-
BukoBa, M.M. Ilpumsuna, I . CepeOpsikoBoii,
C.J. JoBnaTtoBa U Ip.), — CIIOCOOCTBYSI KOHCOJIM-
IallM HAaITMOHAJIBHBIX CUJI U U3KUBAHUIO TPaBMBI
rpaxkIaHCKOT0 MPOTUBOCTOSIHUS B XX B., TIOKa3bIBa-
et, uto auteparypa CCCP, co Bcemu ee Tparuuecku-
MU OCOOEHHOCTSIMU, — OpraHuYecKasi 4acTb PyCCKOit

KYJIBTYPHI.

Oco0y10 poJib MOJIYYNJIO Ha KOH(EPEHIIUH UCCIIe-
JIOBaHWE CMEXHOIo ¢ ycaleOHbIM “JauyHOro TOIMNO-
ca”, IMEHHO B COBETCKME NECATUIETUS MOTECHUB-
LIero ycaJleOHyIo TeMaTUKYy OJiarogapst M3BECTHBIM
NCTOPUYECKUM OOCTOSITENbCTBAM: YIIPa3gHEHUIO
N3BECTUA PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbBI U

BOTJIAHOBA. YCAJIbBA U JIAYA B IUTEPATYPE COBETCKOWM BITOXU

Biagenbueckux ycanaed B 1920—1980-e ronbl u ux re-
pedopMaTUPOBAHUIO B OOLIECTBEHHBIE 3aBEACHUS
u yupexaeHnus. [Toatomy nayua 8 CCCP ¢pakTtuue-
CKM CTAaHOBUTCS BEAYILIEN COLIMONPOCTPAHCTBEHHOM
(hopmoii yacTHOI ku3HU. MeTaMopdO3bl “IauHOTO
TeKCcTa” OCMBICSIIUCH HA MaTepuaje TBOpUYecTBa
I'1. Yynkosa, B.JI. ITactepnaka, A.Il. Taiinapa,
A.A. AxmatoBoii, }O.B. Tpudonosa, B.I. PacriyTuHa,
B.B. Ilepyanckoii, F0.B. Mamneesa, T.H. Toncroii,
E.I'. BogonaskuHa u ap. BriepBbie cTob MacimiTad-
HO MPOBEAEHHBIN aHaANIU3 “IHauyHBIX TEKCTOB” pa3-
HbIX aBTOPOB OOHAPYXKUJ HEOAHOPOJAHOCTDL “aau-
Hoit KynbTyphl” B CCCP: ecit B 1920—1950-¢ rogbl
K Ja4ye MepexoasiT MHOThe (YHKIUU ycaabOnl (CO-
XpaHEHUE KYJbTYPHOI MaMsATU U CEMEMHO-POJOBBIX
npelaHuil, eIMHEHUEe C MPUPOIOIA, JIOKYC TBOpYE-
CTBa, 3TAJIOH XXM3HEHHOI'0 0J1aroroiyuusi), B CBSI3U C
YeM OHa IMPUOOpeTaeT STUTAPHBIN XapaKTep B COBET-
CKOM colmyMe (BeIOMCTBEHHBIE TTOCEIKH ITUcaTeNIeH,
XYIOXHMKOB, YYEHBIX, BOEHHBIX U Ap.), TO B 1960—
1980-e rogbl MaccoBOe JauyHOE CTPOUTEJIbCTBO Ha
KPOIIIEYHBIX 3eMeJIbHBIX yyacTKaX (OpMUPYET B JU-
TepaType HMU30BO# TUT “mayHOro tomnoca”. BaxHoe
HaOJIoAeHNWE A1 TOHUMAaHUS 3BOJIOLUY JTUTEpa-
typHoii fauu B CCCP cnenano B nokjane B.I. Ily-
KHHA: uMeHHO ¢ Jupuku b.JI. ITactepnaka B 1930-x
rogax HaYMHAETCS MO3TU3ALIMS JauU, IO PEBOJIOLUN
ObIBIIIEl B 0OIIIECTBEHHOM CO3HaHUU Poccuu nuiib
CpemoTOYMEeM MEIIAHCTBA 1 TIOIIJIOCTH.

HeobGxonumMo oTMETUTh HOBATOPCKUM XapaKTep
OOJIBIIMHCTBA MPO3BYUYaBIINX Ha KOH(MEPEHLIUU 10-
KJIagoOB O TUTepaTypHOIi madye. Bokpyr m1auyHOI TeMbl
B COBETCKOI JIUTepaType Ha KOH(pEePEHIIMN He pa3
BO3HMKAJIU AVUCKYCCUU, HAMOOJIee OXKMBICHHOE 00-
CyXJIeHMe BbI3BajJl COBMECTHBII nmokiaaa M.B. Mu-
xaiiioBoii 1 A.C. CornukoBoii «Paii B 6xxHeMm Ilox-
MOCKOBbe (Tornoc gauu B moBectu B.B. IlepyaHckoit
“Kukumopa”)». Bbljio ycTaHOBJIEHO, YTO Jaya B IO-
cieBoeHHOM CCCP Hepenko BocnpuHUMAJAch Kak
MIPOCTPAHCTBO CBOOOABI M 3K3UCTEHIINATBHOM CIIOXK-
HOCTH, KaK TOYKa pOCTa TOTO, YTO HE YKJIaAbIBAIOCh
B MOpaJjibHble UMTIEpaTUBBI COBETCKOI XU3HU. He-
JlapoOM HMCTOPUS TTOXUJIBIX BIAIOOJIEHHBIX, TOHUMBbIX
CeMbSIMU M COIIMYMOM, pa3BOpadyMBaeTCsI B Ta4UHOM
IIPOCTPAHCTBE, TIe 00a, HAKOHEIl, MOTYT MTPUKOCHYTh-
¢l K COOCTBEHHO! MOAJMHHOCTU W MHIUBUAYAb-
HocTu. CHSTBIN 10 MOTUBaM 2Toit oBecTu B 1984 1.
kuHopuiabM “Ilpoanauck, mpoaauch, oyapoBaHbe...”
(c O.H. Edpemosbim 1 N.C. CaBBUHOI B IIaBHBIX PO-
JISIX) CTaJl COOBITHEM B KYJIBTYPHOM KU3HU CTPAHEL.

brarogaps MeXIUCHUTJIMHAPHOMY XapaKTepy
Hay4YHOTO MEPOMNPUSITUS Ha KOH(MEPEHILIUU BCTpe-
TUJIMCh UCCIeI0BAaTENU Pa3IUYHbIX TYMaHUTAPHbIX
IUCUUIUINH: (puaoaoru, ¢puirocodsl, KyJIbTypPOJIOru,
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WCTOPUKMU, TeAaroru, My3eoJIoru, KpaeBeabl — Ta-
KOI cocTaB yYaCTHUKOB MO3BOJIUJ MOAOUTU K CO-
MOCTaBJICHUIO perpe3eHTaluli heHOMEHOB ycaabObl
U Ja4y ¢ MEeXIUCIIUTJIMHAPHBIM OXBAaTOM M pa3HO-
00pa3HBIM HayYHBIM ammapaToM, CTUMYJIUPYIOIINM
HayaThle B paMKaX MpOeKTa Te3aypyCHBbIe MUCCIIEIO0-
BaHUS B JIUTEpaTypOBEeIYECKOM ycaabOOBEIECHUU
(B noxmagax U.H. Auranacuesuu, E.I. Mumornnoii,
JILH. Jleraruna u ap.). He pa3 nogHUMaauch TeMbI
0 KYJbTYPHOII TIOTUTHKE COBETCKOI'O TroCymapcTBa
10 OTHOIIEHMIO K ycaaeOHOMY Hacjaemanuio, oo 3Ta-
nax ero HayuyHoro usydyenusi B CCCP, 060 nusmeHeHun
cTaTyca My3eeB-ycaned Ha MPOTSIKEHUM COBETCKUX
necatuineTuil u T.0. (B nokiamnax M.B. Crporano-
Ba, [.}O. Kapnenko, 5.M. PomanoBa). MccienoBaHue
JIUTepaTypHOU ycaabObl U TayM paclIMpsIoch Oja-
rojgapsi UHTEpMeAUaJIbHOMY TTOJAXOMY: CONOCTaBJIe-
HUIO C XKMBOTMCHIO COIMATNCTUISCKOTO peaan3ma
U TIO3IHECOBETCKUM KHHeMaTorpacdom (B JoKjaaaax
A.B. Mapkosa, M.B. MuxaiinoBoii u A.C. CoTHu-
koBoii, M.C. ®@enoceeBoii), cCpaBHECHUIO JIUTEPATyP-
HBIX U XMBOIUCHBIX pousBeneHuit K.A. KopoBuHa
(B noknane E.H. CtporanoBoii), COOTHECEHUIO TOBe-
creit A.I1. T'aiinapa ¢ n3006pa3uTeNbHBIM UCKYCCTBOM
xynoxHuka M. A. Bnagumupona, a Takxe ¢ GUIbMOM
pexuccepa H.C. MuxajikoBa “YTOMJIEHHBIE COJTHLIEM’
(B noxnagax M. @a3ouaunu u I.M. Pebens) u T.11.

b

Cepbe3HO MpeacTaBJCHHbIH KOMMapaTUBHBI I
acCIIeKT IMO3BOJIMJI aKLIEHTUPOBATh B “ycaaeOHOM TO-
noce” yHUBEpCaJbHbIC YePThl, aKTyaJIbHbIE KaK JJIs
pyCCKO# auTeparyphbl, Tak U aJs autepatyp Mcna-
Huu, Cepoun, Upana, Uuoguu u apyrux ctpaH, a
BHYTpH Poccum — Tatapcrana u bamkupuu. B gacTt-
HOCTH, OBIJIM COMOCTaBJIEHBI “ycanaeOHbIe” CIOXKEThI
B upuke M.A. ByHuHa 1 BEIMKUX MEPCUACKUX TOD-
toB @upnoycu, Caanu, Xadusa, Huzamu (B qoxnamue
Mapxue Axpsanyp u Jd:xanonaxa Kapumu-MoTtaxxap),
B npamatypruu A.Il. YexoBa u nmpo3e 6eHrajabCKOro
nucatens Tapamonkopa bonaxonaabxast (B AoKJaane
Panaxansl banepaxku). MHTepHallMOHaJIbHAsI Me-
Tomojorus I. bauisipa Oblyia mpuMeHeHa K aHaIu-
3y “ycameoHoro tekcrta” I'apcua Jlopku (B moxiiazue
H.H. ApcenTbeBoii). boiiu rMcciaenoBaHbl 0COOEH-
HOCTHU “JadyHOro Toroca” B paccKa3ax BblJalolIero-
cs cepockoro nucatenss MBo Anapuua (B gjokJaae
Heawst AHapuy), B CBSI3U C YeM BO3HUKJIA TUCKYCCUSI
0 TOM, CUMTATh JIU ayy Cyryoo pyCCKMM HalluoO-
HaJIbHBIM SIBJIEHUEM, KaK 3TO yTBepxaaoT CTuBeH
Jlosenn u T.B. Llusbsan!. Takxe ObLIO MPOIOIKEHO

1 Cwm.: Jlogean Cm. JauHUKU: UCTOPUS JIETHETO XKUThA B Poc-
cuu, 1710-2000 / nep. ¢ anri. CI16.: AkageMrYecKuit MpoeKT:
JHK, 2008. 347 c.; Husban T. O Mudoa0ornuecKnx KOHHOTaL M SIX
nauu // The Dacha Kingdom: Summer Dwellers and Dwellings in
the Baltic Area / ed. N. Bashmakoff and M. Ristolainen. Helsinki:
Aleksanteri Institute, 2009. C. 11-24.
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nccliefoBaHUe JTUTepaTypHOil ycanbosl Chemin de
Paradis xnaccuka ppaHIIy3CKOM AUTEpaTyphl IEp-
Boii mojioBuHbl XX B. [Ilapnst Moppaca (B nokjaane
B.D. Moaoasikosa). [TokazaHo, KaK peJIUTUO3HAS
CeMaHTHMKAa JIUTEPaTypHOI ycaabObl (ppaHIly3CKO-
ro nosta XX B. UBa BoHdya obOyciioBuia comepxka-
Hue ero coopHuka 1958 r. “HauepraHHbIif KaMeHb”
(B noknane M.B. YUepkamunoii). Briepsbie npocie-
JKeHa UCTOPUS YTOIIMUECKUX “KOJIJIEKTUBHBIX Caa0B”
B XIX—XX BB. B TBOpPUECTBE aHIJIMNCKUX MMUcaTeNIei
(B noknane I'.A. Beauropckoro). K koMmapaTuBHO-
My HampaBJIeHUIO KOH(GEPEHIINN MOTYT OBITH OT-
HeCeHbl 1 MHOTOUMCJIEHHBIE TOKJIaabl 00 ycameb-
HOI M Ta4yHOI TONMHKE B NPOU3BEAECHUSIX PYCCKUX
smurpantos — K.JI. baanemonTa, b.K. 3aiinena,
N.C. lImeneBa, M.A. Ocopruna, B.B. HaGoxkoBa,
B.®. Xogacesnua, O.A. UnbuHOM U Ap., — NUCABIINAX
B MHOKYJILTYPHOM OKpYXXeHNU 3a rpenenamu Poccun
Y HEpeIKo — Ha 3apyOexXHOM MaTepualie (B JOKIamax
B.I. Auapeesoii, O.A. I'puneBuy, B.M. AGpamoBoii,
E.A. Baacooii, }0.Y. Kackunoii, I.A. Anekcanaposa,
A.A. Apyctamosoii, O.P. JlemunoBoii u np.). Takum 006-
pa3oM, “ycameOHBIil TOITOC” uccaenoBajcs Kak OnuH
13 KJIIOUEBBIX DJIEMEHTOB KYJIBTypHOro Koma Poccun
B KOHTEKCTe I100aJIbHbIX BbI30BOB X X—XXI BB.

KpaiiHue TOuku BpeMeHHOTo a1uara3oHa paccMa-
TPUBAEMOro Ha KOH(MEepeHIIUU PYCCKOro ycaneod-
HO-JA4YHOTI'0 TeKCTa — ImocaeaHs s TpeTh X1 X 1 Hauasao
XXI B., unu ot no3aHero TBopyecTBa JI.H. Toxcroro
n ®.M. JlocToeBcKoro (B pelernTUBHOM acIeKTe)
1o npo3sl F0.B. Mamaeesa, T.H. Toiscroit n E.I. Bo-
nojgaskuHa 1990—2000-x rogoB. Ocoboe BHUMaHUE
OBLIIO yIeJIeHO CBOC0Opa3nio ycaabObl B TBOPUYECTBE
MN.A. bynuHa u OyHMHCKUM TpaguLusaM B “ycane0-
HoMm TekcTe” XX B. (B nokianax Uapauko Mapuu
Pan, H.B. IIpamepyk, Ban I0e, A.C. KoBaabcKoii).
bonpmuHcTBO noknanoB (H.B. Koryn, I'M. Pe-
oean, JI.K. Paxunoii, O. Iuckayuuatu, E.JO. Knop-
pe, 1.M. bopucosoii, I'Il. baagyeBoii u n1p.) OblIK
MMOCBSIIEHBl TpaHchopMausIM oOpa3a ycaabObl U
Jladyu B IUTEepaType COBETCKOIr'o Mepuoaa B TBOpUe-
crBe @.B. 'magkona, A.Il. lNitnapa, M.M. IlpuiiBu-
Ha, M.A. HoBukona, A.Il. [Inaronona, K.I'. [TaycToB-
ckoro, B.I. PacnyTnHa u 1p. — nopoii AuaMeTpajibHO
MIPOTHUBOITOJOXHBIM M TI0 MaTepHUally, U 1o KOMMY-
HUKATUBHBIM CTPATETUSIM, U IO aBTOPCKOM OLIEHKE.

beliy nmpeacraBiieHbl UCCAEA0BaHUs B 001acTuU
MMO3TUKM “ycaneOHOro TeKcTa”, B YaCTHOCTHU O “TeTe-
poTOoIuu ycaab0Obl” B COBETCKOM ITPOMU3BOACTBEHHOM
poMaHe, B SMUTPAaHTCKOM U OpUTMHAJIbLHOM 1uTEpa-
type Cepbun, B sMmurpanTckoMm pomate M.A. bynn-
Ha (B noknagax H.B. Kosryn, I.H. AHTaHacueBud,
H. Auapuy, H.B. IIpamepyk), o npobiemMe uaeHTUY-
HOCTH T'epos B “mocTycamedHoM” Mupe (B TOKJIame
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A.E. ArpaTtuna), a Tak:ke HOBBIE 3JIEMEHTEHI Te3aypyca
NpU UCCIEAOBAHUM “HAYHOI'0 TEKCTa” BTOPOIi MO0~
BUHBI XX B. — “moarocdepa gaun” u “gadyHbiii Mud”
(B moxnanax B.I. Illykuna, Heast Auapuy, O.A. Bor-
nanosoii, M.B. CkopoxoaoBa u 1p.). HoBas xxaHnpoBasi
moaudukanus “ycaaeOHoro Toroca” Obljia BbIsIBIIe-
Ha B 1uTeparype (paHTE3U BTOPOIi IMOJTOBUHBI XX B.
(B moksazne A.JI. 3eKyHOBOIf).

B cooTBeTCTBUM C OOHOU M3 IIaBHBIX HAYYHBIX
WHTEHUMWH npolealieid KoH(pepeHIIuu BaXKHoe Me-
CTO 3aHS$IJ1 aHAJU3 JUTEePaTYPHbBIX ycaaeb-My3eeB 1
ycage06-3anmoBegHUKOB (MuxaiiioBckoro, ApxaH-
reJlbCcKoro, XojJomMkoB, Tamabl U Ap.) KaK “MecT
cuJibl” 1 “TOYeK pocTa” COLIMOKYIBTYPHOrO pecypca
Poccun XX B., UTparomnX 3HAKOBYIO POJIb B CYIb-
0ax cTpaHbl U B COBETCKOE BpeM s CTaBIIMX MECTAMU
MacCoOBOTO TaJIOMHUYECTBA, CPEIOTOUYMEM HAIlMO-
HaJbHO-KYJIBTYPHOU MaMsATU U BOCTPEOOBaHHBIX
NaTTepHOB JIMUHOCTHOTO U TPYIIOBOTO pa3BU-
tusa (B nokyganax E.E. JImutpuenoii, K.!. boaenko,
A.I. Pazymosckoii, T.M. ZKanoBoii).

Oco60 CTOUT OTMETUTH MPUOPUTETHOE OCMBICIIE-
HHUe TaKoi MoauduKanuu “mayHOro Toroca”, Kak
Jada-My3eil, U MONBITKY BBISIBUTh €€ OCHOBHBIE
XapakKTepUCTUKHU (HA TIpUMepe MepeaeKMHCKOTO
moma K. .M. YyKoBCKOro u mpoeKTa Co3gaHus JIUTE-
patypHoro my3est Ha nade I.M. CepeOpsikoBoii B 10-
kaanax II.M. Kproukosa 1 H./. Taranosoii). [111a
peub U o (popMaTe JUTEPaTypHOTO JaYHOTO MOCeIKa
1930—1980-x ronoB (Cuepckoro, IlepenenkuHa, Ko-
MapoBa, Jledsxbero) kak cozmanHoro B CCCP Buga
TBOPYECKOM Cpelbl U OMHOBPEMEHHO — KaK 00beKTa
JIMTepaTypHoro uzoopaxenus (B nokaanax A.A. Kos-
noBoii, H.B. Muxanenko, K.A. Cynaykosoii, A.®D. I'a-
JUMYNJIUHOi U np.). [IpociexuBanach 3BOJIONUS
JIMTEpaTypPHOI Ja4yM KaK COLIMOKYJIbTYPHOU MOAEIU
Ha nipoTtsixkeHuun 1930—2020-x rogoB: OT apeH1yeEMOTo
BPEMEHHOTO XHWJIbsl K HACJIeACTBEHHON COOCTBEHHO-
ctu (B noknanax E.H. Crporanosoii, I'.I1. Baxyesoii,
O.A. BoraanoBoii u 1p.).

OTaenbHOr0O BHUMAHUS 3aCIy>KMBaeT aHAIU3 Jay-
HOT'0 MPOCTPAHCTBA B COBETCKOI U MOCTCOBETCKOM
JEeTCKOI U MOAPOCTKOBOM JuTeparype (B AoKJaaax
E.A. Epoxunoii, JI.X. Hacpyrnunosoii u M.B. IIponu-
Ha). 31echb BIiepBble B HayKe 3aKJiaJblBajJach TUIIOJO-
T'USI TAKOTO pOJia perpe3eHTalnii, HeoOXoaumas B eie
BOCITMTAHUS TTOAPACTAIONIETO MOKOJEHUSI B TYUIINUX
TpaguLIMsIX PYCCKOM (POCCUIICKOI) AUTEepaTypPHOI
Kyaccuku. Takxke Ha KOH(bepeHIIMU ObLIIU MpelcTaB-
JIEHBI LIeHHBIE JIUTepaTypHO-KpaeBeIueCKUe U JIUTe-
paTypHO-MYy3€0JIOTUYECKHE pa3bICKaHMU S, BO MHO-
TOM OCHOBAaHHbBIE HA MEMYapHBIX CBUIETEIbCTBAX U
paHee HEeM3BECTHBIX 3ro-JOKYMEHTaX (B JOKJIagax
MU3BECTUA

PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U
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A.B. Cparocaasckoro, M.A. Ilepeneakuna, E.I. Mu-
moruHoii, H.A. Tpyo6enxkoii, JI.A. 3y6apesa).

TemaTuueckue ceKMU KOH(MEPEHIIUU ObIIU OpU-
€HTUPOBaHBI B MEPBYIO ouepelb Ha U3YUEHUE U OC-
MBICJICHUE XYI0XECTBEHHBIX TPOU3BEACHUI, pernpe-
3EHTUPYIOLIMX yCcaleOHO-ITauyHblii TONIOC B COBETCKOE
Bpems. [Ipnyem quama3oH ucclieqOBaHW A OXBaThIBaJ
KaK TpagulMio “ycameOHOro TeKcra” pycCKOM Kiac-
cuku: A.C. Ilymkwuna, JI.H. Tonctoro, ®.M. [o-
cToeBckoro u np. (B mokuanax E.E. JIMmutpueBoi,
B.I. Anapeesoii, O.A. bornanosoii, I1.A. Bopon u 1p.),
TaK 1 MHHOBAlLIMU, BHECEHHbIE HOBOI 3TOXOIi: Tiepe-
¢opmarupoBaHue ycaned U3 BiaaeJbueCKUX B 00-
LIECTBEHHOE JOCTOSIHUE, TIPUOOPETEHNE UMK HOBBIX
(byHKLMi, co3maHre HOBOI MU(OJOTUU BOKPYT yca-
JeOHOro HACJIeAN s, BOTIOLIUAST BOCIIPUSITUS yCaIbObI
B COBETCKME IeCSTUNECTUSI, peLeTIIUs ycalbObl B TaK
Ha3bIBaeMylo MOCTycaaeOHYIO 3MOXY IO BrevyaTie-
HUSIM OT (PUJIBMOB, CIIeKTaKJieil, UHTepHET-CAalTOB
u 1ipou. (B mokuanax A.E. Arparuna, A.B. Mapko-
Ba, O.A. I'puneBuu, M. ®@azonunn, O.P. Iemuaosoii,
JI.H. Jleraruna u np.).

YaeneHo BHUMaHKWE U BOIIPOCY O EAWHCTBE U TIpe-
€MCTBEHHOCTH OTEYEeCTBEHHON M MHUPOBO “yca-
JIeOHOM KyJIBTyphl” BO BCE BeKa €€ CYIIeCTBOBAHMS,
B ToM uuciie B CCCP, o coxpaHeHUU ee UIeHTUUYHO-
CTU B HEOJArONMPUSITHBIX UCTOPUUYECKUX YCIOBUSIX,
B CBSI3M C YeM OBIIM OOHApOJOBaHBI CBEIECHUS O pa-
0O0Te CTeIOTAEIOB 110 IeJIaM MYy3€eeB U OXpaHe IMmaMsIT-
HUKOB MCKYCCTBA U cTapuHBI B 1919 I., 0 TToJIUTHUKE
CCCP 1o oTHOLIEHUIO K KYyJIbTYPHOMY HacJieAnIo
MOAMOCKOBHBIX ycaned B 1920-e roabl U T.4. (B 10-
kinagax M.B. Crporanosa u 5.M. Pomanosa).

bbl posiBieH MHTEpeC K MHAWBUAYaJIbHOW U
KOJIJIEKTUBHOU MTaMsITH, BOTLJIOIIEHHO! B CBUAETEb-
CTBaX YYaCTHUKOB U OYEBU/ILIEB TOPEBOJIOLIMOHHOM
ycaJeOHOI U COBETCKOM NaYHOM XKM3HU, K 3T0-I0KY-
MeHTaM 1 apTedakTaM, OTHOCSIIIMMCS K HEMl, K ap-
XMBHBIM pa3bICKaHUSIM 1 pabOTe CO CTapOil Iepro-
nuKoii. B yactTHocTu, Ha KOH(epeHIIMU MTPO3BYyYaIn
nokaansl II.M. KpoykoBa o HEOTTyOJMKOBAHHBIX
namatHbIX 3anucax JI.K. Yykosckoii, E.H. Illeayxu-
HO#M — 0 Hen3BecTHBIX MeMyapax M.JI. AHIpOHUKOBA,
H.N. TaranoBoii — o pakTax ouorpadpuu I.1. Cepe-
OpSIKOBOI, CBSI3aHHBIX C JIUTEPATyPHBIM JaYHBIM I10-
cenkoMm Ilepenenkuno B 1940—1960-¢e rogpl.

IIpouecc Tpanchopmanuu “ycagedHoro Tomoca”
B COBETCKOE BpeMs IO CPaBHEHMIO C KJIACCUKOM
XIX B. u nuteparypoit CepeOpsiHOro Beka, a TaKxe
9BOJIIOLMST “TAavyHOro TeKcTa”’ MpOSICHSAIOTCS Oja-
rogapsl UCTMOJb30BaHUIO OMpeaeIeHHbIX KaTero-
pUAJIbHO-METOIOJOTMYECKUX MOIX0A0B, KOTOPhIE
TakxXe obcyxmanuch Ha KoHdepeHuuun. OTTanKku-
BasIiCh OT JaBHO 3HAKOMBIX “ycageOHOro XxpoHoTomna”
SA3BIKA 2023  Tom 82
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u “ycageOHOTo Toroca”, JOKJaguuKy oOpalainuch
HE TOJIBKO K KaTeropusM “TeTepoTONMUU yCaabObl”,
“ycagebHoro rabutyca”, “mayHoro Toroca”, paHee
BBEIEHHBIM B HayYHBI1 000POT B paMKax MpPOeKTa,
HO OCBauBajJu HOBbIE, peJeBaHTHbBIC JUTEPATYyPHO-
MY MaTepuasy COBETCKOI 3IMOXU MOHATUS: “ycaned-
HBIU cBEpXTEKCT”, “KpunrtoycaaedHass Mudonsorus”,
“ycaneOHOCTh’, “AUTEeparypHas gada”, “mostocdepa
mayun’”, “madyHblii MUQ”. DTN TEpMUHBI “00KaThIBa-
JIMCh” MIPU TEKCTyaJbHOM aHalu3e MPOU3BEACHU
CMMBOJIM3Ma U Heopeajau3Mma IucaTesieil nmepBoi
SMUTpAlLlUU, COLMATMCTUYECKOTO peaiu3Ma COBETCKOM
JIUTEepatypsl, moctmoaepHusma 1970—1990-x romos.
B noxnane H.B. IIpamepyk Obl1 BBIABUHYT HOBBIM
TEPMUH “ycaaeOHbIl KOCMOC”, BbI3BaBIINIA UHTEPEC
U JUCKYCCUIO CPEIU CayIIaTesei.

B noxknanax, MOCBSILIEHHBIX JUaXPOHUYECKOMY
pPacCMOTPEHMIO OOIIMX IIPU3HAKOB U OCOOEHHOCTEM
ycalneOHO-1auyHOro TekcrTa (ycaaboe Kak “yoexuury”,
KOHCTUTYTUMBHBIM 4epTaM ycaaeOHOoro ObITa, KU3-
HETBOPYECKOMY MOTEHIIMAy ycaabObl KaK MOBEAEH-
YeCcKOMY ClieHapu1o, ycaabde Kak TeppUTOPUM TTaM si-
TH, MU(POMOATHUKE YcaabObl B IUTEPAType (DIHTE3U U
Ip.), aKTyaJIbHbIM WHCTPYMEHTAPUEM CTAHOBUJIUCH
TaKKWe KOHUENIUU COBPEMEHHOU I'yMaHUTAPUCTU-
KU, KakK “IMpOCTPaHCTBEHHBIN KYJbTYPHBIl MOBO-
por” B moHumManuu . baxmanu-Menuk, “rerepo-
tonug” M. @yko u “conuanbHbie moiast” I1. Bypabé,
YTO HE UCKJII0Yajo OJTHOBPEMEHHOTO OOpallleHU s
K TEOPUU XYIOXECTBEHHOI'O MPOCTPAHCTBA B OTeYe-
crBeHHoI Tpanuuuu (IT.A. ®nopeHckuii, M.M. bax-
tuH, JI.C. Jluxaues, FO.M. JlormaH, b.A. Ycnenckuii,
B.H. TonopoB u np.). B napagurMe npocTpaHCTBEH-
HOCTHM aKTyallu3upoBajach U JIMTepaTypHO-Kpae-
BeAYecKask METOJOJIOTMS: JIOKAJIbHO-UCTOPUYECKU I
meton H.IT. AnumudepoBa “oT MecTa K TeKCTy”.
Habntomanuchk obpallleHusI K KOHTEKCTYaJIbHOMY
(JI.H. Jlersrun) u TesaypycHomy (Ban.A. u Ba.A. Jly-
KOBBI) TTOAXOAaM.

Oco0y10 3HAYMMOCTb MOJYYUJ Ha KOH(GEpeHIIUU
MUGOIOdTUYECKU Toaxon. Bo-mepBbix, B gajib-
Heiilieit pagpaboTKe KaTeropuu “ycagedHoro mucda”,
KOTOpBIN TI0 cpaBHeHUIO ¢ CepeOpsSHBIM BEKOM
B COBETCKOE BpEeMS TpeTepriesl CYIeCTBEHHbBIC 13-
MEHEHHs, a IIaBHOe — MpPpUoOpes BhIpakeHHYIO MY-
3eiHy0 MoaudUKaLIMIO, TPU 3TOM 3epKajabHO pa3-
Ipo0sisich Ha MU U aHTUMUD, KaK 3TO ITPOU3OIIIIO
B IMOCJIeBOEHHOM ycaabbe Muxaitnosckoe (ITckos-
cKas o0s1acTh) cHavaJja 6aarogapst MUoJOru3alnu,
MmpoBeaeHHOI nupekTopoM [lyIIKMHCKOro 3amoBe-
Huka C.C. I'eitueHko, a 3aTeM — peMuGbOJ0oTU3aluH,
npeanpunHsatoit C. /. JloB1aToBbIM B 3HAMEHUTOM MO~
Bectu “3anoBeaHuKk” (B noknanax E.E. JImuTpuesoit
u A.E. ArpaTtuna). Bo-BTopbiX, B GOpMYJIUPOBKE U
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BBIJIBUKEHU W KaTeropuu “aayHoro Mmuda” npuMeHU-
TeJbHO K pyccKoit tutepaTtype pyoexka XX—XXI BB.,
B YaCTHOCTHU B ITo3aHeit pomanuctuke F0.B. Mamie-
eBa (B nokunane O.A. BorgaHoBoii).

XoyeTcsi OTMETUTh HOBATOPCKOE OCBEIIEHUE yca-
JIeOHOI TeMbI B JIMTEpaType COBETCKOIO Mepuoa B 10-
kiaanax E.JO. Knoppe u O.P. lemunoBoii. B nepsom
U3 HUX Ha Matepuajie TBopuectBa M.M. Ilpumrsuna
HUcclienoBajach pojb PYCCKOM ycaabObl B BOGHHOI
WCTOPUU Hallleit cTpaHbl. [IpullIBUH KakK CBUAETEb
IlepBoii 1 BTopoii MUPOBBIX BOIIH Ha TEPPUTOPUU
Poccuu, Bo MHOTOM TMepexXUTHIX UM B ycaleOHOM
MPOCTPAHCTBE, C OYEBUIHOCTHIO Yepraja TaM CUJTY
JUTSI TTATPUOTUYECKOM CTONKOCTU U ITyOMHHOTO OC-
MBICJICHUSI POJIU BOWHBI B YKPEMJIEHUN PYCCKOU 3eM-
JIV KaK cakpajbHoit neHHocTu. B noknane O.P. Jle-
MUJIOBOI peyb 1lJia O JMHAMUKE PeLeniiu ycaabObl
B JIUTepaType pycckoit amurpanuu Bo @paHumu:
UINJIJINYECKU-HOCTAJIbIMUECKUM nean “cyacTiu-
Boro npoctpaHcTBa” (no I. bamisipy) B mpousse-
JNIEHUSIX MEXBOEHHOTO BPEMEHU CMEHUJICS Ha Japa-
MaTUYHBIT 00pa3 ycaabObl KakK “IIpOCTpaHCTBa
BBIXKMBAHU S B YCJIOBUSIX BOMHBI 1 OKKynauuu. Tema
“ycagpba 1 BoiiHa” B muTeparype XX B. ObljIa IOCTaB-
JIeHa U POKO, ¢ orsgakoi Ha Tpanuiuio A.C. Iym-
kuHa, M.YO. JlepmonTona, JI.H. Toicroro u ap.

Hayunasa nporpamma kondepenuuu “Ycanbbda u
Jlaya B JIUTepaType COBETCKOI IMOXU: MOTEPU U 00-
peTeHus” 3aBepliunia cBor padboTy 24 utoHs 2023 r.
B xone ee pa®boThI BIiepBbIe B JUTEPATYPOBEICHU U
OBLTY TIpeACTaBJICHBI TTOAXOIBI K (hDeHOMEHY JINTepa-
TypHOI ycaab0bl XX B. B €€ HOBbIX MOAUM(PUKALIUSX,
IIpUYeM KaK B COBETCKOM, TaK M B 3apy0OesKHOM TIpO-
CTpPaHCTBE; OblJla BbISIBJIEHA DBOJIIOLIUST PYCCKO-CO-
BETCKOM JIMTEpaTypHOI 1a4yM Ha MPOTsxXKeHUN X1 X—
XXI BB. 1 0003HaUYEHBI €€ OCHOBHBIC 3TaNbI; ObLJ
BBEICH M aITpOOMPOBAH HOBHIM MCCIIEI0BATEILCKUIA
WHCTPYMEHTapuii, peJeBaHTHBIN JUTepaTypHO-
My MaTepuany XX B.; ObIJIM HAMEYEHBI MEXIUCIIH-
MJIMHApHbIE U MUHTepMearalbHble Mapajjieiu B U3-
YYEHUHU JIUTEpaTypHOU ycambObl 1 gauu B XX B.;
MMPOBeICHbI HOBbIE KOMITAapaTUBHbBIE TPAEKTOPUU UC-
ClIeTIOBaHUS ycaneOHO-TaYHOM TOMMKHN — HE TOJTBKO
B CTOpOHY 3amnaaHoit EBpornbl (4TO MPUBBIYHO), HO
1 A3UH, B TOM YHUCIIe POCCUMCKOI; a TaKXKe OTKPBI-
Thl paHee HEU3BECTHBIE MPOOJIEMHO-TEMaTUUECKIE
aCIMeKThl UCCIIeIOBAHMS yCaneOHOTO U Ta4HOTO TOIIO-
coB B 1uTeparype XX B. — “ycanp0a 1 BoiiHa”, “mada
ri1azaMu pedeHka” u ap.

COBOKYMHOCTbIO JOKJIAJOB, MPe3eHTallUi U AUC-
Kyccuii KOHMEPEHIIMS B LIEJIOM OTBETHJIA HA MOCTAB-
JICHHbIE B €¢ Ha3BaHU W BOTIPOCHI: nomepsamu B pernpe-
3EHTALMAX JUTEPATYPHOI ycaabObl MOXKHO CUMTATh
YXOII KJIACCUYECKOM U CepeOpsTHOBEUHOI TpaguIInii
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C UX ayTEHTHYHOCTBHIO M JINUHBIM OITBITOM ycaneb-
HOI XXU3HU; 0Opemenusamu — BOSHUKHOBEHHUE HOBBIX
MomuduKanuii “ycagedHOro romnoca”, Ipexie BCEro
ycage0-my3eeB U ycanae0-3amoBeJHUKOB KaK KMBBIX
COLMOKYIBTYPHBIX OPraHU3MOB, CTaBIIUX B XX B.
cpeloToureM HallMoHa bHOM mamMsaTu Poccuu u mo-
JeJieil TMYHOCTHOIO pa3BUTHUS B IYXE MPOCBEIIEHHO-
ro maTpuoTU3Ma, a TaKKe IpeBpalleHue “IadyHOoro
Toroca” B IEPCIEKTUBHYIO, IIIMPOKO Pa3BETBICHHYIO
KYJBTYPHYIO CTpaTeTruio, JUIIEHHYIO KOHHOTAIUI
MpexHero 6apcTsa, U GOPMUPOBAHUE HA €€ OCHOBE
OpPUTMHAJILHOIO “mayHoro Muda”.

B pamkax MexnyHapoaHoii HayuyHOII KOHe-
peHL MU Obljla OpraHW30BaHa MHTEpeCcHast KyJbTyp-
HO-HcCJea0oBaTeIbcKasl IIporpaMmma, HeloCpeaCTBEH-
HO CBSI3aHHAs ¢ ee IIPOo0IeMaTUKON 1 o0ecIrieueHHa s
ee coopranuzaropom — I'MUPIIUN umenu B.U. lang.
22 WIOHSI yYaCTHUKU KOH(pepeHlIuu nocetuan My-
3eii-kBapTupy A.H. Tosctoro Ha CnupuagoHOBKE,
rae nucatesb npoxusal ¢ 1939 mo 1945 r. A.H. Tox-
CTOW — OOMH U3 KPYNHEHIIUX COBETCKUX IUCATE-
JIeli, MOCBSITUBILIMUI HeMAaJIO IIPOU3BEACHUI PYyCCKOIt
ycaap0e smoxu Iletpa I u CepebpsHoro Beka, a Tak-
XKe ee MOTU(PUKAIMSIM B COBETCKMII TIEPUOM; LIMKJIT
pacckasoB “3aBoixbe”, moBectu “JlerctBo Hukm-
Th1” 1 “I'ory0Onie Topona”, poman “Ilerp IlepBriit” n
ap. O ouorpaduu, ObITE M TBOPYECKOM 1abopaToOpun
KJIacCUKa COBETCKOIl TMTepaTyphl paccKa3alia Beay-
LM HAyYHBIN cOTpyaHUK My3ess Mapus Hukonaes-
Ha bopucosa.

24 WIOHS OOKJIAaAYUKKU KOH(pEepeHI MU MPOBEIN
HayudyHoe uccienoBaHue Jloma TBopuecTBa nmucare-
Jeit “IlepenenkMHO” Mo pyKOBOACTBOM COTPYIHMU-
Ka TBopuyeckoro 1eHTpa Ilnarona 3assonoBa. boiia
OCMOTpeHa Tepputopus Jloma TBOpuYecTBa C MO-
CTpPOMiKaMU U MapKOM, CJIyIIaTeIn MMO3HAKOMUJINCh
C ero ucropueid HaumHas ¢ 1955 r., a 3aTem MmoceTu-
JIV cTapoe ucropuyeckoe 3gaHue Jloma TBopuecTBa
C COXpaHUBIIUMMUCS apTedaKTaMU MO3THECOBET-
CKOI1 3IMOXU: TUTIMYHOI KOMHaTou nucatest 1970—
1990-x rogoB, MMcaTeabCKUM 0apoM B IIOJBAJILHOM
aTaxe, OOIMM KOPUIOPOM C COXpaHEHHBIM WMH-
TepbepoM 1960—1970-x romoB. YIaCTHUKU TPYTIIIHI
YCTaHOBMJIU pacrnojioxeHue KoMHat M.M. baxTuHa,
A.A. TapkOBCKOro M ApYTUX U3BECTHBIX JINTEPATO-
pOB; TTOOBIBAJIM B CKBEpE C MEMOPHAJILHOI CKaMbeil
B.JI. ITacTrepHaxka.

3aTeM I0JIeBOe McCileJOBaH e MePEeHEecI0Ch Ha Tep-
puTOpuIo nayHoro yuyactka IlactepHaka, rie Beiu-
kuit mooT npoxusaia ¢ 1939 r. HecmoTps Ha Hanu-
yue KBapTupbl B MockBe (B JIaBpylIIMHCKOM mep.),
OH TpucyTcTBoBal B [lepenekKuHe MpakTUIECKU
MOCTOSIHHO, HE TOJBKO JIETOM, HO U B ApyTUe Bpe-
MeHa roxa. [TosToMy madyHBINM JOM OB yTeIJeH
MU3BECTUA

PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U

BOTJIAHOBA. YCAJIbBA U JIAYA B IUTEPATYPE COBETCKOWM BITOXU

U TepeobopynoBaH. 31ech, B MaJIeHbKO pPOSJib-
HOIf KoMHaTe Ha 1-M ataxe, [lacTepHak cKoHUajCd
30 masg 1960 r. u 2 uioHs GbLI MoxopoHeH Ha [lepe-
JeJIKMHCKOM Kiyaaouie. Ceiiyac B ero 3aropoaHoOM
JIOM€ COXpaHsIeTCs IPUXKU3HEHHAast 00CTaHOBKA: CTO-
JIoBasi, B KOTOpoii pa3memnatorcs tejsesuszop KBH-49,
xononunbHuK Mapku 3uC, nocyna 1950-x rogoB u
Ip.; KAOMHET ¢ KHUXKHBIM IIKA(OM U MACbMEHHBIM
CTOJIOM C JIaMIIOIi; TnuHas ofaexaa (majabTo, mapd,
oproneauueckast o0yBb). Ha cTeHax B KaxXXJI0il KOM-
HaTe pacroJiaraloTcst pUCYHKM, TPaBIOPBl M KAPTUHBI
orua nosTta — xynoxHuka JI.O. [TactepHaka, a B Ka-
OMHeTe BUCAT ero miamcTpauuu K pomany JI.H. To-
croro “Bockpecenue” (1899). Ilepenenkuno — Me-
CTO MHTEHCHBHOI TBOpUuecKoii padboTsl [TacTepHaka
Ha npoTsikeHun 6osee 20 jeT. 3aech HAITUCAHBI [IU-
kbl ctuxoB “Ilepenenkuno” (1941), “Korna pasry-
nsierest...” (1956—1959). B ctuxorBopenuu “Craphblii
napk” (1941) uzoo6paxeHa ycaanb6a CamapuHbix M3-
MaJKOBO, Ha TEPPUTOPUU KOTOPOM U OBLI MOCTPO-
eH MucaTeJlbCKUM JauyHBIM mocejlokK. B kabuHeTe
Ha 2-M 3Taxe MepeleTKMHCKOTO JOMa MOJHOCThIO
HanucaH poMaH “IokTop XKusaro” (1945—1955),
37eCh K€ TIepeXXUThl U BCeMUpPHAasl cjlaBa, U TpaBJIsl
3a nyoaMKauuo poMaHa Ha 3anane B 1958 1. Mccie-
JIOBaHUE TEPPUTOPUM U MHTepbepa naun [lacrepHaka
YYaCTHUKU KOH(pEepeHIUU MPOBEIU MOA PyKOBOMI-
CTBOM Hay4yHOro coTpyaHuka noma-myses: Enenst Bo-
pucoBHbl JIypbe, ueii KBaaupULIMPOBAHHBIM U BIOXHO-
BEHHBbII paccka3 MO3BOJIMII B IETaJIsIX BOCCTAHOBUTh
00CTOSITENILCTBA XKM3HU 1 TBOpUYeCTBa aBTOpa “Jlok-
topa ZKuBaro” — ogHOro u3 ri1aBHbIX “ycageOHBIX”
npousBenaeHuit XX B.

[anee moneBoe uccienoBaHWe MPOAOJXKUIOCH
Ha TEPPUTOPUSIX HEKPOITOJI S, XPAMOBOI0 KOMITJIEKCa
un nepeBHU [lepegeKMHO Moa pyKOBOACTBOM IIPO-
(eccopa, pykoBonutens LleHTpa pyccKoro si3bika u
KyJIbTypsl uMeHu A.D. JloceBa Anekces Biaaumu-
poBuya CBATOCIABCKOr0. YUYaCTHUKU KOH(epeHIIMU
nocetunu moruiibl b.JI. ITactepnaka, K.M. YykoB-
ckoro, E.A. EBTylieHKo, a Takxe IpearojgaraeMoe
MecToHaxoxAaeHue nauu FO.B. Mamieesa, rae nu-
caTesib poxXuBaJ ¢ koHua 1990-x 1o cBoeit cmepTu
B 2015 . HemocpencTBeHHOE 3HAKOMCTBO C JadyaMU
nucarejeit XX B., TIie OHU 3aHUMAJIUCh JUTEPATyp-
HBIM TPYJIOM, MO3BOJISIET TJIyOXKe MOHSITh YCJIOBUS U
XapakTep UX TBOpUYECTBa.

23 uioHS B paMKaX KOH(MEpeHI MU MPOIIIN IIpe-
3eHTallMM KHUT. PykoBomutennb mpoekta PHO®
Ne 22-18-00051 “¥Ycannba 1 gaya B pyCCKOI TuTepa-
Type XX—XXI BB.: cyapObl HallMOHAJIBbHOIO HUacana”
O.A. BorganoBa 1nipencTaBuia 1B€ KHUTH, BBIIIEIIINE
B 2021—2022 rT. B cOCTaBe HOBOM HayYHO KHUXKHOM
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cepun “Pycckas ycagpba B MUPOBOM KOHTEKCTE”, U3- Tarumyanuna A.®D. lom u nymra. PasMmbImrieHus
Jaloleics mo miaHy mpoekrta PH®D: 0 TBOpuYecTBe KazaHcKkux nucarenei. Kazans: ko-
na, 2008. 96 c.

Ycagpba peanbHass — ycaabba auTepaTypHas:

BEKTOPBI TBOPUYECKOTO TpeodOpaxkeHus: KonnekTun-
Has MoHorpacdus / coct. u oTs. per. O.A. Bozdano- (1951-2012). OcHOBHBIE TEMbI U MOTHBbBI TBOPUYECTBA.

6a. M.: IMJIM PAH, 2021. 384 c. (Cepust “Pycckas <asanb: Llxona, 2021. 228 c.
ycanbba B MUPOBOM KOHTeKcTe”. BhIrl. 6); Tarumyanuna A.D., Taaumyarun @I, Tainysru-
. . . . Ha I.P., @aezosa JI. P. KynbTypHbBIE KOIBI B TATAPCKOI
Beauzopckuis I'A. “YcaneOublil TeKCT” U HaUU- PYCCKOI1 TuTepaTypax BTOPOIi MOJOBUHBI XX Beka.

OHAJIbHBIM KYJIBTYPHBIA KOI: PYCCKO-OPUTAHCKHUE K a3a1p: Ikona, 2020. 260 c.
JuTepatypHble cBs3u XIX — Havyana XXI Beka: MOHO-
rpacusi / orB. pen. B.I. Andpeesa. M.: UMJIN PAH,
2022. 416 c. (Cepust “Pycckast ycanbba B MUPOBOM

Taaumyanuna A.®@. Becenennast PaBunsa byxapaeBa

YyacTHUK KOH(pEpeHIIMU, HayaJIbHUK OTIejia Ha-
YYHO-HCCIIeaoBaTeabCcKoil padboTtel MY “Apxan-
rejsbckoe” K.I. BoJieHKo Mo3HaKOMUJ ayaUuTOPUIO

»
KOHTeKcTe”. BhiIn. 7). C TIOATOTOBJIEHHBIM UM COOPHUKOM:
Toctbst n3 Kasanckoro (IlpuBomkckoro) dene-  Apxaunreabckoe. MaTepuabl U UCCICIOBAHMUSL.
panbHOro ynusepcureTa, npodeccop A.D. Faaumyn- Brinyck 6: JIBopen kHsaseit KOcynossix B MockBe.
JIMHA TIpeJCTaBuIIa KoJIJleraM KHUTH: M.: TMY “Apxanrennsckoe”, 2023. 324 c.
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